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Тем, кто падал, но все равно поднимался…
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Действие этой книги происходит в мрачном и жестоком, хоть и выдуманном мире. В этом мире сильные охотятся на слабых, и эти отношения часто описываются с помощью понятий, вроде «Хозяин», «Хозяева», а также «раб клинка» / «раб плоти» / «раб дома» и т. д.

В книге содержатся описания убийств, насилия, секса (по обоюдному согласию). Также в книге упоминаются: пытки, сексуализированое насилие, торговля людьми, голод, самоубийство, отравление, физическое насилие, наркотическое опьянение (жертву одурманили с целью изнасилования и похищения).

Начало этой книги самое мрачное, но по мере развития сюжета повествование становится светлее, радостнее.

Пожалуйста, имейте в виду, что в книге могут присутствовать другие вещи, которые могут для кого-то стать триггерами.
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Меня разбудил громкий лязг: металл ударялся о металл. Воздух был затхлым, воняло грязными телами и ночным горшком. Он проникает в мои легкие, и я давлюсь им, задыхаясь от этой отвратительной вони. Жгучий холод пробирает до костей, вызывая дрожь и смятение.
Где я?
Мысль, будто густой туман, ползет в моем сознании. Я пытаюсь открыть глаза, но их залепило коркой. Я пытаюсь поднять веки, но ресницы слиплись, и мне больно, так что я тру глаза, чтобы их очистить. Мое сердце тревожно бьется: неприятные, незнакомые ощущения во всем теле завладели моими чувствами, вызывая беспокойство.
Что-то совсем, совсем не так.
Я не знаю, что происходит, и почему мое тело болит так, словно оно побывало на войне. Я пытаюсь собрать свои путаные мысли и чувства воедино, но это похоже на то, как если бы я пыталась вскипятить воду на последнем тлеющем угольке в очаге. Я борюсь с паникой, что бьется у меня в груди, и со звоном в ушах, превозмогая боль, открываю веки. И все, что я получаю в награду за свои усилия – это бесконечная темнота вокруг меня.
Тихий стон вырывается из моего горла, когда я поворачиваю голову, чтобы получше рассмотреть окружающую меня темноту. Я едва пошевелилась, а боль в моем черепе тут же поползла вниз по шее, обнимая за плечи. Боль прокатывается по мне, как рябь по поверхности гладкого озера, и я глубоко вдыхаю затхлый воздух, пытаясь избавиться от мельтешащих кругом черных пятен, мешающих разглядеть что-то в и без того темной комнате.
Внезапно накатывает тошнота, и я сжимаю кулаки – слабая реакция тела на страдания и боль. Мои короткие ногти отчаянно скребут по холодному полу, на котором я растянулась. Я готова избить того, кто сделал это со мной, и это желание течет по моим венам. Жаль, что у меня нет ни единой догадки о том, где я и почему тут оказалась. Как будто кто-то торопливо стер из моей памяти все важные детали, осознание того, кто я есть, оставив после себя лишь меловые разводы и темные облака пыли.
Мое внимание привлекают чьи-то тихие, еле сдерживаемые всхлипы – слева от меня кто-то есть. Мои глаза пытаются приспособиться, сфокусироваться на том, что окружающая темнота скрывает от меня.
Я пытаюсь унять дрожь, внезапно замечая, как во рту появляется привкус ужаса. Старого древнего ужаса, настолько старого, что мне кажется, будто он заполз внутрь, умер и гниет на моем языке неизвестно сколько времени. Желчь щекочет заднюю стенку горла, когда мои глаза окончательно привыкают к всепоглощающей тьме вокруг. Я моргаю, пытаясь справиться с наплывом образов, напрягаюсь, словно составляю опись вещей, окружающих меня, по мере того, как глаза мои их фиксируют.
Это не просто холодный камень под моими избитыми конечностями, который лишает мое тело тепла и комфорта. Меня окружают металлические решетки. Высокие зловещие прутья, вделанные в ледяной каменный пол, их венчает жуткая, почерневшая металлическая крышка.
Я в клетке.
Клетка частично сделана из железа, и осознание этого вызывает всплеск паники и прилив адреналина – хотя я не могу вспомнить, почему и как я подумала, что металл этот опасен. Мое тело явно пыталось сказать мне что-то – что, по его мнению, я должна была понять, но в моей налитой свинцом голове было пусто. Мне не хватало каких-то деталей, части себя, чтобы понять собственную реакцию на происходящее.
Страх с новой силой поднялся в моей груди. Биение моего сердца напоминает стук копыт лошади, что несется к финишной черте в гонке. Мое тело отвечает на мои бешеные эмоции, но мои мысли спотыкаются. У моего разума нет шансов догнать тело.
Я вглядываюсь в темноту и вижу еще больше клеток. Они стоят вдоль стены комнаты, некоторые пустые, их открытые пасти ждут, чтобы сожрать ничего не подозревающих жертв. Другие заполнены беспомощным, бесформенным нечто – таким же, как я.
И снова я слышу тихий, мягкий ритм чьих-то всхлипываний. Я пытаюсь выяснить, кто поет эту печальную песнь, но не могу понять, откуда она доносится.
Я поднимаюсь с земли на трясущихся конечностях, и паника расправляет крылья в моем животе, а боль кричит в моих руках. Стоит мне двинуться, как на лицо падает серебристая прядь волос.
Я замираю. Смотрю на этот необычный оттенок, я жду, когда цвет или форма вызовут в моем одурманенном, истерзанном разуме хоть какой-то отклик, намек на узнавание. Но в голову ничего не приходит. Я тянусь к локону, осторожно дергаю его и чувствую, как корни прядей натягиваются у кожи головы. Это точно мои волосы.
Почему меня это так смущает?
Я еще приподнимаюсь, не обращая внимания на предупреждающую дрожь моих напряженных, слабых мышц. Я расчесываю длинными ногтями свои локоны, отодвигая густые пряди от лица. Кончики волос щекочут мне поясницу, и я вытягиваю руки перед собой, чтобы посмотреть на них.
Я их не узнаю.
Ужас застревает в горле, густой и назойливый: я провожу подушечками пальцев по незнакомому мне, но все же моему, лицу. Длинные ресницы, прямой нос, пухлые губы, заостренные уши – все это вещи, которые мне знакомы, и все же… я их не узнаю. Меня не шокирует то, к чему я прикасаюсь и что представляю, но образ того, что эти части представляют собой, будучи единым целым, мне не знаком.
Я не знаю, кто я.
Я с тревожной уверенностью уцепилась за этот факт. Я пытаюсь копаться в своих воспоминаниях, искать что-то, что существовало до того, как я очнулась в этой клетке, но там пусто. Мой разум темен, опустошен, и все, что у меня есть, – это вопросы и страх, что поднимаются внутри меня, как перья при сильном порыве ветра.
Что происходит?
Слабые крики раздаются где-то за пределами комнаты с клетками, и несколько узников за железными решетками испуганно пищат, о чем-то предупреждая друг друга. И снова мое тело реагирует так, будто точно знает, чего они боятся. Адреналин бурлит в моих венах, помогая смахнуть паутину с извилин и прогнать боль из конечностей. От страха каменеют мышцы, и мое сердце начинает биться так громко и так быстро, что, кроме него, я больше ничего не слышу. Будто бы отрывистый стук пытается заглушить звуки грядущего жуткого нечто, защитить меня от ужасов того, с чем я столкнусь.
Инстинкт заставляет меня забиться в самый дальний угол клетки, оказаться как можно дальше от всего происходящего. Но стоит моим обнаженным плечам соприкоснуться с прутьями клетки, как их обжигает огнем.
Я вскрикиваю, отпрыгивая от будто раскаленных железных прутьев. Я отползаю на середину клетки, в нос бьет запах паленой кожи. Я тянусь за спину и, шипя, кончиками пальцев ощупываю новые, пульсирующие раны. Похоже, моя безрукавка защитила спину, но ничего не смогла сделать для плеч и рук. С губ срывается беспомощное хныканье, я сжимаюсь в комочек в центре клетки, глядя на железные прутья, а крики снаружи становятся все громче.
Железо причиняет фейри боль.
Ни с того ни с сего мой разум, охваченный страхом, сообщил мне это так, будто это-то мне уж точно должно быть известно.
Фейри.
Так вот кто я?
Я жду, когда ответ на мой вопрос всплывет в голове так же неожиданно, как и предыдущая мысль, но ничего на ум не приходит. Нет никакого чувства осознания, понимания правильности понятия «фейри», только боль и паника.
Тяжелый топот множества ног раздается где-то за пределами комнаты с клетками. Я беспомощно наблюдаю, как другие заключенные сворачиваются в клубки, словно пытаясь исчезнуть в темноте.
– Что происходит? – прохрипела я, удивляясь тому, что я могу из себя выдавить еще что-то, помимо хныканья и стонов боли.
Прежде чем кто-либо успевает хотя бы глянуть в мою сторону, большая дверь в другом конце комнаты с пронзительным скрипом распахивается. В помещение льется свет, и от боли я зажмуриваюсь. От скрипа двери чувствительные уши пронзает болью, и я закрываю руками голову. Однако, несмотря на эту муку, я заставляю себя посмотреть на вошедших. Мне нужны ответы, и я не могу отказаться от их поиска – и плевать, что я измучена.
– В какой из них она? – требовательно рычит кто-то.
Я могу различить лишь темные, размытые силуэты на фоне яркого света. Две фигуры огромны, третий силуэт темный, худой, гораздо меньше первых.
– Дальняя конура, Дорсин. Она сидит отдельно от остальных, – покорно пробормотала одна из больших фигур, однако в его ответе слышалось раздражение.
– Приведи ее ко мне, как тебе и было велено с самого начала, – прорычала фигура поменьше. Та, которую назвали «Дорсин».
В этом приказе столько злобы, что я вздрагиваю.
До меня вновь доносится сердитый топот ног, который быстро стихает – тень Дорсина становится все меньше и меньше, пока ее не поглощает свет длинного коридора. Затем две массивные фигуры отходят от света и идут по комнате с клетками. Свет за их спинами скрывает их черты, но, когда они бесшумно двигаются, я все равно чувствую исходящие от них ярость и угрозу.
Внезапно я ощущаю запах мочи. Я оглядываюсь и вижу, как вокруг некоторых других несчастных в клетках растекаются лужицы – их страх столь силен, что они не могут контролировать мочевой пузырь. Наконец, я понимаю, куда идут эти громадины, и мой желудок сжимается. Ужас душит меня, и я борюсь с желанием закрыть глаза и притвориться, что ничего этого нет.
Свет из коридора не может достать до всех углов комнаты, и по мере того, как неповоротливые тени приближаются ко мне, темнота окрашивает их ужасающий дуэт, а затем медленно раскрывает все их черты.
Когда я наконец вижу темно-серую кожу, мелкие глазки и уродливые черты лица, в моей голове набатом гудит единственное слово: «орк». Я знаю, что это именно они – а еще внезапно для себя вспоминаю, что они – члены Ночного Двора и привычные обитатели лавовых шахт. И несмотря на мою уверенность в том, что касается орков, когда я пытаюсь найти в своей голове хоть что-то, что могло бы объяснить, кто я такая или что оркам от меня нужно, я нахожу лишь пустоту.
Они тянутся к дверце моей клетки, и я спешу очутиться как можно дальше от них. Горящие железные прутья у меня за спиной снова мгновенно останавливают мое отступление, а мой крик боли заставляет одного из орков удовлетворенно хмыкнуть. Будто мой крик – его самый любимый звук на свете.
– Пожалуйста, не делайте мне больно, – молю их я, но мой голос едва слышен, и черный ключ плавно скользит в замок моей клетки.
Один поворот огромного запястья – и дверь в мою клетку открыта. Вокруг – ужасающая, давящая тишина.
Мой взгляд мечется вокруг, отчаянно ища что-то, что поможет сбежать или попросить о помощи, я натыкаюсь лишь на холодный оскал железа и дикого гигантского орка. Округлые когти венчают громадную руку, которая тянется ко мне, с моих губ срывается невнятный лепет ужаса, который быстро превращается в мучительный крик – орк вцепился в мои волосы и грубо выдернул из клетки. Я вскинула руки, пытаясь дотянуться до кулака, сжимавшего мои локоны, и другая рука тут же схватила меня за горло. Крики, полные муки и ужаса, тут же оборвались – орк крепко сжал мое горло, пока я болталась в воздухе. Выглядело так, будто я – всего лишь непослушная крия[1], которой надобно преподать урок.
По ноге потекла струйка горячей мочи, я царапала ногтями пальцы орка, пытаясь ослабить его хватку на моем горле.
– От твоего страха у меня стояк, маленькая шлюшка, – из-за моей спины донесся хриплый голос, и чужое горячее дыхание окутало меня целиком.
Спиной я почувствовала толстую кожу орка, больше похожую на броню, тошнотворно длинный, влажный и теплый язык скользнул по моей щеке. Он принялся слизывать дорожки слез, текущих по моему лицу, а второй орк наблюдал – в его взгляде читалось неприкрытое возбуждение. Ожоги на моих плечах мучительно ныли, пока жесткая кожа орка терлась о них. Перед глазами все поплыло, по краям расфокусированного зрения появились черные круги.
– Дай мне послушать ее, Гат, – приказал орк у меня за спиной, и хватка на моем горле ослабла, другая лапа опустилась на мою талию и прижала меня к огромному телу позади.
Я сипела и задыхалась, умоляя легкие сделать еще вдох, снова и снова. Из горла рвались только жалкие хрипы, по лицу вновь потекли слезы.
– Пожалуйста, – взмолилась я, но это было единственное слово, что успело вырваться из моего саднящего горла – чужая рука вновь предупреждающе сомкнулась на нем.
– Она уже умоляет нас, Эорн? – Орк, стоящий передо мной, ощупывал меня взглядом, и в глубине его желтых глаз горела тошнотворная похоть.
Он потянулся к пропитанному мочой подолу моей сорочки и задрал его повыше. Я впала в неистовство: брыкалась, пиналась и царапалась, чтобы вырваться, но хватка на моем горле становилась все крепче, пока обволакивающая темнота не захватила меня целиком, а конечности не повисли в изнеможении. Все мои жалкие попытки вырваться бесполезны – орк держал меня крепко, и я попыталась подавить гнев, бурлящий во мне, и не поддаваться беспомощности, которая грозила утащить меня на дно, словно якорь.
Орки хохотали, пока я в бессилии билась и пыталась оттолкнуть их лапы от моих бедер. Рука, что обвилась вокруг моей талии, напрягается – орк наклонился ко мне, и его губы растянулись в злобной усмешке. Сверкнули острые зубы, а затем он высунул толстый черный язык и слизнул мочу с моего бедра. Хватка на шее ослабла, а он лизал меня, снова и снова.
Меня охватили ужас и отвращение, и ко мне пришло болезненное осознание: с каждым движением его язык приближался к тому месту, которое я бы ни за что по доброй воле не открыла такому чудовищу, как он.
Мною овладел ужас, я была близка к истерике, жадно глотала воздух.
Гат, слизывая следы страха с моих ног, словно смакует их и наблюдает за мной своими сальными глазками. Они вспыхивают огнем, когда он видит страх и панику в моем взгляде. Он смотрит на мое испачканное белье, а затем снова поднимает глаза, словно желая удостовериться, что я понимаю, к чему все идет.
– Пойдем, брат, ты же знаешь, Дорсин не любит, когда его заставляют ждать. Он и так уже весь извелся из-за этой маленькой красотки, – произносит орк у меня за спиной, Эорн, и гладит меня по шее.
Его дыхание пахнет гнилым мясом, и я стараюсь не захлебнуться, когда в горле встает очередной слабый всхлип.
Гат раздраженно рычит, вновь отвратительно, со смаком, проходится языком по внутренней поверхности моего бедра, но затем все же выпрямляется.
– Думаешь, он позволит нам поиграть с ней позже?
– Не думаю, что мы придем на ее крики – только если ее народ не заплатит. Хотя мороки с ней было много. Держу пари, он даст нам парочку других. Вставим им, пока их не продали. – На жуткой роже Эорна расплывается улыбка.
Стоило Гату услышать слова брата, как я замечаю угрожающий блеск в его глазах, и вдруг его когти впиваются мне в бедро. Я задыхаюсь от боли и вновь пытаюсь вырваться, хоть это и бесполезно. Но он одним быстрым движением срывает с меня нижнее белье, а затем, смеясь, отступает. Его рука наконец отпускает мое горло. Белье, что он сорвал с меня, он подносит ко рту и принимается посасывать его.
Я не знаю, отчего меня тошнит: то ли от облегчения, что орк больше не прикасается ко мне, то ли от отвращения – мое испачканное нижнее белье в пасти монстра!
Эорн смеется, этот скрипучий звук хватает меня сзади, как и его огромная лапа. Он хмыкает, будто прочитал мои мысли, и мое отвращение забавляет его. Его брат только что слизал мочу с моей кожи, словно это и не моча вовсе, а вино из одуванчиков, так что я сомневаюсь, что я далека от истины.
Эорн прижимает меня к своей груди – а я было подумала, что он собирается наконец поставить меня на ноги, – и трется о мою голую задницу. Его кожаные штаны почти не скрывают очертаний его твердого члена, и я жалобно скулю, пытаясь вырваться из его хватки и отделаться от угрозы, что спрятана под слоями кожи.
– Клянусь королями, надеюсь, они не заплатят за тебя. Ты наверняка такая сочная и горячая там. Не так ли, маленькая шлюшка? – спрашивает он, и они с братом идут к ярко освещенному выходу.
Эорн пользуется возможностью потереться об меня членом, прижимая меня к себе с каждым шагом. Он настолько огромен, что мои ноги болтаются в метре от пола. Рука, сжимающая меня, – стальной обруч, и мне ничего не остается, кроме как смириться с тем, что он трется об меня, пока он и его брат тащат меня прочь из комнаты с клетками.
Я спешу посмотреть на других заключенных за железными решетками – вдруг я смогу кого-то вспомнить, но глаза их и лица спрятаны в объятиях дрожащих рук. Я могу различить только темные пряди волос, а также неясных существ, больше похожих на кучки лохмотьев и безнадеги.
– С ней было бы весело, – соглашается Гат. – Ты истекала бы кровью на моем члене и громко кричала, да ведь, шлюшка? – Он рычит, угрожающе наклонясь ко мне, а затем смеется, пока я дрожу от отвращения.
Дверь с лязгом захлопывается за мной, и я щурюсь от ослепительно яркого света, заливающего каменный коридор. Мне ничего не кажется знакомым. Орк упоминал «мой народ», но и это не вызвало никаких воспоминаний. Все, на чем я могу сосредоточиться, – это на попытках игнорировать мерзкий член орка, трущейся о мою задницу, и холодную, влажную ткань ночнушки, липнущей к бедрам.
Гат идет впереди, заглядывая за повороты в лабиринте залов и коридоров. Их шаги бесшумны, что удивительно для двух огромных существ, и у меня создается впечатление, что они не хотят, чтобы нас кто-нибудь увидел. Я понятия не имею, почему, но это меня не слишком волнует. Гораздо важнее леденящий ужас, когтями впивающийся в мою грудь, мои попытки игнорировать возбуждение орка, прижимающееся ко мне сзади, а еще тот факт, что меня тащат к кому-то, кто гораздо хуже этих двоих.
Путь оказался короче, чем я думала, – вскоре мы оказались у пары простых двустворчатых дверей из белого дуба. Гат громко и размеренно постучал три раза, сделал паузу и стукнул еще один раз. Это был код.
Я огляделась: стены вокруг меня были выложены крупными кирпичами из коричневого песчаника, а пол – из какого-то другого камня такого же цвета. Окон не было, но из фонарей на стенах лился такой яркий, потусторонний свет, что казалось, будто сейчас полдень.
Ожоги на моей спине пульсируют, а синяки, наливающиеся на шее и туловище, отвечают им ноющей болью. Я абсолютно вымотана и напугана. Моя память больше похожа на пустошь, и в ней нет ни единой догадки о том, что меня ждет по ту сторону этих дверей – и я даже не могу решить, хорошо это или плохо. К сожалению, я догадываюсь, что такие мерзавцы, как эти орки, преклоняются только перед более сильными и страшными существами, чем они сами. И от этого осознания мое избитое тело дрожит от леденящего ужаса, а пустой желудок скручивает от едкого страха.
Гат издает негромкий, жалобный вой, и его желтые глаза вновь вперяются в меня. Он глубоко, медленно дышит, его темно-серая кожа почти мерцает в удивительном свете фонарей. Под ней перекатываются мышцы, он выглядит еще более грозным и огромным, чем раньше. Ноги его напоминают стволы дубов, обтянутые кожей, еще я вижу, что его мерзкий член упирается в его левое бедро. Ремней для клинков на штанах больше, чем я могу сосчитать. Он бос, а когти у него на ногах черные и длинные.
В моем разуме проносится мысль: «На орках нет брони и даже верхней одежды». Очевидно, им и так хорошо, будто везде и всюду они чувствовали себя дома.
Из-за закрытых дверей доносится ответный стук, очевидно, означающий «входите», и я делаю глубокий вдох. Я не чувствую запаха серы или пепла – эти два аромата, несомненно, портили бы воздух, если бы мы были в лавовых шахтах. Атмосфера сухая и теплая, или, может быть, это тепло исходило от Эорна: орк все еще угрожающе скалится на меня. Его брат открывает дверь, и я тут же влетаю в проем вслед за ним. Высокие двери захлопываются за нашими спинами, звук почти оглушительный в тишине огромного помещения, в котором мы оказались.
Кровь застывает в моих жилах при виде большой кровати, заваленной пышными одеялами и подушками из дорогих тканей. На стенах висят огромные гобелены ручной выделки, на них изображены густые деревья и чудесные цветы.
Рассветный Двор, подсказывает мой разум.
Почему я знаю это, но не могу вспомнить свое имя? Это меня раздражает даже больше, чем член орка, упирающийся в мою спину.
Мой испуганный взгляд останавливается на светловолосом фейри, сидящем за широким, искусно вырезанным столом. Он сложил руки перед собой, его яркие голубые глаза ловят каждое мое движение. Его взгляд падает на руку орка, обвитую вокруг моей талии, и желтые влажные пятна на моей смятой ночнушке. Когда он останавливает свой изучающий взгляд на моей шее, его темная бровь почти незаметно подергивается. Очень медленно его глаза поднимаются к моим губам, замирают на кратчайший миг, а затем его взгляд, наконец, встречается с моим.
– Ты так же прекрасна, как она утверждала, Осет. Я так рад наконец-то встретиться с тобой.
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Мои уши улавливают имя, что назвал фейри, но оно не вызывает во мне никакого отклика, никаких воспоминаний.
Это я… Осет?
Он выжидательно смотрит на меня, но я держу рот на замке, и мой голос тоскливо молчит.
Фейри откидывается на высокую спинку стула, столь же богато украшенного и изящного, как и стол, за которым он сидит. Под его гладкой бронзовой кожей перекатываются мышцы. Он не выглядит таким же грозным, как орки, но сила и власть исходят от него волнами, пока он огибает стол и подходит ближе. У меня нет никаких сомнений, что я всего лишь добыча в комнате, полной хищников. И стоит фейри приблизиться, как рука Эорна, обхватывающая меня, слегка напрягается. Твердый член, утыкающийся в мою спину, опадает, но облегчения я не испытываю – по моей коже, словно стрекот взбешенных муравьев, прокатывается волна тревоги.
Фейри поднимает руку, намереваясь погладить мою залитую слезами щеку, но я отшатываюсь от непрошеного прикосновения. Внутри меня борются гнев и страх.
Затаив дыхание, я жду, как он отреагирует на мой выпад, накажет меня. И он медленно опускает руку и берет локон моих длинных волос. Он ласкает светлые пряди, нежно потягивая, и наконец длинные, спутанные локоны утекают сквозь пальцы. Здесь не так темно, как в помещении с клетками, и я вижу, что мои волосы не просто светло-серебристые. Я даже не знаю, подходят ли слова «серебристый» или «блонд», чтобы описать эти лунные пряди, не совсем белые, не совсем светло-серые, со слабым оттенком светло-голубого – все эти цвета играли в моих волосах, стоило лишь взглянуть под другим углом. Цвет, для которого у меня не находилось слов… хотя с моими проблемами с памятью это не так уж и удивительно.
– Заковать ее. – Внезапный приказ фейри заставляет меня отбросить все мысли, и я испуганно смотрю на него.
Он смотрит на меня, на его лице нет никаких эмоций, и орки тут же бросают меня у перевернутого U-образного крепления и приковывают меня к нему. Металл наручников – не чистое железо, оно не жжется, но его достаточно, чтобы я моментально почувствовала, как силы меня покидают. Гат резко дергает за длинную цепь, прикрепленную к моим запястьям, и я падаю на колени, не в силах сопротивляться жестокости орка и действию металла наручников.
Я ободрала колени о неровный пол, и Эорн пальцем собрал капли крови, окропившие камень. Прежде чем отойти от меня, он сунул палец в рот.
Фейри вновь откидывается на стул, теперь все его внимание обращено к оркам.
– Были проблемы? – прямо спрашивает он. Вопрос простой, но в нем чувствуется напряжение.
– Нет, Дорсин, похоже, они хотели, чтобы ее забрали, – шутит Эорн.
– Да, было слишком просто, – соглашается Гат и хохочет.
Их слова не оказывают на Дорсина успокаивающего воздействия – напротив, слова орков еще больше его беспокоят. Однако, когда он продолжает, голос его ровный:
– И почему вы не привели ее прямо ко мне? – Он сузил глаза на орков.
– Ты сказал, что нас никто не должен видеть, – раздраженно проворчал Гат. – Тиллео проводил занятия, когда мы вернулись. Нам пришлось спрятать ее, пока он не закончит. Мы подумали, что ты не захочешь, чтобы твой помощник узнал, что мы делаем и что мы собираемся на этом заработать.
В голосе Гата слышится вызов, но Дорсин ничего не говорит, снова поднимаясь с места. На этот раз он направляется к длинному зеленому антикварному буфету, поверхность которого украшают бокалы и множество хрустальных графинов с ликерами. Фейри взял три бокала и вытащил пробку из высокого сверкающего графина, и тело тут же напомнило мне, что меня мучает жажда. В бокалы полилась темная жидкость малинового цвета, и от этого зрелища у меня заныли зубы. Странная реакция – но я многого о себе не помню, чтобы знать наверняка.
Дорсин возвращает пробку на место, и на мгновение мне кажется, что в графине кровь. Однако цвет жидкости слишком темный, а консистенция слишком текучая для крови. Но меня шокирует, что мои вкусовые рецепторы оживают от одного лишь вида этого напитка. Я не помню его вкуса – так же, как и не помню своего имени, – по крайней мере, до того, как Дорсин его произнес. Но я все равно страстно желаю попробовать то, что разлито в бокалы, и я подозреваю, что жажда эта вызвана отнюдь не обезвоживанием.
– Почему я здесь? – Мой вопрос прозвучал хрипло. Это больше напоминало скрип песчинок, трущихся друг о друга, а не голос девушки с волосами цвета лунного света.
Все трое поворачиваются ко мне, но никто из них не собирается отвечать на мой вопрос – они лишь жадно меня рассматривают.
– Почему я ничего не могу вспомнить? Что вы со мной сделали? Если вы скажете мне, может, я смогу быть полезной. – Я снова пытаюсь звучать уверенно, но в моем голосе нет силы. И мои попытки так же жалки и бесполезны, как когда я пыталась помешать орку вылизывать свои бедра. Мне даже было бы смешно, если бы не было так чертовски страшно.
– Вы чем-то ее опоили? – Дорсин протянул оркам напитки.
– Дали только коготь ястреба, но мы это обсуждали – она должна была быть в отключке, чтобы мы смогли ее схватить и привезти.
Дорсин кивает, но взгляд, что вновь и вновь пробегает по мне, отсутствующий.
У меня на кончике языка вертится слово «пожалуйста», оно готово вырваться наружу вместе с другими мольбами, ползущими по моему горлу. Я готова умолять, чтобы они отпустили меня, не причиняли мне боль, рассказали, что происходит, но я проглатываю эти мольбы. Они, как пилюли, сухо скребли по горлу и падали, бесполезные, в глубины моей души. Я знала, что умолять бессмысленно – вижу это в расчетливом взгляде фейри. Они притащили меня сюда не просто так – видимо, ради выкупа, и если плата их не устроит, мое будущее в этих стенах будет наполнено болью и просьбами прекратить издевательства. Мне нужно найти другой способ, чтобы это чудовище услышало меня… чтобы ему стало не все равно.
– Тогда тост, – объявил Дорсин, повернулся ко мне спиной и поднял свой бокал. – За месяцы планирования, дни и часы исполнения и за грядущую жизнь в богатстве!
Он с легкостью опрокинул содержимое бокала в себя, и орки последовали его примеру, а затем поставили посуду на стол. Кругом тихо, и стук бокала о дерево – единственный звук в этой комнате.
– Мы с братом заслужили разрешения поиграть с чем-нибудь сегодня вечером…
– Две вещи, – перебивает брата Гат, а затем издает странный звук, будто прочищает горло, и хмурится.
– Да, нам нужны две вещи, – исправляется Эорн, его желтые глаза устремлены на Дорсина. – Которые мы можем сломать… с твоего позволения, конечно же.
Я содрогаюсь при мысли о том, о чем они просят. Им дадут какую-нибудь девушку из комнаты с клетками? Или им позволят вырвать другую несчастную из ее жизни, похитить, как они похитили меня?
Я дергаюсь и звеню цепями, и взгляд голодных желтых глаз Эорна тут же устремляется на меня, а на кожистых губах медленно расплывается ухмылка. Гат снова издает тот же странный горловой звук, и Эорн с раздражением поворачивается к нему.
Я жду, что Гат попросит отдать меня ему или предложит какой-то свой вариант, о котором брат забыл попросить. Но вместо этого он хватается за горло, и я вижу, как во взгляде обоих орков клубится замешательство.
Тихий, задушенный хрип вырывается из глотки Гата, как будто он подавился или с трудом может набрать в грудь воздух. Я не понимаю, что с ним не так, а затем комнату оглашает злобное рычание, и я вскрикиваю.
– Что ты сделал? – рычит Эорн, когда Гат с грохотом валится на пол.
Он делает шаг к Дорсину, а затем его бешеные желтые глаза расширяются от ярости и шока, и он хватается за собственное горло. Я слежу за взглядом орка, который мечется между фейри и пустыми бокалами на столе.
– Ты жалкий предатель, – шипит Эорн и делает еще один неуверенный шаг к Дорсину. – Я… тебя… прикончу, – задыхается он, но угроза его бесполезна, как и он сам – орк без сил падает вслед за братом.
От удара гигантского тела по полу проходит вибрация, и я ощущаю ее своими коленями. К такому повороту событий я не была готова, я настолько ошеломлена, что не знаю, что и думать.
– Прикончишь меня? – с издевкой усмехнулся Дорсин. – Я оказался быстрее, безмозглый ты мешок с дерьмом, – огрызнулся он, а затем обошел стол и грациозно уселся на стул.
«Зачем ему убивать их?» – спрашиваю я себя, и этот бессмысленный вопрос падает в кучу себе подобных – я сомневаюсь, что найду ответы на них до того, как меня саму убьют.
Я оглядываюсь на двух орков, один бьется в конвульсиях, да так, что я слышу треск костей. Я молчу и надеюсь, что моя смерть не будет такой мучительной. Краем глаза я замечаю какое-то движение, и мою грудь тут же сжимает страх: я вижу Эорна. Он медленно ползет ко мне, его злобные желтые глаза устремлены на меня, изо рта течет красная пена.
Цепи позволяют мне отодвинуться на полметра, и я ползу, пока мое тело не прижимается к теплому камню. Я в ловушке, а орк все так же медленно приближается ко мне.
Я вжимаюсь в стену, пытаясь сделаться меньше, и игнорирую боль, что поднимается по моей спине, пока я вдавливаю обожженную кожу в каменную плиту позади меня. Я открываю рот, чтобы закричать, попросить о помощи, как вдруг Эорн останавливается и начинает биться в судорогах. От вида ярко-зеленой крови, что течет у него из носа и глаз, я зажмуриваюсь, закрываю руками уши, пытаясь заглушить звуки его ломающегося позвоночника, чтобы они не проникли глубоко внутрь меня и не оставили шрамов на моей душе. Я заставляю себя раствориться в кирпичной кладке у меня за спиной, зная, что мне будет лучше, если она просто проглотит меня целиком и больше не выплюнет наружу.
Но ничего не происходит.
Никто не пытается спасти меня от кошмара, что разворачивается в метре от меня.
И так же быстро, как началось, все заканчивается. Братья-орки затихают.
В комнате снова воцаряется тишина. Два громадных тела начинают таять, как свежий снег в пустыне. Секунда – они мертвые лежат на полу, еще секунда – и вот все, что от них осталось, – это густая, мутно-зеленая лужа, кожаные штаны и больше боевых ножей, чем я могу сосчитать, плавающих в вонючей светящейся жиже.
Я давлюсь, натягиваю горловину своей рваной и грязной ночной рубашки на рот и нос, пытаясь спрятаться от жуткой вони, поднимающейся от луж.
Дорсин выходит из-за стола и посыпает останки орков порошком – от них клубами валит оранжевый дым. Фейри отходит к дальней стене и отодвигает тяжелые складки гобелена, прибитого к камню. За ним обнаружилось большое окно; Дорсин открыл его и взмахнул рукой, в комнату ворвался поток свежего воздуха, стремительно утянувшего оранжевый дым в ночь.
Я наблюдаю за ним, широко раскрыв глаза. Ветер ведет себя так, как будто он – послушная пастушья собака, а не мощная дикая стихия. Это сравнение оседает в моем сознании, словно туман. Я видела нечто подобное и раньше. У Дорсина есть какая-то способность, я, хоть и с досадой, признаю ее, но не могу дать ей название. Даже не могу вспомнить, когда или где я видела, как могущественный фейри использует свой дар, но я точно знаю, что видела подобное.
Дорсин тихо стоит у окна, наблюдая за чем-то. Звезды дразнят меня, я вижу их за его плечом, и мне кажется, что я слышу их небесный зов, чувствую, как они подбадривают меня вырваться из этих цепей и сбежать от этого места подальше.
Лунный свет тянется ко мне, его невидимая ласка – бальзам на мою измученную страхом душу и раны, которые теперь украшают мое тело. Руки и плечи начинают чесаться – это заживают ожоги от железа.
Я тянусь через плечо, чтобы ощупать порезы на спине, и цепи, сковывающие мои запястья, звенят. Но под кончиками пальцев я чувствую лишь гладкую, неповрежденную кожу, и я хмурюсь в замешательстве.
– Я позволил тебе исцелиться, потому что ты нужна мне здоровой, – говорит Дорсин, и я перевожу взгляд на него. Он все еще стоит у открытого окна, но его жестокие голубые глаза теперь устремлены на меня. – Но твоя боль и покалеченное тело тоже могут сослужить мне хорошую службу. И я хочу, чтобы ты помнила об этом, пока мы… проводим время вместе. – Он отодвигается от окна и делает шаг ко мне.
Я все еще жмусь в углу, упираясь спиной в камень, и вытягиваю руки перед собой – будто смогу защититься, если он нападет.
«Когда он бросится на меня», – поправляю я себя, потому что он сделает это – это написано на его лице, я вижу.
– Но время, проведенное со мной, не обязательно должно стать для тебя кошмаром. Ты понимаешь это, Осет?
Желудок вновь скручивает от тревоги, а фейри неторопливо подходит еще ближе. Паника заставляет мое сердце биться быстрее, в глазах резь от страха и горя.
– Я задал тебе вопрос, Осет, ответь мне, – резко говорит он, и от его тона я непроизвольно выпрямляюсь.
– Это… это мое имя? – заикаюсь я, вместо того, чтобы ответить на угрозу, которую он замаскировал невинным вопросом.
Он замирает на полушаге, его темная бровь вновь вздрагивает, приподнимаясь, – этот тик я заметила раньше.
– Не вздумай играть со мной, девчонка, – предупреждает Дорсин. – Ты уже достаточно взрослая, так что наверняка слышала страшные истории о том, что я делаю с теми, кто смеет меня расстраивать. Не думай, что положение твоего отца или то, что я от него получу, поможет тебе.
– Кто мой отец? – требовательно спросила я и тут же вновь вжалась в стену, заметив пламя гнева, вспыхнувшее в глазах Дорсина.
– Простите, – поспешно добавляю я, но он уже приближается ко мне: его черты выглядят угрожающе, в сжимающихся кулаках – обещание боли. – Я ни во что не играю. Клянусь, я ничего не знаю!
Он хватается за цепи, прикрепленные к полу, и с силой дергает их. Кожа на моих руках вопит от боли, но меня рывком отрывают от стены, и я падаю к ногам убийцы. Внезапно его пальцы путаются в моих волосах, он тянет меня вверх, и я кричу, пытаясь подтянуть скованные ноги к себе.
– Я не обманываю вас! Клянусь, не обманываю, – кричу ему я, и он приближает свое лицо к моему – в нем читается раздражение.
От него пахнет первой травой и свежей утренней росой, и в своей голове я пытаюсь как-то соединить этот аромат невинности с яростью, что плещется в его глазах.
– Я что, должен вбить в твою бестолковую головку, кто ты и что твой отец задолжал мне? – рычит он, его глаза бегают по моему лицу, ища ответ. – Может, вместо этого я должен втрахать в тебя эти знания? – Голос Дорсина нежный, как шелк, но его руки трясут меня так, будто он ожидает, что ответ сам вывалится сейчас наружу.
Я хнычу и пытаюсь оттолкнуть своего мучителя, но от этого становится лишь больнее.
– Он спрятал тебя подальше, надеясь, что никто ничего не узнает, но он забыл, как вообще ты у него появилась! – Дорсин рычит мне в лицо, брызжа слюной. – Я знаю, чего он от тебя хочет, что, как он надеется, принесет ему лишь факт твоего существования, – добавляет он злобно. – Он думает, что один такой хитрый. А сколько лордов и наследников побывали меж этих бедер, изливая свои тайны вместе со своим семенем? – Дорсин рычит и по-прежнему держит мои волосы, другой рукой срывая с меня грязную, изодранную ночную рубашку.
Я кричу, но он засовывает порванную ткань мне в рот и швыряет меня к стене.
Я не успеваю выставить руки и врезаюсь лицом в шершавую стену. От удара я теряюсь, падаю на пол, не в силах защититься, пока Дорсин пинает меня. Жесткий ботинок бьет в живот, по рукам, ногам и ребрам. Он орет на меня, но я не могу разобрать его ядовитых слов, потому что их заглушают мои крики.
Боль взрывается в моем теле, я безуспешно пытаюсь свернуться так, чтобы защитить все жизненно важные органы, но его ярость обрушивается на меня, находя все новые открытые участки тела. Я не могу ничего сделать, не могу выдержать эти бесчисленные удары, как бы ни старалась. Ребра ломаются, и боль проникает в меня не только с каждым ударом Дорсина, но и с каждым дрожащим, отчаянным вдохом.
Мои крики постепенно превращаются в жалкое мычание и скулеж, я больше не пытаюсь остановить эту пытку – теперь я… принимаю ее.
Просто давай покончим с этим. Дай мне умереть.
И стоит мне принять эту мысль, как Дорсин останавливается. Я беспомощно скулю, с виска капает кровь, все мое тело – это сплошные синяки и ссадины. Я на мгновение теряюсь в боли, и тьма начинает просачиваться в мою душу.
Затишье длится слишком долго, и я рискую поднять взгляд от холодного каменного пола. Мои глаза пылают ненавистью, и я одновременно жажду оттолкнуть этого ублюдка от себя и заставить его подарить мне сладостный покой в смерти, которого я так внезапно возжелала.
Я ожидала встретиться с жестким голубым взором Дорсина, ожидала, что мои ослепшие от боли и ярости глаза наткнутся на его, полные злобы и силы.
Но нет, и увиденное шокирует. Я наблюдаю, как отблеск волшебного света играет на остром лезвии, что прижимает к горлу Дорсина… скелет. Я моргаю, пытаясь избавиться от этого морока, но костяная белая рука, держащая рукоять кинжала, не исчезает. Я не могу понять, что происходит: два других скелета появились из-за спины Дорсина и двинулись вглубь комнаты.
Наконец до меня доходит: это чары. Я наблюдаю, как скелеты уверенно входят в комнату, их сильные ноги, руки и конические торсы обтянуты черной кожей. Я вижу ее там, где ее не закрывают доспехи или оружие, она кажется чернильно-темной, особенно на фоне белизны костей обнаженных частей тел. Вместо мужских лиц – черепа, вместо рук – пястные кости и фаланги.
Одно из этих существ поворачивается ко мне спиной, и я могу сосчитать его шейные позвонки. Однако вместо пустых глазниц – ониксовые глаза, холодно и внимательно оглядывающие все кругом. У каждого существа были черные, как вороново крыло, волосы, собранные в тугой узел на затылке. И, как и орки, при движении никто из них не издавал ни малейшего звука.
Я ошеломленно гляжу на Дорсина, на его лице шок быстро сменяется яростью. Он открывает рот, но сияющее лезвие плотнее прижимается к его горлу, и Дорсин, кажется, решает еще раз обдумать, что он собирался сказать.
– Нашел, – слышится глубокий, бесстрастный голос, и прежде, чем я успеваю повернуть голову, чтобы узнать, что же нашел незнакомец, лезвие впивается Дорсину в горло, и из раны на меня брызжет горячая кровь.
Ужас и отвращение охватывают меня, и я отворачиваюсь. Но, отключив эмоции, наблюдаю, как скелет отточенным ударом топора отрубает руку Дорсина и небрежно бросает ее одному из своих напарников. А затем, наконец, позволяет тому, кто только что избивал меня, свалиться с глухим шлепком на пол.
Трое существ, даже не удостоив меня взглядом, направились к пустому участку стены и уставились на него так, будто это вовсе не простой камень.
Я пытаюсь побороть сковавший меня ужас и дышать, но пугаюсь и замираю: а вдруг мои судорожные вздохи услышат и тоже перережут мне горло?
Не осознавая, что делаю, я ползу к зеленой луже, которая когда-то была орком, и вытаскиваю из нее два длинных кинжала. Рукояти скользкие, и я не хочу думать, что течет у меня меж пальцев, но я все равно крепче сжимаю их, не зная, что будет дальше.
Я надеялась, что оружие поможет мне почувствовать себя лучше, но я снова скрючиваюсь в углу, голая, избитая, в брызгах своей и чужой крови. А три новых кошмара стоят на другом конце комнаты, уставившись в стену.
Болит все. Я пытаюсь – пока безуспешно – не задохнуться от страха, наблюдая за чем-то, напоминающим игру в карты. Однако она реальна и разворачивается прямо у моих ног. В картах козырная масть кроет ту, что ниже рангом, но здесь то же самое проделывают монстры. И стоит мне подумать, что я наконец-то знаю, кого и чего мне бояться, как колоду тасуют, и вот новое и еще более опасное испытание оказывается сверху.
Вдруг до меня доносится скрежет – камень трется о камень. За широкими плечами трех существ я вижу, как кирпичная стена отодвигается. Медленно крупные камни поворачиваются, открывая небольшую комнатку с рядами и рядами полок, на которых расставлены какие-то предметы – какие, я не могу разобрать. Один из скелетов исчезает внутри, но вскоре появляется вновь и передает небольшой мешок одному из своих напарников. То, что похоже на сложенный пергамент, он засовывает во внутренний карман куртки.
– Все взял? – спросил один из скелетов, привязывая котомку к поясу, и тот, что сунул сверток под доспехи, произнес:
– Все, что нам было нужно. Я даже оставил кое-что на память о нас, хотя после сегодняшней ночи туда вряд ли кто-то зайдет.
Скелеты наконец отходят от стены, и проем тут же закрывается. Я, как завороженная, наблюдаю, как поворачиваются камни, – а может, я просто в шоке – кто в такую кошмарную ночь разберет?
– А с ней что будем делать? – До меня доносится ледяной голос, и я вздрагиваю: один из скелетов бесшумно подкрался и теперь стоял всего в шаге от меня.
Я крепче сжимаю кинжалы, и, клянусь, в уголках его рта замечаю нечто похожее на смешок. Конечно, на месте рта сейчас у него пасть мертвеца, но это не мешает мне разглядеть под чарами его настоящее тело, квадратную челюсть и впалые скулы. Как фантом, появляющийся из тени, другой скелет внезапно оказывается рядом с ним, наблюдая за мной.
– Если мы ничего не предпримем, то она, наверное, отправится на рынок плоти, – указал на меня первый скелет.
– Не наша проблема, – заявил третий, продвигаясь к открытому окну.
– Я могу убить тебя, если пожелаешь, – предложил второй, и только через мгновение до меня доходит – он обращался ко мне. – Лучше тебе умереть – мы знаем, что с тобой сделают эти люди.
Взгляд его черных глаз жесткий, а голос ровный, будто он излагает всем известную истину.
– Нам нужно спешить, – обрывает его скелет у окна, в его тоне слышится раздражение.
– Ты хочешь, чтобы я тебя убил? – снова спрашивает меня его товарищ, будто никуда не торопится.
Хочу ли я?
Я неуверенно смотрю на него. Я была готова умереть, когда Дорсин пинал мое тело, но теперь, когда три монстра мертвы, а я сжимаю в руках кинжалы, мое положение видится мне по-другому: не таким отчаянным, не столь безнадежным.
– Помогите мне, – умоляю я. – Возьмите меня с собой. – Я приподнимаюсь со своего места в углу и вскрикиваю – ребра ноют, мое искалеченное тело болит, и я вновь опускаюсь на колени.
– Ты даже ходить не способна, а если бы и могла встать, мы все равно не смогли бы забрать тебя с собой, Лунный Лучик. Тебе лучше умереть, – отвечает мне второй, и что-то в его спокойном тоне вновь разжигает мой гнев.
Я бросаю на него яростный взгляд, но ничего не говорю, лишь подтягиваю кинжалы ближе к себе – в знак предупреждения. Черные глаза скелета смотрят на меня пронзительно, а затем он и его товарищ подходят к окну, где их дожидается третий скелет.
– Как пожелаешь, – бросает один из них через плечо – он даже не оглянулся, будто я не заслуживала его жалости.
Они собираются уйти, и паника вновь начинает накатывать на меня волнами. Но что я могу поделать? Они предложили мне смерть, а умирать я не хотела. Одно дело – желать смерти в агонии, разбитой, уничтоженной, когда смерть кажется тем единственным, что избавит тебя от новых страданий. Но вот она я – сижу, окруженная трупами врагов, у меня есть оружие, а свет луны обещает исцеление, он совсем рядом, за спинами скелетов, выбирающихся из окна… Я хотела жить.
И любой, кто вновь посмеет причинить мне боль… поплатится за это.
Горячие слезы стекают по моим щекам, а скелеты исчезают в окне так же незаметно, как и появились. Темные, жестокие слова эхом отдаются в моем сознании.
Я подползаю к телу Дорсина и ищу в его карманах ключ от моих оков.
Лучше тебе умереть.
Это так бессердечно, но лишь эти слова звучат у меня в ушах, пока я срезаю с тела Дорсина тунику и оборачиваю ее вокруг себя, кое-как прикрывшись.
Меня тошнит, но я стараюсь держаться и отчаянно ищу ключи от своей свободы. Должно быть, они в столе, но мои цепи туда не дотянутся.
Мягкое прикосновение ночи нежно очерчивает синяки на моей коже. Свет луны пробирается через открытое окно и впивается в мои кости, исцеляя раны, нанесенные Дорсином. Но, к несчастью, этого мало, чтобы восстановить мои силы, и как бы я ни старалась, как бы я ни втыкала кинжалы в звенья цепей или ни пыталась открыть острием ножа замки на наручниках, все было тщетно.
Не знаю, сколько я пролежала вот так, прижавшись щекой к прохладному полу и глядя в мертвые глаза Дорсина и дразняще распахнутое окно.
Солнце уже поднялось высоко, когда в двери из белого дуба постучали. В моем сознании вновь ожили слова скелета, но, когда требовательный стук повторился, я даже не шелохнулась.
Лучше тебе умереть.
Передо мной возникли обтянутые кожаными штанами ноги. Я вздрагиваю – я больше физически не способна бояться хоть чего-то, так что я просто наблюдаю за тем, как люди Дорсина выходят на эту мрачную сцену, раскинувшуюся передо мной.
В голове, в душе моей пусто, и я пытаюсь осознать, что происходит вокруг. Голоса кричат и спорят, но я ни на чем не фокусируюсь, пока в поле моего зрения не попадает пара черных ботинок. Я рассматриваю начищенную поверхность обуви и замираю, заметив маленький череп, вдавленный в серебро пряжки на ремешке, удерживающем лодыжку владельца.
Сколько боли и ужаса принесет мне эта пара ботинок?
С проворностью, которой я сама от себя не ожидала, я бросаюсь на владельца обуви. В его оценивающем взгляде мелькает неподдельное изумление, и он отпрыгивает в сторону. Победоносный рык поднимается в моей груди, я поднимаю кинжал орка, замахиваюсь… но цепи отбрасывают меня к стене, и тот, кого я хочу порубить на кусочки, оказывается вне досягаемости.
Я вперила в него взгляд, изучая его лицо и ища черты, которые успела различить ночью, под чарами и образом скелета. Но не нахожу на лице этого фейри ни аристократических скул, ни полных губ.
Его глаза цвета какао тоже изучают меня, и его взгляд останавливается на потеках крови Дорсина, размазанной по моей коже, а затем перемещается к пятнам того, что осталось от орков: жижа засохла на моих волосах и руках.
На мгновение он кажется впечатленным, а затем его лицо вновь принимает безразличное выражение.
– Я Тиллео, заместитель Дорсина, – говорит он и указывает подбородком на своего мертвого начальника. – Кажется, ты тут времени зря не теряла, – замечает он, и его темный взгляд блуждает по моему залитому кровью телу.
От мрачного блеска в его глазах меня пробирает дрожь отвращения, но я пытаюсь сдержаться…
И тут меня осеняет: он думает, что эту бойню устроила я. Я бросаю взгляд на лужи крови – зеленые и красные, а затем вновь смотрю на Тиллео. Я не поправляю его – не могу сказать, доволен он увиденным или как раз прикидывает, как наказать меня за то, что я, по его мнению, сделала. И я ожидаю, что меня охватит ужас, но нет – я ощущаю лишь пустоту, и у меня нет сил, чтобы испытать хоть что-то еще.
– Кто ты? – Тиллео слегка наклоняет голову, будто так ему будет проще меня вспомнить.
Я не знаю, стоит ли отвечать ему, но, возможно, он на самом деле знает, кто я. Может быть, у него найдутся ответы – я так отчаянно в них нуждалась.
– Осет, – наконец выдавливаю я, цепляясь за то единственное, что знаю о себе.
Я внимательно наблюдаю за ним, ища любой признак того, что мое имя значит для него больше, чем для меня. Но он никак не реагирует.
– Хотите, чтобы я отправил ее к остальным, что отправятся на рынок? – спрашивает тощий, как палка, фейри.
Тиллео еще пару мгновений смотрит на меня, и на его лице появляется улыбка.
– Нет, ей на мясном рынке не место. Думаю, мы сможем найти гораздо лучшее применение ее… талантам. – В его глазах мелькает опасный блеск. – Посади ее к другим дикаркам. Посмотрим, на что она в действительности способна.
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Шесть лет спустя
Я сижу в теплой воде, твердый край металлической ванны впивается в мою только что зажившую после ударов плетью спину. Я мечтаю о том дне, когда смогу вонзить меч в грудь мастера Вильдеса. Он как-то отхлестал меня за то, что я смотрю на него, а теперь избил за то, что я этого не делаю. С этим ублюдком никогда не угадаешь, как себя вести, – как и с остальными зверьми, что управляют этим местом.
Я провожу тряпкой между пальцами и ухожу глубже в свои кровожадные мысли, зачарованная плавным движением ткани в мутной воде. Наконец из фантазий меня вырывает чей-то шепот.
– Я бы с радостью отправилась к Лисицам, но Волки тоже ничего, – Пэрин тихо шепчет Сеннет, оттирая свои руки дырявым куском ткани.
– А мне все равно, кто меня выберет, лишь бы не Медведи, – объявила Линиэ и обернулась к Пэрин и Сеннет, желая присоединиться к беседе. Вода принялась биться о металлические бортики ванной.
– Да на тебя никто и не взглянет, если и дальше продолжишь трепаться вместо того, чтобы оттирать грязь с тела, – огрызнулся Хорд из дверного проема, и купальня вновь наполнилась звуками ожесточенного мытья рук и плеском воды.
Я поднялась и переступила край металлической лохани. С меня стекает мутная вода, я распускаю волосы. Возбуждение и нервозность носятся кругом, я физически могу ощутить их кожей, словно надвигается буря. Хотела бы я знать, как ко всему этому относиться, но я не знаю. Мы потратили годы на подготовку к этому дню, но теперь все кажется не совсем… реальным. Я беспокоюсь, что в любую секунду проснусь и пойму, что это – всего лишь сон, пусть и довольно яркий. И что все, через что я прошла – тренировки, пытки, борьба, – не закончилось, и я лишь в самом начале этого пути.
Резкая боль пронзает мою ладонь, я зажмуриваюсь и смотрю на руку. Ожидаю увидеть какую-нибудь ранку, которую не заметили лекари, но все, что я вижу, это мозоли и линии. Нет ни пореза, ни раны.
Я сжимаю и разжимаю руку, будто трогаю острие этого призрачного жала – привычка, за которую я получу пощечину, если кто-нибудь из мастеров поймает меня за этим занятием. У нас не должно быть никаких тиков, любые способы снять напряжение под запретом – разрешены только те механизмы преодоления, которые мы тщательно конструируем в своем сознании. Наши тела должны быть гладкими, сильными, без единого шрама – спасибо лекарям, что состоят на службе у Тиллео, хотя каждого из нас избивали до полусмерти день за днем, а затем возвращали к жизни. Нас травили, с нами грубо обходились, нас тренировали и оттачивали наши навыки лишь для того, чтобы подготовить к этому… Торгу.
Сегодня нас ждет новая жизнь. Сегодня день, когда члены Орденов Убийц соберутся, чтобы посмотреть, кто из нас достоин, а кто годен лишь для торговли телом.
От этой повинности мы в основном были избавлены, пока находились тут, в Приюте.
Я вздохнула и принялась пальцем разбирать пряди, пытаясь избавиться от гнезда, в которое превратились заплетенные Вилик косицы – я хотела, чтобы вернулся мой обычный пробор.
Из-за стены, выложенной коричневым песчаником, доносится сдавленное кряхтение – в мужской купальне рабы клинка либо решили побороться, либо потрахаться. Невозможно определить, что именно там творится. Я уже давно поняла, что звуки, издаваемые несчастными в агонии, мало отличаются от тех, что мы издаем в порыве страсти. Не то чтобы я много знала о страсти.
Случайная возня с рабыней клинка едва ли вызывала в моей душе хоть какой-то отклик – не говоря уже о том, чтобы меня охватила страсть. Некоторые девушки заставляют друг друга кричать под одеялом ночью так же громко, как они вопят на ринге от глубокой раны, сжимая в руках острый меч.
Я знаю, что страсть существует в этом мире. Мне даже пару раз предлагали рассказать – и показать, – чего все носятся с сексом, но я с немногими смогла сблизиться. Доверие – это смертный приговор, который тебе обязательно вынесут – так или иначе.
Я стою в купальне, воздух затхлый и сухой, и влага быстро испаряется с кожи. Я оглядываюсь вокруг, изучая некогда белую мраморную плитку под ногами – из-за высокого содержания серы в воде она пожелтела: ее добавляют, чтобы грязь лучше отмывалась.
Шестнадцать металлических ванн, установленных в четыре ряда, проржавели, мыло настолько кислотное, что разъедает жесть так же, как оно разъедает кожу, если долго не смывать пену. Здесь пахнет плесенью, тревогой и изнеможением. И как бы я ни была счастлива, что больше никогда не увижу эту комнату после Торгов, но это все, что я знаю в этом мире. От этого осознания внутри меня все напрягается. Такого я не ожидала. Это не грусть, не тоска – беспокойство. Я так долго ждала дня, когда наконец вырвусь из этой тюрьмы, что теперь меня охватывает паника – а вдруг то, что ждет меня дальше, окажется еще хуже?
Я никогда не позволяла себе думать об этом; не было такого момента, когда я задумывалась – а доживу ли я до этого дня? Я была осторожна – не позволяла разуму забредать слишком далеко в будущее. Но сегодня я не могу отогнать от себя печальных мыслей. Не тогда, когда возможность худшего будущего дышит мне в затылок, как надсмотрщик, что любит распускать руки после ночной пьянки.
Представители восьми элитных домов-убийц прибудут в Приют сегодня днем. Мы будем ждать их с нетерпением, одновременно пытаясь доказать им, что мы достойны их Ордена. Некоторые из них лучше, некоторые хуже. Некоторые более жестокие и опасные, как, например, Орден Медведей. Другие благородны и изящны, как Орден Лисиц. У каждого раба клинка есть тайное желание попасть в определенный Орден, но это всего лишь мечта, надежда. А в таком месте, как это, надежда может убить тебя быстрее любого смертоносного оружия.
Я выхожу из купальни, прохожу мимо Хорда – он шлепает меня по заднице, но я не обращаю на него внимания. Шлепок его ладони о мою влажную кожу громкий, но я держу голову прямо и смотрю перед собой. Нет смысла получать порку второй раз за день. Хорд позволяет себе вольности, но он не так плох, как мог бы быть. Я спокойно сношу его отношение и потому не привлекаю внимания более опасных хищников – тех, кто любит, когда жертва сопротивляется и кричит. Это доставляет им удовольствие.
Я вхожу в уборную, Фигг ворчит на меня и кивает на табурет перед Вилик. Я повинуюсь, молча сажусь, и Вилик принимается грубо расчесывать мои влажные волосы.
Здесь тепло, и свежий воздух просачивается через едва приоткрытые оконца. Еще довольно рано, солнечные лучи не бились целый день о стены комнатки, так что воздух в уборной уже густой и влажный, но пока терпимый.
Вилик сидит по обыкновению в углу в своем любимом кресле, которое она покидает лишь изредка и с большой неохотой. К стене рядом приколочено несколько полок, где хранятся ее инструменты и косметика. Нас она заставляет усаживаться на шатающийся табурет, который, к тому же, слишком мал. Но стоит нам покачнуться, она нас наказывает.
Фигг порхает у длинного, усеянного занозами стола, доставая с полок и из ящиков позади нее одежду и другие вещи, и складывает аккуратными стопочками. Стол завален грудами синей ткани и аксессуаров, и Фигг ворчит, как только мой взгляд падает на ее сокровища.
– Не хочу сегодня слышать никакого нытья по поводу нарядов. Я потратила полдня на чистку и починку того, что выбрали ваши учителя. Так что держи свои возмущения при себе, или я прикажу выпороть тебя после пира и не позову лекаря до утра. – Трясущимися руками Фигг откидывает с потного розовощекого лица пряди волос цвета соли и перца.
Должно быть, она сегодня недостаточно выпила – обычно алкоголь делает ее менее раздражительной – или, возможно, все дело в суете вокруг гостей и того, что они собираются делать в течение следующих нескольких дней.
Снаружи поднимается ветер, и сложенные стопки чего-то, похожего на шелк цвета полуночи, дрожат, а на блестящую поверхность элегантной ткани сыплются песчинки. Я никогда не видела ничего настолько богатого и безнадежно печального, учителя никогда не выдали бы рабам клинка ничего подобного, но я насчитала восемь стопок ткани, и я знаю, во что мы будем одеты сегодня вечером.
Вдруг Вилик бьет меня по затылку, и я тут же отворачиваюсь от пышных шелковистых одеяний и смотрю прямо перед собой – я знаю, именно этого она и хочет. Она цыкает и ворчит от досады, что ей приходится разбираться с моими густыми локонами, но приказ начальства не позволяет ей остричь меня, как раньше, когда я только приехала сюда.
– Думаю, сегодня сделаем что-то другое… что-то особенное для праздника, – заявляет Вилик, и я напрягаюсь, когда она начинает зачесывать мои волосы назад.
Ее жестокие, черные глаза-бусинки сидят над длинным крючковатым носом и изучают меня. Губы у Вилик тонкие, их едва ли можно назвать губами, и они кривятся в улыбке. Но в ней больше угрозы, нежели веселья – угроза сочится из ее серой кожи и мрачных черт лица.
– Нет нужды так переживать из-за меня, – процедила я и поморщилась от отчаянных ноток, послышавшихся в моем голосе. – Боевых косичек более чем достаточно, как и всегда. – Я смягчила голос, надеясь, что не усугублю ситуацию: кажется, звучала я так, будто пытаюсь командовать ею.
Некоторое время Вилик молчит, а затем хватает прядь волос и принимается заплетать косы, и я немного расслабляюсь.
– Глупости, – воркует она, но в голосе ее звучит злоба. – Ты должна быть особенной сегодня вечером; все девушки должны. Ты слишком долго была неограненным алмазом, Осет. Пришло время начистить тебя до блеска, показать членам Орденов – пусть видят, какой скот вырастили в нашем Приюте.
После ее заявления я закрываю глаза и сосредотачиваюсь на дыхании. Вилик наказывает меня, подставляет меня наихудшим образом, и я хочу выхватить гребень из ее рук, чтобы вонзить его ей в глотку.
Быть талантливой – это проблема. А быть при этом симпатичной – еще хуже. Этих двух качеств слишком много для одного, и другие будут подставлять вас, чтобы увеличить свои шансы. Если выставлять напоказ и красоту, и таланты, можно оказаться в месте хуже рынка наемных убийц. А я ведь едва избежала торговцев телом. Тиллео думал, что это я убила Дорсина, иначе я бы сюда никогда не попала – и с тех пор я отчаянно боролась, чтобы остаться здесь.
Я никогда не была лидером, но и не была самой слабой из всех – всегда старалась держаться середнячком. Не блестяще, но достаточно, чтобы дожить до Торгов. Достаточно, чтобы меня купил какой-нибудь Орден… за разумную цену – чтобы мне не пришлось потратить всю жизнь на то, чтобы расплатиться с ним. Цену, которая однажды позволит мне попробовать свободу на вкус – пусть и после того, как моя кожа пропитается кровью других фейри, на моем лице появятся морщины, а я стану мучиться болью в ногах.
Я мечтаю об этом дне, и представляю вкус свободы на языке, смакую его.
Это то, что помогает мне проживать день за днем в этой раскаленной солнцем адской дыре.
Когда-нибудь я обрету свободу.
Вилик сильно дергает меня за волосы – я шиплю и наклоняю голову так, как она хочет. Мерзкая пикси просто могла бы сказать мне, что нужно делать – видят звезды, ей всегда есть, что сказать, – но нет, она наслаждается своей властью, пока мы сидим перед ней на табурете.
Я хочу прикончить ее, но лишь представляю, как бы использовала ее собственные орудия пыток, вроде этого гребня, пока она вырывает им волосы у меня из головы. Нам приходится заплетать косички каждую неделю, и я даже рада, что у меня так много волос – иначе после встреч с Вилик я бы выглядела такой же ощипанной, как Кин и Энси. Конечно, я хочу, чтобы цена моей свободы была пониже, не настолько, чтобы попасть черт знает к кому.
Вилик приглаживает мои волосы с помощью какого-то крема – раньше она его никогда не использовала, – а затем заплетает толстую косу и перекидывает ее на сторону, словно ободок. Затем с другой стороны она заплетает еще одну косу и перекидывает ее через «обруч» крест-накрест и скрепляет заколкой. Оставшиеся волосы спадают каскадом на спину, и Вилик сушит их, мучительно крутит и тянет, пытаясь придать желаемую форму.
Вилик продолжает работать, а по спине у меня ползут мурашки. До этого она только раз действительно приложила усилия, чтобы я выглядела особенной.
Эти воспоминания всплывают неожиданно, заставляя мое сердце забиться чаще. На лбу выступают капельки пота. Я закрываю глаза и думаю об утренней тренировке, делаю все возможное, чтобы отогнать мысли о том дне подальше. И мне плевать, насколько все, что происходит сейчас, напоминает тот день из моего прошлого, я наотрез отказываюсь открывать этот ящик Пандоры и вновь разглядывать свои шрамы.
Входят Тария и Орит, и, пока они ждут своей очереди в пыточную Вилик, Фигг читает им нотацию об одежде, что выбрали для нас учителя.
Еще несколько рывков – и Вилик с помощью магии вынимает из-под меня табурет, и я едва не шлепаюсь на пятую точку. Наверняка она должна быть осторожнее, раз имеет дело с фейри, которых учили убивать без сожалений, но Вилик, должно быть, мечтает умереть.
Может, когда я наконец-то обрету свободу, я приду и воздам этой пикси по заслугам за все эти годы? Но Вилик лишь ухмыляется в ответ на мой взгляд, ее тусклые темные глаза обещают больше боли в следующий раз, когда я окажусь в ее власти, но мучения на стуле Вилик для нашей группы рабов клинка скоро закончатся, и мы обе это знаем.
Тария что-то говорит Орит, и та в ответ хмыкает. Маленькая охотница смотрит на подругу, в ее карих глазах вспыхивает обида:
– Они не просто так приходят на все Торги, – защищается Тария. Ее кожа настолько темная, что на ней не видно румянца, но я подозреваю, что сейчас ее щеки горят.
– Это полная ерунда, Тария, – усмехается Орит. – Скорпионы приходят за едой, выпивкой и бесплатным перепихоном. И с каждого Торга их Орден уходит точно таким же, каким и был. И думать, что на Торгах тебя выберут Скорпионы – это самая нелепая вещь, которую только можно вообразить.
Фигг и Вилик презрительно фыркают, словно соглашаясь с язвительными словами Орит.
Тария смотрит на ноги, губы сжаты, словно она хочет возразить подруге, но все же молчит и старается не обращать внимания на насмешки Орит. Обида в глазах Тарии что-то пробуждает в моей душе, и я вмешиваюсь в их разговор:
– Никто из нас не был на Торгах раньше. Откуда тебе знать, что случится, а что – нет?
– Сот рассказал мне, что случится. – В голосе Орит слышится издевка.
Как будто то, что она встает перед охранником на колени, а он вливает в ее глотку семя, а в уши – бесполезную информацию, ставит ее выше меня.
Я усмехаюсь, но больше ничего не говорю, а Фигг, прихрамывая, выходит из-за стола. В ее пораженных артритом пальцах синее платье, цвет настолько глубокий, что кажется, будто его поцеловала ночь. Ее маленькие крылья, хрупкие на вид, больше напоминают придатки, вдруг приходят в движение – и, хоть и с трудом, но поднимают ее круглое тело в воздух, так что Фигг может примерить платье ко мне.
Из купальни доносится хихиканье, и новые и новые девушки вваливаются в и без того тесную уборную. Некоторые из моих подруг-дикарок, как любит называть нас Тиллео, выглядят так, словно они уже побывали в погребах с вином, к которым никто из нас не должен иметь доступа.
Я знаю, что все они просто взбудоражены тем, что должно произойти, скорыми переменами, тем, что у них появится шанс вырваться из этого места, но я смотрю на каждую из них и задаюсь вопросом: кто не выживет.
Нас было так много, когда я впервые попала сюда. Теперь нас осталось только шестнадцать: восемь женщин и восемь мужчин.
Я пробегаю глазами по лицам других девушек, с которыми я боролась и тренировалась последние шесть лет, и испытываю смешанные чувства – прямо как в купальне.
Я счастлива, что больше никогда не увижу их, и все же они – все, что я когда-либо по-настоящему знала. Их и это место.
В прошлом некоторые Ордена покупали у Тиллео множество рабов клинка, и я полагаю, что могу оказаться где-нибудь с одной из этих девушек или, что более вероятно, парней, однако, я не понимаю, успокаивает меня эта мысль или беспокоит.
Было бы неплохо, если бы там, где я окажусь, будет кто-то знакомый. Но опять же – в вечной борьбе за выживание между мной и другими рабами не возникло привязанности. Почему мне важно, чтобы хоть одно лицо среди тех, что я увижу в своей новой жизни, было мне знакомо?
Фигг возится с металлическим ремешком, ее короткие ручки не могут обхватить мои бедра так, чтобы застегнуть его как положено.
Я смотрю вниз, чтобы разглядеть, во что учителя приказали ей одеть нас, и упираюсь взглядом в платье, которое состоит всего лишь из пары длинных полосок ткани. Темно-синий шелк мягко прилегает к моей коже, но его едва хватает, чтобы прикрыть наготу. В моих округлившихся глазах плещется беспокойство, я задерживаю взгляд на Фигг, и она предупреждающе смотрит на меня, не говоря ни слова.
Пока я рассматриваю наряд, по шее поднимается волна жара и разливается по щекам. V-образный отрез ткани свисает с плеч и едва прикрывает грудь, ниже пупка две полоски сливаются воедино, скрывая промежность. Сзади такой же V-образный отрез темно-синей ткани опускается до самой поясницы, а затем превращается в одну тонкую полоску, едва прикрывающую зад. Фигг наконец закрепляет металлический ремешок, который, кажется, нужен для того, чтобы удержать переднюю и заднюю полоски шелка и не оставить меня голой.
Мою промежность теперь венчает небольшой замочек, тонкие металлические цепочки соединяют его с собратом, крепящимся на моей заднице. Оба выполнены в форме герба Тиллео – голова кабана с двумя скрещенными мечами. Я не знаю, что он означает, но герб этот встречается тут повсюду. Подозреваю, этот герб выжгли бы и на нас тоже, если бы Тиллео не опасался, что он, если кого-то из его дикарей поймают во время охоты, приведет недругов прямо к нему.
Маленькие цепочки холодят голую кожу бедер, и я отчетливо понимаю: стоит мне слишком резко повернуться, или ветерку налететь, как некоторые части моего тела, что не предназначены никакому Ордену – что бы там ни воображали себе их члены, – окажутся у всех на виду. Некоторые учителя призывают нас предлагать себя целиком, чтобы получить место в Ордене. Другие, наоборот, уверены, что раздвигать ноги перед членами Орденов – значит, проиграть на Торгах. В любом случае я никогда не посещала уроки соблазнения, хотя обязана была на них присутствовать. И как бы сильно меня потом за это ни наказывали, я не смогла убедить себя в том, что моя вагина когда-нибудь сможет помочь мне в чьем-то убийстве.
Остальные девушки молча рассматривают то, во что их оденут.
Тария дрожит, и Орит обхватывает маленькую фейри за плечи, притягивая ближе к себе. В уборной царит атмосфера торжественности: хихиканье смолкает, возбуждение, секунду назад искрившееся в воздухе, исчезает от осознания того, что нас ждет.
Вилик принимается колдовать над кем-то другим, а Фигг тянет и поправляет мое платье, пока оно не сядет так, как ей хочется. Она ворчит и наконец отстраняет меня от себя, и я выхожу из комнаты, прилагая все усилия, чтобы не начать сжимать и разжимать кулаки – гнев медленно вскипает и бурлит у меня в животе.
– Не смей усесться куда-нибудь – будут складки, и не прислоняйся ни к чему – испачкаешь платье! – окликает меня Фигг. – Марш прямиком в столовую и жди, когда тебя позовут. Через несколько часов начнут прибывать гости. И если на тебе будет хоть одна песчинка, я прикажу выпороть тебя, – грозит мне Фигг, но я лишь с досадой отмахиваюсь от ее угроз.
Приют находится где-то в Корозеанской пустыне, так что песок тут везде, особенно его много, когда ночью налетает ветер – он носится, словно стадо диких песчаных оленей.
Я не помню той жизни, в которой я не была бы вечно покрыта слоем песка и потом – или в которой Фигг не угрожает нам поркой за то, что мы испачкались. Но учитывая важность сегодняшнего дня, она действительно может сдержать обещание. Клянусь королями – ее терпение сегодня может лопнуть.
Я медленно и неуклюже продвигаюсь к столовой. Чувствую себя почти что нагой в этом наряде, и мне это не нравится. Как я могу драться в этом?
Я постоянно проверяю, все ли прикрыто, и ненавижу горячий воздух, что касается меня там, где не должен. Он проникает между бедер, и меня раздражает такая открытость. Хотя я стараюсь не слишком переживать из-за этого. Вообще, мы частенько бывали голыми: например, когда ночью чересчур жарко, или потому что учителя приказали нам тренироваться голыми целый день.
Меня напрягает не отсутствие одежды – раздражает то, что нас вынуждают чувствовать себя еще более открытыми и уязвимыми перед членами Орденов. Как будто нам действительно нужно еще одно напоминание о том, что мы хуже, чем они, что мы – ничто.
Жизнь – и выживание – в Приюте учит тебя не питать иллюзий и многое замечать. Нас могут раздеть догола, и нужно знать, кто из охранников или учителей может воспользоваться своим положением. Время, проведенное здесь, показало, кто из твоих собратьев-дикарей ночью может пригласить тебя уединиться или, что хуже, не пригласить.
Жизнь тут жестока, но знать, что и кто таит в себе угрозу, полезно. Я научилась избегать опасностей, быстро поняв, кто и что может воспользоваться моментом, когда я уязвима. Но с Орденами все по-другому.
Мы все слышали истории о том-то и таком-то члене Ордена, но на самом деле никто из нас не знает, кто в действительности появится в Приюте через пару часов.
Представители Великих домов убийц придут к нам. Они представляют угрозу как друг для друга, так и для нас, и Тиллео хочет, чтобы мы прочувствовали этот момент, при этом беспокоясь еще и о том, что все наши прелести выставлены напоказ. И наша нагота может доставить нам еще больше неприятностей.
Полагаю, от торговца рабами другого ждать и не стоило. Он видит в нас лишь товар, подсчитывает нашу стоимость с каждым нашим вздохом. Я должна быть благодарна за то, что я вообще здесь, что меня не продали в бордель или не отправили какому-нибудь мерзкому коллекционеру. Но сейчас особой благодарности я к Тиллео не испытываю.
Я прохожу мимо кухонь, мой желудок урчит, но я не чувствую запахов, которые обычно сопровождают приготовленную для нас, рабов, пищу. На кухнях дым столбом, там много чего варится и печется, но я знаю, что все это – не для нас. Слишком уже вкусно пахнет. А нам никогда не дают ничего, что пахнет так аппетитно.
Я заглядываю в столовую и вижу, что все парни – рабы клинка – уже там. Они слоняются вокруг, настороженные и скучающие. На подготовку к сегодняшнему празднику у них ушло гораздо меньше времени, чем у нас, девушек.
Я сканирую взглядом Лето, опаленную пустынным солнцем громаду, с которой нужно считаться, и единственного мужчину, которому я когда-либо разрешала прикасаться к себе. Его, как и остальных парней, обрили наголо и одели в темно-синие шаровары из такой же шелковистой ткани, что и мое платье. Серебряная цепочка с гербом Тиллео висит на груди. Всех мужчин растерли маслом, чтобы подчеркнуть мускулистую, крепкую грудь. Каждый из них смертельно опасен и талантлив – как я и еще семь девушек, что прошли этот путь.
Лето оказывается рядом со мной – как и всегда на тренировках. Он шутит, что я – солнце, к которому тянется луна, хотя, если учесть, как я выгляжу, смысла в его шутке немного. В любом случае я пресекаю подобные разговоры. Последний человек, которого они увидят перед смертью – вот единственное, кем я хочу быть для окружающих.
Я наблюдаю за легкой походкой Лето и замечаю, что его брюки с драпировкой обтягивают бедра и лодыжки, но по бокам открыты, так что при ходьбе видны мускулистые ноги. Кажется, Тиллео пожелал представить парней такими же доступными, как и девушек.
Сверкающие глаза цвета коньяка оглядывают мое тело, а затем останавливаются на лице. На губах Лето появляется его обычная хитрая улыбка – мне всегда кажется, что он что-то задумал.
– Думаю, Тиллео хотел, чтобы тебе негде было спрятать клинок, – поддразнивает он, и я усмехаюсь.
– Ты же знаешь, он мне не нужен, если я действительно захочу кому-то навредить, – отвечаю я, и его улыбка становится еще шире.
– Встретимся вечером на крыше? В последний раз, прежде чем это место станет для нас лишь воспоминанием.
Его губы в нескольких сантиметрах от моего уха, его шепот танцует на моей шее. От этого мои соски твердеют, и я оглядываюсь, чтобы убедиться, что никто из охранников на нас не смотрит. Затем скрещиваю руки на груди, пытаясь скрыть реакцию тела.
Лето отступает назад, его глаза сканируют комнату в поисках угроз. Он единственный, кому я позволила приблизиться к себе за последние годы. Не знаю точно, что в нем было такого, что заставило меня хоть немного ослабить защиту. Наверное, виновато одиночество. Оно изматывает всех, независимо от того, как сильно мы сопротивляемся ему. Это не дружба – нет, конечно, это слишком опасно. Всего лишь близкий знакомый, слабая связь с кем-то, что в плохие дни остается единственным, что не дает сойти с ума.
– Я попробую вырваться, – тихо отвечаю ему. – Если меня позовут в один из шатров, хотя… – Я умолкаю, потому что Лето и так меня понял и кивнул.
В поместье неподалеку от Приюта можно с большим комфортом разместить множество гостей. Но нам сказали, что некоторые члены Орденов предпочитают нечто более уединенное, чем комнаты в поместье. Не знаю, кто из гостей с кем плохо ладит, но, по словам некоторых охранников, шатры так же уютны и роскошны, как и комнаты. Их поставили в пределах замковых стен, на огромной территории между поместьем и Приютом.
В главном доме поместья я была всего лишь раз, но роскоши и уюта там припомнить не могу. Все, что осталось в памяти, – это теплый коричневый песчаник повсюду, ослепительный, волшебный свет и страх.
Учителя сказали нам, что мы будем обслуживать членов Орденов, пока они здесь. Вот почему нас собрали в зале для тренировок – чтобы дать задания. Если мне поручат прислуживать кому-то в шатре, улизнуть будет проблематично.
Лето кивает мне и подмигивает, а затем медленно отступает назад, скрываясь в толпе парней, словно призрак – умению тихо исчезать обучены все мы. Мои товарищи негромко переговариваются, но каждый раз, когда кому-то кажется, что к нам кто-то приближается, все замолкают. Учителя не любят, когда мы слишком много общаемся друг с другом или делаем что-то вместе: они боятся, что убийцы, которых они и тренируют, могут сплотиться против них. Но мы знаем, что этому не суждено случиться, и вооруженные арбалетами охранники, что постоянно ходят по внешней стене над нами, гарантируют, что никто из рабов не зайдет слишком далеко, даже если у него или у нее появится какая-то идея.
Постепенно к нам присоединяются другие девушки. Мы ждем все вместе, но не стоим слишком близко друг к другу, не выбираем удобных поз.
Вилик придумала для каждой рабыни другую, особенную прическу, и от этого я испытываю облегчение – большее, чем хотелось бы признать. Я-то думала, что она хотела как-то выделить лишь меня, но нет.
Мы ждем, и каждая рабыня клинка теперь пытается поправить и уложить получше те жалкие лоскутки ткани, которые еле прикрывают тело. Я наблюдаю, как множество неловких девушек мечутся по комнате и несколько молчаливых приглашений уединиться передаются от раба к рабу.
Внезапно я чувствую, как атмосфера во всем Приюте меняется, словно моя кровь течет не только в моих венах, но и в мрачных стенах этого места.
На здание словно наваливается тяжесть, и я чувствую во рту привкус страха. Я выпрямляюсь, мгновенно напрягаясь – как и все дикари в зале. Я смотрю строго перед собой, мышцы словно камень. Я делаю глубокий вдох и задерживаю дыхание.
Тиллео идет к нам, а его появление никогда не сулит ничего хорошего.
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Стук ботинок по песчанику отдается барабанным боем у меня в голове, в нем слышится угроза. Краем глаза я вижу охранников, которые всегда входят в комнату перед Тиллео. Их колючие взгляды сканируют пространство в поисках угрозы, затем охранники отодвигают два из четырех длинных столов, за которыми мы обычно обедаем. Пот стекает по моей спине, и я проклинаю себя за то, что встала слишком близко к окну и лучам солнца.
Но, по крайней мере, я стою не так близко к нему, как Сеннет. Если Тиллео задержится в столовой, ей придется обратиться к лекарю – с ее бледной кожей ожоги ей гарантированы. Большинство из нас приспособились к окружающим нас условиям – у нас потемнела кожа, даже я загорела. Светлокожей рыжеволосой рабыне клинка приходится труднее. Похоже, кожа Сеннет так же упряма, как и ее обладательница: она отказывается приспосабливаться и хоть как-то облегчить ей жизнь.
Над нами кружатся волшебные веера – их лопасти из листьев вертятся так быстро, что расплываются перед глазами. Они разгоняют горячий воздух, он играет с нашими шелковыми одеяниями, но никто из рабов клинка не шевелится. Каждый из нас неподвижен, словно статуя: мы ждем, пока тот, кто обрек нас на эту жизнь, почтит нас своим присутствием.
Тиллео буквально вбегает в столовую, но его глаза цвета какао внимательно осматривают нас – его дикарей. На нем – шелка и драгоценные камни, каждый его шаг сопровождается необычным перезвоном.
Он изящно проходит в центр комнаты и вновь горделиво оглядывает нас – свою собственность. Порывы ветерка осмеливаются потревожить пряди его длинных, небрежно уложенных каштановых волос, и он приглаживает их рукой – они точно такого же цвета, как песок в пустыне в полдень.
Он делает глубокий вдох, и украшенный драгоценными камнями жилет распахивается, обнажая кожу груди. В отличие от оружия, которое он точит ежедневно, доводя до совершенства, его тело мягкое – такое мягкое, какое бывает у тех, за кого другие вечно делают трудную и грязную работу. Он не толстый, как Фигг, но видно, что он не пропускает ни одного приема пищи, и ест он явно не ту кашу, на которой мы вынуждены выживать. Штаны на нем того же фасона, что и у парней-рабов клинка – как говорит Фигг, их носят жители пустынь и Полуденного Двора. Будто она хоть раз покидала эти стены!
Я вижу Тиллео, но не смотрю на него: взглянуть на него в упор – это преступление, за подобную дерзость тебя порежут на куски.
Мне подобное сошло с рук, когда я, закованная в цепи, впервые встретила его, лежа на полу в опустевшем кабинете Дорсина. Но когда мои глаза встретились с его глазами в следующий раз, мне потребовались недели, чтобы оправиться от последствий.
– Наши гости будут здесь в течение часа, – сообщает он нам. Его голос живой и звучит так уверенно, что нам мигом становится легче – хоть в авторитете Тиллео нам не приходится сомневаться. – Вы поприветствуете их и проследуете в их покои, где будете делать все, что от вас потребуют. – Его взгляд скользит по нашим недвижимым фигурам, рассматривая каждого по отдельности.
Я чувствую, как его взгляд выхватывает рабов из шеренги, придирчиво изучает нас, выискивая недостатки или что-то, за что можно наказать.
Каждый из нас задерживает дыхание, когда взгляд Тиллео проходится по новой жертве – мы знаем, что любая мелочь может вмиг изменить наши судьбы, как это случилось со многими другими.
– Линэ, Кирид и Энси, вы свободны, – равнодушно бросает Тиллео – будто два его последних слова только что не похоронили все мечты и надежды этих троих фейри.
Не знаю, что именно вызвало его недовольство, но вышло вот так: их надеждам найти свое место в каком-нибудь Ордене и вырваться из жестоких лап Тиллео пришел конец.
– Нет! – умоляет Линэ, и у меня живот сводит от ее идиотизма.
Мне хочется прикрикнуть на нее, сказать, чтобы она заткнулась. Ей было бы лучше молчать. Но я сдерживаю свой порыв, покорно застыв на месте, потому что я знаю – мне тоже лучше молчать. В моей голове крутятся мысли о том, что с ней сделают за то, что она раскрыла рот без разрешения.
Одно дело – пререкаться со стражниками или учителями, но Тиллео – это совсем другое. Кирид и Энси бесшумно выходят из столовой, покорно принимая судьбу и отдавая себя в руки Тиллео.
– Господин, пожалуйста, чего бы ты ни пожелал, я сделаю это! – продолжает умолять Линэ, и я слышу в ее голосе слезы – я даже уверена, что они текут сейчас по ее щекам.
С тем же успехом она могла бы вручить бездушному фейри перед нами свидетельство о своей смерти. В моей груди оживает тревога, но я пытаюсь поставить себя на место Линэ. Если бы меня вдруг отправили торговать телом, как ее, я бы, вероятно, тоже начала бы молить о пощаде. Но правда гонит эту ложь из моей головы прочь, словно ядовитого гада. Конечно, я была бы раздавлена, но я бы не совершила подобной глупости. Да, лучше умереть, чем провести остаток жизни, лежа на спине и разглядывая бесконечную вереницу членов, что будут тыкаться тебе меж бедер. Но открыть рот в присутствии Тиллео без разрешения не гарантирует тебе смерти. По крайней мере, это будет не быстрая смерть. Не тот легкий конец без страданий, которого каждый из нас втайне желает. Нет, поступок Линэ принесет ей лишь боль. Ей было бы лучше пойти отсюда прямо в оружейную и перерезать себе горло, чем вытворять то, что она делает сейчас.
– О, ты сделаешь все, что угодно? – Голос Тиллео спокойный и ровный, но мне кажется, будто к моей спине прижалась плеть со стеклянным наконечником.
– Да, хозяин, я сделаю все, что пожелаешь. Пожалуйста, не отбирай у меня право быть здесь! Я – твой клинок, так повелевай мной, – продолжает Линэ, и эти последние ее слова… Так нам разрешено отвечать, только если учитель отдает нам приказ.
– Джарва, отведи эту рабу клинка в парную. Я скоро подойду. – Одно слово Тиллео – и охранник слева от него хватает Линэ и практически тащит ее прочь из столовой.
По моей коже прокатывается волна жара – словно это меня поволокли в этот каменный загон, который больше напоминает печь, чем комнату. Я гоню от себя воспоминания о наказаниях, о часах, проведенных в этом ужасном месте, и замечаю, что Линэ смотрит на меня с надеждой. Я не сомневаюсь, что и эта надежда скоро умрет.
Мою голову сдавливает от напряжения, словно клещами, но мы стоим совершенно неподвижно – так послушные рабы ждут, что еще скажет их хозяин. Но он не торопится закончить наши мучения – его взгляд вновь выискивает, за что бы зацепиться, желваки ходят ходуном.
Поначалу мне кажется, что он просто пытается успокоиться, но блеск в его глазах подсказывает – Тиллео, скорее всего, сейчас обдумывает наказание для Линэ. Если ей повезет, ее укусит что-то ядовитое, и она умрет до того, как Тиллео закончит с нами и займется ею. Хотя с иммунитетом к ядам, который учителя заставили нас выработать за эти годы, это маловероятно. В этой пустыне сейчас не найдется ни одной гадюки, паука или скорпиона, которые могли бы помочь Линэ.
– Час, которого вы все так ждали, близок, – говорит Тиллео. Сцепив руки за спиной, он принимается вышагивать перед нами. – Скоро за вами будут наблюдать лучшие охотники королевства. Они будут изучать вас, пока я буду атаковать вас и испытывать. В течение следующих нескольких дней они решат, достойны ли вы носить имя их Ордена. Я надеюсь, что каждый из вас соответствующе представит меня и Приют. Не каждая партия дикарей достойна того, чтобы их выставили на Торги. Вы же заслужили это, но я вас пока что не отпустил. В ближайшие дни, когда будете пытаться обеспечить себе будущее, которое я для вас сделал возможным, не забывайте об этом. Помните, что поставлено на кон, и не подведите меня. – Теперь его голос больше напоминает рычание, и я еле сдерживаюсь, чтобы не сжать руки в кулаки, чтобы хоть немного снять напряжение, разрывающее мое тело.
Вместо этого я в один голос с другими рабами кричу:
– Я – твой клинок, так повелевай мной!
Тиллео делает глубокий вдох и замедляет шаг, затем отводит руку в сторону, и один из его охранников спешит вложить в его ладонь свиток. Медленно Тиллео разворачивает пергамент, и его хитрый взгляд скользит по написанному.
– Парин и Кабит, вы в Ордене Волков. Сеннет и Тария, Орден Лисиц. Йотта и Таур, вы отправляетесь в Орден Медведей, – Тиллео выкрикивает новые имена, а мой желудок сжимается, пока я жду, когда же он назовет мое имя. – Харш и Осет, вы переходите в Орден Скорпионов. Кин и Зиннон, вы будете служить Ордену Воронов.
Мое сердце замирает, и голос Тиллео звучит теперь словно издалека.
Орден Скорпионов? Неужели? Беспокойство засело в моей груди, отказываясь уходить, когда я пытаюсь от него отмахнуться. Скорпионы не участвуют в Торгах. Рабы дома рассказывают, что они приходят, когда их просят, молча наблюдают, изредка трахают рабынь, пьют и разговаривают в основном со своими собратьями-Скорпионами, а потом уходят. Они никогда и никого не покупают. Охранники говорят, что они чопорные и надменные и смотрят на всех, будто их окружает какая-то чернь.
Тиллео поручил мне прислуживать им во время Торгов – но это отнюдь не похвала с его стороны. Наоборот, это плохо. Теперь мне придется работать еще усерднее, чтобы привлечь внимание других орденов во время наших испытаний. А это значит, что я не смогу оставаться середнячком, как планировала. Мне придется показать все, на что я способна, что, как ни обидно признавать, может поднять мою цену.
Дерьмо.
Внезапно у моего лица появляется чья-то рука, и я загоняю все вбитые в меня инстинкты, чтобы не оттолкнуть ее. Костяшки пальцев врезаются в мою щеку с громким чавканьем, импульс удара отбрасывает меня назад. Годы тренировок – единственное, что удерживает меня на месте, и я не падаю на пол.
Боль вспыхивает в моей щеке, но тело давно научилось не реагировать на нее так, как это происходит у обычных фейри. Мои глаза не слезятся. Мой разум не мечется в смятении. Злость вспыхивает в груди, но не на охранника, Крита, который сейчас стоит передо мной, заглядывая в глаза.
Я злюсь на себя. Я потерялась в своих мыслях и потеряла бдительность, и, что хуже всего, это заметил Тиллео.
Черт возьми.
Я немедленно выпрямляюсь, загоняя пульсирующую боль в щеке поглубже. Я снова сосредоточена, снова настороже. Крит стоит очень близко, его доспехи из дубленой кожи трутся о мою укрытую шелком грудь, он смотрит на меня, и на его лице появляется жестокая ухмылка. Ему нравится ставить меня на место – и в его сверкающих темных глазах я вижу, насколько. Если бы не Тиллео, Крит вонзил бы в меня свой член прямо тут – и даже не потрудился бы отыскать сначала какой-нибудь укромный уголок. И он бы сделал все возможное, чтобы заставить меня кричать – и, увы, не от удовольствия.
Крит нечасто бывает в Приюте, так как он – личный охранник Тиллео. Но мы все знаем, что, когда он здесь, нужно быть очень осторожными и держаться подальше от теней, в которых этот ублюдок любит прятаться.
Крит отходит в сторону, его место занимает Тиллео – он нависает надо мной. Я смотрю на герб из чистого золота, лежащий на груди моего хозяина, и жду, когда он отлучит меня от Торгов или накажет за рассеянность.
Он протягивает руку, и я еле сдерживаюсь, чтобы не вздрогнуть. Однако он просовывает палец под темно-синий шелк на моей шее, скользит вниз по груди, касается соска и опускается еще ниже – я чувствую, как костяшки чужих пальцев касаются моего живота. И останавливается он только тогда, когда касается металлического замочка над моей промежностью.
Я хочу задержать дыхание, но останавливаю себя – заставляю воздух входить и выходить из легких равномерно, ожидая, что он будет делать дальше.
Кажется, вечность проходит, прежде чем Тиллео отрывает руку от моего платья, тянется вниз и расправляет полоску ткани, свисающую между моими бедрами, чтобы я прочувствовала этот унизительный миг. Его ладонь касается моей гладкой кожи, замирает на мгновение, и он, наконец, отстраняется.
Мне требуется все самообладание, чтобы не отреагировать на его нежелательное прикосновение. Я хочу отпрянуть, но знаю, к чему это может привести. Некоторые любят боль больше, чем удовольствие. Кроме того, я уже знаю, что Тиллео нравится испытывать меня подобным образом. Это игра, которая приносит ему большое удовольствие, – особенно, учитывая мое поведение здесь.
Когда начались уроки соблазнения, я отказалась их посещать. Мастер Лайра набросилась на меня тогда и наказала так, что я думала, умру. Но, к моему удивлению, в дело вмешался Тиллео и позволил мне оставить эту часть нашего обучения. Мне было разрешено не учиться соблазнять, завлекать и терпеть прикосновения. Я думала, Тиллео не хотел тратить впустую то, что он уже вложил в меня. Я была готова скорее умереть, чем подчиниться. Но позже я узнала, что он задумал на самом деле.
Непрошенные воспоминания рвутся из клетки и пытаются наброситься на меня, но я умудряюсь запихнуть тревогу, подползающую к горлу, подальше. Я могу это вытерпеть, говорю я себе – до тех пор, пока Тиллео не захочет большего. Если он желает просто коснуться меня, я могу это пережить. И прошлое не утянет меня на дно, если он на этом остановится. Но если он попытается надавить, предупреждает мой разум, я знаю, что совершу какую-то глупость. Прямо как Линэ – и то, что Тиллео приготовил для нее – детская забава, по сравнению с тем, что он сделает со мной, если я попытаюсь применить навыки, которыми он меня обучил, против него.
Я дышу ровно и размеренно, внешне не показывая, что за буря мечется внутри меня. Кажется, в комнате становится жарче, все кругом ждут, что же будет дальше.
– Не знаю, где ты витаешь, Осет, но все остальные тут, со мной, – укоряет Тиллео, ущипнув меня за подбородок.
Он поворачивает мое лицо, рассматривает розовую кожу и припухлость от удара на щеке и у глазницы. Крит видит след своего кулака на моем лице и улыбается шире. Тиллео не может пропустить подобной реакции и пристально смотрит на охранника. А затем вновь вперяет жесткий взгляд в меня и угрожающе произносит:
– Хочешь, чтобы вместо умения владеть клинком мы выставили на Торги твои дырки?
Я ничего не говорю, зная, что он все еще играет со мной, как скучающий кот с мышью.
– Говори, – приказывает он, и я знаю, что сейчас он делает то же, что проделывал много раз с другими рабами.
– Нет, хозяин. – Мой голос звучит ровно, но сердце колотится в груди так сильно, что я боюсь, что он это почувствует.
– Может, мне сделать тебя домашней шлюхой, определить тебя в казармы, где ты можешь мечтать, сколько душе угодно, пока мои воины пользуют твою тугую дырочку и ломают твое крепкое тело?
– Нет, хозяин, – повторяю я, хотя мой желудок сжимается от его угроз.
Он наклоняется ближе, его губы касаются мочки моего уха, и я подавляю предательскую дрожь, что готова устремиться вверх по позвоночнику и прикончить меня.
– Я возлагаю на тебя большие надежды, рабыня, – шепчет он так, чтобы только я слышала его слова. – Я позволил тебе здесь задержаться. Я дал тебе свободу в обучении в благодарность за то, что ты расчистила мне путь и избавила от Дорсина, но на этом моя щедрость заканчивается. Ты меня понимаешь?
Я проглатываю свое несогласие. Тиллео может говорить, что хочет мне добра или каким-то странным образом возвращает долг, но это не так.
Я знаю этого монстра слишком хорошо. Ему что-то нужно от меня, и он хочет, чтобы я чувствовала себя обязанной, благодарной, чтобы я сама захотела дать ему все, чего он пожелает.
– Я – твой клинок, так повелевай мной, – покорно шепчу я, а в голове прокручиваю все, что он может от меня потребовать.
– Хорошая девочка, – мурлычет он, его глаза цвета какао горят жадностью, а рука скользит по обнаженной коже моих бедер. – В ближайшие пару дней кое-кто из другого Ордена потребует позволить поиграть с тобой. У него нюх на редких красавиц, которых еще не успели испортить. Он останется с тобой наедине, и, когда это случится, ты должна будешь убить его. Ясно?
От его слов я напрягаюсь, не в силах скрыть потрясение.
– Да, хозяин. Я – твой клинок, так повелевай мной, – я говорю это скорее по привычке, потому что каждая клеточка моего тела против того, что мне только что приказали сделать.
У меня нет проблем с убийством, нет, но Торги – это особые дни, они святы. Это значит, что члены Орденов не должны убивать или угрожать друг другу. Никакой охоты. Никаких хитростей. Никто не будет терпеть даже маленькую интригу, что нарушит правила и поставит под угрозу безопасность членов Орденов. Покуситься на священные Торги – значит, подписать себе смертный приговор. Нарушителя из Ордена ждет скорая расправа и легкая смерть. А вот раба клинка, вроде меня… меня будут медленно рвать на части за то, что нарушила священные правила. В конце концов, я просто выполняла приказ Тиллео, но моя смерть все равно будет кошмарной – до самого последнего вздоха.
Я хочу закричать, но не могу. Я готова умолять Тиллео отменить приказ, но знаю, что это бесполезно. Так же, как с Энси, Киридом и Линэ: моя жизнь закончилась, когда он прошептал всего пару слов. Тиллео приказывает мне убить члена Ордена за то, что тот прикоснется ко мне, рабу клинка. Он уже продумал мою казнь в мельчайших деталях, и по выражению его лица, когда он выпрямился передо мной, я поняла: Тиллео не намерен избавить меня от кошмара, на который сам меня и обрек. Он ни за что не признает, что это он заказал убийство члена Ордена. Нет – он скажет, что я сумасшедшая, и оставит меня умирать и страдать ради него. Тиллео – мой жестокий хозяин, что подписал мне смертный приговор в ту секунду, как только увидел меня.
– Сходи к лекарю, пока синяк не потемнел, – нетерпеливо машет он рукой, указывая на мое лицо.
Словно дрессированный зверек, я сразу же подчиняюсь и обхожу Тиллео, едва не сталкиваюсь с Критом, уверенно выхожу из столовой и направляюсь в сторону того крыла, где работают целители.
Мое сердце колотится, а мысли скачут. Гнев распускается в моей груди, словно ядовитый цветок, а адреналин растекается по венам. Было время, когда подобные чувства заставляли меня чувствовать себя сильнее, но теперь я понимаю, что это не так.
Что хорошего в гневе? Находила ли я настоящую силу в своей ярости? Я хочу восстать, хочу сопротивляться, но в этом месте борьба невозможна – и победить здесь нельзя. Я всегда хотела только свободы, но она никогда не была и не будет моей. Сегодня я увидела это в лице Тиллео. Этот ублюдок никогда не позволит мне покинуть это место. Все это время я была чертовой идиоткой и теперь должна расплатиться за свою наивность.
Я двигаюсь на автомате, иду вниз по лабиринту арочных коридоров, что окружают большие тренировочные ямы в центре Приюта. Мои ноги двигаются сами по себе, в то время как остальная часть меня пытается смириться с неминуемой гибелью и с тем, что вся моя жизнь вплоть до этой секунды была глупой шуткой.
Я думала, что вырвусь из Приюта. Я бы выплатила долг Ордену, купившему меня, думала, что однажды обрету жизнь и дом, что будут принадлежать только мне. Как глупо. Я надеялась и мечтала, хотя прекрасно знала, к чему это приведет.
Я могла бы попытаться сбежать, но я видела слишком много трупов рабов, утыканных стрелами охраны всего в паре метрах от дверей Приюта. Они умирали у ворот, ведущих из крепости Тиллео к жуткой, смертоносной пустыне.
Если я не могу сбежать и не могу не выполнить приказ об убийстве, то что мне остается?
Смерть.
Все ведет к смерти.
Вопрос только в том, от чьих рук. От моих собственных? От рук Тиллео? Охранников? Членов Ордена?
Я знала, что Мрачный жнец рано или поздно настигнет меня – но умереть сейчас… еще слишком рано!
Когда я наконец прохожу под аркой, ведущей к лекарям, полностью оцепенею, а внутри разливается пустота. Передо мной неизбежность, что уничтожит мое будущее, и с моих губ срывается беспомощный вздох – словно порыв ветерка в самый жаркий день в пустыне.
Я ожидаю, пока целитель обратит на меня внимание и исправит то, что Крит сделал с моим лицом, и в душе моей поселяется пугающая уверенность:
Через несколько дней я умру.
Я сжимаю и разжимаю кулаки всего лишь раз, заставляя тело расслабиться. Я ничего не смогу изменить, мне не победить Тиллео. Я никогда не узнаю, какова свобода на вкус, не узнаю, кем я была до того, как меня заставили стать дикаркой. Все годы тренировок. Все, что я делала, чтобы выжить – все было лишь затем, чтобы умереть на этом проклятом песке, у пропитанных кровью высоких стен, что держали меня в клетке столько, сколько я себя помню.
Я говорю себе, что лучше умереть, чем оказаться среди тех, кто торгует телом, но это не помогает забыть о горькой реальности. Я выросла в этой яме отчаяния, и теперь, несмотря на все мои усилия, я здесь и умру, так и не узнав другой жизни.
Надежда – это смертоносная гадюка, и ее яд наконец достиг своей цели.
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От воя огромных костяных рогов на входе в крепость и в залах Приюта кровь стынет в жилах. Он раздается так внезапно, что лекарь, врачевавший мою щеку, подскакивает.
Я борюсь с импульсивным желанием тут же сорваться с места и поучаствовать в происходящем – как и должна была – но целитель еще не закончил сращивать ткани на моем разбитом лице.
Через несколько секунд раздается очередной трубный вой: значит, главные ворота открыли и гости наконец-то прибыли на Торги.
– Не двигайся, зверек. Я почти закончил, и тогда ты сможешь посмотреть, как процессия проезжает через ворота, – укоряет меня целитель.
Будто я ободранная крия, которой не терпится выскочить из люльки и посмотреть на это грандиозное событие.
К черту Ордены. К черту это место.
– Если вы не поторопитесь, я опоздаю на свой пост. И тогда я вновь вернусь к вам, но лечением одной щеки дело не ограничится, – ворчу я на тощего старика, но беспокойство все равно хватает мое сердце в охапку и уносится с ним прочь.
Пока я жду, когда лекарь наконец закончит свою работу, я перебираю в голове самые лучшие способы умереть. И от этого я чувствую себя свободнее и веду себя более дерзко, чем когда-либо осмеливалась раньше. К счастью, лекаря, похоже, больше беспокоит моя травма, чем мой язвительный ответ.
Он досадливо вздыхает на то, что я его тороплю, но также понимает, что я не вру. Поэтому его магия начинает литься в меня с утроенной силой, и я пытаюсь отмахнуться от жжения в деснах, когда сила проникает в ткани. Все это время я заставляла себя сохранять спокойствие, но мое эмоциональное состояние и такой мощный прилив магии сводят мои усилия на нет – сложно противиться желанию наконец отреагировать на боль так, как я действительно хочу.
– Ну вот и все, мой маленький зверек совсем как новенький! – объявляет лекарь и тепло похлопывает меня по плечу, демонстрируя добродушную желтозубую улыбку.
Если бы только за этим жестом стояла настоящая доброта.
Я коротко киваю ему, не позволяя себе поверить в это лживое сострадание, и спешу прочь из крыла лекарей, мчусь через весь Приют к главным воротам. Волосы цвета лунного света и темно-синяя ткань летят за мной, я мчусь по жуткой жаре к тому месту, где я должна стоять, чтобы приветствовать прибывающих гостей.
Солнце начинает опускаться – когда сумерки начнут чувственный танец с ночью, это принесет хотя бы небольшое облегчение. Я прохожу через центральный вход в Приют, направляясь к открытым главным воротам. Они врезаны в гигантские стены, окружающие обширные владения Тиллео.
Рабы клинка дважды в день пересекают пески, лежащие между Приютом и крепостными стенами. И, когда я нацелилась уже бежать к главным воротам – обычно я обхожу Приют по кругу, – меня вдруг охватило удивительное, радостное возбуждение.
Может быть, если я правильно рассчитаю время, то смогу скрыться в тени и проскользнуть через открытые ворота?
Но я тут же фыркаю, поражаясь нелепости этой мысли. Лучше найти быструю смерть на конце клинка, чем медленно поджариваться на песке – а это ждет всякого, кто отважится пересечь Корозеанскую пустыню пешком. И даже если бы Тиллео не приказал немедленно выследить меня и вернуть в Приют прежде, чем жар убьет меня, – все пустое. Ему не понадобилось бы много времени, чтобы понять, что меня нет, – не в такую ночь, как сегодня. Сегодня все охранники настороже и зорко следят за подопечными Тиллео.
Я быстро приближаюсь к собирающейся у ворот толпе. У меня в голове мелькала мысль о том, чтобы отказаться выполнить приказ Тиллео, но я все же пытаюсь найти выход из сложившейся ситуации. И единственный способ найти его – продолжать подыгрывать Тиллео, пока не разберусь, что делать дальше.
Заметив других рабов клинка, затесавшихся среди рабов дома и охранников, я тут же направляюсь к ним.
Я никогда не видела, чтобы главные ворота были распахнуты настежь – не за пределами Приюта уж точно. Все глаза выглядывают караваны, а я пробираюсь сквозь плотную толпу. Наконец, я останавливаюсь и смотрю на пейзаж за воротами.
Мне кажется, что передо мной оазис, а я умираю от жажды. Я вижу темнеющие небеса, пустынные холмы и дрожь горячего воздуха над землей – далеко, насколько хватает глаз. Вдалеке начинают медленно появляться силуэты песчаных оленей. Эти могучие животные наверняка тянут за собой широкие повозки с членами различных Орденов, и я спешу занять место в рядах своих собратьев-дикарей.
Тиллео приказал нам встать по обе стороны от дороги, по которой пройдет процессия. Я замечаю брешь между Кин и Орит и спешу втиснуться в нее. Кин кивает мне, а затем поворачивается, чтобы посмотреть, как ее будущее медленно приближается к широко распахнутым воротам. Я быстро расправляю полоски ткани, убеждаюсь, что все прикрыто, а платье на своем месте. Поправляю металлический пояс на бедрах, выравнивая гербы Тиллео над промежностью и задом. Приятный ветерок подхватывает пряди моих волос и зовет их присоединиться к его танцу. Но я спешу пригладить их и замираю, боясь, что кто-то заметит, что я двигаюсь.
Костяные рога снова ревут, глубокий звук отдается в моем теле. Первая группа песчаных оленей лениво проходит через ворота. Я восхищаюсь тем, как грациозно двигаются эти звери по плотному горячему песку. Я уже видела стадо, которым владеет Тиллео, но только издали. Из их голов торчат массивные рога, но на них растут странные, широкие и плоские отростки. Я рассматриваю их внимательнее и замечаю, что эти отростки отбрасывают тень перед животными. Их белая шерсть жесткая и короткая, и золотистый песок сыплется с нее крошечными водопадами при каждом шаге зверей. Они вдвое больше самых крупных фейри, которых я когда-либо видела. Они без труда тянут за собой большие повозки, и в их походке чувствуется величественная грация.
Первый песчаный олень издает глубокий и довольно пугающий звук, и я практически слышу в нем констатацию того, что он наконец дома и голоден. Олени, идущие за ним, ревут в ответ, и я думаю о том, каково это – работать вместе, сообща, как они?
Тиллео стоит у входа в свой огромный замок посреди пустыни, его окружает бессчетное количество охраны и рабов дома. За его спиной возвышаются квадратные навершия стен из песчаника, и создается впечатление, будто поместье буквально выросло из песка – и только потому, что Тиллео повелел. Во множестве башен вырезаны ряды маленьких прямоугольных окошек – кажется, что они собрались тут случайно и образовали единое целое. Я уверена, что некоторые рабы дома сейчас украдкой выглядывают из них, чтобы увидеть хоть одним глазком, что творится внизу.
Проницательный взгляд Тиллео ничего не упускает, скользя от башен к нам и обратно. Первая из повозок останавливается перед ним. Рабы спешат открыть двери, и из них выходят четыре потрясающих женщины-фейри, усыпанных драгоценностями, их платья так причудливы, что я таких и вовек бы не придумала.
Они приветствуют Тиллео как старые друзья – тот целует им руки и лукаво улыбается. Тария и Сеннет придвигаются к ним ближе, ожидая, когда на них обратят внимание – значит, эти женщины из Ордена Лисиц, которым Тарии и Сеннет поручено прислуживать, пока идут Торги.
Снизу по горлу ползет паника: я понимаю, что не представляю, как выглядят члены Ордена Скорпионов.
Я смотрю на Харша и надеюсь, что Тиллео рассказал ему, как узнать наш Орден, пока я была у лекаря и рушилось мое будущее. Учителя объясняли, что на время Торгов члены Орденов будут носить чары – так они смогут скрыть свое лицо от других участников Торгов. Чары могут изображать чужое лицо или животное – талисман Ордена. Однако я все равно не представляю, легко ли будет определить, кто есть кто и из какого он Ордена.
Рабы дома забирают из повозки сундуки и чемоданы, перед Тиллео тут же останавливается следующая повозка, а членов Ордена Лисиц провожают в огромное поместье.
Из дверей следующей повозки выходят шесть огромных мужчин. На них поверх туник надеты жилеты, сзади к ним пришиты изображения головы медведя, разинувшей пасть в оскале. Значит, это представители Ордена Медведей – Орит тут же вздрагивает у меня за спиной, и я вспоминаю, как один из учителей предупреждал нас о жестоком характере членов этого ордена.
К «медведям» подходят два раба клинка – Йотта и Таур, и до меня доходит: Тиллео не отправил девушек прислуживать этому Ордену. Это только укрепило меня во мнении: то, что говорят о «медведях» и об их отношении к слабому полу – правда.
Из следующей повозки выходят три крупных фейри – наполовину люди, наполовину волки. При виде них у меня невольно раскрывается рот, но я быстро прихожу в себя. Они стоят на двух ногах, на них замшевые брюки – но выше их тела покрыты густым, жестким мехом, а шеи их венчают волчьи головы.
В такой жаре им не позавидуешь – и к «волкам» тут же подскакивают рабы дома с опахалами. Фейри с волчьими головами приветствуют Тиллео так же весело, как и члены других Орденов.
Подъезжает еще больше повозок, а я внимательно слежу за Харшем, чтобы не пропустить прибытие нашего Ордена. Осталось еще две повозки, и песчаные олени нетерпеливо бьют копытами, ожидая, когда же их избавят от груза.
Я наблюдаю за занавешенными окнами предпоследней повозки, гадая, кто же там внутри. Но ткань, закрывающая окна, неподвижна, никто за ней не проявляет любопытства, не пытается отодвинуть ее и выглянуть наружу.
Очередной порыв ветерка влетает сквозь распахнутые ворота и холодит мою вспотевшую шею. Пот течет по загривку, я хочу вытереть его, но на мне нет ничего, кроме пары полос шелковой ткани.
Я представляю, как Фигг наблюдает за мной из башни и делает себе пометку – выпороть меня за то, что я посмела осквернить это нелепое платье своим мерзким потом. Я про себя молю ветер дуть посильнее – мне нужна хотя бы небольшая передышка от этой невыносимой жары, и вдруг вижу, что Харш направился к остановившейся повозке.
От волнения у меня защемило в груди, но я успела подстроиться и зашагала в ногу с Харшем. Дверь сбоку повозки открывается, и я, не отрываясь, смотрю в проем, готовая встретить членов Ордена, которым нам с Харшем поручено служить.
И тут мои ноги – и сердце – замерли. Из повозки изящно выступили три фигуры, и Тиллео им поклонился. Я вижу, как в его глазах цвета какао промелькнуло нечто похожее на страх. Еще бы – перед ним остановились три скелета.
Проклятые ублюдки.
На мужчинах костюмы цвета оникса – слишком роскошные для такой глуши. Все трое стоят неподвижно, только головы слегка поворачиваются, пока черные впадины глаз сканируют пространство вокруг.
Неожиданно понимаю: я остановилась как вкопанная и пялюсь на гостей. Тут же все выработанные инстинкты, обеспечивавшие мое выживание, просыпаются, мозг словно перезагружается, и ноги приходят в движение. В несколько шагов я догоняю Харша и становлюсь рядом, ожидая, когда к нам обратятся.
Меня охватывает страх, я шокирована, стук сердца отдается в ушах грохотом боевых барабанов, а я смотрю, как три скелета обмениваются с Тиллео высокопарными приветствиями.
За все время, что я провела в Приюте, готовясь к Торгам, мне никогда не приходило в голову, что мужчины, перерезавшие Дорсину горло и похитившие что-то из сейфа в его комнате, были членами Ордена. Я чувствую себя полной идиоткой, потому что никогда не связывала Орден с теми событиями. Почему я была уверена, что никогда больше не увижу их? Я даже не знаю, те ли трое, что появились из ниоткуда той ночью, сейчас стоят передо мной, но вновь ощущаю страх.
Когда я впервые попала в это кошмарное место под названием Приют, меня постоянно преследовали воспоминания о Дорсине и о пробуждении в клетке. И я полагала, что мне до конца жизни придется бороться с этими кошмарами – но нет, их из моей памяти вытеснили новые.
Довольно скоро я перестала ломать голову над тем, как я тут оказалась. Какой в этом смысл? Попытки понять это лишь дразнили меня и вызывали только новые вопросы, на которые я не находила ответа. Все это никак не меняло моего положения в Приюте – я стала рабом клинка. Сбежать отсюда было невозможно, так что мне пришлось сосредоточиться на том, чтобы просто выжить в окружении учителей, других дикарей и Тиллео.
Тиллео подзывает меня и Харша, и один из скелетов устремляет свой черный взгляд на меня. И тут же я чувствую сильный запах крови орков, смешанный с запахом крови Дорсина. Я чувствую, как сапоги бьют меня по ребрам и бедрам, как Дорсин выбивает остатки воздуха и надежды из моего хрупкого тела. Призрачный язык орка скользит по моему бедру… но мы с Харшем подходим ближе. Усилием я отбрасываю эти воспоминания подальше, стараясь сосредоточиться на том, что происходит вокруг меня – Тиллео не должен ничего заметить, и плевать, насколько я напугана и шокирована.
К счастью, мои ноги продолжают двигаться, когда меня настигает ужасная догадка: а знает ли Тиллео? Знает ли он об охоте, которую Орден Скорпионов устроил на его босса? Это он заказал убийство Дорсина?
Я быстро оглядываю Тиллео, пока он не смотрит, и вдруг начинаю сомневаться во всей своей приютской жизни.
Нет. Мы с Харшем останавливаемся рядом с Тиллео, словно безмолвные призраки, какими нас и учили быть, и о нас снова скоро забывают. Но зачем Тиллео привел меня сюда, если знал, кто на самом деле убил его хозяина? Дорсин должен был кому-то меня продать, и если бы Тиллео знал, что он задумал, то просто продолжил бы начатое, прежде чем тому безжалостно перерезали горло. Не думаю, что Тиллео тогда знал, кто я. И потому я задумываюсь: а знает ли он правду сейчас?
Может, именно поэтому он поручил мне убить одного из членов Ордена на этих Торгах? Это расплата за то, что я, пусть и неосознанно, но хранила тайну Ордена Скорпионов?
Я стою и молча наблюдаю за тремя фейри в их магическом облачении. Они снова обмениваются любезностями с моим хозяином, и я прикидываю, за убийство кого из них мне придется умереть? Кому я перережу горло и нарушу священное правило Торгов? Тиллео наверняка жаждет отомстить. Убить двух зайцев одним выстрелом – он такое любит.
– Следуйте за моими людьми, они проводят вас в шатер и приготовят ванны, вам стоит немного освежиться. У вас будет время передохнуть до начала сегодняшних торжеств. – Голос Тиллео весел, и я стараюсь не сжимать кулаки от его дружелюбной, непринужденной болтовни.
Да что со мной такое?
Я хочу вернуть себе обычный контроль и здравомыслие. Обычно я не спотыкаюсь на ровном месте, мои мысли не блуждают и меня не ловят на том, что я витаю в облаках. Хочется тряхнуть головой, заставить мысли прекратить бешеную скачку, вновь стать тем твердым и расчетливым рабом клинка, коим я и являюсь, но я не могу. Похоже, даже я не застрахована от тревог и смятения, которые мучают всех во время Торгов. И я не могу убежать от призраков своего прошлого, которых, как я считала, уже давно похоронила.
Скелеты кивают и на время прощаются с Тиллео. Я пытаюсь свернуть панику и растерянность в тугой клубок и запихнуть его поглубже в свое сознание.
Торги начались. И теперь меня окружают лучшие наемные убийцы, одного из которых я должна убить. Сейчас не время теряться в вопросах и распутывать неразрешимые загадки. Сейчас самое время доказать, что я не та испуганная маленькая девочка, которую нашли прикованной в углу, окруженной ужасом и смертью. Настало время показать им монстра, которого они создали.
– Я отдаю вам своих лучших рабов, – Тиллео указывает на нас с Харшем – мы стоим так же неподвижно, как поместье у нас за спиной. – Не стесняйтесь использовать их, как пожелаете, – бесстрастно продолжает он, и члены Ордена Скорпионов оборачиваются, чтобы нас рассмотреть.
Я дышу, но меня душит паника, волнами накатывающаяся на меня, и я вновь задаюсь тем же вопросом: те ли это фейри? Узнают ли они меня? А я их узнаю?
Я пытаюсь вглядеться глубже, разглядеть настоящие лица, заглянуть под чары, что раскрасили их тела в черно-белый. Но мне трудно сфокусироваться. Их взгляды скользят по моему телу, и кажется, будто их руки ласкают мою кожу. На Харше черные глаза скелетов даже не остановились – троица отвернулась и последовала за рабами дома к шатру.
Рабы несут их сундуки с вещами высоко над головой, мы идем прочь от Тиллео и поместья. Я смотрю на спины членов Ордена Скорпионов: ощущение такое, что они не просто идут, а прокладывают путь через пески. Харш и я идем по их следам, словно вода по руслу реки. От этой троицы веет силой, она шлейфом тянется за ними, развеваясь, словно плащ на пустынном ветру. Они темные, опасные, но по какой-то причине кажутся мне невероятно притягательными.
Может быть, какая-то часть меня все еще надеется получить ответы о той ночи, но даже если эти трое – те самые убийцы Дорсина, они ничего не узнают. Они не захотели помочь мне тогда, и я сомневаюсь, что сейчас что-то изменилось.
Харш смотрит на меня, словно проверяя, чувствую ли я яд в них, но я сохраняю привычную маску раба клинка и игнорирую его испытующий взгляд. Внутренне я посмеиваюсь над собой за то, что отгораживаюсь от Харша. Мы не совсем дружны, но мы и не враги с ним. Просто обычно я слишком серьезна и осторожна, хотя на самом деле сейчас мне нет нужды выстраивать вокруг себя дополнительные стены. Я умру раньше, чем выберусь из Приюта; может, пришло время немного отпустить контроль и пожить для себя до того, как за мной придет смерть?
Наконец, мы подходим к огромному шатру кремового цвета – его установили в западной части крепости. На южной стороне стоит точно такое же сооружение, но я не пытаюсь разглядеть, кто к нему направляется – занавес в наш шатер распахивают два охранника, словно только и ждали этого момента. Рабы дома минуют укрытый шкурами вход, спеша поставить сундуки и пристроить все вещи, что члены Ордена Скорпионов привезли с собой. Последние входят в шатер, и сразу видно – они – почетные гости. Плотные створки смыкаются за мной и Харшем.
Мы становимся по обе стороны от входа, и я пытаюсь подавить вздох восхищения: убранство шатра роскошно. Внутри просторно, высокие лампы излучают мерцающий волшебный свет, на пушистых коврах всевозможных цветов вышиты причудливые узоры. Они устилают весь пол, словно для скелетов ступить на что-то, кроме мягких ковров, – это большой грех. У задней стенки шатра стоят три кровати – подозреваю, матрасы, что лежат на них, набиты самыми пушистыми перьями и соломой. Да и одеяла для скелетов выбрали самые мягкие – они во множестве набросаны на кровати, а на них лежит куча подушек. Меня удивляет, что ко всему этому Тиллео не добавил еще и рабынь плоти – или двух. Их тела, маняще раскинувшиеся на кроватях, гости встретили бы с воодушевлением.
Температура внутри шатра просто идеальна. Приходится подавить стон наслаждения, стоит мне вдохнуть этот прохладный, свежий воздух. Вентиляторов не видно, и я могу только догадываться, каким образом внутри шатра поддерживают комфортную температуру.
Мы с Харшем по-прежнему молча ожидаем приказа. Рабы расставляют сундуки в изножиях кроватей, одна рабыня отправляется греть воду в трех золоченых ваннах справа от меня. Должно быть, она – проводник, и меня так и подмывает спросить ее, как работает ее магия, а она молча переходит от одной ванны к другой. Я тоже молчу, но странное желание взбунтоваться и сделать наконец то, чего я хочу, посылает волны тепла под кожей.
Я никогда не подкармливала злобного зверя внутри себя – никогда не позволяла ярости и разочарованию высоко поднять свои головы. И если бы кто-то посмел открыто бросить Тиллео или учителям вызов, эту дурь из него бы выбили. Я годы потратила на то, чтобы давить в себе все опасные желания, но теперь я не думаю, что это необходимо. Какой смысл продолжать молчать и прокручивать в памяти каждый свой поступок, пока не затошнит? Я потратила бесконечное количество времени, вычисляя, кто может точить на меня зуб, избить, что привлечет ко мне излишнее внимание – или, наоборот, мало. Какой смысл во всем этом теперь?
Я оглядываюсь вокруг: безумная роскошь режет глаза. У Тиллео все это есть – и было всегда, а я прожила всю жизнь в голоде, в жестокости, спала на каменном полу.
Я смотрю на скелеты: они тоже осматривают покои, и я задаюсь вопросом: почему они заслуживают всего этого, а я – нет? Разве они не наемные убийцы, как и я? Были ли они рабами клинка, или же жажда убийства провела их сюда по иному пути?
– Вы свободны, – приказывает один из скелетов, и я отвлекаюсь от своих мыслей, перестаю пристально смотреть перед собой. Рабы дома кланяются и быстро проскальзывают между мной и Харшем, устремляясь прочь. – И охрану с собой захватите! – кричит он им вслед, и я думаю: а может, мы с Харшем тоже должны уйти? Но Харш не шевелится, и я тоже остаюсь на месте.
– Я так вымотался. Сколько мне сидеть в этой палатке, пока я наконец смогу найти какую-нибудь жаждущую мокрую девку, а потом завалиться спать? – Один из скелетов опускается в кресло из черного клена ручной работы.
В шатре есть еще три настоящих произведения искусства, созданных исключительно для того, чтобы эти мужчины смогли усадить в них свои холеные задницы. Великолепные блестящие стулья окружают массивный стол из ценных пород дерева. Если его продать, Приют смог бы жить на эти деньги около года… или даже пяти лет?
Меня ошеломляет осознание: я знаю, из чего сделаны стол и стулья, не говоря уже о том, что они чрезвычайно редкие и дорогие. Я никогда не видела ничего подобного, пока была рабом клинка. Значит, это знание – откуда-то из моей прошлой жизни, пусть и давно забытой.
Другой скелет фыркает и проверяет температуру воды в одной из ванн.
– Ты храпел почти всю дорогу до этой забытой королями лачуги. Тебе грех жаловаться, Ри… – Черные глаза скелета настороженно смотрят на меня и Харша. – Кость, – быстро исправляется он.
Кость тоже смотрит на нас с Харшем, и уголок его рта приподнимается в улыбке.
– У меня растущий организм, Череп, – хнычет он, намеренно выделяя имя товарища – явно вымышленное.
– Взрослые мальчики не играют с красивыми шлюшками – они ложатся в постель пораньше и дрочат столько, пока простыни под ними колом не станут, – замечает третий скелет, снимая свой костюм и расстегивая черные кожаные доспехи.
Череп и Кость хихикают над его шуткой, и я слышу, как Харш тихонько, весело фыркнул.
– Ох, Скорпиус, ты – хромая кобыла в нашей тройке, – Кость поднимается с края кровати, на которой он успел расположиться, и принимается снимать с себя костюм и доспехи.
Он снимает наручи, затем развязывает и стягивает ремешки и прикрепленные к ним наплечники, методично расстегивает ремни, скрепляющие черный нагрудник из многих слоев кожи, затем снимает и его.
Меня увлекают его уверенные и быстрые движения. Я думала, что без слуги он не справится, но его движения ловкие и отработанные – значит, обычно он ухаживает за доспехами сам. Может, Орден Скорпионов не такой уж и ханжеский, – и его члены не окружены толпой слуг, призванных сделать их жизнь удобной и приятной.
Кость вспотел под слоями доспехов – он стягивает с себя выкрашенную углем тунику и вздыхает с облегчением, а я не успеваю отвести взгляд. Под чарами я вижу его кожу, но ее укрывает тень – и она лишь подчеркивает образ белых костей там, где располагаются настоящие его кости. Я разглядываю контур мышц у него на животе, с жадностью, которой вообще-то не должна испытывать, прослеживаю линии его крепкого торса.
Нет. Эти трое не похожи на тех фейри, которых я видела той ночью.
В Кости нет мягкости и самодовольства, он жесткий, похож на заточенный кинжал, обтянутый гладкой кожей. Чары пытаются запутать меня, заставить видеть нечто иное, но даже несмотря на нарисованные кости и черные пятна, я вижу, какой он подтянутый, как мышцы оплетают его крепкое тело.
Я поднимаю глаза, разглядываю рельефные грудные мышцы и вижу маленькие темные соски – их вид почему-то вызывает у меня желание улыбнуться. У скелетов нет сосков; этим троим нужно поработать над своей маскировкой.
Вдруг я замечаю, что грудь Кости ходит ходуном. Я поднимаю голову и вижу, что его черные глаза смотрят прямо на меня. В их ониксовой глубине я вижу отблеск веселья и поспешно отворачиваюсь – и вижу, что остальные скелеты тоже смотрят на меня.
– Как тебя зовут, крия? – спрашивает Скорпиус, и снисхождение в его голосе вызывает у меня лишь раздражение.
Крии – это детеныши домашних животных, которых фейри используют в самых разнообразных целях. Мы стрижем их шерсть и используем ее для изготовления различных тканей и вещей. Их мясо – основной продукт в рационе большинства фейри – но не рабов клинка, конечно, а их кости такие крепкие, что их используют для изготовления оружия и инструментов. Крией может ласково назвать мать своего ребенка, но прозвучавшее из уст скелета это имя заставляет меня чувствовать себя маленькой и бесполезной.
– Раба, – отвечаю я, на мгновение удивляясь наглости, что себе позволила.
Черные глаза Скорпиуса слегка сужаются, и я задерживаю дыхание, ожидая, что он разозлится и накажет меня за дерзость.
Как и в случае с лекарем, похоже, нахальство во мне и запретные желания подняли голову, а замок, на котором я должна держать рот, открылся.
Я пытаюсь успокоиться, переживая шок, а разум мой кричит о том, насколько глупо говорить с членом Ордена. Скелет так смотрит на меня, что смерть, обещанная Тиллео, теперь видится мне совсем неминуемой. Но по какой-то причине я не трясусь в своих шелковых тряпках, хотя буквально вчера так бы и было.
Какая-то часть меня даже рада угрозе, что я вижу в глазах скелета, а другая моя часть предупреждает – это только начало. Взгляд скелета по-прежнему прикован ко мне, но кровь не стынет в моих жилах, пот не катится по лбу, руки не дрожат. Все, о чем я могу думать, это о том, что умереть раньше, может, не так уж и плохо. А еще я прикидываю: скольких из них я успею убить, прежде чем меня прикончат?
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Вокруг меня тугим узлом сворачивается беспокойство – но оно не мое, а Харша. Мне же больше любопытно, что за ящик Пандоры я только что открыла, и – что странно – я с нетерпением жду, чтобы увидеть, к чему это приведет.
Скорпиус смотрит на меня так, будто пытается испепелить взглядом. Но тут я понимаю, что сама смотрю на него точно так же. Я понимаю, что должна немедленно перестать, нужно остановиться – кажется, я откусила кусок пирога, который не в состоянии прожевать. Но есть одна проблема – я очень, очень голодна.
Вдруг раздается смех, и Скорпиус хмуро смотрит на Черепа. Тот глядит на нас обоих, с его губ вновь срывается смешок – он помогает разрядить нараставшее напряжение.
– Раба. Такое имя легко запомнить, – замечает он, легкая улыбка сглаживает жуткие черты его лица-маски.
Кость тоже наблюдает за происходящим, в его черных глазах искрится веселье. Скорпиус изучает меня, словно ожидая, что я покраснею от смущения или начну извиняться за столь грубый ответ. Но я ничего не делаю – только беззастенчиво смотрю в его глаза, и он моргает.
– Вымой меня, Раба, – приказывает Скорпиус, в его эбеновом взгляде сквозит вызов.
Такое распоряжение должно, по его мнению, поставить меня на место. У него низкий голос, его уверенность и власть абсолютны, и все это пробуждает во мне жажду, о которой я даже не подозревала.
Без промедления я отправляюсь к позолоченной ванне, и Скорпиус в пару широких шагов нагоняет меня. Он тянется за спину и одним плавным движением снимает черную тунику, облегавшую и подчеркивавшую линии и изгибы его тела. Затем он бросает ее на пол, как будто этот предмет одежды ничего для него не значит. От подобного пренебрежения кровь вскипает во мне, и я изо всех сил стараюсь не показывать ярость, овладевшую мной.
Я – раб клинка, и мне ежегодно выдают только два комплекта тренировочной одежды, два комплекта нижнего белья и обмотки для груди, один плохонький комплект тренировочных доспехов – и все. Этот мужчина запросто выбросил то, что мне всегда доставалось с таким трудом – и мне хочется влепить ему пощечину. Хотя… если он хочет, чтобы в позолоченной ванной с подогретой магией водой его мыл раб клинка – так чему я удивляюсь? Эти фейри не так изнежены, как мои учителя, но они явно такие же напыщенные и самодовольные. Снаружи – кремень, а внутри они слабаки и привереды – и я не испытываю уважения ни к тем, ни к другим.
Скорпиус разводит руки в стороны, делая вид, что не в состоянии расстегнуть собственные брюки, и Кость, заметив уловку товарища по Ордену, усмехается.
Меня ему не запугать, так что придвигаюсь к нему и протягиваю руку к шнуровке на штанах, за которой скрывается его член. Тут я замечаю несколько клинков, что прячутся в тайных карманах его черных брюк, и, вместо того, чтобы развязать шнуровку, тянусь к ним.
И Скорпиус напрягается. Движение это настолько быстрое, что я бы ничего не заметила, не будь я так близко. Я прячу довольную улыбку, которая вот-вот украсит мои губы, и медленно берусь за ножи, обезоруживая его. В моем серебристом взгляде, устремленном в его соболиные глаза, сквозит надменность. Небрежно я собираю клинки в одну руку, двигаюсь ловко и легко, скорее инстинктивно, нахожу все его тайники.
В его черных глазах плещется презрение, но я вижу, что в то же время, он заинтригован. И чтобы убедиться, что этот подлец оценил мое представление, мне достаточно взглянуть на шнуровку его брюк. Но я не собираюсь этого делать – наклоняюсь, чтобы вытащить последние лезвия, спрятанные в районе икр, и замечаю, как его полные губы искажает ухмылка. Я практически вижу все гнусные мысли, что светятся в его глазах. Теперь он все будет делать нарочно – он пытается выбить меня из колеи, ищет слабое место.
На долю секунды я задумываюсь, а не предупредил ли их Тиллео о том, что подобные извращения вызывают у меня отвращение? Да и какая, собственно, разница? То, что этот высокомерный член Ордена сейчас так близко ко мне, меня не беспокоит. Я не чувствую угрозы – скорее вызов, и я не собираюсь просто так сдаваться. Если этот «скорпион» хочет поиграть, что ж, поиграем. Я тоже могу ужалить.
Внезапно Харш оказывается рядом со мной, он протягивает руки, чтобы забрать оружие Скорпиуса. Я не заметила, как он подошел, может, я была слишком увлечена тем, что пыталась разглядеть настоящее лицо Скорпиуса под чарами, и не слышала, как кто-то приказал Харшу забрать его ножи. Может, Харш просто ловкий и тихий? Но я осторожно отдаю клинки ему, а сама продолжаю изучать чужое лицо под маской скелета.
– Осторожнее, Раба, – усмехается Скорпиус. – Будь на моем месте кто-то другой, то подумал бы, что ты пытаешься запомнить его лицо.
От этих слов я замираю. Помнит ли он меня с той ночи в комнате Дорсина? Знает ли он, что сейчас я действительно пыталась запомнить его лицо, чтобы сравнить его черты и голос с тем выцветшим, пыльным воспоминанием?
Заметив, как я внезапно окаменела, Скорпиус склоняет голову, и я вновь возвращаюсь в реальность, передаю Харшу последние клинки. Наконец я решаю, что просто неправильно все поняла – он не имел в виду мои воспоминания из прошлого. Скорпиус говорил о том, что я могу запомнить его и воспользоваться этим в будущем. То, что я смогу выследить его. Он еще не знает, что я собираюсь убить кого-то из его товарищей, не знает, что ему предстоит обезглавить меня, так что запомню я его лицо или нет – на самом деле не так уж важно.
– Прошу прощения, хозяин. – Говоря это, я заставляю себя опустить глаза и изо всех сил стараюсь изобразить подобие смирения и раскаяния.
Ни того, ни другого я не чувствую, просто пытаюсь сбить его с толку. Он думает, что раскусил меня, но он ошибается. Я вспоминаю все тренировки и закрываюсь от реальности – я столько лет потратила на то, чтобы научиться контролировать свои эмоции, делать свое лицо непроницаемым. Пришло время использовать свои навыки, даже если они послужат не той цели, о которой я думала. Все стены, что я возвела вокруг себя, и маски, что я носила, не обеспечивали мне защиту – то была всего лишь иллюзия. И они никогда не приведут меня к свободе. Правда больно жалит, но, по мере того, как я отбрасываю сдержанность и открываю замки, под которыми так долго держала свои душу и мысли, я не чувствую себя обреченной – скорее освобожденной, и это, признаться, довольно неожиданно.
– М-м-м, «хозяин» звучит вполне неплохо, – мурлычет Скорпиус.
Но я поднимаю на него невозмутимый взгляд, гляжу в упор мгновение, прежде чем потянуться к шнуровке на брюках. Одну за другой я развязываю петли, будто мне нет до всего этого никакого дела.
Череп и Кость хихикают над репликой их товарища, но я не обращаю на них внимания, стаскивая кожаные брюки с мощных бедер Скорпиуса. Я игнорирую и крупный член, что вырывается на свободу и теперь покачивается слишком близко от моего лица. Я наклоняюсь, чтобы стянуть штаны с икр и ступней мужчины, замечая, что чары укрывают все его тело.
Я стараюсь не смотреть на пропитанную чернилами кожу толстого члена или на темный мешочек, висящий прямо под ним. Даже волосы, покрывающие основание его пениса и поднимающиеся к пупку, черны, как вороново крыло.
Я поднимаюсь с земли, чувствую, как превращаюсь в уверенного в себе хищника, и передаю брюки Харшу – он тянет ко мне руки. Скорпиус ступает в ванну с теплой водой, а я подхожу к столику, на котором расставлены различные бутылочки с мылом, маслами и шампунями. Я беру в руки кусок ткани – самой мягкой, что мне когда-либо доводилось трогать – и склянку с выгравированными на ней очертаниями тела. Рабы клинка не должны уметь читать, так что нам обычно показывают картинки, чтобы помочь интерпретировать информацию. Я была удивлена, обнаружив, что я умею читать – и даже на нескольких языках, но это умение стало очередным секретом, который я унесу с собой в могилу.
– Итак, Раба. Поведай мне и моим братьям, почему на Торгах мы должны выбрать именно тебя? – При этих словах я поворачиваюсь к Скорпиусу с тряпицей и мылом.
Он не лег в ванну, как я того ожидала – вместо этого Скорпиус остался стоять по колено в воде, его тело выставлено напоказ и ждет, когда я отмою его дочиста.
Я беру золотой кувшин, чтобы ополоснуть его, и тут встречаюсь глазами со Скорпиусом – его черный взгляд хищный.
– Постарайся получше, Раба, – возможно, это твой единственный шанс произвести на нас впечатление, – говорит он мне, и его член дергается, словно расшалившийся за ужином малыш.
Я хочу хорошенько шлепнуть по его достоинству и посмеяться над попытками Скорпиуса запугать меня таким образом. Я тренировалась, мылась и спала рядом с мужчинами – рабами клинка всю свою жизнь. Да, я отказалась учиться трахаться, чтобы лучше убивать, но это не значит, что большой танцующий член может сбить меня с толку и привести в ужас. Очевидно, он понятия не имеет, что происходит под крышей Приюта Тиллео.
Я хватаю за член Скорпиуса у самого основания – словно мы старые знакомые, встретившиеся спустя много лет. Клянусь, я слышу удивленный вздох, что срывается с губ мужчины, прежде чем громкий смех Кости заглушает все звуки.
Я подтягиваю Скорпиуса ближе к краю ванной и только тогда отпускаю его достоинство – мне нужно намочить тряпицу и нанести на нее мыло. Затем я лью теплую воду на тело Скорпиуса из кувшина, а после принимаюсь методично намыливать его. Получается неплохо – будто я всю жизнь училась намывать высокомерных фейри, а не убивать их.
Я так и не ответила на грубую, тонко завуалированную издевку в вопросе, что задал мне этот напыщенный мудак. Собиралась, но тут уверенный голос Харша разнесся по шатру:
– Я – лучший из всех рабов клинка, хозяева. Я владею клинками так, словно они – продолжение моих рук, я всегда убиваю точно, мастерски. Я буду служить Ордену Скорпионов с гордостью, принесу славу вам и вашему Ордену. Я один из лучших охотников, которых воспитал Приют, и заслужил это звание благодаря тренировкам и испытаниям, а не стоя на коленях… или лежа на спине.
Намек Харша очевиден, и я тут же устремляю серебряный взгляд на него. Мне нечем ему ответить, я лишь прищуриваюсь в ответ на такой дешевый трюк. Он прав, хвастаясь тем, что он – один из лучших здесь. Только Лето превосходит его в мастерстве и количестве убийств. Чего он не знает, так это того, что, когда я действительно стараюсь, даже Лето со мной не может сравниться. Но это еще один мой секрет. Думаю, для Харша даже лучше, что я не даю себе раскрыться в полную силу.
Я обещаю себе позже разобраться с клеветой и отмахиваюсь от Харша, снова сосредотачиваясь на теле фейри под моими руками. Жалкие его попытки вклиниться в разговор не имели успеха, и в шатре вновь воцаряется тишина. Мне хочется усмехнуться, но я сдерживаюсь: умолять этих троих поддержать тебя на Торгах – пустое сотрясание воздуха. Если эти трое – те, что были в комнате Дорсина той ночью, то они – такие же бездушные, как и учителя в Приюте. Но даже если это не те самые «скелеты» из моих кошмаров, они все же члены Ордена Скорпионов. А они никогда не покупали рабов клинка на Торгах и вряд ли сделают это сейчас. Все это – пустая трата времени, а благодаря Тиллео, у меня его и так почти не осталось.
Мылом я рисую круги на коже Скорпиуса, его мышцы под моими пальцами очень твердые. Чары пытаются запутать меня, но мои руки читают его настоящую историю – Скорпионы могут быть по-настоящему смертоносными, если того захотят. Они играют со мной и Харшем, но, как и их тезка, они могут ужалить в любой момент, и я не сомневаюсь, что последствия такой стычки будут смертельны.
Я чувствую, что на меня устремлены все взоры, и я размазываю грязь по прессу Скорпиуса, а затем тянусь к нему сзади, раздвигаю его ягодицы, чтобы тщательно вымыть его задницу. Но он внезапно отшатывается и тяжело смотрит на меня.
– Прошу прощения, хозяин. Мне показалось, что мне приказано было вымыть вас? – Мой голос звучит бесцветно, в нем – притворное замешательство.
Череп и Кость оба закрывают рты костлявыми руками, чтобы скрыть веселье от Скорпиуса. Да, широкие ухмылки им удается спрятать, но хихиканье все же доносится до моих ушей, и мне приходится приложить усилия, чтобы не дать широкой ухмылке появиться на моем лице.
– Все в порядке, – огрызается Скорпиус, вновь оказываясь прямо передо мной, чтобы я могла закончить работу.
Когда я вновь принимаюсь тереть его, то думаю о Лето, сравниваю тело фейри с его. Может быть, потому что Лето – единственный фейри, к которому я прикасалась похожим образом? В любом случае думать о различиях между этими двумя мужчинами занятно.
Я быстро определила, что Скорпиус – выше и крупнее Лето, но у обоих под гладкой, не испорченной шрамами кожей, прячутся твердые мышцы. Так что я думаю о том, как тренируются члены Ордена Скорпионов, раз им удается быть такими же крепкими, как рабы клинка. Удивительно, но эта мысль заставляет меня представить, как этот фейри будет вбиваться в мое скользкое нутро. Будет ли он таким же быстрым, нетерпеливым, как Лето, или же время и опыт научили его, что в сексе есть нечто большее, нежели просто спринт к финишу? Так, по крайней мере, говорила Парин – раз или два.
– А что насчет тебя, Раба? Ты тоже – лучшая из лучших? Почему мы должны поставить на тебя и принять в Орден Скорпионов? – спрашивает Череп, проходя мимо.
Он разделся догола и забрался в ванну позади меня. Я не знаю, когда он успел снять одежду, но мне хочется прикоснуться и к его телу – хотя бы для того, чтобы заметить различия между ним и Скорпиусом и, конечно, попытаться заглянуть под его чары.
Я опускаюсь на колени и начинаю намыливать напряженные, словно струна, бедра и икры Скорпиуса, делая все возможное, чтобы показать этим трем самодовольным убийцам шоу, которого они так долго добивались. Я никогда не встану на колени, чтобы осуществить то, чего всем им хочется. Но я вижу, как Скорпиус облизывает губы под чарами – так что сегодня вечером он точно будет представлять меня, стоящую перед ним на коленях.
Мечтай, таракашка.
Я обхватываю намыленными руками ствол Скорпиуса и начинаю сжимать его и оглаживать. Оглядываюсь и смотрю на Черепа: тот спокойно сидит в ванне, но его глаза жадно ловят каждое мое движение, будто я сейчас ублажаю его, а не его товарища. В этом есть какая-то сила, и я не ожидала ее почувствовать. Мне всегда нравилось играть с Лето и позволять ему играть со мной, но это другое.
Ощущения более сильные, пьянящие. Что еще более удивительно, не могу сказать, что меня тошнит от происходящего. Так много уязвимости в фейри, отдавших часть своей власти мне. Особенно если речь идет о таких, как эти трое. Они убийцы, они уничтожают жизни. Я знаю, что для них я – всего лишь добыча, но эта роль еще никогда не была столь упоительной и… многообещающей. Они играют – играю и я, и еще неизвестно, кто выйдет победителем.
Я наконец решаю ответить на вопрос Черепа, при этом медленно вожу руками по члену Скорпиуса – вверх-вниз, вверх-вниз.
Мой голос звучит ровно и невозмутимо, и я чувствую раздражение Скорпиуса, когда он понимает, что в том, что я делаю с ним, нет ничего особенного, раз я как ни в чем не бывало болтаю с Черепом.
– Вы меня не выберете – как бы хорош ни был мой послужной список в Приюте, – говорю я и ловлю себя на мысли, что мне нравится видеть ухмылку на пухлых губах.
– И почему же? – хрипло спрашивает Кость.
Он лежит на своей кровати, торс обнажен.
Он что там, дрочит?
Я заметила что-то похожее только мельком, но проверять, верны ли мои подозрения, не стану. Вместо этого я отпускаю истекающий смазкой член Скорпиуса, тянусь к золотому кувшину, наполняю его и начинаю методично ополаскивать тело фейри.
Я поднимаюсь на ноги и дерзко смотрю на мужчину. С меня хватит того, что они считают меня какой-то мышью. Пришло время вырваться из кошачьих когтей и считать все произошедшее недоразумением, из которого я вышла победителем. Назвать всю эту чепуху победой.
Я перевожу взгляд на Черепа, что нежится в своей позолоченной ванне.
Сколько еды я смогу купить, если переплавлю хотя бы одну из этих штуковин?
Череп так жадно на меня смотрит, словно пытается проглотить, но я надеюсь, что он подавится.
– Вы не выберете меня, потому что я буду мертва еще до того, как Торги начнутся, – бросаю я, с громким плеском опуская кувшин в ванну Скорпиуса.
В шатре становится тихо, и я тут же задаюсь вопросом, почему я только что это сказала. Это правда, но, судя по их реакции, это может открыть корзину со скорпионами, с которыми я не очень хочу иметь дело. Если кто-то из них является моей целью – а вполне возможно, что так оно и есть, – я не должна говорить ничего, что могло бы хотя бы намекнуть им, что задумал Тиллео. Но, к сожалению, мне сейчас на это глубоко наплевать. К черту Тиллео, к черту этих троих.
Я быстро отбрасываю сомнения и, повернувшись к Черепу, окидываю его презрительным взглядом.
– Хотите, натру и ваш член? – В моем голосе нет ни единой эмоции, и его обсидиановый взгляд темнеет. Его явно не забавляет неуважение, намек на которое он расслышал в моем вопросе.
– Нет, ты свободна, Раба. Вы оба, оставьте нас, – приказывает он, и я устремляюсь к выходу прежде, чем он успеет передумать и выместить свой гнев на мне, как я того и заслуживаю.
Я выхожу в жар новой пустынной ночи, чувствуя, как невидимая хватка сжимает горло. Я прижимаю ладони к шее, торопливо шагая в направлении Приюта.
Что, черт возьми, только что произошло?
Я смотрю вниз на пропитанный сумерками песок, как будто он может сказать мне, почему я повела себя так с представителями одного из самых почитаемых домов убийц. Тиллео отрезал бы мне язык, если бы узнал, как я только что разговаривала с членами Ордена Скорпионов. Он бы пытал меня до полусмерти, исцелял и мучил снова – бесконечно, и даже безумие бы не спасло меня от боли. И все же, зная все это, я до сих пор не могу найти внутри себя ничего, похожего на волнение – мне плевать.
Я тренировалась, работала, терпела жестокое обращение, меня мучили и использовали только для того, чтобы мое будущее разбилось о Тиллео и его большие надежды на меня.
Все было напрасно. Моя жизнь ничего не значит. И я хочу заставить их заплатить за все – за каждую зажившую отметину на моей коже, за каждую сломанную кость и шрам на моей душе. Это меньшее, что они могут сделать после того, как отобрали у меня все в самый последний момент.
– Что, во имя королей, ты только что творила там? – сзади меня послышался возмущенный рык Харша.
– Я? – защищаясь, огрызаюсь я – меня взбесило, что Харш посмел со мной заговорить после того, что сделал. – Это ты так спешил попасть в Орден, что решил перешагнуть через мой труп, а не наоборот, – бросаю я через плечо и широкими шагами иду прочь, чтобы оказаться как можно дальше от него.
Харш хватает меня за руку, чтобы я остановилась, и он смог выплеснуть на меня свое негодование. И это большая ошибка: миг – и Харш уже лежит на спине, задыхаясь, я наклоняюсь над ним с небольшим кинжалом в руке, который позаимствовала из арсенала Скорпиуса, и прижимаю лезвие к его горлу. Взгляд Харша мрачен, но голубые глаза расширяются от чистого шока, и на мгновение я чувствую какое-то извращенное удовлетворение. Но, спохватившись, оглядываюсь кругом, чтобы убедиться, что за нами никто не наблюдает.
Солнце оставило горизонту прощальный поцелуй, значит, удача на моей стороне – на нас с Харшем падает прохладная тень Приюта. Охранники на крыше сейчас не патрулируют эту сторону, а рабы дома далеко – суетятся у поместья Тиллео, носятся туда-сюда, неизвестно зачем. Некому даже взглянуть в нашу сторону.
Я приближаю свое лицо к лицу Харша, жестокая улыбка скользит по моим полным губам.
– Еще раз тронешь меня без разрешения, и я позабочусь о том, чтобы нас поставили в пару на предстоящих испытаниях. Я уничтожу тебя, так что Тиллео позаботится о том, чтобы ты встал раком в борделе еще до захода солнца. Ты слышишь меня? – рычу я, Харш пристально, яростно смотрит на меня, но потом до него все же доходит: я не шучу и нисколько не преувеличиваю.
– Понимаю, – хрипит он, задыхаясь, и я надавливаю на его горло чуть сильнее.
– Держи рот на замке, а руки – при себе, и в итоге ты станешь членом Ордена, как и хотел. Только не испытывай мое терпение, Харш. – В моем голосе – яд, и Харш сдается.
Он поспешно кивает, лицо краснеет, а легкие наверняка вопят от боли, требуя воздуха. Я отталкиваю его и медленно поднимаюсь, а Харш жадно хватает воздух и трет шею.
– Да что с тобой такое? – спрашивает он между приступами кашля, его голос напоминает хруст гравия под сапогами.
Но я оставляю его лежать, распростертым на песке, а его вопрос – без ответа, и бросаюсь через задний вход в Приют. Быстро поднимаюсь по узкой лестнице, ведущей на второй этаж. Арочные входы, выстроившиеся вдоль изогнутой стены слева от меня, мрачные и темные, но в залах и покоях, куда они ведут, к счастью, тихо. Перила по другую сторону от меня, те, что призваны спасать нас от случайного падения в тренировочные ямы в центре, рисуют в лунном свете узоры на песке.
Я слежу за тем, чтобы не отбрасывать тень, чтобы мои шаги были бесшумны, и иду по изогнутому коридору дальше. Мысли скачут, и я ищу безопасное место, чтобы затаиться на некоторое время и попытаться снова взять себя в руки.
Вопрос Харша эхом отдается в моей голове, пока я пытаюсь осознать произошедшее.
Что со мной такое? Да то, что меня окончательно лишили будущего.
Вот, что происходит, когда больше не для чего жить, когда нечего терять.
Внезапно воздух наполнили отдаленные крики – я сразу понимаю, что доносятся они из парной. Кто-то занялся Линэ.
Я сворачиваю в коридор, который ведет к купальням, затем к уборной и заканчивается спальней рабынь клинка. Я нахожу свой тюфяк – он не толще листа пергамента, лежит прямо под щелью, что служит окном, укладываюсь на него и лежу, пока крики Линэ не усыпляют меня.
Я думаю о том, что бы сделала со мной Фигг, если бы увидела, какое неуважение я проявляю к шелковому платью, раз валяюсь в нем на полу, но я отмахиваюсь от этой мысли. Приятно не беспокоиться, не волноваться о том, чтобы быть на шаг впереди и все предусмотреть. Я закидываю руки за голову и изучаю трещины на потолке надо мной.
Я могу это сделать. Я могу найти выход из положения и получить то, что мне нужно, раньше, чем я умру.
Может, свобода – это не то, где ты живешь, и не то, что ты сможешь вернуть сумму, за которую тебя купили? Может, свобода – это принять себя, целиком, без страха и сомнений? Я могу взять все свои навыки, всю себя – настоящую – и использовать, чтобы разрушить это место. Даже если меня убьют прежде, чем я смогу нанести весомый ущерб, возможно, этого будет достаточно, чтобы помочь когда-нибудь развалить эту дыру. Мне придется быть умной, трудиться под чужим надзором, но это даже лучше для дела – все ведь будут думать, что я у них под колпаком!
Да. Это будет неплохо.
Теперь надо понять, куда нанести первый удар. Они не должны его почувствовать поначалу – а потом будет уже слишком поздно.
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Череп
– Какого королевского хрена, тут только что произошло? – спрашивает потрясенный Кость, пока мы наблюдаем, как покачиваются створки у входа в шатер – из них только что пулей вылетели эти два раба клинка.
– Я… я даже не знаю, – удивленно признается Скорпиус и смотрит на свой член так, будто в нем скрыты ответы, которые мы все ищем.
Я смотрю на брата и не знаю, тревожиться мне или посмеяться над тем, какое ошеломительное впечатление произвела на него эта рабыня клинка. Обычно он так спокоен и контролирует себя; видеть его сбитым с толку восхитительно.
– Мы уже давно посещаем подобные мероприятия, и я никогда не видел, чтобы дикари Тиллео так с нами обращались, – говорит Кость – будто нас с братом тут не было.
– Как думаете, что она имела в виду, говоря, что она умрет прежде, чем начнутся Торги? – глаза Кости устремлены на выход из шатра, а рука до сих пор прячется в штанах.
– Это значит, что Тиллео что-то замышляет, и нам нужно присматривать за ним, – замечает Скорпиус, и я что-то мычу в знак согласия.
– Этот дурак всегда что-то замышляет. Я не волнуюсь, – пренебрежительно заявляю я, затем поднимаю брошенный Рабой бутылек с мылом – одна колбочка, а у нас уже мозг взорвался.
И дело не в том, что она использовала свои женские хитрости против нас. Все мы – отнюдь не неуклюжие девственники, и дни, когда мы бросались к каждой симпатичной шлюшке просто потому, что от отчаяния думали, будто ничего лучше с нами уже не случится, давно прошли. Нет. Штука в том, что, когда ты достигаешь того уровня, что достигли мы, когда репутация опасного убийцы сопровождает во всех делах, человек привыкает, что к нему относятся определенным образом.
По комнате – стоит в нее войти члену Ордена Скорпионов – всегда расползается запах страха. И я привык к этому. Я наслаждаюсь при виде округляющихся глаз и обмоченных штанов фейри, что смотрят на наши костистые образы и знают, что мы – последнее, что они увидят в этой жизни.
Мне нравится наблюдать, как люди обходят стороной нашего членистоного тезку и извиняются перед любым скорпионом, перебегающим дорогу, в надежде, что он ничего не расскажет нам, а мы – не разгневаемся. Но ничего подобного не было ни в тоне этой рабыни клинка, ни в ее потрясающих, диких серебряных глазах.
Она злилась, что с ней играют. Она удивила всех нас, когда показала, что была бы более чем счастлива укусить в ответ, когда мы лишь слегка оскалились.
Это было… захватывающе. Я давно не испытывал ничего подобного и, глядя на лица моих братьев, могу сказать, они чувствуют то же самое.
– Ее волосы поразительного цвета, – ворчит Скорпиус, неловко забираясь в ванну, чтобы вымыть голову.
Новые чары создают иллюзию, что у всех у нас идеально уложенные, короткие волосы, хотя на самом деле мои спускаются по спине, у Скорпиуса – до плеч, а Кость предпочитает стричься чуть ли не наголо.
Мне вдруг захотелось оказаться дома, в безопасности, там, где мы все можем сбросить маски и использовать наши настоящие имена вместо того, чтобы всегда оставаться настороже и придерживаться схемы, которую мы выработали для охоты.
Внезапно в моей голове возникает картинка: блестящие, цвета звездного света волосы рассыпались по моей кровати, я вылизываю промежность Рабы – от задницы до клитора. Мой член твердеет, я сжимаю основание и рассеянно начинаю ласкать себя.
– Ее волосы и глаза – это то, что я ожидал увидеть в Высшем Суде царства теней, а не здесь, посреди этой песчаной дыры, – бормочу я, соглашаясь с замечанием Скорпиуса.
– В ней есть что-то знакомое. – Кость скребет ногтями щетину на щеках и подбородке и насмешливо фыркает. – Я бы поставил целый воз рабов на то, что один из ее родителей – высокородный фейри, а другой – бастард, настолько продажный, что готов отдать своих детей, лишь бы получить неплохие барыши. В конце концов, кому, как не нам, знать, как легко сбыть с рук незаконнорожденного бастарда.
– Я хочу трахнуть ее. Это все, что я знаю наверняка. – Я кладу голову на бортик маленькой позолоченной ванны и начинаю поглаживать член все сильнее и быстрее.
– Осторожнее, думаю, у этой промежности могут быть зубы, – предупреждает Скорпиус – в его усмешке, хоть и веселой, я замечаю раздражение.
Я улыбаюсь еще шире, от приближающейся разрядки напрягаются яйца, в бедрах покалывает.
– Мы – Скорпионы, брат; если не будет немного больно, то секс коту под хвост, – мой голос дрожит на грани стона, и они с Костью хихикают.
Я кончаю, жемчужные струйки заливают живот, прилипают к мышцам торса и оседают в теплой воде. Я представляю, как маленькая рабыня клинка слизывает сперму с моего пресса, и член дергается в предвкушении чего-то большего, нежели быстрая дрочка в ванной. Я должен был согласиться, когда она предложила помыть мой член, но мне нужно было, чтобы это первое яркое впечатление, что она оставила, чуть померкло – как и всем нам. Она ворвалась в наш шатер, словно песчаная буря, и нам нужно время, чтобы стряхнуть пыль и перегруппироваться.
– Нужно понаблюдать за этой дерзкой лисицей, узнать о ней все, что сможем, прежде чем кто-то сунет свой член в ее капкан. Мы здесь ненадолго, и домашних зверюшек с собой не потащим, – объявляет Скорпиус, пристально глядя на Кость. – Давайте не будем повторять то, что случилось в Надиле, – напоминает он, и мы с Костью морщимся.
– Она – по-настоящему юна, это точно. Она точно не может оказаться проклятой старой каргой в обличье красотки, – защищается Кость, а я, скрывая смех кашлем, вылезаю из ванны, чтобы обсохнуть.
– Если она попытается съесть мою душу, как та последняя, виноват будешь ты, – предупреждаю я Кость, и на его лице возникает похотливая усмешка.
– Тогда я оставлю ее ротик для себя, раз ты боишься, что не сладишь с ним, – хихикает Кость, и Скорпиус стонет:
– Сосредоточься на деле, ладно? Не забывай, кто владеет этой рабыней, и что это значит. Если она думает, что будет мертва задолго до того, как один из Орденов сможет ее купить, то Тиллео или один из его приспешников хочет устроить беспорядки. Такую заварушку, в которую мы не хотим попасть – по крайней мере, со спущенными штанами. Мы Скорпионы и в их игры не играем, так что держите голову на плечах, а члены – в штанах. Для собственной же безопасности, – предупреждает он и оглядывает меня и Кость.
– Это говорит нам тот, по чьему хозяйству только что елозили ручки этой рабыни, – замечаю я и улыбаюсь в ответ на его свирепый взгляд.
Скорпиус проводит рукой по лицу и вздыхает:
– Я ошибся. Думал, что возьму ее на слабо, и она отступит, – признается он, а я качаю головой и усмехаюсь. – Мы занимаемся этим ремеслом, наверное, раза в два дольше, чем Раба вообще живет на этом свете. Тем не менее такого развития событий я не ожидал.
– Поэтому это и весело, – говорит Кость, поигрывая бровями.
– В конце концов, приятно охотиться на тех, за чье убийство нам не платят, – признаюсь я, доставая чистую пару брюк из сундука и легкую жилетку до пола.
Но Скорпиус не согласен:
– Кто сказал, что, в конце концов, нам не придется ее зарезать?
– Не думаю, что она будет против, – вставляет Кость, в его черном взгляде сквозит жажда. – Ей нужна грубость, ей нужно быть на грани смерти, в ожидании катастрофы. Я вижу это в темных и развратных закоулках ее души, – заявляет он совершенно искренне, как будто за четверть часа, что она провела в нашем присутствии, он смог заглянуть в ее душу.
– Думаешь, она – сладкая конфетка с начинкой из цианида? – издеваюсь я, но Кость тут же кивает:
– Да, перец и шоколад отлично друг друга дополняют!
Я согласно мычу в ответ, заправляя свой вновь твердеющий член в штаны:
– Может, Скорпиус прав, насчет того, что мы должны быть осторожны в присутствии этой девицы? – признаю я нерешительно.
Я хочу поиграть с ней, но что, если мы ослабим бдительность и поплатимся за это? Тот факт, что этой хитрой кошке удалось заморочить головы сразу троим, говорит о том, что она может стать проблемой. А зная Тиллео, эта проблема может быть смертельно опасной.
– Может, гораздо безопаснее найти шлюшку из числа рабынь дома и трахать ее, пока мы здесь? – добавляю я, и Кость стонет в отчаянии.
Себя я успокаиваю тем, что в процессе можно будет представлять волосы цвета луны и глаза цвета звезд – и никто об этом не узнает. Мое семя будет в большей безопасности, вытекая из одной из домашних шлюх Тиллео, чем из какой-нибудь рабыни, которую ломали и исцеляли, которая пахнет смертью, а вместо рук у нее – клинки. Да и тайну моей личности никто не раскроет.
– А вы двое заметили, как она украла один из моих ножей? – рассеянно спрашивает Скорпиус, и я с удивлением слышу нотку веселья в его голосе.
Я был впечатлен ловкостью ее рук. Мне даже захотелось посмотреть, где в этом невесомом подобии платья она умудрилась спрятать нож.
– И ты не бросился на нее сразу? Что-то ты размяк, брат, – язвит Кость, и Скорпиус говорит:
– Мне просто было очень интересно, что она собирается с ним делать.
– Подставить тебя – самый вероятный вариант, – замечаю я.
– Возможно, – кивает Скорпиус. Его взгляд устремлен вдаль, словно он просчитывает все сценарии того, что может произойти. – Но Тиллео сто раз подумает, чем попытается на нас напасть. Я скорее перебью всех на Торгах, а потом сожгу это поместье дотла, чем буду плясать под его дудку. Он знает, что мы пришли за информацией и за тем, чтобы следить за нашими врагами. Это не Дорсин; Тиллео никогда не переходит дорогу не тем людям.
– Никогда не говори никогда, – укоряю я, и он хмуро смотрит на меня в ответ.
– Пойду поищу, с кем можно развлечься, – произносит Кость, поднимаясь с кровати.
– Держись подальше от этой рабыни клинка, – предупреждает Скорпиус – и он абсолютно серьезен.
Кость уже переступил порог шатра, и Скорпиусу приходится кричать:
– Будь осторожнее, пока мы не узнаем больше. И не смей оставлять никаких следов, Кость! Если тебе так невмоготу, то хотя бы приберись потом за собой и сотри память рабыне плоти.
– Это не первые мои Торги, папочка, – подначивает его Кость – он знает, как Скорпиуса бесит, когда его сравнивают с теми, кто произвел нас на свет. И, конечно, эбеновый взгляд Скорпиуса темнеет еще больше.
– Так хотя бы не болтайся без дела, Кость. Иди поговори с Лисицами, посмотрим, может, сможешь что-то выяснить о той охоте в Рассветном Дворе, где погиб тот лорд и все его преемники. Мы знаем, что это сделали они, и ты знаешь, как Киффин болтлива после нескольких хороших оргазмов.
– Нам что, правда, это интересно? – любопытствую я, и Скорпиус кивает.
– Да, нам нужно понять, кто отдал приказ об этой охоте.
Я улыбаюсь, зная, что Скорпиус только что помахал заманчиво пахнущей тряпкой перед носом гончей, которая живет только затем, чтобы выслеживать и приносить добычу хозяину. Теперь Кость будет занят выяснением того, что произошло в Рассветном Дворе, и, надеюсь, избежит неприятностей, в которые он так любит попадать.
С хищным блеском в черных глазах Кость выскользнул из шатра.
– Где она спрятала кинжал, который украла? – Скорпиус выбирается из ванны и достает свежую одежду из сундука у кровати.
На моих губах медленно расцветает улыбка, и я тихонько хихикаю от забавной мысли, что пришла мне на ум:
– Она взяла не только кинжал, но и ножны и спрятала уже не опасное лезвие между ягодицами.
Скорпиус словно бы неодобрительно качает головой, но я-то вижу, как в его глазах вспыхивает огонь.
– У этой крошки задница налитая, как член моряка, что после плавания сходит на берег. И раз уж она смогла так долго сжимать нож ягодицами, значит, все остальное у нее там тоже крепкое и упругое…
Скорпиус стонет при мысли об этом потрясающем создании и ее тугой заднице, которую она сжимала все время, пока терла его член, и я смеюсь, но вдруг замечаю, как в его взгляде мелькнула искра безумия.
– Возможно, брат, тебе придется напомнить мне, что игра с острыми предметами – это верный способ перерезать себе горло, – произносит он, и я ошеломлен этим признанием.
Из нас троих Скорпиус наименее склонен терять голову и забывать, что то, над чем мы так долго работали, имеет первостепенное значение. Он не гоняется за сочными шлюшками и не теряет бдительности, зарываясь в их влажные складки, как Кость или, время от времени, я. У всех нас есть потребности, но для этого и существуют бордели. Мы подумывали приобрести себе рабу плоти на каком-нибудь рынке в округе, но никому из нас в итоге не пришлась по вкусу идея трахать ту, что не будет по-настоящему предана и верна – ведь она будет постоянно находиться у нас под боком и узнает, кто мы и как выглядим на самом деле.
Такие мероприятия, как Торги, позволяют нам на время притвориться, что то, чем мы заняты, приемлемо и одобряемо в обществе, но нельзя обманываться вечно – нужно помнить о кровавой, жестокой правде о том, что мы делаем и кто мы есть.
Мы убиваем за деньги. Ни одна смерть не может быть слишком серьезной или ничего не значащей. За определенное количество монет мы можем выполнить любое желание покупателя. Мы все здесь – бездушные, моральные уроды, торговцы смертью. Лучше не поддаваться блеску и шику Торгов и вспомнить, что за реальность нас окружает. Тиллео построил свою империю на рабах-фейри, а мы построили свою на костях.
– Ты действительно беспокоишься, что она тебя так привлекает? – спрашиваю я, изучая лицо Скорпиуса.
Трудно разглядеть его мысли и опасения сквозь защитный слой магии, который он носит, но после стольких лет я знаю его достаточно хорошо, чтобы понять: что-то в этой рабыне клинка его беспокоит – а он не из тех людей, которых легко можно взволновать… если такое вообще возможно.
– Я думаю, с ней возникнут проблемы. – Его голос звучит ровно, он подходит к стеклянному столику, уставленному бутылками со спиртным и бокалами.
Он наливает себе напиток и предлагает мне тоже, но я качаю головой и жду, пока он не выложит все, что его гложет, что беспокоит в этой таинственной рабыне.
– Я имею в виду, что подобные ей могут поставить мужчину на колени, как в лучшем смысле этого слова, так и для того, чтобы было легче отрубить ему голову. И мои инстинкты подсказывают, что с этой фейри так и будет. Но проблема в том, что я не знаю, с какой целью она поставит на колени меня.
– Может, лучше не знать, – предполагаю я, и он недоверчиво фыркает:
– Разве ты не говорил, что хочешь трахнуть ее?
– Хочу, но ни одна щелка не стоит того, чтобы уничтожить все, что мы строили. Меня не волнует, что она вся окутана лунным светом и звездной пылью. Послушай, – я подхожу к нему и похлопываю по спине, беру бокал с подноса и наполняю его вином. Затем делаю большой глоток, чувствуя, как алкоголь льется в мое тело, наполняя ноющие, уставшие мышцы теплом. – Мы здесь меньше часа. Подобная поездка – это всегда муторно, и мы оба знаем, что за эти несколько дней Тиллео придумает столько херни, что мы будем готовы отдать ему любые деньги, лишь бы сбежать. Мы профинансируем Приют тайно, как и всегда, и уедем домой одни – как и всегда. Нас поимела умная красотка, обернутая в одну полоску ткани. Мы увидим и других рабов клинка, позабавимся с рабой дома и поймем, что эта шлюшка вовсе не так привлекательна, как мы думали, – успокаиваю я его.
Он смеется, проводя ладонью по лицу.
– Ты прав. Мы все устали с дороги и чересчур возбуждены – не более того.
Я опрокидываю в себя еще один бокал кроваво-красного вина и по-товарищески хлопаю Скорпиуса по спине.
– Вот и отлично! Теперь немного выпьем, а затем отправимся на этот обязательный кошмарный ужин. Кости давно пора что-нибудь натворить, чтобы уберечь от неприятностей нас. – Я вновь поднимаю полный бокал, Скорпиус вздыхает, а затем чокается.
– За неприятности, – соглашается он и смеется низким смехом.
Мы оба пьем и расслабляемся, стены шатра идут волнами, и мы оба забываем о сочном теле и полных губах рабыни клинка, которая для нас больше ничего не значит.
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Осет
Я пересекаю большую территорию между Приютом и поместьем Тиллео, песок под ногами пышет жаром. Харш постоянно оглядывается, словно ждет, что в любой момент я брошусь на него и перережу ему горло. Еще немного – и я зарычу на него из-за этого.
Стоит глубокая ночь, но солнце, что ласкало песок весь день, остается со мной и другими рабами клинка. Яркие звезды весело мерцают надо мной, словно они тоже готовы к празднику. Их прикосновение бодрит, наполняет меня спокойной силой, что остужает голову и помогает укрепиться в решениях, к которым я пришла ранее.
Чем ближе мы с Харшем подходим к поместью, тем громче становятся музыка и разговоры – они доносятся до нас из открытых окон частей дома, расположенных ближе всего ко входу. Я подозреваю, что там живут шлюхи Тиллео, но не знаю наверняка. У меня сводит живот при мысли о том, что члены всех Орденов собрались внутри, готовые пировать и трахаться с рабами. Беспокойство поселяется в моем животе при мысли о том, что я снова столкнусь лицом к лицу с Орденом Скорпионов. Я все еще не могу заставить себя пожалеть о своем поведении, но я знаю, что мне нужно быть очень осторожной, играя с огнем, чтобы не превратиться в пепел раньше, чем я начну уничтожать это место.
Харш поворачивается и ведет остальных к задней части гигантского участка. Там мы спускаемся по небольшой лестнице, которая ведет нас ко входу для рабов. Там перед большой дверью стоят охранники и несколько поваров и другой прислуги с кухни – все курят трубки и вдыхают дым палочек с курительной смесью.
Мы беспрепятственно проходим мимо них, Харш открывает дверь, и мы оказываемся посреди самого настоящего хаоса.
Повара и обслуживающий персонал снуют туда-сюда, что-то выкрикивая и торопливо расставляя большие блюда с едой на подносы и раскладывая по мискам.
Пока я пробираюсь сквозь шумную толчею, мне кажется, что на меня накатывает плотная невидимая волна ароматов. Мои вкусовые рецепторы внезапно просыпаются, слюна скапливается во рту, а желудок урчит, требуя попробовать все яства на вкус.
Я никогда в жизни не чувствовала ничего подобного, а если и чувствовала, то не могу вспомнить. Пикантные ароматы дразнят, танцуют на языке и зовут меня найти их источник.
Мимо пробегает слуга с потрясающим тортом на подносе, и я бросаю Харша и товарищей и следую за кондитерским изделием.
– Прочь с дороги, бестолковая дрянь, – кричит на меня долговязый фейри – он мчится к раковинам с большой кастрюлей.
Я отпрыгиваю, но успеваю поймать взгляд Харша – он жестом приглашает следовать за ним. Мы оставляем шум кухни позади, уворачиваемся от слуг – одни бегут по крутой лестнице вверх, другие несут пустые подносы вниз.
Мой желудок завистливо урчит, но я знаю, что для таких, как мы, не будет ничего, кроме каши по утрам. Этот пир – еще одна вещь, которая добавится к списку причин, почему все эти фейри должны умереть.
Мы пробираемся по темным коридорам. Очевидно, Тиллео не видит смысла переплачивать за то, чтобы рабы могли хоть что-то тут разглядеть. Хотя здесь довольно прохладно – в жаркой пустыне это роскошь.
Мы поднимаемся по другой лестнице, где нас встречают другие рабы клинка – нас собрал Тиллео. В душе поселяется тревога. Она похожа на дворнягу, скулящую, просящую, чтобы на нее обратили внимание. Я хочу увернуться от давления и беспокойства, но подавляю это желание, наблюдая, как мои собратья-дикари изучают наше окружение – с интересом или со скукой.
Мне любопытно, как они справляются со своими обязанностями при Орденах, но я держу рот на замке, не желая никого ни о чем расспрашивать, и просто наблюдаю.
Глаза цвета коньяка следят за каждым моим движением. Я чувствую, как взгляд Лето скользит по моему телу, он сосредоточенный, жаждущий, он молит меня окунуться в его глубины. Но я не желаю слишком скоро поддаться ему и отворачиваюсь.
Я всегда играла с ним в эту игру, и это позволяет мне почувствовать контроль над ситуацией – эта отстраненность помогала мне выжить здесь. Лето всегда ждет меня, позволяет приходить к нему на моих собственных условиях и тогда, когда я этого захочу. Его это устраивает.
Мы не близки – Приют быстро убивает все, что похоже на близость, но я чувствую, что увлеклась Лето так, как никогда не позволяла себе раньше. Я никогда не спрашивала, как он оказался здесь, мы не обмениваемся историями из нашего прошлого, и впервые в жизни меня это беспокоит. В его руках я чувствовала власть и удовольствие – в подобном месте о большем не приходится просить. Когда я была лишь тенью той, кем являюсь сейчас, он приглядывал за мной. И за это я отдала ему часть себя, которую, как мне казалось, никто не мог заслужить. Но на самом деле мы ничего не знаем друг о друге.
Изучив каждый сантиметр безвкусно обставленной комнаты, я уступаю и окидываю взглядом беспризорных дикарей. Наконец, мой серебристый взгляд встречается с голодными глазами Лето. Его мягкие губы изгибаются в соблазнительной улыбке – таковой она ему представляется, хотя на самом деле кажется, будто он надышался травкой, что курил охранник. Эта глупая ухмылка почему-то вызывает у меня желание искренне улыбнуться – но я не улыбаюсь.
Лето поднимает глаза к потолку, а затем едва заметно дергает головой – кажется, он кивнул в сторону Приюта. Он просит меня встретиться с ним позже в нашем месте на крыше, и я смотрю на остальных рабов: «Как?»
Он поднимает брови, и я качаю головой – больно он самоуверенный, пожимаю плечами, что значит: «я попробую вырваться, но не стану подвергать себя риску из-за этого».
Его ухмылка становится шире, а затем нас отвлекает громкий стук – это Крит распахнул дверь в комнату, и она с грохотом ударилась о стену.
До этого момента все спокойно стояли и ждали, но столь агрессивное появление охранника Тиллео заставило нас напрячься.
– Сегодня первая ночь празднеств в честь Торгов – и это единственное мероприятие, на которое вас позовут. Вы не должны есть, говорить или двигаться с места. Стойте у стен зала, пока вам не передаст что-нибудь подавальщик, не позовет Тиллео или один из членов Ордена. Держите спины прямо, смотреть можно только перед собой, или я лично накажу вас перед завтрашним испытанием, и вы будете истекать кровью, а не бороться за место среди элиты, – рявкает Крит, и я чувствую, что некоторые из рабов борются с желанием рассмеяться.
Чтобы подкрепить такую угрозу, нужен авторитет, а у Крита его нет – конечно, если только Тиллео не снимет с него намордник и не выпустит на свободу. Однако это не значит, что он не может найти другой способ навредить нам или вообще превратить нашу жизнь в кошмар.
– Следуйте за мной, – приказывает он, и мы немедленно становимся в строй – сначала девушки, потом парни, и Крит ведет нас по длинному коридору, через большую дверь и в огромную столовую.
Потолки тут такие же высокие, как и в самом поместье, с огромными кварцевыми люстрами, на верхушках которых пляшет волшебный свет. На четырех стенах из песчаника висят гобелены, размером с нашу комнату в Приюте. На каждом – детально прорисованные пейзажи четырех дворов фейри.
Изображение Летнего, или Полуденного, Двора висит над главным столом, за которым Тиллео и его гости будут проводить вечера. Слева, за длинным столом со скамьями, висит гобелен с изображением Осеннего, или Сумеречного, Двора. По всей поверхности столов расставлены изящные фарфоровые и хрустальные кубки, в центре слуги оставили место для всех аппетитных блюд, запахи которых я чувствовала внизу – их выставят перед гостями. Гобелен, изображающий Зимний, или Ночной, Двор, висит на дальней стене, а Весенний, или Рассветный, Двор повесили над еще одним столом.
Крит называет наши имена и указывает, где мы должны встать. Я двигаюсь к своему месту – под самый центр гобелена с чудным изображением Сумеречного Двора, где я проведу ночь, наблюдая за тем, как члены Орденов едят и пьют.
Мой живот снова ворчит от недовольства – все, на чем мы живем, это каша по утрам. В дни изнурительных тренировок нас кормят кашей утром и кашей вечером. В ней достаточно мяса неизвестного происхождения, чтобы мы не ослабели от голода.
Тиллео, должно быть, решил, что сегодняшние мероприятия не относятся к категории напряженных, а значит, все, что нам дадут, это утренняя миска безвкусной каши.
Иногда, когда песчаный олень умирает, нам скармливают его мясо прежде, чем оно успевает сгнить. Но ничего подобного не случалось уже несколько месяцев, и единственное, что меняется в нашем рационе – это жучки в каше.
Когда я только прибыла сюда, мне снились тарелки с рыбой, запечённой в слоеном тесте, пироги, тарталетки, такие сладкие и нежные, что тают во рту. Я не могла вспомнить, кто я и откуда, но каким-то образом помнила еду.
Тоска по чему-то, чего я не могу вспомнить, сковывает мою грудь. Давно мне не было так больно – очевидно, все эти дивные ароматы вызывают воспоминания, которые я никак не могу ухватить, как бы ни старалась. Как будто целый отряд никси взялся очистить мой разум так, чтобы он стал пустым и сверкающим. Время от времени другие чувства во мне пытаются что-то туда положить, помочь вспомнить, но никси всегда побеждают. Ничего не всплывает в памяти, все кругом бессмысленно. Не имея возможности понять причины произошедшего, я всегда чувствую себя опустошенной.
Внезапно передо мной встает Крит, и я усилием расслабляю мышцы, вместо того, чтобы напрячься от угрозы, что темными волнами исходит от его огромной фигуры. Он осматривает меня прямо, как Фигг, пытаясь разглядеть хоть волосок или нить, что сейчас не на своем месте.
Он тянется вниз и поправляет герб Тиллео между моих ног, но я дышу ровно. Тонкая ткань – единственное, что отделяет его проворные пальцы от моей промежности. И пока он притворяется, что возится с моим платьем, а на самом деле пытается выбить меня из колеи, я безучастно смотрю на его кожаный нагрудник.
Рука Крита застыла там, где ему никогда не будут рады, и я уже подумываю – а не его ли я должна убить? Затем вспоминаю слова Тиллео, сказанные в столовой, и разочарование сочится из груди, как жидкая смола.
Сомнений быть не может – он говорил, что я должна убить члена Ордена, а не какого-то ничтожного охранника, который думает, что может унизить меня, если прикоснется ко мне там, где не следует.
С другой стороны, я же решила нести разрушения и хаос до тех пор, пока меня не убьют. Почему бы не начать с того, чтобы преподать развратному монстру урок о том, почему не стоит связываться с рабыней клинка?
При мысли об этом в моей груди растекается удовлетворение.
Смогу ли я потом выкрутиться?
И не все ли мне равно?
Я очень осторожно прижимаюсь к руке Крита – кто знает, как он отреагирует на этот внезапный контакт. Криту нравится причинять боль. Его возбуждают «нет» в наших глазах, «не трогай меня», что так и не смогло сорваться с наших губ, потому что мы боимся наказания. И если мне нужно было подходящее время, чтобы дать Криту отпор, то нужно было действовать сейчас – когда Приют и поместье стоят на ушах и здесь, кроме обычных рабов клинка, есть еще куча обученных убийц, готовых принять удар на себя.
Я осмеливаюсь поднять глаза на Крита. Мое сердце колотится от страха и возбуждения. Он может избить меня – выследить позже и заставить заплатить за то, что я сейчас собираюсь сделать. Или он может пожаловаться Тиллео и потребовать, чтобы меня выпороли, или, еще хуже, высекли. На его жажду отомстить, поставить меня на место я и рассчитываю.
У Крита расширяются зрачки – его пошлый взгляд скользит к моим губам: очевидно, он принял мое прикосновение за интерес. Но ему требуется лишь секунда, чтобы почувствовать, как лезвие упирается в его твердеющий член.
Видеть, как похоть испаряется из его взгляда, словно мираж в пустыне, довольно возбуждает. На ее место приходит гнев, тело напрягается в ответ на угрозу, которую, как он теперь понимает, я для него представляю.
– Тронь меня еще раз, полудурок, посмотрим, к чему это приведет, – предупреждаю я, голос мой едва громче шепота.
– Тиллео за это с тебя шкуру снимет, – тихо рычит он в ответ.
И стоит ему понизить голос, как мое беспокойство тут же улетучивается. Если бы он хотел пожаловаться Тиллео, он бы уже вопил о том, что у меня есть нож, который мне, вообще-то, иметь не положено. Нет, он собирается разобраться со мной сам, и именно этого я от него и хочу.
– Может быть, – соглашаюсь я, хотя угроза явно пустая. – Но еще он отрубит твою голову за то, что ты позволил себе делать вещи, о которых тебя никто не просил, не так ли, Крит? Мы оба знаем, как хорошо он реагирует на проявление неуважения.
Я вижу, как начинает подрагивать его челюсть, еще крепче прижимаю лезвие к замше его брюк и шепчу сладко:
– А теперь проваливай.
Крит пристально смотрит на меня, но после напряженной паузы все же отступает назад. Как только между нами появляется пространство, нож возвращается в ножны. Движение такое быстрое, что Крит мог бы наблюдать за мной до конца жизни и так и не увидеть, где я его спрятала.
– Тебе конец, сука, – огрызается он, но я вновь опускаю взгляд на его нагрудник, расслабляю мышцы лица и притворяюсь, что его там нет.
Мгновение я чувствую его нерешительность, но затем он внезапно яростно разворачивается и бросается прочь из зала. Если кто-нибудь из других рабов клинка и видел наш обмен любезностями, они ничем себя не выдадут. Все мы стоим неподвижно, все наготове, наши невидящие глаза устремлены в одну далекую точку.
В моей голове, однако, полная сумятица – ощущение, будто я очнулась от столетнего сна. С тех пор, как Тиллео привел меня сюда, я научилась скрывать свои мысли и эмоции. Я выполняла приказы и сдерживала гнев, что копился в моей душе. Я подавляла желание сопротивляться, хоть как-то на что-то реагировать и старалась подойти к пустой лодке смерти как можно ближе. Но все эмоции и порывы, что раньше считались подавленными, вырвались на волю. Я хочу убивать, сеять хаос, вернуть страдания, что я пережила за последние шесть лет, сторицей. Меня научили быть безжалостной убийцей, и все, чего я хочу, – это использовать свои умения против моих учителей.
И мне трудно вновь сдерживаться и стараться быть терпеливой.
Я лелею всполохи пламени жажды мести, что пылает в моей груди, и напоминаю себе, что осторожность и скрытность сейчас важны, как никогда. Я могу забыться в жажде крови и вряд ли нанесу хоть какой-то урон империи Тиллео прежде, чем меня прирежут. Но, если буду разумной, я смогу тайно подрубить ноги его глиняному колоссу. И, когда я наконец буду стоять над моим Хозяином и перережу его никчемное горло, он будет знать, что его империя, его наследие исчезнут вместе с ним.
Я размышляю над этим, но смех и громкие беседы отвлекают меня. Не знаю точно, сколько мы уже стоим здесь, но затекшие ноги подсказывают – уже порядочно.
Я переминаюсь с ноги на ногу, мои конечности колет словно иголками, и они просыпаются. Стоит мне наконец встать, как двери в банкетный зал распахиваются, и входит Тиллео под руку с одной из членов Ордена Лисиц. Она застенчиво хихикает над чем-то, что по пути говорит ей Тиллео. За ними следуют остальные члены ее Ордена, а также члены всех остальных Орденов.
Краем глаза я замечаю «скелетов», но, к счастью, на меня они не смотрят. Как будто рабы клинка – такая же часть декора, как мебель и гобелены, но меня это не волнует. Быть таким же ничтожным, как пыльная ваза на серванте, безопаснее.
Множество убийц и работорговцев заняли свои места за длинными, богато украшенными столами. Члены Орденов держатся вместе, некоторые, похоже, дружат с членами определенного Ордена больше, чем с другими. Тиллео пробирается к главному столу, его сегодняшние гости – Орден Лисиц.
Лисицы, как их прозвали, – единственный Орден, состоящий исключительно из женщин. Многие рабыни клинка желают оказаться в этом Ордене.
Я наблюдаю, как они изящно рассаживаются за столом Тиллео, и уже могу сказать, что среди нас есть лишь несколько избранных, которые могли бы стать «лисицами».
Четыре представительницы Ордена Лисиц выглядят великолепно – все они отличаются друг от друга, но каждая потрясающая. Платья, вероятно, стоят больше, чем любая из рабынь в этой комнате. Тела усыпаны драгоценностями, а щедро нанесенная косметика делает их щеки гладкими, губы – пухлыми и красными. Глаза «лисиц» подведены темным, в них – призыв и грех. Образы диковинны и изысканны, но их взгляды проницательны, а все движения – выверены и отточены.
Слева от Тиллео сидит полная черноволосая красавица. Ее глаза светло-голубые, а губы пухлые, цвета терпкого мерло. Ее груди приподняты и туго перетянуты, и я думаю, может ли она вообще дышать в этом приспособлении? Кажется, оно сжимает ее крепкую талию под атласом светло-голубого платья.
Справа от Тиллео – потрясающая статная женщина с самой темной кожей, которую я когда-либо видела. Весь ее облик царственный и спокойный, а уложенные локоны так же пленительны, как и сверкающие бриллианты, вплетенные в густые пряди. Она берет хрустальный бокал с шипучим напитком, смеется над тем, что говорит Тиллео, а затем подносит его к пунцовым губам.
У двух других красавиц, сидящих по краям главного стола, белоснежные волосы с розоватым отливом. Я быстро замечаю, что они – зеркальное отражение друг друга, должно быть, близнецы. Их глаза цвета листвы осматривают собравшихся за столами членов Орденов – они и правда, похожи на диких лисиц, выискивающих добычу.
Через заднюю дверь проходят рабы – они несут дымящиеся подносы с едой. Блюд и гарниров больше, чем я могу сосчитать, и длинные столы буквально ломятся от угощений.
Я вижу едва заметное движение среди других рабов клинка – их пустые желудки так же возмущены, как и мой. В зале стоит громкий гул голосов и звон смеха. Удивительно, но это сборище больше похоже на встречу давних друзей, чем на собрание профессиональных убийц и возможных врагов.
Я знаю, что Ордена соревнуются друг с другом за заказы, но происходящее кругом заставляет меня задуматься – а действительно ли их конкуренция так жестока, как нам рассказывали? Полагаю, отчасти это – обычная бравада и желание покрасоваться, но, конечно, лишь отчасти.
На тарелки постоянно выкладывают новые блюда, но они быстро исчезают. Стаканы опустошаются и наполняются вновь. Разговоры, кажется, никогда не стихнут, а я с каждым часом устаю все больше и больше.
Мой взгляд задерживается на Ордене Скорпионов и кружит по каждому члену – словно муха в поисках свежей туши. Они стоят ко мне спиной, и это к лучшему. Я не знаю, что бы делала, если бы один из них посмотрел на меня через весь зал.
Вдруг один из «скелетов» поворачивает голову и становится ко мне в профиль, словно почувствовав мой взгляд.
Я задерживаю дыхание и пытаюсь найти еще хоть одно тому подтверждение.
Я не могу отличить одного «скелета» от другого с такого расстояния и тем более со спины. Слишком мало времени было на знакомство, и я не особенно искала различия между членами Ордена. Никто из них не ищет меня глазами в толпе, и, что странно, я не знаю, успокаивает ли меня это или раздражает.
От одного из столов доносится громкий смех, но я не могу понять, откуда он доносится, не знаю я и его причины.
Ко мне подходит хрупкая рабыня дома и протягивает мне стеклянный графин.
– Тебе нужно спуститься в подвал и наполнить графин. – Звучит как приказ, но голос ее дрожит – отдавать распоряжения она явно не привыкла.
На мгновение я прихожу в замешательство и протягиваю графин обратно.
– Так иди и наполни. Мы должны стоять здесь, пока нас не отпустят. – В ответ на мои слова ее карий взгляд устремляется к задней двери, а потом вновь обращается ко мне.
От этого мурашки бегут по спине, и я смотрю мимо рабыни сначала на Тиллео, а затем на Скорпионов – не их ли это рук дело? Но никто из них не обращает внимания ни на меня, ни на девушку передо мной.
– Нет. Мне сказали, что мы можем задействовать тебя, если будем слишком заняты, – нерешительно возражает рабыня. – Я расставляю бокалы и слишком занята, чтобы идти за вином. Скоро оно закончится, так что тебе придется этим заняться.
Она снова изо всех сил старается казаться сильной и властной, подталкивает графин ко мне.
Я беру его и смотрю на заднюю дверь – там никого нет, но у меня есть догадки, кто мог дать задание этой рабыне.
– Отлично. Так куда мне идти?
Она заметно расслабляется, чем заставляет меня напрячься еще больше.
– Через двери направо, затем первая ниша слева. Погреб внизу лестницы, а вино уже стоит на столе. Ты увидишь, как спустишься, – инструктирует она, и прежде чем я успеваю еще хоть о чем-то спросить, отправляется восвояси.
Я наблюдаю, как она идет к боковой стойке, берет полный графин белого цветочного вина и начинает обходить столы.
Я вновь осматриваюсь, но, когда схожу со своего места и направляюсь к двери в дальнем конце зала, никто на меня не смотрит.
Следуя указаниям рабыни, я прохожу через двери – кровь стучит в ушах, я слышу тяжелые удары своего пульса, так что стараюсь успокоить дыхание и тело, взбудораженное приливом адреналина.
На меня охотятся.
Проблема в том, что я не уверена, кто этот охотник. Неужели это Тиллео так подстегивает меня, чтобы я убила члена Ордена? Или «скорпионы» мстят мне за дерзость?
Инстинкты говорят, что это Крит, но есть вероятность, что существует еще кто-то, кого я не учла.
Все мои чувства обострены до предела. Я нахожу нишу слева, в ней начинается опутанная тенями лестница, ведущая вниз. Я крепче сжимаю пустой графин, стараясь не сломать его в судорожной хватке.
Я вздыхаю и спускаюсь по ступенькам. Тех, кто мог расставить эту ловушку, так много, что я уже сомневаюсь, характеризует ли меня это с хорошей или с плохой стороны. Полагаю, скоро узнаю. Хотя нет – это охотники скоро узнают, что шутки кончились.
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Я бесшумно спускаюсь по винтовой каменной лестнице. Если внизу кто-то ждет меня, он должен дышать – а не слышу ничего, даже потрескивания огня в фонарях, кое-как освещающих путь.
Я двигаюсь осторожно: опасность может так же легко подкрадываться сзади, как и ждать впереди. Наконец передо мной открывается арочный вход в сам винный погреб.
Я быстро осматриваюсь в поисках ног, тени или еще чего-то, что может выдать моего охотника, но либо он достаточно хорош, чтобы не стоять прямо у входа наизготовку, либо здесь никого нет. Возможно, что просьба рабыни дома была совсем невинной, и ей действительно нужен был кто-то, кто принес бы вино, но я в этом почему-то сомневалась.
Неожиданно я спрыгиваю с нижней ступеньки, с бешеной скоростью проношусь по коридору и вбегаю в подвал. Я надеюсь, что мои резкие перемещения застанут затаившегося охотника – или охотников – врасплох. Перед длинным столом с пятнами от вина я останавливаюсь и резко поворачиваюсь вокруг своей оси, готовая к нападению с любой стороны.
Но ничего не происходит.
Я жду, молча, неподвижно. Я слушаю. Каждый мускул в моем теле напряжен и готов к действию, но одна секунда перетекает в другую – и ничего не случается.
Я ставлю пустой графин на длинный стол – там, где и сказала рабыня дома. Тут есть несколько открытых бутылок вина, но я не выбираю, какую из них мне следует откупорить. Вместо этого я сканирую ряды бутылок и бочек, что хранятся в темной прохладе. Нет, по-прежнему ничего – и мои чувства не улавливают чужого присутствия здесь, инстинкты ничего не говорят.
Я прохожу мимо стола и устремляюсь в самый темный угол. Оглядываюсь вокруг еще раз, а затем делаю то, о чем никто не знает. Я шагаю в черноту под перегоревшей лампой, становлюсь у высокого стеллажа со спиртным, и становлюсь единым целым с тенями.
Мрак обволакивает меня, все становится холоднее по мере того, как я погружаюсь в его темные объятия. Я обнаружила, что умею это, всего пару лет назад, когда меня чуть не поймали ночью при попытке проникнуть в столовую.
Меня наказали – не помню за что, но я не ела и не пила почти два дня. Без еды я могла прожить и дольше, но я знала, что, если я не попью в ближайшее время, я не выживу.
Меня снова заставили тренироваться в полдень, когда солнце стояло высоко, и с каждым моим шагом я становилась ближе к смерти – по крайней мере, если не найду флягу или стакан с водой.
Не знаю, почему я решила, что пробраться в столовую – самый лучший вариант. Вероятно, я начинала бредить от голода и обезвоживания. Но я сразу пожалела об этом своем решении, когда услышала знакомые звуки ночного патруля, направляющегося в мою сторону.
Я запаниковала. Убежать и не попасться было нереально, поэтому я отступила как можно дальше в тень, умоляя любое божество, которое могло меня услышать, чтобы оно спрятало меня. В том состоянии я бы не пережила порку или другое наказание, и каждый шаг охранника ко мне звучал, как звон похоронного колокола.
Не знаю, что и как произошло, но в один момент меня охватило странное ощущение холода. В следующее мгновение я поняла, что больше не стою перед дверями столовой – я была в темноте, в углу задней части кухни. Каждое движение, казалось, забирало всю энергию из моего тела. Так что я сползла на землю и сидела, онемев от шока. Но я знала: что бы со мной ни произошло сейчас – отныне все изменится.
Я отмахнулась от воспоминаний и вновь принялась ждать в темноте. Мое дыхание выровнялось, биение сердца замедлилось. Я терпеливо осматриваю подвал, сосредоточившись на единственном пути, ведущем в эту мрачную комнату. Запах гнилых фруктов и перебродившего ячменя щекочет мне нос, и я думаю, как долго мне еще здесь прятаться.
Вдруг что-то в воздухе меняется. Я ничего не слышу, но чувствую: здесь, внизу, рядом со мной есть еще кто-то.
Я снова осматриваю подвал, изучая заставленные высокие полки и штабеля бочек. Кажется, что ничего здесь не изменилось, и все же мой взгляд останавливается на темном участке стены рядом с входом.
Я обратила внимание на этот затененный угол и окружающие его незажжённые фонари, еще когда только спустилась сюда. Не слишком хорошее место для укрытия – любой, у кого есть мозги, ожидал бы нападения прямо у входа. Место, где я прячусь, подходит гораздо больше подходит – будет эффект внезапности. Но я все равно не могу избавиться от ощущения, что кто-то наблюдает из этих теней за мной – прямо, как я.
Оставаясь в своем темном углу, я вглядываюсь в темноту напротив, как будто могу отодвинуть этот мрачный занавес и увидеть, что за ним скрывается.
Вдруг я улавливаю шарканье сапог по камню.
Я отрываюсь от скопления теней в углу и сосредотачиваюсь на арочном входе. Кто-то спускается по лестнице.
Я совершенно неподвижна. Затаив дыхание, я напряженно прислушиваюсь, нет ли еще каких звуков, что выдадут нового незваного гостя, но мне не приходится прислушиваться долго. Меньше чем через мгновение темная фигура спускается с нижней ступеньки и проскальзывает в подвал.
Крит расстегивает ремень и собирается стянуть его с бедер. Его злобный взгляд падает на длинный деревянный стол – около него, как он ожидает, должна к нему спиной стоять я и наполнять графин вином, как и было приказано.
Кретин.
Крит оглядывает комнату, костяшки его пальцев побелели на коричневой коже ремня. Он стоит перед единственным входом – и выходом – в этот подвал и хмурит лоб в замешательстве. Жуткие глаза голодно осматривают ряды полок – и угрожающая улыбка расползается по его тонким губам. Очевидно, он решил, что я прячусь среди них.
– Маленькая шлюшка, – нараспев произносит он, углубляясь в комнату. – От меня все равно не спрячешься. – Крит вновь осматривается и, намотав концы ремня на руки, словно огромную гарроту[2], заглядывает под стол.
Я молча тянусь за спину и выхватываю из ножен украденный нож, взгляд снова устремляется на затененный угол у входа, но я по-прежнему ничего там не вижу.
Я снова фокусируюсь на Крите: он подбирается все ближе, проверяет в поисках своей добычи каждую щель и каждый уголок. Я же внимательно осматриваю его, прикидываю рост и вес, подмечаю, как он двигается, какое оружие носит. Я знаю, что он искусный боец – Крит не был бы охранником Тиллео, если бы это было не так. Однако я не могу решить, тревожит ли меня его уверенность или смешит. Он знает, что такое раб клинка, знает, во что нас превращают, бросая в тренировочные ямы. И все же он здесь – в его голосе нет ни капли страха или сомнения, он издевается и угрожает мне. Он думает, что я не смогу постоять за себя? Сейчас он узнает, как ошибался.
Крит подходит к стеллажам с бутылками, заглядывает в самую глубину. Его возбужденное хихиканье отражается от стен подвала, и он проходит еще дальше – в затхлую комнатку, где, как он думает, и поймает меня в ловушку.
Я задумываюсь, часто ли он делает что-то подобное? Судя по его пружинящей походке и возбуждению, от которого подрагивают его мышцы, это происходит чаще, чем я полагала. Сколько моих товарищей, рабов клинка, пытались сбежать от его жестокости, но не смогли?
Крит тихонько свистит и похлопывает себя по обтянутому кожей бедру, словно подзывает домашнее животное. Гнев разливается по горлу, словно кислота, обжигает и льется в легкие.
Я хочу сделать ему больно. Я хочу, чтобы его крики стали песней, под которую я усну сегодня ночью. Я хочу ощутить тепло – оно разливается по телу, когда смотришь в его глазенки, и до него доходит, что охотник тут вовсе не он. Он – жертва. Я знаю, что ничего этого не будет – конечно, я убью его, но удовольствия мне это не доставит. Я не могу вернуться на ужин Тиллео вся в крови, пусть и полностью удовлетворенная. Никто знает, что я сделаю в этом подвале. Я должна быть быстрой, осторожной, всегда на шаг впереди.
Я представляю себе, куда я могу вонзить клинок так, чтобы убить его мгновенно. Это больше, чем Крит заслуживает, но, в конце концов, мертвец есть мертвец. Мне все только спасибо скажут.
Я рассчитываю силу удара, который понадобится, чтобы покончить с этим ходячим куском дерьма, а затем скорее чувствую, чем слышу, как он приближается.
Он огибает конец стеллажа слева от меня, идет так, будто вышел на прогулку, а его глаза сканируют все возможные места, где я могла укрыться. Ухмылки больше нет у него на лице – в ищущем взгляде я замечаю блеск беспокойства, он хмурится.
Мой осуждающий взгляд устремлен на него, и сердце бьется ровно – словно механизм, оно послушно отсчитывает каждую секунду. Каждый удар в груди гудит, как колокол смерти, и я сдерживаю желание крепче сжать рукоять украденного клинка. От предвкушения во рту скапливается слюна, я задерживаю дыхание, карие глаза Крита блуждают по теням, защищающим меня. В них мелькают презрение и разочарование, Крит поворачивается к выходу.
И мой клинок бьет его прямо в ухо быстрее, чем яркая молния – в пески пустыни. С тщательно выверенной силой, отработанным смертоносным ударом я вонзаю тонкий нож в его ушной канал, проламываю череп и разрываю его мозг прежде, чем он, потрясенный, успевает выдохнуть воздух, который только что втянул носом.
Крит падает, и я следую за ним, прокручивая лезвие, чтобы нанести как можно больше внутренних повреждений.
Убийство дается мне легко и проходит гладко. Еще одно свидетельство того, что Орден Скорпионов держит свое оружие в идеальном порядке – Крит умирает еще до того, как его голова успевает удариться о землю.
Кровь стекает с рукояти тонкого, гладкого кинжала и успевает согреть мою ладонь, прежде чем смерть заберет все тепло. Обошлось без беспорядка, как я и хотела.
Я выжидаю несколько секунд, а затем очищаю лезвие от содержимого черепа Крита. На всякий случай я отхожу от трупа – вдруг Крит автоматически попытается схватить меня, но этого не происходит. Кинжал и свою ладонь я вытираю о мундир охранника, которым тот так дорожил, и пристально смотрю на его безжизненное тело.
Я жду, что во мне вспыхнет паника или тревога, но нет. Я только что убила одного из личных охранников Тиллео во время несанкционированной охоты – подобное запрещено и карается пытками и смертью. Но я все равно ничего не чувствую. Никакого облегчения – или разочарования.
Я должна ощущать себя отмщенной и уверенной в своей правоте, но мертвец у моих ног лишь еще раз доказывает, что мои мечты превратились в пепел – как и моя жизнь.
Я тихонько ворчу и принимаюсь заталкивать тело Крита в тени, которые укрыли меня от него. Я не могу обернуть их вокруг него, но, надеюсь, Крита не найдут до тех пор, пока его не выдаст вонь.
Когда тело обнаружат, Тиллео может заподозрить, что Крита убил один из его рабов клинка, но доказательств у него не будет. Обычно он наказывал всех нас, пока кто-нибудь не признавался, но Торги и присутствие членов Орденов должны оградить нас от возмездия Тиллео – иначе он рискует не продать нас. Не думаю, что он пойдет на такой риск. Думаю, его высокомерие заставит его хранить молчание – Тиллео не захочет, чтобы кто-то узнал, что он потерял контроль над ситуацией. Я ставлю на то, что он продаст нас всех по самой высокой цене. А с тем рабом, кто убил Крита, пусть разбирается его новый Орден.
Для верности я разок пинаю безжизненное тело Крита, а затем осматриваю себя, поправляя полоски платья и пояс, проверяю, нет ли на коже или голубом шелке и металлическом гербе свидетельств того, что здесь только что произошло – ничего.
Засунув тонкий кинжал обратно в ножны, я глубоко вздыхаю и иду к столу. Мне же дали пустой графин – надо его наполнить. Не думаю, что меня слишком долго не было, но не хочется, чтобы кто-то заметил мое отсутствие.
Я тянусь за вином и… вновь чувство, что я здесь не одна, скребется по спине.
В своих инстинктах я не сомневаюсь, так что поворачиваюсь и швыряю кинжал прямо в тот подозрительный угол, беспокоивший меня раньше. Ничего, кроме темноты, я там не вижу, но, как только кинжал ударяется о камень стены, появляется чья-то рука и ловит его в воздухе.
Нет, не рука. Кости.
Я смотрю, как из тени выходит «скелет», и ужас сжимает мою грудь. Это шок – один из Ордена Скорпионов умеет то же, что и я!
В это время «скелет» искусно вертит в своих костяных пальцах кинжал, переводит взгляд с клинка на меня и улыбается.
– Плохая, плохая девочка, Раба! – Он прислонился спиной к каменной стене, и его черный взгляд оставляет мое лицо и устремляется туда, где спрятано тело Крита.
Я украдкой гляжу туда же и убеждаюсь, что Крит полностью скрыт в тени.
На языке у меня вертится миллион оправданий. А может, «скорпион» ничего не видел? Может, он просто пытается меня запугать?
Я начинаю дышать быстрее, воздух входит и выходит из моей груди в такт с бешено колотящимся сердцем. Черные глаза вновь смотрят на меня, и все надежды на то, что мне удастся избежать наказания за убийство, испаряются.
Он знает.
Я почувствовала его присутствие здесь, внизу, прежде чем Крит спустился в подвал. Я должна была догадаться, что то, что умею я, могут делать и другие. Но в тот момент такое предположение даже не пришло мне в голову – и за эту ошибку мне придется дорого заплатить.
Я глубоко вдыхаю, пытаясь унять усиливающуюся тревогу.
Я все равно собиралась умереть. Просто это случится чуть позже.
– Вижу, ты играла с игрушками, которые тебе не принадлежат, – замечает «скелет».
Его проницательный взгляд устремлен на клинок в руке, и я на миг думаю, что говорит он не только об оружии, что я украла, но и об охраннике, которого я этим оружием и убила.
– Возможно, вы захотите его помыть, – я киваю на кинжал, который он вертит в руках.
Я смотрю на это изысканное оружие, и во мне закипает зависть – кажется, будто оно было сделано специально для меня. У этих «скелетов» так много клинков, что они вряд ли представляют, как использовать хотя бы часть из них. А я могу только воображать, с какой тщательностью и осторожностью был выкован и обработан каждый из них. Интересно, каково бы это было – жить с таким арсеналом?
– Я держала его в…
– О, я знаю, где он был, – перебивает он, и на его скрытом чарами лице расплывается нахальная улыбка.
Хотела бы я знать, кто он из тех троих. Это его член я трогала? Или это тот, что лежал в ванной? Или тот, что был в кровати? Думаю, это Кость – он, не вставая с шелковых простыней, наслаждался шоу, что я устроила с другим членом его Ордена. Правда, я не уверена.
– И раз уж мы заговорили об этом, то почему бы тебе не отдать ножны… – это приказ, но его тон легкий и игривый.
Я сдерживаю тяжелый вздох, что готов вырваться из груди, тянусь за спину и вынимаю ножны, спрятанные меж ягодиц. Затем бросаю ему, и он ловко ловит их, неуловимо быстро – так, что невозможно заметить – он возвращает лезвие в карман жилета до пола.
Горловина его одеяния высоко поднята и застегнута под адамовым яблоком. Похоже, материал дорогой – он слегка поблескивает… или, может, это тусклый свет меня путает. Ряд пуговиц спускается от горловины до верха брюк, где длинный жилет разделяется спереди и по бокам, как будто это платье со вставками.
На любом другом человеке подобная одежда выглядела бы женственно, но на большом, крепком теле этого убийцы такой жилет был воплощением мужественности.
– Итак, – начинает он, – как бы мне ни хотелось раздеть тебя и посмотреть, как ты держишь этот кинжал своей тугой задницей, у нас есть более насущные дела. – В голосе его вновь звучат игривые нотки, но в глубине его ониксовых глаз я вижу тепло.
Мои соски напрягаются, мое тело реагирует на пульсирующую волну желания, которая внезапно заполнила пространство между нами. Я не чураюсь подобного интереса со стороны мужчин, но никогда мое тело так не реагировало на простую пошлую фразочку, и меня это выбивает из колеи.
Прищурившись, я изучаю «скелет» и пытаюсь взять себя в руки. Я пытаюсь придать лицу выражение спокойствия, расправляю плечи, ожидая, что сейчас он скажет, о каких таких неотложных делах шла речь. Все дела – не то чтобы у меня их было много – это охранник, которого я только что убила. Но, глядя на мое серьезное лицо, фейри, кажется, лишь больше развеселился.
– Откуда ты, Раба? – внезапно спрашивает он, и в его голосе сквозит странный интерес.
Меня смущает его вопрос. Мне приходится приложить усилия, чтобы не пялиться на тело Крита – такое чувство, что мое подсознание хочет напомнить «скелету», что есть более важные проблемы, чем выяснение моего происхождения. Я только что убила фейри. Какая разница, где я родилась?
– Кто твой отец? – продолжает он, и его черные глаза внимательно изучают мое лицо, как будто ответы на его вопросы скрыты в форме моего носа, щек и подбородка.
– Почему вы хотите это знать? – грубо отвечаю я, вместо того чтобы открыть ему мрачную правду о том, что я понятия не имею, кто я и кто мой отец.
– А Тиллео знает, что ты на такое способна? – парирует он, кивая подбородком в сторону тела Крита.
Я насмешливо смотрю на члена Ордена, напускная бравада помогает успокоиться и заглушить панику.
– Это то, чему он нас обучал, – усмехаюсь я.
«Скелет» смотрит на меня испытующе и машет рукой:
– Я не про убийство, я про хождение по теням.
Мой желудок одновременно проваливается вниз от ужаса и сжимается от возбуждения. Он знает, что это такое, а значит, может рассказать больше об этом. Есть ли что-то еще, что я могу делать, кроме пары трюков, которые я выучила по чистой случайности?
Я хочу спросить его об этом, вопрос вертится на кончике языка, но я останавливаю себя. Он может использовать это против меня. Как – не знаю, но может, иначе зачем еще ему это знать? Не похоже, что он и его товарищи по Ордену здесь, чтобы помочь мне. Они здесь, чтобы добывать информацию. Было бы глупо доверять этому незнакомцу хоть что-то настоящее, включая мое отчаянное любопытство.
– Я не знаю, о чем вы говорите, – стоически вру я, и его улыбка быстро превращается в оскал.
– Я не собираюсь играть с тобой в игры, Раба, – предупреждает он, выпрямляясь.
Одно это движение выглядит угрожающе, но я не желаю сдаваться.
– Я – раб клинка, – напоминаю я ему. – Мы не играем в игры. Мы должны подчиниться, или умрем. Мы убиваем или нас убивают. Я не узнала бы игру, о которой вы говорите, даже если бы она меня за зад укусила.
Он делает шаг ко мне, но замирает – с лестницы доносится стук сапог. Его грозный взгляд скользит по мне – он словно раздумывает, помешают ли незваные гости на лестнице схватить меня. И мое сердце подпрыгивает от предвкушения, я вздрагиваю. И чувствую я, как ни странно, не страх. Это возбуждение, оно развязывает мне язык, когда нужно огрызнуться на этих «скорпионов» и не поддаваться на их провокации. Я была бессильна так долго и, как бы мне ни хотелось остаться в живых, стоит признать: мне понравилось вырывать свои честь и достоинство из лап властных ублюдков, которые воображают, что я не приду за их коррумпированными задницами и раздутым эго.
Я смотрю в сторону входа и размышляю, стоит ли мне спрятаться. К сожалению, в ближайшем подходящем темном углу стоит «скелет»… или стоял.
Я бросаю взгляд на то место, где только что был «скорпион» – но там нет ничего, кроме глухой темной стены. Я пытаюсь задействовать свои чувства, чтобы понять, замаскировался ли он или действительно исчез. Но, прежде чем я успеваю решить, что же он все-таки сделал, в поле моего зрения появляется пара сильных ног, обтянутых темно-синим шелком.
Лето спускается по оставшимся ступеням и проходит в подвал – и я чувствую, будто гора свалилась с плеч. В руках у него пустой графин, и, стоит нашим глазам встретиться, как его коньячный взгляд теплеет.
– Так вот, куда ты улизнула, – объявляет он, и в его глазах разгорается огонь.
Лето оглядывается на лестницу, а затем ставит графин на стол.
Прежде чем я успеваю понять, что он задумал, Лето быстро оказывается рядом. Его мозолистые руки обхватывают мое лицо, и он приникает губами к моим. Поцелуй неистовый, голодный, и я изучаю его закрытые глаза и приподнятую бровь, а затем отталкиваю его.
– Что ты делаешь? – Я задыхаюсь от волнения, взгляд мечется по теням на стене слева от входа. «Скорпион» все еще наблюдает за мной?
– Если Тиллео и его гости будут и дальше так веселиться, мы никогда не доберемся до крыши. – Лето наступает на меня, и наши тела соединяются в объятиях. – Но они пьяны и сейчас ничего не заметят. Я пользуюсь возможностью, – добавляет он, и его губы снова накрывают мои.
На этот раз он не дает мне времени передумать. Его язык толкается в мой рот, и поцелуй становится неожиданно глубоким. Между нами с Лето всегда было что-то особенное. Я бы не назвала это страстью или преданностью, скорее… Мы – уютный уголок в окружении кладбищ и пожарищ. Но то, как он целует меня сейчас, заставляет мой разум подкидывать мне неожиданные идеи.
Я поддаюсь, закрываю глаза и наслаждаюсь ощущением губ Лето на моих губах. Мы не должны делать этого, не должны рисковать, но мне почему-то плевать. Наверное, я должна беспокоиться, но не могу. У меня больше нет будущего, а вот у Лето все еще есть шанс. Я не должна быть эгоисткой, красть его перспективы и возможности, но это то же самое, что дерзить Ордену Скорпионов и убить Крита. Это освобождает, а все, чего я когда-либо хотела, – это быть свободной.
Лето хватает меня за задницу, сжимает ее и стонет мне в рот, поднимает меня и кладет на стол. Я притягиваю его к себе, провожу ладонью по затылку, щетина на его бритой голове шершавая. Я раздвигаю бедра, предлагая его крепкому телу улечься в шелковое ложе.
У Лето ловкие пальцы – он быстро снимает герб Тиллео и цепочки с моих бедер, и я еле удерживаю себя от того, чтобы провести ногтями по его спине. Не могу оставлять на нем никаких отметок, напоминаю я себе. Пусть я буду тонуть в ощущениях, отметки и улики все равно под запретом. Я не сделаю его мишенью для Тиллео, чтобы он отнял у него будущее, как сделал это со мной.
Губы Лето отрываются от моих, он целует меня в шею, одной рукой проникая под шелковую полоску, прикрывающую мою левую грудь, и щиплет упругий сосок. Другая его рука тянется к кусочку ткани, скрывающей мою промежность: он оттягивает темно-синюю ткань на правое бедро, будто отодвигает занавеску, обнажая меня целиком. Все волосы на моем теле – кроме тех, что на голове – давно сбриты, как и у всех рабов клинка.
Мы ничего не говорим друг другу, Лето просто проводит подушечкой большого пальца по моей щелке. Я готова принять его, и он, чувствуя это, улыбается той хитрой улыбкой, которая так мне нравится.
– Ты мне должен еще за прошлый раз, – напоминаю я ему, и его улыбка становится еще шире.
Мы чуть не попались во время нашего последнего приключения на одной из крыш Приюта. Нам пришлось ускориться, так что больше наслаждения получил он, а не я. За все эти годы мы поняли, что мне требуется больше времени, чтобы достичь оргазма.
– Ах да, счет в мою пользу, как я мог забыть? – соглашается он, сует руку в шелковые штаны и начинает ласкать себя.
Я смотрю в его сверкающие глаза, на это лицо, вид которого доставляет мне гораздо больше удовольствия, чем я когда-либо соглашусь признать.
Я с жадностью наблюдаю, как это лицо опускается между моих бедер: взгляд Лето устремлен на меня, изо рта показывается язык и лижет мою щелку. Я раздвигаю ноги еще шире, и когда язык и губы ласкают клитор, голодный стон вырывается из моего горла. Он вбирает его в рот, его голова прижимается в моей промежности так, будто там для него приготовлено лучшее угощение.
Я хватаю его за затылок, бесстыдно прижимая к себе, трусь об него и запрокидываю голову. Задыхаюсь, пока он терзает мою плоть, изо всех сил стараясь молчать, чтобы сохранить происходящее в тайне, а нас – в безопасности.
Лето проникает в меня пальцами, я слабо постанываю и приподнимаюсь, чтобы увидеть, как он меня вылизывает. Но мой взгляд внезапно останавливается на паре сверкающих черных глаз.
Я напрягаюсь и резко вдыхаю, мой ошеломленный взгляд мечется по лицу под костяными чарами. В его глазах полыхает огонь, он оглядывает мое тело, взгляд скользит вниз и останавливается на Лето между моих бедер. Моя левая грудь обнажена, я хочу прикрыться, свести ноги, чтобы «скорпион» больше ничего не видел. Но почему-то я колеблюсь. Он наблюдает, как Лето ласкает меня, его плечи напряжены. Лето медленно добавляет еще один палец, теперь пара пальцев ритмично толкается во мне, пока его губы посасывают клитор.
Внезапно в голову приходит мысль: а на что бы это было похоже, если бы загорелые пальцы, что трахают меня сейчас все быстрее и быстрее, были похожи на кости?
Я двигаю бедрами навстречу пальцам и языку Лето, подстегиваю его, но мои глаза по-прежнему прикованы к чернильному взгляду убийцы, притаившегося в тени.
Почему он здесь?
Я спрашиваю себя, а по рукам и ногам начинают пробегать мурашки. Или, что хуже – почему я позволяю ему оставаться?
Я могу выдать его. Я должна остановить Лето, привести себя в порядок и поспешить вернуться на вечеринку с полным графином вина, как и положено послушному рабу клинка.
Я даже могу попытаться убить «скорпиона» за подобную наглость. Но все, что я делаю, это пялюсь на него, пока Лето подводит меня к кульминации.
В самой моей сердцевине пульсирует белая горячая звезда. Еще несколько грубых толчков пальцев Лето – и звезда вспыхивает внутри меня. Я прикусываю губу и откидываю голову назад, я все еще смотрю в глаза «скелета», когда кончаю. Я беспощадно тычусь в лицо Лето, выжимаю удовольствие от его рта и пальцев до последней капли. Он стонет у меня между ног, и по тому, как он дрожит, он тоже близок к оргазму.
В голове мелькает мысль: узнают ли рабы дома о том, чем мы тут внизу занимались. Заметят ли лужицу спермы Лето под столом или почувствуют в воздухе запах запретного удовольствия? Сохранят они наш секрет или выдадут? И опять же – их может обеспокоить тело, спрятанное сейчас в тени – Крита, в конце концов, найдут.
Под белым оскалом скелета виднеется улыбка, и я понимаю, что у меня есть проблемы посерьезнее, чем рабы дома.
Я грубо надрачивала одному из членов Ордена Скорпионов, пока хамила остальным, а теперь я просто позволила таинственному незнакомцу смотреть, как я трахаюсь с другим рабом клинка.
Я почти уверена, что Тиллео говорил об убийстве одного из членов этого Ордена, и в очереди тех, кто захочет пытать меня и казнить, двое его друзей будут первыми.
Я так долго себя контролировала, что теперь абсолютно собой не владею. Я играю с огнем, будто он не может сжечь меня дотла, но правда в том, что моя жизнь сейчас – это охапка хвороста.
Лето поднимается на ноги, берет со стола тряпку и вытирает ею с ног и лица следы нашей страсти. Я спрыгиваю со стола, возвращаю на место полоски платья и быстро застегиваю металлический пояс на бедрах. Когда я вновь поднимаю голову, «скелет» уже исчез.
Лето убирает член в штаны, а я наполняю наши графины вином. Не дожидаясь, пока он что-нибудь скажет, я поднимаюсь по лестнице, перепрыгиваю через две ступеньки за раз, и вновь попадаю на шумную вечеринку. С ворчанием слуга забирает у меня вино, но больше ничего не говорит – он слишком занят, наполняя пустые бокалы. Сердце колотится в груди, и я вновь встаю на свое место под гобеленом с изображением Сумеречного Двора.
Не в силах удержаться, я тут же перевожу взгляд на членов Ордена Скорпионов. Все трое стоят спиной ко мне, с ними оживленно беседует какой-то толстяк. Если бы все это не было правдой, я бы подумала, что присутствие одного из них в подвале мне привиделось. И стоит мне подумать об этом, как один из «скелетов» достает из внутреннего кармана своего длинного жилета тонкий, изящный кинжал. Затем он тянется к фруктовому пирогу на подносе справа, вонзает кинжал в него и подносит кусочек ко рту. Он смакует каждую крошку десерта.
Я наблюдаю за ним, и по моей коже бегут мурашки. Сколько времени пройдет, пока он не придумает использовать этот кинжал, чтобы вырезать мне сердце? Хотелось бы мне сказать «никогда», но внутренний голос уверяет – это произойдет совсем скоро. Все, чего я хочу, – это чтобы то, что сломалось во мне сейчас, не жаждало этого так сильно.
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КОСТЬ
В тишине мы с братьями возвращаемся в шатер, прохлада ночи пытается обмануть нас и заставить думать, что пустыня – довольно приятное место, а не адская дыра, коей она становится днем. Звезды подмигивают нам, будто они – истинные правители этого мира, а мы – всего лишь насекомые, желающие казаться больше, чем мы есть на самом деле. И я, в общем-то, с ними согласен.
Мой взгляд блуждает по темной громаде Приюта слева от нас. Большое овальное здание впитало в себя боль и тени, но я не могу перестать думать о том, что там – она.
В какой части здания? Думает ли она обо мне или о моих братьях? Тот, другой раб, безжалостно долбит ее, погружая член по самые яйца в ее текущую киску, а она в ответ молит, встречая каждый его толчок?
Я раздраженно выдыхаю, член снова твердеет – а я всего лишь двадцать минут назад пытался унять свое хозяйство. Думал, что сойду с ума, сидя за этим столом с членом, твердым как камень, и чувствуя на себе ее взгляд. Это все, что я мог предпринять, – лишь бы не прижать ее к стене и не начать трахать так, что она кричала бы мое имя.
Не будет ни тихих вздохов, ни приглушенных стонов, когда я буду внутри нее. Я покажу ей, на что способно ее тело – я впивался бы зубами в каждый сантиметр ее тела, помечая и упиваясь силой, которая, как я знаю, течет в ее венах.
Я был почти благодарен Тиллео, когда он отпустил рабов клинка отдохнуть, чтобы они подготовились к завтрашним испытаниям. Гартокс, грубиян из Ордена Медведей, был в бешенстве. Он пялился на рабыню клинка с алыми волосами на протяжении всего ужина. Ей повезло, что она не успела узнать, что за гнусные идеи блуждали в его проклятой голове. Сначала он пялился на мою Рабу, но одного моего взгляда хватило, чтобы он о ней забыл.
Ненавижу этого «медведя» – все, что делает его Орден, идет в разрез с принципами Ордена Скорпионов, и меня бесит, что мы не можем просто взять и уничтожить их.
Я вновь резко, яростно выдыхаю. Отныне никому из других Орденов лучше даже не смотреть на Рабу. И плевать на все соглашения – я нарушу все, стоит кому-то лишь подумать о ней.
Тарек – Скорпиус, тут же поправляю я себя – слышит мое раздраженное пыхтение и смотрит на меня. Но он ничего не говорит – ждет, пока мы не окажемся в шатре, но в его глазах я вижу немой вопрос.
Я делаю глубокий вдох и пытаюсь взять себя в руки. Эта рабыня и так уже достаточно меня отвлекла – я называю братьев настоящими именами вместо тех, что мы придумали, чтобы обезопасить себя во время охоты. Здесь нет магии достаточно сильной, чтобы пробить стены шатра и наш разум. Ну, или такая магия очень редко встречается. Однако, после того, как я увидел, как этот милый Лунный Лучик ходит по тени в подвале, я не могу исключать и такого варианта. Тиллео что-то скрывает, и нам нужно немедленно разобраться с его секретами.
Череп отбрасывает занавес у входа в шатер, и мы располагаемся на привычных за столько Торгов местах. Череп идет прямиком к сундуку в изножье его кровати и достает стеклянную сферу с плотным серым туманом, плавающим внутри. Затем, выйдя на середину шатра, он бросает шарик на землю – стекло разлетается вдребезги, немедленно выпуская серое облако. Оно поднимается по стенам шатра, а затем вверх и сходится над нашими головами.
– Этого нам хватит на ночь, – объявляет он, и они со Скорпиусом одновременно смотрят на меня. – Что тебя так взволновало? Что ты узнал?
– Лисицы не смогли поведать мне ничего интересного. – Я решаю начать с самой скучной части. – Они в состоянии повышенной готовности – другой, неизвестный Орден украл их печати и подставил их.
– Рассветный Двор? – спрашивает Череп, его взгляд мечется между мной и Скорпиусом.
– Я так это понял. Кто-то хочет, чтобы мы думали, что они ответственны за бойню в Рассветном Дворе. Может, они пытаются сбить нас со следа, но никто из них не захотел со мной уединиться – даже Киффин, как ты знаешь, что она охоча до ласк. Я никогда не слышал, чтобы эта сучка кому-то говорила «нет». Но сегодня ей явно было не до того. Они очень злы и пытаются на Торгах выследить тех, кто их подставил.
Скорпиус и Череп задумчиво кивают, пытаясь переварить неожиданные вести. Мы думали, что это они устроили ту охоту, но если их печать подделали, то все еще хреновее, чем кажется.
– Что еще? – спрашивает Скорпиус, принимаясь расстегивать пуговицы жилета.
Я делаю глубокий вдох и говорю:
– Она умеет ходить по теням.
Стоит мне произнести это, как оба брата застывают на месте.
– Кто? – спрашивает Скорпиус, но я вижу, что он догадывается, о ком я говорю.
– Наша маленькая Раба, вот кто. – Я вижу изумление на их лицах – точно такое же, какое испытал сам, впервые увидев, как она проделывает этот трюк. – О, а еще я видел, как она пробила череп охраннику вот этим, как будто у того вместо головы была яичная скорлупа, – добавляю я, доставая из внутреннего кармана жилета кинжал Скорпиуса.
Я бросаю нож ему, и он смотрит на лезвие так, будто оно сейчас споет ему о своем последнем кровавом приключении.
– Значит, она тоже сильная. – Взгляд Скорпиуса становится отстраненным – как и всегда, когда тот пытается решить какую-то головоломку.
– Я так и знал, что она – какая-то высокородная шавка, – говорит Череп, и я киваю.
Она должна быть из знатного дворянского рода – только они способны передать такую силу ребенку, но как? Мы следим за бастардами, рожденными от правителей четырех дворов. Их не так много, как можно подумать, но время от времени такие дети появляются на свет. Мы трое – тому доказательство.
– Как думаешь, Тиллео метит в нас? – спрашивает Скорпиус, его обсидиановый взгляд мрачнеет.
– Не думаю, что Тиллео вообще знает о ее способностях, – отвечаю я и вижу, как на лицах Черепа и Скорпиуса мелькает удивление. – Она охотилась на охранника в винном погребе. Он бродил там, очевидно, думая, что она прячется в ящиках или за полками, а не в тенях. Он так и не увидел ее приближения. Если бы Тиллео знал, что у нее есть такая способность, его личная охрана тоже должна была знать. И не только затем, чтобы защитить хозяина – они бы скорее подслушали, как он этим хвастался кому-то. Мы все знаем, какой он – не может держать язык за зубами, когда думает, что у него есть что-то, что принесет ему состояние.
– Если только она – не особое оружие, с которым он собирается что-то провернуть, – размышляет Череп.
– Но что он задумал? Он никогда не стремился прыгнуть выше головы – лишь хотел занять место Дорсина и создать собственную империю, – возражаю я.
– Она умеет что-нибудь еще? – вставляет Скорпиус.
– Кроме того, что она может оттрахать другого раба клинка так, что мне всю жизнь придется ходить со стояком в штанах, нет. Не думаю, – отвечаю я и в подтверждение своих слов поправляю вновь налившийся член.
– Черт, я только о ней и думал с тех пор, как мы выгнали ее из шатра, – признается Череп, и я не могу сдержать смех.
– Теперь я присоединюсь к тебе в этих мыслях, брат. Клянусь. – В отчаянии я провожу рукой по коротким волосам.
Я мог бы позвать рабыню плоти, чтобы она помогла снять внезапно нахлынувшее напряжение. Я знаю, что у Тиллео они есть и готовы принять всех его гостей, но, подозреваю, это не возымеет того эффекта, на который я рассчитываю.
Я хочу не просто мокрую щель, я хочу ее. Я спустился в тот подвал, намереваясь просто понаблюдать за ней, как Скорпиус и велел. Но я не был готов увидеть, как она выходит из тени и убивает так искусно и чисто.
Когда она нанесла удар, в ее глазах не было ничего – не то что у других рабов клинка, которых я видел в последние годы. В ее смертоносном взгляде не было сомнений, а искру возбуждения, мелькнувшую в нем, вызвало не безумие или жажда крови. Она вершила правосудие – это было написано у нее на лице. Не знаю уж, что сделал тот охранник, но не нужно быть гением, чтобы представить десяток его жутких выходок. Как бы там ни было, прикончить его показалось ей праведным делом. За миллисекунду до того, как она нанесла удар, я увидел фейри, которая живет по тем же законам, что и мы с братьями. И эти законы воззвали ко мне. Она позвала меня.
– Ну, так и что будем делать с этой рабыней? – рассеянно спрашивает Скорпиус – видимо, он надеется, что ответ сам появится в воздухе и мы сами позабудем о странной притягательности этой девицы.
Я собираюсь ответить, но сдерживаюсь – не думаю, что Скорпиус готов услышать правду. Он слишком тщательно все анализирует и придумывает идеальные планы. Он рассматривает проблему со всех сторон и лишь затем бросается в атаку. И он еще не понял, кто такая эта Раба. Череп просто хочет трахнуть ее – он, очевидно, полагает, что стоит ему удовлетворить это свое желание, он сможет забыть о ней. И он, как и Скорпиус, тоже не видит очевидного – хотя обычно более проницателен и полагается на интуицию.
Эта девушка, эта Раба – она одна из нас. Она не такая, как те, которых Тиллео обычно выпускает из своего Приюта. Он не сумел сломать ее и превратить в бестолковую наемную убийцу.
Да, она убивает. Она, возможно, даже наслаждается убийством, когда у нее все выходит как надо – например, как с охранником в подвале, но это еще не все. Она хочет бороться с несправедливостью в этом мире, наказать недостойных и восстановить баланс.
Скорпиус сказал, что мы не будем брать с собой никаких домашних животных, но думаю, он скоро узнает, что я себе уже присмотрел зверушку. Она наша – и просто ждет, когда мы заявим на нее свои права. А я не могу дождаться, чтобы поставить на ней нашу метку.
Я иду к выходу, и мне в спину летит голос Скорпиуса:
– Куда ты направился?
– Нужно разобраться с телом, которое она после себя оставила. Не хочу, чтобы его кто-то обнаружил и вышел на нее – или узнал, что она использовала твой клинок, чтобы прикончить того типа, – бросаю я через плечо, отодвигаю створки у входа и вновь выхожу в удивительно свежую пустынную ночь.
Скорпионы всегда прикрывают друг друга. Череп и Скорпиус, возможно, еще не знают об этом, но наш дозор начинается сейчас.
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Осет
– Не шевелись, маленькая дрянь. – Вилик сжимает в кулаке пряди моих волос, дергает их и дает мне пощечину.
Я скриплю зубами, но ничего не говорю, продолжая сидеть неподвижно – как и всегда. Вилик всегда вымещает свое недовольство на нас, но сегодня утром мне особенно трудно не повернуться и не влепить ей по щеке в ответ. Не моя вина, что Тиллео приказал сделать сегодня всем рабыням клинка сложную укладку с косичками. Сегодня начало испытаний, и Тиллео ждет, что мы будем выглядеть достойно и представительно.
Моя голова снова дергается в сторону, и я думаю о том, что Фигг придет в ярость, если я испачкаю кровью свою кремовую тунику еще до состязаний. На кожаных штанах гранатового цвета пятен видно не будет, а вот полупрозрачная безрукавка обречена.
Решив, что этих двух рабынь, от которых я пока завишу, лучше не злить, я лишь недовольно ворчу. Вилик же обещает вырвать мне все волосы, добавляя финальные штрихи к последней косичке, которую осталось заплести.
Когда все наконец готово, я встаю прежде, чем она успевает выбить табурет из-под меня, и поспешно покидаю уборную.
Мое чувство самосохранения что-то барахлит и нельзя позволить ему втянуть меня в неприятности серьезнее тех, в которые я уже успела попасть. Хотела бы я сказать, что почти не спала прошлой ночью. Что в ужасе представляла, как проснусь от того, что надо мной угрожающе навис «скелет» и приставил кинжал к моему горлу. Или от того, что в Приюте подняли тревогу – кто-то нашел тело Крита в винном погребе.
Как ни странно, но я спала так крепко, словно мне было плевать на все в этом мире. И, что удивительно, прошлой ночью не было ни кинжалов у горла, ни сигнала тревоги.
Сегодня утром я ощущаю лишь легкое беспокойство по поводу того, что я вообще не беспокоюсь из-за всего происходящего. Прошлой ночью меня осенило: а вдруг Тиллео просто издевается надо мной? Я проговаривала про себя его туманные инструкции снова и снова. И, как бы я ни была уверена, что он подставил меня в надежде, что я провалюсь, теперь крошечная – но все же – часть меня засомневалась. А вдруг это – какой-то трюк, коварная игра Тиллео? Может, это и не так, но я и раньше ошибалась в его мотивах.
– Рабы клинка! Чтоб были в яме через десять минут, – кричит охранник, его громоподобный голос эхом отражается от стен.
Я провожу руками по тонкой ткани безрукавки, разглаживаю ее – хоть и не знаю зачем. Вероятно, к концу дня она изомнется, порвется и окрасится красным. И это печально, потому что это вторая самая мягкая вещь, которая у меня была когда-либо.
Я пристраиваюсь позади Кина и Парин – они уверенно продвигаются к ямам с песком, устроенным в самом центре Приюта. К нашему шествию присоединяются другие рабы клинка, и мы вместе отправляемся к месту, в котором провели большую часть времени в Приюте.
Выйдя на открытое пространство самой большой ямы, я замечаю красную ткань – она развешена на перилах ограждений над нами. Кто-то попытался украсить этот круг песка и жестокости, сделать его элегантнее и ярче. А мне хочется сорвать эти декорации и сжечь их, потому что это – ложь.
Сейчас раннее утро, но песок уже нагрелся – значит, нас ждет полный жара и несчастья день. Солнечные лучи проникают в проем над нами, на ярком небе нет ни облачка. От этой бесконечной синевы мне хочется завыть, я готова вопрошать у неба, почему оно – такая задница, что постоянно отгоняет от себя наших белых, пушистых защитников. Но какой в этом толк? Небо ненавидит нас так же, как и песок под ним – больше нас ненавидят только наши учителя и другие рабы клинка.
Все рабы-мужчины стоят плечом к плечу справа, а женщины – слева. Я быстро занимаю свое место. Когда расстановка окончена, я наконец могу рассмотреть яму – и впервые вижу высокие толстые столбы, вбитые в песок.
У меня сжимается желудок, когда до меня доходит, что сейчас будет. Я видела подобное раньше, на себе я испытала эти столбы лишь однажды – но их обычно приберегали для наказаний и вкапывали в песок за пределами Приюта.
С одной стороны ямы установлен помост с деревянными скамьями, на которых разложены бархатные подушки. Мы должны устроить шоу для членов Орденов, и я чувствую досаду. Я знала, что нас будут проверять, но думала, что нас осмотрят, потребуют показать, как мы умеем обращаться с различным оружием, а затем будут смотреть, как мы сражаемся друг с другом врукопашную. Но столбы… это совсем другое.
Вдруг раздается хлопок кнута – и все мысли о том, каких страданий заслуживают учителя, и злое безоблачное небо – все катится в пустоту, словно валуны по крутому оврагу.
Я смотрю прямо перед собой, тело напряжено, мозг готов и ждет команды. Напротив нас, у столбов, стоит мастер Чен – его тело и взгляд – отражение наших взглядов и тел.
Мы вынуждены ждать появления Тиллео и сопровождающих его членов Орденов, но вскоре до нас начинают долетать обрывки возбужденных бесед. Гости неторопливо занимают места на скамьях, слуги поспешно раскрывают над ними большие зонты, предлагая прохладную тень и спасение от солнца. Из ниш, расположенных по краям ямы, выходят рабы с большими листьями – они обмахивают ими гостей, пока те не найдут подходящую бархатную подушку и не опустят на нее свои изнеженные задницы.
«Скелеты» устраиваются в самом последнем ряду, прямо в центре, и мое сердце начинает учащенно биться – их черные взгляды устремлены прямо на меня. Я заставляю свои глаза не фокусироваться на отдельных чертах их напряженных костяных лиц. Сегодня и так будет тяжело, не стоит усугублять положение назойливыми мыслями и тревогой, что «скелеты» могут сделать со мной за мою дерзость. Нужно сохранять спокойствие и спрятаться в собственном разуме – там есть место, куда боль не сможет добраться; это мой единственный шанс выстоять в том испытании, которое нам предстоит.
Яма затихает в предвкушении, члены Орденов оглядывают нас, замерших перед ними. Тиллео кивает, и мастер Чен хлопает кнутом в воздухе, а затем обвязывает его, словно ремень, вокруг талии.
– У вас есть ровно пять минут, чтобы выбрать себе столб, вырвать из песка меч, закопанный рядом с ним, взобраться на него и стоять наверху до тех пор, пока я не разрешу слезть. Вперед! – внезапно кричит он, и мы, словно стрекочущие муравьи, понеслись к столбам.
Харш и горстка других рабов клинка, что всегда борются за первое место, бросаются к первой линии столбов. Я же выбираю другой вариант – столб прямо посередине второй линии, где я смогу частично спрятаться от посторонних глаз. Другие рабы клинка уже начали взбираться на свои столбы, но кое-кто планирует все наперед – зная, что за жаркий денек нам предстоит.
Я выбираюсь из штанов и бросаю их на рукоятку меча, все еще торчащую из песка. Ненавижу, когда меня выставляют напоказ в одном нижнем белье, но эти штаны будут забирать у меня силы: я буду потеть в них, так что обезвоживание начнется быстрее. Если бы меня заставили стоять под палящим солнцем, когда я только оказалась в этой пустыне, у меня бы были такие ожоги, что понадобилась бы помощь лекаря. Однако за долгие годы солнце подчинило мою кожу себе – бледная и нежная раньше, она приобрела теплый оттенок бронзы. Затем я стягиваю с себя безрукавку и быстро повязываю на голову: так пот не будет течь в глаза – хотя бы временно.
Я вырываю меч из песка и хватаю штаны как раз вовремя – мастер Чен уже кричит мне:
– У тебя осталось две минуты!
Я спешу взобраться на столб высотой в три моих роста и ругаюсь про себя – на вершине я обнаруживаю, что в ширину он всего на пару пальцев больше, чем одна моя ступня. Я ставлю ногу на место, с силой подтягиваюсь и тут же нахожу равновесие – навык, отточенный за годы жизни в Приюте, а потом быстро оборачиваю меч кожаными штанами. Да, так он будет тяжелее, но кожа не даст металлу жечь мне руки, когда беспощадное солнце пустыни раскалит его докрасна.
Я оглядываюсь вокруг и вижу, что слишком много рабов клинка остались в одежде. Разделись немногие, и лишь один догадался проделать с мечом и штанами то же, что и я – это был Кин.
Мне хочется привлечь его внимание, чтобы он подтвердил, что мы все сделали правильно, но я сомневаюсь. Тиллео может выпороть нас за то, что мы разрушили идеальный образ, который он, похоже, хотел создать с помощью нашей одежды и причесок – ну, или он может похвалить и наградить нас за изобретательность. Когда имеешь дело с Тиллео, никогда не знаешь, что взбредет ему в голову.
Очередной удар кнута эхом отражается от стен вокруг ямы. Я стою на одной ноге на вершине столба и пытаюсь расслабиться.
– Мечи – вперед! Держите руки прямо и не опускайте их, пока не получите разрешения, – рявкает мастер Чен, и все рабы клинка выполняют приказ.
В яме вновь воцаряется тишина, начинается испытание. Мы будем стоять на этих столбах до тех пор, пока не упадем. Тот, кто рухнет вниз первым, будет наказан. За ним последуют и другие, и лишь несколько рабов клинка смогут перебороть себя и получат право сказать, что выстояли до конца. А члены Орденов будут за нами наблюдать, пока им не надоест – имя победителя им, вероятно, назовут, когда они уже будут отдыхать в охлажденных магами комнатах, окруженные тарелками с едой и сплетнями о королевстве.
Хотелось бы мне больше злиться, чем завидовать. Гнев может быть топливом, а зависть истощает.
Сконцентрировавшись на дыхании, я делаю все возможное, чтобы отключиться от своего тела и нырнуть в мысли, словно в пруд с прохладной водой. Я представляю, что я невесома, представляю, как я вгрызаюсь в сочное мясо, кладу в рот сладкие ягоды и запиваю все это вином, что заставляет меня почувствовать себя живой и непобедимой. Не помню, чтобы хоть раз пробовала что-то из этого, и все же я чувствую вкус мяса, ягод и вина на своих губах, как будто они реальны. Я не могу объяснить, откуда у меня эти странные воспоминания, но я позволяю им кружить мне голову и уводить все дальше от реальности.
Уже далеко за полдень, когда мое тело требует, чтобы я вернулась на землю. В реальность меня буквально выдергивают, и в ней мои мышцы вопят от боли, а нога требует, чтобы с нее сняли этот груз.
Оглянувшись вокруг, я вижу, что все рабы клинка еще балансируют на жердочках, но, судя по виду нескольких из них, это ненадолго. Впервые с начала испытания я меняю позу, меняю и руку, держащую меч. Это приносит небольшое, но все же облегчение – а это лучше, чем ничего. С великой осторожностью я переставляю одну ногу, чтобы освободить место для другой.
Я наконец переношу вес на другую ногу и замечаю, что все скамьи пусты. Я уже собираюсь позлорадствовать, что члены Орденов сдались так быстро, но вдруг знакомый громкий голос привлекает мое внимание. В нескольких столбах от моего мастер Чен стоит под напряженной рабыней клинка и что-то громко объясняет собравшимся вокруг него членам Орденов. Тиллео стоит позади него, жадно наблюдая за происходящим, а раб дома яростно машет опахалом из листьев, пытаясь смахнуть пот, медленно скапливающийся на лбу его хозяина.
– Она отлично взламывает замки и может распутать самые распространенные узлы, обучена владению всеми необходимыми видами оружия, но лучше всего владеет гномьей киркой для ближнего боя и ассегаем[3] – для дальнего. Как и у всех рабов клинка, у нее выработалась толерантность к большинству токсинов, но она по-прежнему восприимчива к цветкам лиственницы и укусам саркаров. Она заняла первое место на тренировках по соблазнению, доказав, что весьма искусна в удовлетворении как мужчин, так и женщин. У нее более хрупкое телосложение, чем у некоторых других рабынь в этой партии, но нехватку мышц она компенсирует гибкостью. Мастер Дарроу говорит, что нет такой позы, которую бы она не могла принять – а это довольно полезный навык.
Члены Орденов кивают, глядя на Орит, как на какую-то скотину – только скот бьют по ногам, гнут и проверяют суставы, чтобы убедиться в его пригодности. Пот стекает по ее покрасневшему лицу, руки трясутся, пытаясь удержать меч прямо.
Мастер Чен переходит от основания шеста Орит к Харику, который, кажется, справляется немного лучше. Его рубашка промокла от пота и прилипла к телу, и, хотя дрожь в его руках менее заметна, чем у Орит, я замечаю, что подрагивает все его тело – и это заставляет меня изменить свое мнение. Возможно, Харик потеряет сознание раньше, чем Орит.
Мастер Чен начинает перечислять умения Харика и говорит о его эффективности, как бойца. Я удивляюсь наблюдениям, которые собрали учителя, – хотя, наверное, и не должна, ведь это поможет продать нас. Однако детальность этих наблюдений нервирует.
Как и Орит, Харик держит голову высоко поднятой, его взгляд устремлен в пустоту. А мастер Чен говорит о нем так, словно он – не более чем товар.
Интересно, что творится в голове у раба клинка, когда членам Орденов рассказывают, что он хорош в освобождении от пут, но слаб перед ядами, выбирает в качестве метода убийства обезглавливание, даже когда предпочтителен более деликатный подход.
От рассказа мастера Чена меня отвлекают капли пота, свободно скользящие по моей спине. И я вновь переключаю внимание на жуткий дискомфорт во всем теле. Мышцы рук затекли и затвердели, нога, на которую я только переступила, уже заныла, и только безрукавка, что я повязала на голову, справляется со своей задачей – жгучий пот не льется мне в глаза. Так что я сосредоточилась на том, с чем не возникло проблем, и отмахиваюсь от желания пошевелиться и размять затекшие мышцы. Снова смотрю на толпу членов Орденов, собравшихся рядом со мной. В ту же секунду голова какого-то «волка» чуть сдвигается в сторону, и мой взгляд падает прямо на лицо одного из «скелетов».
Почему мне никак не удается отделаться от их высасывающих душу взглядов?
Странный жар разливается в моей груди, но я не могу заставить себя отвести взгляд. Благодаря их мастерски сотканным чарам, я вновь не могу сообразить, на кого из троицы я смотрю. Однако я изображаю покорность – которой он, к слову, не заслуживает, – и опускаю глаза.
Он, в свою очередь, следит за бисеринкой пота, что бежит по моей шее вниз, меж грудей, прокладывает себе путь по прессу и исчезает, впитавшись в ткань нижнего белья.
Мои соски тут же напрягаются от такого внимания – реакция, которую тонкая обмотка на моей груди скрыть не в состоянии.
Просто идеально – вся толпа членов Орденов медленно перемещается по площадке и собирается под моим столбом. На лице «скелета» я замечаю намек на улыбку, а затем его от меня закрывает какой-то бородач. Возможно, это неразумно, но теперь вместо «скорпиона» я принимаюсь разглядывать члена Ордена Воронов – скорее всего, он из них, так как вплел в волосы перья. Он не обращает внимания на вызов в моем взгляде, но, думаю, счет в мою пользу – он сдался мне.
Мастер Чен начинает говорить, а я по очереди встречаюсь глазами с каждым из членов Орденов, стоящих вокруг:
– Осет попала к нам позже остальных из этой партии, однако, это не помешало ей развить потрясающее мастерство. На самом деле, многие из учителей были впечатлены тем, с каким усердием эта рабыня принялась за учебу и тренировки – и с какой скоростью начала овладевать знаниями. Она превосходно владеет всеми видами оружия, а однажды она сразила противника с пустым колчаном в руках. Стрел не хватило, чтобы покончить с ним: так она разорвала колчан на части и задушила противника куском замши, – продолжает мастер Чен, и обладатель волчьей головы, с которым я только что встретилась взглядом, с интересом слушает моего учителя.
– Хотел бы я на это посмотреть, – рычит «волк», и мастер Чен кивает так, будто он – джинн, и с радостью исполнит любое желание гостя.
– Ум этой рабыни такой же острый, как и ее оружие. Она расчетлива, но полагается на инстинкты, часто сознательно преуменьшает свои способности, чтобы избежать любых трудностей, которые могут возникнуть в социальном плане из-за ее нового высокого положения, – добавляет мастер, а я хочу броситься на него за то, что он объявил о таком в яме, полной рабов клинка. С другой стороны, мне хочется обругать себя – как я не поняла, что у меня не слишком хорошо получается скрывать свои намерения?
– Важно отметить, что эта рабыня не обучалась соблазнению. Вместо этого она достигла превосходного уровня сопротивляемости любым пыткам и наказаниям. У нее высокая терпимость к боли и тело, способное исцеляться быстрее и качественнее, чем у большинства. Она справится с ролью приманки лучше, чем любой раб клинка, что когда-либо бывал в нашем Приюте.
От этого заявления я впадаю в ступор и пораженно смотрю на мастера Чена. Он что, действительно только что сказал собранию лучших наемных убийц, что я буду идеальной приманкой? Чтобы меня ловили и пытали снова и снова, просто потому, что мое тело способно будет исцелиться после этого?
Я в упор смотрю на ублюдка, и он тут же хватается за рукоятку кнута, обмотанного на талии. Впервые я задумываюсь – а не был ли приказ Тиллео об убийстве скорее милосердием ко мне, чем наказанием? Если мне суждено бесконечно играть роль приманки, то смерть, несомненно, благо для меня.
Я смотрю на учителя: подозреваю, он ждет не дождется, когда ему выпадет шанс поквитаться со мной за мою непокорность, что я демонстрировала все эти годы. То, что меня освободили от уроков соблазнения, учителя никогда не забудут – и плевать, что это был приказ Тиллео. И до сих пор я не догадывалась, что задумали учителя – до этой секунды. Они подняли мою цену, описали способности так, словно я – идеальный раб клинка. А потом всего лишь несколькими сказанными в нужный момент словами подписали мне приговор – остаток жизни я буду выть от боли.
Ублюдки.
– Двигаемся дальше, – объявляет мастер Чен так, будто моя судьба решена.
Я смотрю на Тиллео, но он уже идет прочь от меня к следующему столбу.
Я начинаю терять равновесие, и мне требуется собрать все силы, чтобы сдержать гнев и изумление. Я должна была догадаться, но не догадалась. Учителя изменили свое мнение обо мне в тот день, когда Тиллео отказался выгнать меня из Приюта. Я знала, что последнее слово за ним, что он защитит меня – в некотором роде. Но теперь я поняла, как ошибалась, и мне хотелось заорать от осознания собственной глупости. Однако благодаря тому же Тиллео, я уже смирилась с тем, что моя жизнь закончится еще до завершения Торгов.
Они не могут причинить мне боль. Больше нет. Так я себя уговариваю, пока пытаюсь вновь забыться, а мое тело, сжигаемое палящим солнцем, пытается удержаться на верхушке узкого столба. И во мне нет ничего, кроме жажды мести, что течет по моим венам.
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Тревога охватывает меня целиком, я шагаю назад и прячусь в тень настолько глубоко, насколько позволяет стена у меня за спиной.
Шаги, из-за которых я и запаниковала, стихают вдали, но облегчения это не приносит, и я не смею вздохнуть. Я проникла в алхимическую комнату и теперь оглядываю полки и копаюсь на той, что уставлена баночками с целебными настойками и травами.
Наконец, я нахожу яды, которыми лекари пичкают рабов клинка. Нам говорили, что это нужно, чтобы мы стали устойчивы к распространенным среди наемных убийц ядам, и однажды это может спасти нам жизнь. Однако слишком многие лекари и охранники наслаждаются страданиями, которые причиняет содержимое этих невинных на вид склянок. И тогда вся их доброта тут же испаряется, как утренний туман.
Все флаконы и мешочки аккуратно подписаны и разложены по порядку. Предполагается, что я не смогу ничего прочесть; аккуратный список с названиями ядов не должен представлять угрозу для лекарей и охранников, которые держат нас в ежовых рукавицах.
Но сегодня все изменится. Я придвигаюсь ближе к полке, отбрасывая этикетку за этикеткой, пока не нахожу то, что мне нужно.
Лекари называют его покойн. Я не знаю, как они его готовят или где собирают, зато я знаю, что, если принять его слишком много за раз, он вызовет ужасное истощение. Яд проникает в ткани медленно, разъедая фейри изнутри, и убивает чаще, чем спасает. На второй год пребывания в Приюте наша группа получила этот самый покойн, и он убил больше половины из нас. Думаю, самое время охранникам и лекарям испытать его действие на себе.
Я засовываю светло-желтый пузырек за пояс штанов и осторожно возвращаюсь в тень. Пузырек в относительной безопасности – главное, чтобы он не разбился, когда я шагну в тень, что впустила меня сюда, а затем выйду в темный коридор с другой стороны.
Напустив на себя беззаботный вид, я выхожу из крыла лекарей, что занимает целую сторону первого этажа Приюта, и направляюсь к столовой.
Наконец я останавливаюсь и с бесстрастным лицом прислоняюсь к темной стене – как будто просто наслаждаюсь утром. Однако сердце колотится в груди как сумасшедшее.
Мимо проходят другие рабы клинка, но никто даже не смотрит в мою сторону. Еще рано, и основная часть рабов все еще лежит в комнатах, пытаясь урвать еще несколько секунд сна перед началом сегодняшних испытаний.
Я жду, пока коридор опустеет, а затем прохожу через стену и попадаю в кладовую в задней части кухни.
В помещении, кроме меня и мешков с зерном, никого нет, я гулко выдыхаю, и на меня накатывает облегчение. Если бы я не знала, как эта сука ненавидит меня, я бы сказала, что удача сегодня на моей стороне – но лучше ей не доверять. Эту комнату я нашла случайно, когда бродила голодная по коридорам и провалилась сквозь стену. В ту же ночь я поняла, что лекарям и охранникам не приходится есть прогорклую кашу, как рабам клинка.
Я подкрадываюсь к холодильнику и открываю дверь. Как и всегда, там стоят бутылки с чем-то похожим на молоко. Я хватаю одну бутыль, быстро откупориваю ее и вливаю половину склянки покойна. Затем засовываю пробку обратно, взбалтываю и вновь ставлю бутыль на полку холодильника. Оставшуюся часть яда я выливаю в другую бутылку и тоже возвращаю ее на место.
В кладовую я наведываюсь лишь время от времени, когда уверена, что мне это сойдет с рук – и я всегда тщательно выбираю, что взять. Повара внимательно следят за всем, что тут лежит, но обычное беспокойство, которое всегда сопровождает меня в подобных вылазках, сегодня притупляется тем фактом, что в этот раз я ничего не краду. Я выберусь отсюда незамеченной, и никто ничего не заподозрит, пока все кругом не заболеют – но будет уже слишком поздно. Так что я осторожно закрываю дверцу холодильника и возвращаюсь к темной стене.
Я делаю глубокий вдох и готовлюсь ступить в тень – из нее я выйду в коридор на центральном этаже, и если меня кто-то увидит, мне конец. Но я же все равно умру, просто так я встречусь со смертью чуть раньше.
И тут меня осеняет: я же должна где-то спрятать пустой пузырек! Я собиралась вернуть его в алхимическую комнату на случай, если лекари заметили пропажу, но, вероятно, было бы разумнее не попадаться им сейчас на глаза – вдруг меня сейчас кто-то заметит?
Я бросаюсь в сторону и прячу склянку в темном углу за большим мешком на нижней полке. Он пыльный, и я надеюсь, это пользуются им нечасто, так что какое-то время пузырек из-под яда не найдут.
Не успев опомниться, я шагаю сквозь стену и высовываюсь наружу, чтобы убедиться, что песчаные ямы и коридор пусты. Я никого не вижу, но все равно задерживаю дыхание, выходя в затемненный коридор.
Поспешно, но так, чтобы не вызвать подозрений, я иду к столовой. На мгновение я решаю вернуться в спальню, но утром я уже была у Фигг и Вилик, так что идти мне туда незачем. Так что я решаю, что разумнее отправиться на завтрак. Мой желудок согласно урчит, и мне бы хотелось, чтобы в столовой меня ждало что-то, кроме каши. Однако мысль о том, что сейчас лекари и охрана как раз начинают свою утреннюю трапезу, доставляет мне куда больше удовлетворения, чем еда.
Они годами наслаждались нашими криками, и я не могу дождаться, когда смогу пуститься в пляс уже под их вопли.
Стоя в очереди за утренней порцией гадости, я ухмыляюсь и, чтобы успокоиться, обдумываю сегодняшнее испытание. Если я выйду в яму слишком взбудораженной тем, что только что сделала, это вызовет любопытство – и кто-то задумается, что же происходит в моей голове, а я этого не хочу.
К счастью, сегодняшнее испытание для меня не секрет. Фигг выдала мне кожаные доспехи, а Вилик заплела боевые косы. Видимо, сегодня мы продемонстрируем Орденам, на что способны: мы будем биться друг с другом. Рабов клинка в столовой собралось гораздо больше, чем я ожидала. В комнате царит напряжение, на всех – одинаковые боевые доспехи.
Я беру миску с кашей и сажусь на место, которое занимаю с момента моего появления здесь. Тария сидит слева – она уже наполовину покончила со своей безвкусной жижей. Я же зачерпываю только первую ложку и наблюдаю, как медленно заполняются другие столы вокруг. Справа от меня усаживается Лето и шумно вздыхает. Я не знала, что все это время он был так близко ко мне.
С минуту я изучаю его лицо – будто надеюсь, что оно выдаст его, если он видел, как я вышла из теней на стене. Но он выглядит совершенно обычно. Харш устраивается напротив Лето, а Йотта опускается на край скамьи с моей стороны.
Все напряжены, все чего-то ожидают, но никто не выглядит так, будто увидел что-то необычное. Я приказываю своему сердцу успокоиться и не искать больше никаких признаков того, что меня заметили. Это не так – просто все знают, что от следующего испытания зависит очень многое. И только я знаю: что бы я сегодня ни показала в яме, это никак не повлияет на мою приближающуюся смерть.
– Ты сегодня ужасно веселая, – замечает Лето, игриво толкает меня в плечо и набивает рот кашей.
– Не то чтобы веселая – скорее, смирившаяся, – возражаю я, и Харш ворчит в ответ.
Я не знаю, что означает его ворчание, но мне все равно, что думает Харш о чем бы то ни было, так что я не пытаюсь ничего выяснять.
– Ты ведь с Орденом Скорпионов, верно? – спрашивает Тария, и я киваю. – Какие они? – В ее голосе нетерпение, и я вспоминаю, что еще до того, как Торги начались, она упоминала, как жаждет привлечь их внимание.
– Да, Осет, какие они? – поддакивает Харш – он явно считает, что мне есть что сказать по этому вопросу.
Я бросаю на него свирепый взгляд, и это, кажется, напоминает ему о моем обещании – о том, которое я намерена выполнить, если он не заткнется. Он опускает глаза в миску с кашей и больше старается взгляда от нее не отрывать.
Лето бросает на меня любопытный взгляд, но я игнорирую вопрос, написанный у него на лице, и оглядываюсь по сторонам. Сегодня на кухне Сораг, и обычно его не волнует, что мы переговариваемся за столом.
Я смотрю на Тарию – она взволнованно уставилась на меня. Я стараюсь не поежиться от нетерпения, блестящего в ее ясных карих глазах.
Я хочу сказать ей, что «скорпионы» такие же, как и другие хозяева здесь, они властны и жестоки, но я не хочу убивать в ней надежду. В этом ужасном месте достаточно вещей, которые отлично справляются с этим – и я не хочу им в этом помогать. Мнение о том, что приятное волнение – не то чувство, что стоит позволять себе испытывать в месте, вроде Приюта, я тоже постаралась проглотить.
Вместо этого пожимаю плечами. Я не совсем уверена, что вообще можно сказать о трех «скелетах», которые, кажется, теперь следуют за мной повсюду.
– Я не так много общалась с ними, – начинаю я, давая понять, что я не эксперт по части Ордена Скорпионов, хотя Тария явно надеется, что это не так. – У них множество талантов, – звучит довольно туманно, но что сказать о хождении по теням и ловле кинжалов на лету в подвале. – Когда учителя сказали нам, что они лучшие, они не ошиблись. Да, «скорпионы» выглядят такими же изнеженными, высокомерными засранцами, как и члены других Орденов. Но они более независимы и умны, чем я думала. – Я вспомнила первую ночь в их шатре: они сами сняли доспехи и сами же оделись перед вечеринкой Тиллео. – Вот и все, что я о них узнала.
Я решаю умолчать о вуайеризме, которым увлекается по крайней мере один из «скорпионов», а еще скрываю интимные подробности, которые я знаю о члене Скорпиуса. Полагаю, Тарию не интересует дикая сторона притягательности Ордена Скорпионов, поэтому я держусь профессионально и не упоминаю о перечне соблазнительных достоинств, скрытых под их чарами, который я составляю.
– Как думаешь, они ищут кого-то в Орден в этом году? – спрашивает она: скрыть свою горячность у нее не выходит.
Я запихиваю в рот ложку каши, чтобы не пришлось отвечать сразу. Я жую и с непринужденным видом наблюдаю за ней, пока она терпеливо ждет ответа.
Она выглядит такой юной, такой маленькой. Она – самая миниатюрная из рабынь клинка, но не менее искусна и неумолима. Ее кожа цвета эбенового дерева безупречна, а ее яркие карие глаза большие и красивые. Она из тех красавиц, которых так и тянет защитить, довериться им, что делает ей подобных еще опаснее и смертоноснее. Если бы члены Ордена Скорпионов наконец перестали страдать херней, Тария могла бы стать отличным вариантом для них. Но я подозреваю, что Тария сработается с Орденом Лисиц – хотя сейчас ей явно не хочется слышать об этом.
– Я замолвлю за тебя словечко, – предлагаю я ей – будто мое слово что-то значит для членов лучшего из Орденов. Тария должна это понимать, но ее улыбка вспыхивает еще ярче, и она застенчиво склоняет голову в знак благодарности.
– Спасибо, Осет. Я очень ценю это, – говорит она, и я игриво подталкиваю ее плечом, прямо как Лето.
Не знаю, что ей говорит мое касание. Я вообще чувствую себя неловко, когда внезапно прикасаюсь к кому-то, хотя обычно этого не делаю…
Да и к черту! Я умру не сегодня – завтра. И даже если мой жест показался ей странным, я никогда об этом не узнаю. Я не сомневаюсь, что этот год будет таким же, как и все предыдущие, – Орден Скорпионов не делает ставки на рабов клинка. Но я все равно расскажу им о Тарии. Уверена, это будет хорошим поводом, чтобы сменить тему, когда кто-нибудь из них прикажет мне снова вымыть его член.
За столом становится тихо, остальные едят и, кажется, обдумывают свои шансы на этих Торгах. У меня же шансов нет, и внезапно тишина начинает меня нервировать.
– А как насчет Ордена Змей? Вы же с Хариком должны прислуживать им? – спросила я и повернулась к Лето.
Это на меня не похоже: на мгновение он выглядит озадаченным вопросом. Или, может быть, дело в том, что я спрашиваю его о чем-то, кроме того, не хочет ли он встретиться вечером.
– Какие они? – подталкиваю я его к рассуждению, и весь стол затихает, поворачиваясь к нему. Все ждут любой информации, которая поможет лучше разбираться во всех этих хитросплетениях Орденов.
– Они очень тихие, тише, чем я думал. Они почти не разговаривают друг с другом, не говоря уже о других орденах, – делится он, и тут же кто-то говорит об Ордене Волков и их склонности метить свою территорию.
– То есть их волчьи штучки – это не просто чары? – смеясь, спрашивает Парин и изображает отвращение.
Я думаю о людях-волках, которые не приучены к горшку, и улыбаюсь. Но при звуке тяжелых шагов, раздающихся из коридора, улыбка с моего лица тут же пропадает, в столовой мгновенно воцаряется молчание.
В комнату входит мастер Вильде, и мы тут же вскакиваем на ноги. Скрип ножек скамей о камень пронзает воздух. Все молчат, но я практически слышу, как, завидев жестокого учителя, каждый раб клинка надрывно стонет про себя. Вильде есть в моем списке тех, кого я хочу убить, – он идет сразу после Тиллео.
– Сегодня вы будете сражаться в яме до тех пор, пока на ногах не останется лишь один из вас, – рычит он, его серые, будто подернутые плесенью, глаза жаждут боли и крови, что сегодня окрасит песок ямы. – Вам будет назначен противник, но как только он будет повержен, вы можете атаковать любого. Вам разрешается пользоваться только назначенным вам оружием. Вам все ясно?
– Я – твой клинок, так повелевай мной!
Мы мгновенно отвечаем в унисон, демонстрируя наше полное подчинение, и по лицу Вильде расползается безжалостная улыбка. Я вижу, как вздымается его грудь, а глаза темнеют – это власть бьет ему в голову, и я уже знаю, что сегодняшний день будет очень неудачным для слишком многих из нас. Он начинает называть пары и назначать оружие.
Я напоминаю себе, что для меня все это не имеет значения. Моя судьба уже решена. Но в желудке все равно оседает тяжелый камень – составляется все больше и больше пар, и я понимаю, кто достанется мне, еще до того, как мастер Вильде назовет его имя.
Таур. Я могу разглядеть этот коварный ход учителей с расстояния в несколько километров. Таур огромный – он самый большой в нашей партии рабов. Он быстрее, чем можно подумать, учитывая его габариты, и его можно победить, если только я смогу оставаться вне его досягаемости, измотать его.
– Таур, тебе назначен хаудеген[4]. Осет, а тебя просили показать, как ты умеешь обращаться с луком.
Лицо мастера Вильде расплывается в злобной усмешке, и мне требуется пара секунд, чтобы понять, почему он усмехается. Он сказал «лук», а не «лук и стрелы». Они хотят, чтобы я одолела этого огромного зверя бесполезным луком и ничем больше.
Отлично. Просто, на хрен, замечательно.
– Ах да. Тиллео разрешил убить двоих в этом испытании. Ничто так не возбуждает Ордена, как запахи крови и смерти, витающие в воздухе.
Гнилой серый взгляд Вильде устремлен на меня, и посыл его мне совершенно ясен. Два фейри умрут сегодня, и не нужно быть тактическим гением, чтобы догадаться, кого кровожадный учитель хочет видеть в их числе.
Чем дальше, тем лучше.
Часть меня хочет крикнуть Вильде, что у Тиллео большие планы на меня, так что убить меня сегодня – не самая лучшая идея. Но никто не знает об этом, кроме меня и него… и, возможно, Ордена Скорпионов. Да и это зависит от того, к какому выводу они пришли после моего загадочного заявления в ту первую ночь в их шатре. И я вспоминаю, что отныне я могу больше не сдерживаться.
Конечно, мне не стоит рисковать и раскрывать все свои секреты, но я точно могу дать волю своей жажде крови, как я всегда и мечтала.
Медленно ужас, охвативший меня, вытесняет предвкушение, и я принимаюсь изучать Таура, оценивать его. Мне не нужно усмирять свои инстинкты в этом бою.
По моему лицу скользит улыбка. Мастер Вильде замечает, что я улыбаюсь, и блеск в его глазах тускнеет от сомнений.
Моя улыбка становится еще шире. Два тела будут лежать на песке, а я должна остаться в живых. Я могу это сделать. К черту Вильде и всех остальных, кто думает иначе. Скоро они будут блевать и обсирать все вокруг, и я не могу дождаться, чтобы посмотреть, как они будут медленно и очень мучительно умирать.
* * *
Тяжело дыша, я ускользаю от очередного жестокого удара смертоносного длинного меча Таура. Горячий песок оседает на моих ступнях при каждом тяжелом шаге, но я игнорирую жгучую боль и концентрируюсь на ублюдке передо мной.
Тауру в два раза проще дотянуться до соперника, чем мне – с его-то ростом, но учителя пошли еще дальше и вручили ему самое длинное оружие, с которым мы тренируемся. Длиннее только копье. Ох, я бы сейчас все отдала за копье. Колокол звенел несколько часов назад – значит, двое уже погибли, и нам разрешено только калечить, но не убивать. Но Таур, похоже, этого не понял.
Он вновь замахивается, и я отпрыгиваю в сторону – в этот раз меч едва меня не задел. Я вижу, что этот бегемот устал, но я не могу не признать – план вымотать его занял гораздо больше времени, чем я думала. Мои мышцы вопят от боли, требуя передышки, но Таур продолжает наступать. Я изучаю его лицо, пытаясь понять, каким будет его следующий шаг, когда мы снова начнем кружить вокруг. Мой взгляд мечется между яйцеподобными шишками, которые растут теперь у него на голове, словно рога. Я очень надеялась, что один из моих ударов луком по его черепушке вырубит его, но он оказался живучим сукиным сыном. Похоже, не я одна сдерживалась на тренировках.
– Можешь бегать от меня сколько угодно, я все равно разрежу тебя пополам, – рычит Таур, но оба не спешим, пытаясь анализировать и решить, как лучше действовать дальше.
– Победители не говорят о том, как они собираются тебя убить, Таур. Они просто убивают. Угрозы – для слабаков, – отвечаю я.
Челюсти Таура раздраженно сжимаются, и в груди теплеет от удовлетворения.
Не знаю, что я такого сделала этому здоровяку, чтобы заслужить его неустанные попытки отделить мою голову от остальной части меня, но с этим пора кончать. Здесь жарко, как в жерле вулкана, и этот изнуряющий жар истощает мои силы. Пылающий песок работает рука об руку с солнцем и гребаными учителями, желая поставить меня на колени. Упрямство и воля – вот единственное, благодаря чему я еще держусь, но этого более чем достаточно. И Приют в этом скоро убедится.
Таур бросается на меня, словно бык, я бью луком по его левому бедру, уворачиваюсь от удара и мгновенно ухожу с траектории крученого замаха, который, как я чувствую, Таур задумал. Я работаю над бедром Таура уже сорок минут и знаю, что мне осталась всего пара ударов, чтобы превратить его ногу в бесполезный придаток, слишком разбитый, чтобы выдержать его вес. Больше всего я беспокоюсь, что один из ударов сломает древко моего чертова лука, и тогда мне нечем будет защищаться. И тогда останется использовать лишь смекалку и кулаки.
Таур пытается зацепить меня, спотыкается и открывается, и я этим пользуюсь: бью по руке, держащей меч. Я не ожидаю многого от своей атаки, поэтому, когда меч внезапно вылетает из его ладони, я потрясена. Мне требуется время, чтобы осознать, что только что произошло, но я скольжу по песку и хватаю оружие еще до того, как оно успевает упасть на землю.
Я обхватываю ладонью рукоятку длинного клинка, и меня охватывает восторг. Он тяжелый, но мое тело точно знает, что делать. Мышечная память срабатывает и помогает мне перенаправить клинок. Я делаю плавный замах и устремляюсь к Тауру. Я двигаюсь быстро – гораздо быстрее с этим тяжелым мечом, чем думал Таур. В его глазах шок и страх, лезвие клинка скользит, желая вонзиться в его руку.
Я знаю, что если я убью его, учителя не дадут мне уйти – и плевать, что мою смерть они бы приветствовали, будь клинок в руках Таура, так что мне все равно. Я просто собираюсь причинить этому уроду боль за то, что он пытался выслужиться перед учителями и убить меня. Посмотрим, как ему понравится переживать исцеление почти отрубленной конечности.
Из ниоткуда возникает кнут и бьет меня по руке. Его плетеный кончик с такой силой впивается в мое запястье, что пальцы тут же немеют, а меч вылетает из ладони. Лезвие, вращаясь, пролетает мимо Таура, с громким лязгом бьется о стену и падает на землю.
Мы с Тауром оба вскидываем головы и смотрим на ухмыляющихся учителей. Мастер Вильде крутит кнут в руках и презрительно смотрит на меня.
– Прикасаться к оружию, которое не было вам назначено, запрещено, – усмехается он, и как бы мне ни хотелось зарычать от досады, я знаю, что это ничего не даст. Я должна победить этих ублюдков в их же игре.
Я игнорирую насмешки учителей и вместо этого бросаюсь на Таура – он все еще глядит на них так, будто они подскажут ему, что делать дальше. От удара кнута мой лук ломается пополам, но меня это не останавливает: я сжимаю оставшийся у меня кусок и бью Таура в висок изо всех сил.
Удар был такой сильный, что кожа Таура треснула, из раны брызнула кровь. Он вскрикивает и поднимает руки, чтобы защитить лицо, а я бросаю теперь уже бесполезный кусок дерева и начинаю молотить его кулаками. Учителя выкрикивают команды, чтобы помочь огромному, окровавленному рабу клинка отразить мою атаку, и во мне закипает ярость.
Гребаные трусы.
Глаза застилает красным, я наношу удар за ударом по ребрам Таура. Шум вокруг меня стихает, и я отчетливо слышу восхитительный треск костей, за которым следует скулеж боли моего противника. Это подстегивает меня, и я тянусь к руке, которой Таур пытается защититься, прокручиваю ее так, чтобы сломать или вообще выдернуть сустав из гнезда.
Таур вопит, а я краем глаза вижу, как мастер Лайра протягивает мастеру Вильде свернутую веревку. И я сразу понимаю, что они попытаются сделать – так что я быстро ищу на огромном теле Таура еще что-то, что успею сломать прежде, чем они обвяжут меня веревкой, чтобы мне было еще труднее победить в этом поединке.
Это все, что я могу сделать. Я хочу развернуться и броситься на подлых учителей за то, что они пытаются сделать, но я заглушаю это жгучее желание. Скоро они за все заплатят – в этом я уверена.
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Скорпиус
Лишь одним бесполезным луком, что ей дали для самозащиты, она умудрилась выбить меч из рук здоровяка. Рабыне даже стрел не дали – только лук, чтобы она использовала его в рукопашном бою в яме. И все это лишь потому, что Таос вскользь заметил, что хотел бы посмотреть, на что она способна, будучи безоружной. За это мне хочется снять с «волка» шкуру и бросить эту зачарованную тряпку на пороге нашего дома, чтобы мы каждый день могли вытирать ноги о его задницу.
В самом большом круге перед нашими зрительскими местами творится настоящий хаос. Идет уже третий день испытаний – два с половиной из них я мучаюсь от их бессмысленности. Подобные мероприятия мне никогда не нравились: если их устроить правильно, то они могут быть довольно полезны, но эти Торги другие.
Я начинаю терять терпение и постепенно зверею от происходящего. Первое испытание, где я и мои братья наконец-то узнали настоящее имя Рабы и услышали об издевательствах со стороны учителей, дни бесполезных соревнований и ночи, где членам Орденов приходится притворяться, будто они не хотят переубивать друг друга – все это меня раздражает.
Хуже всего то, что я знаю, что творится в этом Приюте. Я знаю, каков Тиллео на самом деле – так почему же меня так волнует, что Осет здесь? Почему нас так тянет к ней? Меня всегда тянуло к нахальным девицам, и я понял, что оказался на крючке с первых секунд, как эта рабыня клинка появилась у нас в шатре. Но Череп и Кость тоже пришли от нее в восторг. Она не такая, как нам показалось вначале, и теперь я спрашиваю сам себя: как, во имя всех Королей, мы умудрились так влипнуть?
Я вновь ищу глазами ее удивительную серебристую шевелюру в беспорядочной возне в яме. Она покачивается и вновь уворачивается от нападающего, ее загорелая кожа блестит от пота. Этот маленький Лунный Лучик умудряется бороться со всем, что ей противостоит – и я задумываюсь еще глубже. Ее учителя не преувеличивали, когда рассказывали о ее мастерстве и умениях – она здесь лучшая. Лучшая, даже когда работает в полсилы, чтобы не вырваться в лидеры. Однако если Тиллео думает, что я и мои братья настолько глупы, чтобы не заметить такую ловушку, то он, видимо, забыл, на что способны Скорпионы.
Она слишком совершенна, слишком хороша для этого места. Она – идеальная кандидатура для Ордена Скорпионов, и я не доверяю ей. Очевидно, что она из знати, хоть и бастард. И если по ее внешности нельзя сказать наверняка, то ее сила и способности буквально кричат о том, из какого она рода. У нее идеальная история – бедная, несчастная овечка, и учителя из Приюта чересчур настойчиво пытаются нас убедить, что она правдива. Более того – они решили сделать все, чтобы она провалилась в каждом испытании для рабов клинка. И, конечно, она ни разу не проиграла – она всегда находит способ справиться с поставленной ей задачей.
Это сводит с ума и впечатляет.
Нахмурившись, я наблюдаю, как она бежит, грациозно скользит по песку, словно по водной глади, и подхватывает оброненный противником меч. Теперь уже она идет в атаку: лук в одной руке и с трудом добытый меч в другой. Ее противник на две головы выше и толще, чем она могла бы быть, даже если бы ее нормально кормили – а я сомневаюсь, что она слышала о нормальной пище. В ее серебристом взгляде мелькает жажда возмездия – и она валит на землю самого крупного парня в этой партии рабов клинка.
Я качаю головой: она – идеальный аутсайдер. Ее история и обстоятельства, в которых она взрослела – это хитроумно сплетенная сеть, в которую нас пытаются заманить. Как будто мои братья и я настолько просты.
Я бросаю взгляд на разодетого учителя этих рабов: он наблюдает за испытанием со скучающим видом. В одной руке у него бокал с кроваво-красным вином, другой он щиплет грудь рабыне дома. Она обмахивала его опахалом, но он нашел ей другое применение.
Мгновение я смотрю на него, но вновь переключаю внимание на нашу рабыню клинка. Учитель раскрыл секрет своего хозяина и даже не заметил. Я уверен, он думает, что все у него под контролем, но то, что есть у меня и братьев, нельзя ни купить, ни выведать – это не выйдет даже у такой соблазнительной штучки, как Осет. Она – подсадная утка, что-то вроде информатора. Я это уже понял – но я не знаю, что она ищет.
Наши отношения с Тиллео были довольно теплыми с тех пор, как он решил продолжить дело Дорсина. Конечно, он не подозревает, что именно я и мои братья ответственны за то, что дело Дорсина вообще понадобилось кому-то продолжать. Но ему это знать и не нужно.
Так почему Тиллео решил воспользоваться этой своей приманкой сейчас? Какова его конечная цель? Я сомневаюсь, что он захочет отомстить, если узнает о Дорсине и той роли, которую мы сыграли в его смерти. Мы также финансируем его Приют в обмен на информацию, которую можно собрать на Торгах и продолжить собирать еще долго после них. Зачем все портить? Единственный вывод, напрашивающийся мне на ум – кто-то заплатил ему, чтобы один из его рабов клинка проник в наш Орден.
Я пытаюсь сдержать рык разочарования, который вот-вот вырвется из горла, и не начать зло ерошить гладко зачесанные, укрытые чарами волосы. Разглядывая зрителей кругом, я размышляю – а не стоит ли за этим один из других Орденов, но тут же отбрасываю эту мысль. Для подобного дела нужны очень большие деньги – больше, чем у Ордена Скорпионов. А этим могут похвастаться лишь члены королевских семей.
Мысленно я подсчитываю врагов, которых мы нажили в королевских домах за эти годы. Но я не могу никого выделить особо. И даже если кто-то был достаточно терпелив, чтобы придумать подобный план, им не заполучить денег на его реализацию без того, чтобы хоть одна королевская семья о нем не узнала. К счастью для нас, у наших отцов есть причины, по которым мы делаем то, что делаем, и поводы сохранить наш Орден. Может, мы и бастарды королей, но мы доказывали нашим отцам, что достойны – снова и снова, на протяжении многих лет.
Череп шипит рядом со мной, и я вновь сосредотачиваю внимание на битве в яме – правда, она не настоящая. Однако схватки становятся все более жаркими и жестокими, красные пятна покрывают песок, и он жадно впитывает алые брызги. Грозное ворчание и рык отражаются от стен Приюта. Учителя ругают и подбадривают рабов с одинаковым неистовством – легко понять, на кого или против кого они поставили деньги.
Не знаю, почему Тиллео считает это безумие полезным. Мы убийцы, мастера уловок, тайн, мы тихо подбираемся к жертве и убиваем. Зачем нам знать, на что способны рабы клинка в бою? Это же просто нелепо! То, что разворачивается сейчас у меня на глазах – не более чем спортивные состязания.
Я смотрю, как легко движется Осет, собираясь убить своего противника. Тот оставил живот открытым, и, не успел я глазом моргнуть, как она бросается на него с кулаками.
Рассматривая ее волосы, я задаюсь вопросом: может, она из Зимнего Двора? Я пытаюсь вспомнить кого-нибудь из благородных семей с похожими чертами, но мы не так часто бываем на Зимнем Дворе, а моя память не так хороша.
Ночной Двор – единственный королевский дом, членам которого не рады за нашим столом. Может, это их заказ? И все же у них нет причин стремиться проникнуть в наш Орден. У короля Корвена не может быть детей, и трон пустует с тех пор, как королева Акиру умерла. Значит, единственный наследник – это ее бестолковый племянник, Лейев.
Он породил парочку бастардов, но никто из них не достиг необходимого возраста, чтобы влиться в наши ряды. Будущий наследник проводит свои дни, напиваясь вином и зарываясь меж ног всех желающих. Его самое большое беспокойство в жизни – это думать, что надеть на следующую помпезную вечеринку. Больше от него ничего не требуется, и его это устраивает. Ему и в голову не придет выступить против нас. Король и носа из замка не кажет, его королевством управляют по большей части его советники, а не он сам. У нас нет проблем ни с ним, ни с его двором, так что вопрос остается открытым: кто, черт возьми, такая Осет, и, что еще важнее, на кого она работает и зачем?
Кость напрягается рядом со мной, я выныриваю из мыслей и понимаю, что схватка еще не окончена. Я подумал, что Осет переключилась на другого раба клинка, но ее нынешний соперник-здоровяк поднялся на ноги и теперь, пошатываясь, ковыляет к ней. Его лицо – месиво из синяков и крови, он припадает на левую ногу, но, не обращая внимания на собственные раны, он вдруг с диким воплем бросается на Рабу. Он во всех отношениях проигрывает этой потрясающей рабыне клинка, но, похоже, кто-то забыл ему об этом рассказать.
Невозможно отрицать: тот, кто обучал Осет, создал шедевр – и притом смертоносный. Возможно, когда все тайны и имена в этой игре будут раскрыты, мы убьем Тиллео и передадим Приют тому, кто обучал эту рабыню и заставил ее сверкать так, как сейчас.
Во имя королей, нашему Ордену нужны такие, как она. Она – ужас, поцелованный луной, и от нее ее добыче не будет спасения.
Вдруг, словно из ниоткуда, появляется веревка: ее набрасывают на одну из лодыжек Осет, и она теряет равновесие. И только тут я замечаю, почему Кость так взбешен: сразу несколько учителей пытаются сделать все, чтобы дать противнику Осет преимущество.
Они смеются, а она борется, бьется и извивается, уворачивается от неуклюжих нападок другого раба клинка и пытается освободиться от веревки. Заканчивается еще один бой, за которым следили другие Ордена, и вокруг раздаются ликующие возгласы. Но я не могу оторвать взгляда от Осет.
Она высвобождает ногу, а учителя быстро сматывают веревку, готовясь вновь набросить ее на рабыню. Она что-то прорычала им, но вокруг слишком шумно, чтобы что-то расслышать. И прежде чем учителя успевают вновь вмешаться, Осет прыгает на своего противника. Она атакует его бесстрашно, сбивает с ног и бьет, бьет до тех пор, пока тот не перестает шевелиться. Ее никто не поздравляет, когда она, наконец, тяжело дыша, поднимается. Она вся в крови. Вдруг ее рука совершает какое-то молниеносное движение – я не успеваю проследить за ним, а обломок лука, с которым ей пришлось бороться, взлетает в воздух. Обломок врезается в учителя с веревкой в руках с такой силой, что тот падает прямо на задницу.
В глазах Осет горит удовлетворение – но через секунду к ней приходит осознание того, что она наделала.
Приют мгновенно погружается в безмолвие. Страх и напряжение сгущают и без того тяжелый воздух, атмосфера становится еще более неприятной с каждым ударом сердца.
Хозяину, на которого только что напала Осет, помогают подняться на ноги. Смущение и ярость плещутся в его глазах, он встает и потирает грудь.
Он что-то пролаял – какой-то приказ, больше похожий на лай бешеной собаки, нежели на слова. Но что бы он ни сказал, это заставляет Осет выпрямиться. Не говоря ни слова, она поворачивается и идет к большому бревну, вбитому в песок за пределами ринга, на котором она только что сражалась. Ее лицо пылает от ярости, но она быстро берет себя в руки: лицо превращается в маску, и она поднимает руки в ожидании.
Череп и Кость оба напряглись, мы все затаили дыхание. В вытянутых руках Осет заметна легкая дрожь от усталости – но она тут же исчезает, когда другой учитель перехватывает их кожаным ремнем, прикрепляя к столбу для порки. Он что-то говорит ей, и она переводит взгляд на столб и делает глубокий вдох, готовя свое тело к тому, что сейчас произойдет.
Как часто с ней вытворяют такое?
Учитель, связавший ей руки, достает кинжал с пояса и проводит лезвием по задней части ее хлипкой брони, затем срезает тунику под ней и обнажает спину. Она крепкая, гладкая, на ней нет ни единого шрама – да их и не может быть, если знать, какие лекари работают у Тиллео.
В животе у меня все переворачивается: фейри оставляет Осет одну, уязвимую, стоять у столба, пока учитель, тот, что шлепнулся на задницу, подходит к ней сзади. Он крепко сжимает жесткий кнут, и даже со своего места я могу разглядеть, какое бешеное у него лицо.
От наслаждения чужой болью, написанной на его роже, мое сердце сжимается от ярости и отвращения. Я знаю, что этому ублюдку происходящее доставляет удовольствие, и я хочу разорвать его пополам – оторвать его голову голыми руками, плевать на его изрыгающее кровь тело, топтать сердце ногами. Мне хочется закричать, потребовать, чтобы они сейчас же прекратили. Но я знаю, что не могу. Я должен сидеть здесь и молчать, пока эти уроды пытаются уничтожить что-то слишком дикое и прекрасное для их жестокого мира. Если я попытаюсь что-то сделать, это расценят как слабость, а мы не можем ее себе позволить.
Громкий треск разрывает воздух. Я сдерживаю дрожь, что пронзает меня, когда кнут врезается в спину Осет – быстрый, словно атака змеи. Но она не двигается – образец силы и мощи. Не дергается, не вздыхает, не шипит от боли, когда кожаные плети рассекают ее кожу и мышцы. И я чувствую ненависть за то, что она на такое способна – значит, знает, чего ожидать, значит, переживала жестокую порку слишком много раз. Понимание этого падает в мое сердце, как камень на дно, пугая и тревожа какие-то струны моей души, о которых я не хочу сейчас думать.
Я сжимаю кулаки так крепко, что ногти впиваются в ладони, сжимаю крепче с каждым ударом и звонким треском. Они сыплются на рабыню беспрестанно, выбивая собственный, выверенный ритм боли, но страдание Осет выдают лишь побелевшие костяшки пальцев, впившихся в кожаные ремни.
Я перестаю считать удары: все мои силы уходят на то, чтобы сдержаться, не вскочить с места и не закричать: «Хватит!» Кровь льется по ее дрожащим ногам, она старается остаться стоять – несмотря на пытки, которым ее подвергают подлые учителя.
Члены других Орденов снова возвращаются к разговорам и выпивке, как будто все, что сейчас происходит, – просто часть самого обычного дня. Для некоторых из них, так, возможно, и есть, но меня это не устраивает. Одно дело – держать подопечных в узде, другое – мучить и вымещать свой гнев на тех, кто не может тебе ответить. Мы убийцы, и многие думают, что нам нет дела до морали, но Ордену Скорпионов не все равно. Тиллео когда-то тоже было не плевать.
Я наблюдаю за хозяином рабов клинка: он опрокидывает в себя бокал вина и от души смеется с членом Ордена Воронов. Ему совершенно безразлично, что на спину Осет вновь и вновь обрушиваются удары кнута. Похоже, Тиллео потерял бдительность – и не только в отношении своих рабов.
Череп подается вперед, готовясь броситься к Осет, но Кость вскидывает руку, чтобы остановить его. Череп бросает на меня взгляд, полный муки, я еще крепче сжимаю челюсти и кулаки.
Я смотрю на Осет и с удивлением обнаруживаю – ее серебристый взгляд направлен прямо на меня. Еще один удар плетью – в окружении ямы и стен Приюта он разносится над нами громким эхом, дразня и ужасая.
Осет смотрит на меня. Ее лицо и тело застыли от боли, но взгляд говорит совсем о другом. Как серебряные кинжалы, ее глаза вгрызаются в мою душу в поисках защиты и утешения, и как бы я ни колебался, думая о том, кто она и что сделает со мной и братьями, я не могу найти в себе силы отвергнуть ее. Мой черный взгляд останавливается на ее лунно-серых глазах, и я предлагаю ей то немногое, что могу дать, – странную связь, протянувшуюся между нами. Внезапно беспокойство и недоверие к ней исчезают: теперь я вижу в ней не угрозу, а фейри, который заслуживает большего, чем это.
Мы смотрим друг на друга, все кругом медленно отступает и затихает. В ее глазах я вдруг увидел себя. Уличного вора, который был в шаге от того, чтобы нарваться на какого-нибудь внимательного торговца, лишиться руки или отправиться на всю оставшуюся жизнь в Королевскую тюрьму за воровство.
Я был молод. Мать недавно умерла, пытаясь произвести на свет еще одного бастарда, и в борделе – в единственном доме, который у меня был, – решили: либо я буду сам себе зарабатывать на жизнь, либо мне придется уйти. Я отчаянно нуждался в помощи, в том, кто за перепачканным лицом и измученным взглядом разглядел бы мальчика, который может добиться большего, нежели того, что его ждало в сложившихся обстоятельствах. Я нашел своего спасителя и теперь, глядя в яростные серебристые глаза Осет, я подумал – не пора ли мне стать спасителем для кого-то?
Скорее всего, она шпионка, но даже если так – что за жизнь у нее была, раз она попала сюда? А теперь она привязана к столбу для порки, истекает кровью на песке, приказывая своему телу не показывать боли, и все это затем, чтобы шпионить за Орденом, члены которого убьют тебя при первом же намеке на предательство. Люди, у которых есть выбор, не попадают в такой кошмар. Люди, у которых есть надежда и будущее, не подписываются на то, что творится в Приюте. Нет, что-то с ней произошло, что-то еще происходит в Приюте, и я должен знать что.
Когда учитель прекращает пытку, ее взгляд абсолютно пуст. Пустота в ее глазах вгрызается в мою душу, но я продолжаю беспомощно смотреть, как учитель наматывает кнут на руку. Другие рабы подходят и отвязывают Осет от столба. Она едва держится, чтобы не упасть в обморок, и все же ее взгляд не отрывается от меня. И я наблюдаю за ней, пока ее не заносят в Приют. Ощущение, будто на мою грудь уселось какое-то чудище и отказывается уходить, но я не показываю эмоций.
Череп и Кость смотрят на меня, их стиснутые челюсти – единственный признак того, что они в ярости. Со стороны мы выглядим смертельно спокойными, как и всегда, но я могу сказать, что мои братья кипят внутри так же, как и я.
Рабы убирают кровь с песка, а Тиллео беззаботно объявляет, во сколько сегодня начнется пиршество. Члены Орденов расходятся по своим покоям, а мы с братьями встаем и непринужденно шагаем прочь – подальше от сегодняшнего бестолкового испытания и демонстрации ужасной, ненужной жестокости. Нам вслед смотрят чьи-то глаза, но я не обращаю внимания и не ищу их обладателя.
Мы идем по песку, солнце стоит высоко, и оно не знает жалости. Будто даже небесное тело над нами разгневано увиденным. Цитадель Тиллео будто подрагивает в жарком воздухе, кажется: стоит моргнуть – и огромное поместье исчезнет. Если бы от этого места так просто было избавиться.
Череп идет впереди и яростно откидывает створки у входа в шатер. Внутри он принимается возводить заслоны, чтобы никто нас не услышал. Кость прислонился к большому сундуку у изножья кровати и наблюдает за Черепом: руки скрещены на груди, глаза горят. Я беру бокал и опрокидываю в себя выпивку – может, это поможет справиться с яростью и хаосом в голове?
Череп не успевает прошептать последнее, наполненное силой слово заклинания, как Кость отталкивается от сундука и рычит:
– Что это, во имя блядских фейри, сейчас было? – Он вытянул руки перед собой, лицо, спрятанное под чарами, пылает от гнева.
– Мы уже видели, как наказывают рабов, – замечаю я.
Ненавижу, что мне приходится изображать непринужденность, хотя чувствую прямо противоположное. Я знаю: я тут – голос разума, я должен быть спокоен. Если мы все потеряем голову, случится катастрофа, а мы слишком много работали, чтобы все потерять. Я опрокидываю в себя еще бокал и стараюсь не обращать внимания на то, как от ярости дрожат руки.
– Ничего подобного! Мы никогда не видели, чтобы учителя вмешивались в испытания или подсуживали любимчику! – возражает Кость.
– Но мы также никогда не видели, чтобы раб клинка выходил за рамки дозволенного, как это сделала она, – возражаю я и мысленно отмахиваюсь от жара, что поднимается по моим бедрам при мысли об этом ее маленьком акте бунтарства.
– Хватит притворства, Скорпиус! Ты, как и мы, обеспокоен тем, что сейчас случилось, – огрызается Череп.
Я снова наполняю свой бокал до краев и делаю большой глоток, а затем хмуро смотрю на Черепа.
– Так и есть, и это часть проблемы, – признаю я, глядя вниз на янтарную жидкость, плещущуюся в бокале. – Нас всех тянет к ней. Тиллео и учителя, похоже, настроены против нее, что только поможет втянуть нас в эту игру. Она беспомощна, и я сочувствую ей. – «Больше, чем следовало бы», – думаю я, но продолжаю: – Но мы должны быть осторожны.
Слова вылетают из моего рта и звучат так правильно, но я едва верю себе. Братья недовольны, они задумчиво молчат.
– Мы можем перетянуть ее на нашу сторону. Покажем ей, что верность нам принесет ей больше, нежели работа на тех, кому она подчиняется сейчас, – бросает Череп, и я киваю – я думаю о том же.
– Мы должны понять, что поставлено на карту в этой игре. Не только для нас – для нее тоже. Кто-то проделал огромную работу, чтобы все это устроить; и мы сначала должны убедиться, что видим всю картину, целиком.
Кость качает головой и рассеянно смотрит на дальнюю стену шатра.
– Я знаю, ты видишь угрозы и врагов за каждым углом, и это не раз спасало наши задницы, но сейчас я не вижу того, что видишь ты, Скорпиус. – Кость вздыхает и потирает виски, глядя на меня. – Она мне знакома, я не могу объяснить, откуда, но я знаю ее. И я не вижу в ней шпиона – только рабыню, которая устала быть таковой. Я вижу безнадежность и фейри, которой больше нечего терять.
– Ты понимал нас еще до того, как Икон нас нашла, – добавляет Череп, его взгляд становится задумчивым, будто он погрузился в воспоминания.
Я удивлен, что то, что только что произошло с рабыней, оживило воспоминания Кости и Черепа о нашем прошлом, хотя, наверное, удивляться этому не стоит. Между нами существовала связь еще до того, как мы вообще встретились. Мы глубоко понимали друг друга.
– Может, это то же самое, – соглашается Кость, хотя вид у него все еще обеспокоенный. – Я просто не могу избавиться от ощущения, что мы знаем ее. И что мы здесь ради нее. Что она одна из нас.
Его слова заставили меня по-другому взглянуть на собственные мысли и чувства по отношению к рабыне клинка. Вдруг влечение к ней – это своего рода узнавание? Может быть, мы знали ее раньше?
Я отмахиваюсь от этих вопросов и осушаю бокал.
– Что бы это ни было, мы должны разобраться – и быстро. До начала Торгов остался день, и нам нужно узнать, что происходит, до того, как уедем. Грядут перемены – я чувствую, и мы должны сделать все, чтобы не проиграть.
Оба согласно кивают, но Череп решает меня поддразнить:
– Перемены? Твой нюх, должно быть, лучше моего – я-то чувствую лишь слабость этих фейри и их раздутое эго.
Кость наигранно весело фыркает.
– Я же чувствую только песок, – говорит он, с отвращением оглядывая шатер. – Ненавижу пустыню.
Я хрипло смеюсь и вытираю ладонью лицо, чувствуя себя абсолютно измученным. Не могу не согласиться с Костью – раньше это место служило какой-то цели, но теперь наши приезды сюда – это просто обязанность, и не самая приятная. И если мои подозрения верны, то это могут быть наши последние Торги, а если Тиллео не расскажет о своей роли во всем этом, он скоро узнает, что сделал Дорсин. Не связывайся с Орденом Скорпионов – если только не любишь вкус смерти.
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ОСЕТ
Моя спина горит огнем, тепло и боль накатывают волнами, пока я медленно прихожу в себя. Резкий терпкий запах, смешанный с ароматом травы и земли, подсказывает, где я – я у лекарей. Жесткое полотно койки неприятно ощущается под грудью, но стоит мне пошевелиться, чтобы устроиться поудобнее, как я тут же жалею об этом. Острая боль пронзает меня насквозь, я шиплю, не в силах ничего сделать – мне остается только лежать и терпеть, пока эта агония не превратится в более приемлемую версию пытки. Похоже, меня оставили тут на ночь, и лекарь не придет до утра – и это тоже часть моего наказания.
Я осторожно, но глубоко вдыхаю, и меня всю передергивает при воспоминании о том, что произошло. Я хочу злиться на учителей, и я злюсь, но больше всего я зла на себя. Не знаю, чем я думала, когда отпустила контроль. Можно свалить это на адреналин, на опьянение от поединка и ослепляющую ярость из-за всего, что там случилось. Но во всем виноват мой длинный язык и небрежность, которую я позволила себе в последнюю пару дней. Я почувствовала себя слишком комфортно, и мне пришлось за это поплатиться. Повезло, что мне не перерезали горло… или, в данном случае, не повезло – это как посмотреть. Так у меня была бы возможность быстро умереть. Бесспорно, это было бы гуманнее, чем это медленное умирание на костре, разожженном Тиллео.
Отчаяние кружит в моей груди, устраивается поудобнее, оплетает сердце – очевидно, оно поселится там навсегда.
Я прижимаюсь щекой к жесткой койке, вижу, как полоска лунного света льется через окно, но никак не могу до него добраться. Слезы застилают глаза, и в тишине этой глубокой ночи я позволяю себе пролить парочку. Только так я могу избавиться от яда этого места, что течет в моих венах. Тянуться к лицу и смахивать слезы слишком больно, так что я позволяю крошечным ручейкам стекать по грязным щекам.
Не могу поверить, что это – все, что я увижу в этой жизни. Все, за что я боролась, чему сопротивлялась, выживание, за которое я билась, – все это в конечном итоге ничего не стоило. Я твержу себе, что даже если моя жизнь ничего не стоила, то хотя бы моя смерть не должна быть жалкой – но кого я обманываю? Я даже не смогла помешать учителям сегодня. Они превращали меня в смертоносное оружие, а чувствовала я себя не лучше, чем в той клетке ночью шесть лет назад.
Печаль вновь течет по моим щекам, я позволяю себе секунду слабости, а потом беру себя в руки. Из груди вырывается тяжелый, дрожащий вздох, и я молюсь, чтобы ко мне вновь пришло забвение. Или, может, мне лучше молить о смерти? Я встречусь с ней совсем скоро. Я вздыхаю слишком глубоко и вздрагиваю – моя исполосованная спина протестует.
– Тридцать ударов плетью, а она даже не вскрикнула от боли. А теперь она тут одна… плачет. – Теплый, ясный голос разрывает тишину, я вздрагиваю от неожиданности и тут же замираю от боли, что прокатывается по спине.
В поле моего зрения появляется Скорпиус, он медленно приседает, пока наши глаза не оказываются на одном уровне. Он оглядывает меня с головы до ног.
– Они сломали тебя, Раба?
Я недовольно вздыхаю и замечаю, что Череп и Кость тоже тут. Кость прислонился к стене, подогнув ногу, он небрежно окидывает меня взглядом, но я замечаю гнев в его черных глазах. И это меня удивляет – как будто он протестует против того, что со мной сделали. Но это ведь не может быть правдой?
– Дайте мне время до рассвета, и я покажу, что значит «сломать», – ворчу я в ответ, притворяясь, что в моем голосе нет пораженческих ноток.
Это ужасно, но я явно не поняла, что значит «держать рот на замке». Хотя – это не мой длинный язык привел меня сюда с окровавленной спиной. Так что пока мне под руку не попадется ничего, чем можно было бы запустить в кого-нибудь из Ордена Скорпионов, я в безопасности.
От моей угрозы на губах Скорпиуса появляется широкая улыбка. Он все еще выглядит как скелет, но даже магия не способна скрыть то, как она преображает его лицо. Такое утонченное.
Хотя, возможно, это болевой шок виноват.
– Оу, посмотрите: перочинный ножик думает, что может справиться с мечом, – поддразнивает Скорпиус, затем поднимается и подходит к Кости.
Пытаясь проследить за его перемещениями, я совершаю глупость – поворачиваю голову. С губ срывается стон, и мне приходится извиниться перед собственными плечами и спиной.
Улыбка тут же покидает лицо Скорпиуса – как будто облако скрыло солнце, в восхитительно теплых лучах которого я грелась.
– Если мне не изменяет память, я уже забрала ваш меч, – напоминаю я ему, и меня снова греет его улыбка.
– Ты с ним поиграла, а не забрала, – возражает он. И если бы мое тело не было так измучено и искалечено, то его уже пронзало бы молниями от вызова, скрытого в глазах «скелета».
– Разве к тебе не заходил лекарь? – спрашивает Череп, и его вопрос прерывает нашу со Скорпиусом битву взглядов.
Я не знаю, что делать с теплом, что сворачивается внизу моего живота. Взгляд Черепа блуждает по палате, он, очевидно, озадачен тем, что, кроме меня и них самих, тут никого нет.
Я подумываю просить их перенести меня поближе к окну, чтобы луна и силы ночи хоть немного облегчили мои страдания, но я не могу себе этого позволить, как бы заманчива ни была идея.
Новая волна ноющей боли проходит сквозь тело, я пытаюсь дышать неглубоко, пока она не пройдет, но состояние, в котором меня оставили учителя, не позволит мне полностью избавиться от боли.
Это будет долгая ночь.
– Они подождут до утра, – наконец отвечаю я – боль не так сильна, и я могу выдавить из себя что-то, помимо жалких стонов. – Сегодня ночью я буду бороться с болевым шоком и инфекцией. В Приюте к наказаниям подходят творчески. – Я шучу, но небольшая дрожь пробегает по рукам и бедрам. Борьба с болевым шоком, несомненно, будет больше похожа на войну.
– Кость поможет тебе с этим, – заявляет Скорпиус, и, как послушный маленький «скорпион», Кость тут же отталкивается от стены и идет ко мне.
– Не исцеляй меня, – судорожно заикаюсь я, безуспешно пытаясь подвинуться, но боль пронзает меня насквозь, и я прижимаюсь лбом к койке.
Перед глазами пляшут черные пятна, кажется, что страдает каждая клеточка в теле. Я пытаюсь оставаться в сознании и не отключиться от боли и издаю жалкое мяуканье – лишь бы Кость не подходил близко.
– Если ты исцелишь меня, то меня выпорют снова – и вдвое сильнее – за то, что я не выдержала своего наказания до конца, – выдавливаю я и сдаюсь, погружаясь в озеро муки и боли, что плещется вокруг.
Несмотря на все мои усилия, слезы вновь текут по щекам. В комнате растет какое-то странное напряжение, и я закрываю глаза, ошеломленная и полностью опустошенная.
– Он не исцелит тебя, он просто снимет сильную боль, – нерешительно предлагает Череп. Я не могу его видеть, но чувствую, что он машет в воздухе руками, отчаянно желая сделать хоть что-то. – И мы не сделаем ничего, что могло бы причинить тебе еще большую боль, – заверяет он.
Мне слишком больно открывать глаза, но звучит так, будто он говорит это сквозь стиснутые зубы, как будто я не единственная, кому сегодня в этой палате больно.
Я изнываю от любопытства, перебирая в голове все возможные варианты того, где Череп мог заработать свое ранение, как вдруг на мою изуродованную спину льется что-то теплое. И все, на чем я могу сосредоточиться теперь – это на пульсации и облегчении, которое это что-то приносит.
Я боюсь, что то, что делает Кость, принесет мне в итоге лишь еще больше боли, когда учителя узнают о чьем-то вмешательстве. Я хнычу, но он мягко меня успокаивает, убирает волосы с лица и продолжает лить что-то волшебное на мою истерзанную спину.
– Я держу тебя, Осет, – успокаивает он, и при звуке моего имени на его губах глубоко внутри меня вспыхивает искра тепла.
Эти капли действительно помогают прогнать боль, и по мере того, как агония отступает, туман в моем сознании постепенно рассеивается. Все теплые, нежные чувства от неожиданных улыбок и доброты гонит жесткая метла реальности.
Почему они здесь?
Почему Орден Скорпионов хочет помочь какому-то ничтожному рабу клинка, вроде меня?
Не знаю, чувствует ли Кость мое напряжение, но атмосфера в комнате сразу же меняется.
– Что происходит? – Требую я ответа и слышу, что голос мой окреп – эффект от манипуляций Кости с моей спиной мгновенный.
– Именно это мы и хотим тут выяснить, – отвечает Скорпиус, и я тут же настораживаюсь. – Кто ты, Перочинный Ножик?
Голос Скорпиуса мягкий, ровный, требовательный, но все, что я чувствую, – это замешательство.
– Я чего-то не понимаю? – спрашиваю я и открываю глаза.
Все три «скорпиона» смотрят на меня.
Кость потирает запястье, а я сразу вспоминаю, что это уже не первый раз, когда эти трое нависают надо мной и играют с моей судьбой.
Скорпиус подходит ближе, я смотрю на него и быстро прикидываю, что в этой комнате можно использовать в качестве оружия. Так же быстро я отбрасываю все варианты, которые приходят мне в голову. Возможно, мне больше не придется корчиться в агонии, благодаря лекарству Кости, но я все еще не могу подняться с койки – как и противостоять чему-то сильнее легкого бриза в полдень.
«Скорпионы» молчат, словно ожидая, что я первая нарушу тишину, а я вспоминаю, что в худшую ночь в моей жизни эти трое тоже были рядом со мной.
Я пробегаю взглядом по лицу Скорпиуса под чарами, изучаю его и понимаю – это он первым вылез в окно кабинета Дорсина в ту ночь.
– Что? В этот раз даже не предложишь убить меня?
Скорпиус хмурит брови и смотрит на меня так, словно то, что я только что сказала, обретет смысл, если он будет смотреть на меня достаточно долго. Никто из них не уловил связи, никто не вспомнил, что нечто похожее уже видел. Хотя, чего я ожидала? Я не была достаточно значима для них, чтобы они помогли мне тогда, – так почему я думала, что буду достаточна значима сейчас, чтобы они обо мне вспомнили?
– Зачем нам убивать тебя? – спрашивает Кость.
Звучит так, будто само предположение ему кажется смешным.
– Причин нет, просто мне пару раз говорили, что было бы лучше, если бы меня прикончили. – Я внимательно наблюдаю за «скелетами» в поисках малейшего намека на узнавание.
Ничего.
Я будто съеживаюсь под тяжестью их пустых взглядов. Внезапно веки тяжелеют, на душе и в теле ощущение такой пустоты, какой я никогда прежде не испытывала.
– Я устала, – шепчу я и тяжело вздыхаю. – Зачем бы вы ни пришли, просто сделайте это, чтобы я и дальше могла погрязать в своих страданиях и одиночестве. – Я машу рукой – отказываюсь говорить, но благодарю, что теперь не так больно, как раньше.
– Почему ты думаешь, что мы здесь для того, чтобы что-то делать? – начинает Скорпиус, но я испускаю разочарованный стон.
– Да хреновы на хрен звезды! Ты что, тролль под мостом? Со всеми этими загадками и бессмысленными вопросами? – Я раздраженно рычу. – Что вам нужно, Орден Скорпионов? Бесить меня до самой смерти?
В ответ на мою вспышку гнева Скорпиус лишь слабо улыбается, но я не обманусь. Улыбка становится шире, и я закатываю глаза – похоже, мое раздражение нравится этому гаду. Оно радует его. Кость смеется над моим маленьким срывом, а Череп откидывает голову назад и трясет волосами, будто все происходящее его очень веселит.
Улыбка исчезает с лица Скорпиуса так же быстро, как и появилась, и его взгляд снова становится напряженным.
– Кто ты, Осет? Кто твои родители? Почему ты здесь и зачем пытаешься проникнуть в наш Орден?
Вопросы вылетали из его рта, как болты из автоматического арбалета. Каждый из них попадал в цель, но чего он хочет, я не знаю.
Я щурюсь и смотрю в лицо «скелета», пытаясь понять, чего он хочет.
– Я – рабыня клинка, – отвечаю я ровно, как будто это все, что я могу сказать. По правде говоря, так и должно быть. – Я принадлежу Тиллео. Меня привезли в Приют из места, о котором я ничего не помню – как и о родителях. И, несмотря на ваше раздутое эго и деланное превосходство, я не интересуюсь вашим Орденом, – говорю я ему совершенно искренне. – В ваш Орден меня отправил мой хозяин, и знаете ли вы или нет, как здесь все устроено, но спорить с приказами здесь невозможно.
Во взгляде Скорпиуса поселяются сомнение и осуждение, а в моем горит гнев.
– Почему Тиллео послал тебя к нам? Почему он так уверен, что мы заинтересуемся тобой?
Я раздраженно хмыкаю и стараюсь не закатывать глаза.
– Откуда мне знать?
– О, ты что-то знаешь, Ножичек, и мы не уйдем отсюда до тех пор, пока не докопаемся до сути. – Скорпиус мрачен, и я изо всех сил стараюсь не обращать внимания на манящую угрозу, что звучит в сладкой песне его слов.
– Мы можем помочь тебе, – предлагает Кость, придвигаясь ближе, его взгляд мягче, чем у его брата, в нем читается почти мольба.
Это предложение меня веселит – если бы они только знали, как смешно это звучит на самом деле. Однажды я умоляла их именно об этом, умоляла о помощи, но в итоге они только исчезли за окном – и даже не обернулись. Они бросили меня на произвол судьбы. Я была не настолько важна, чтобы меня запомнить, но они бы посмеялись над собственной самоуверенностью, если бы смогли вспомнить, что я уже знаю об их «помощи».
– И зачем бы вам это? – огрызаюсь я, ядом буквально сочится каждое мое слово.
В удивительно мягком взгляде Кости я вижу смущение и оттенок обиды – и отказываюсь чувствовать вину из-за этого.
– Мы все должны разобраться в том, что здесь происходит. Тебе поручили внедриться в наши ряды, и мы должны знать зачем. Разговор пройдет гораздо лучше для тебя, если ты будешь честна с нами и поможешь собрать все кусочки этой мозаики воедино. – Тон Скорпиуса жестокий и угрожающий.
– Не стоит пытаться провести нас, Лунный Лучик. Из нас получаются лучшие друзья, нежели враги, – добавляет Череп, за его соблазнительным мурлыканьем скрывается угроза.
Я смотрю на них, раздраженная, истощенная и слишком близкая к смерти – вероятно, именно поэтому я и начинаю смеяться, как какой-нибудь измученный солнцем пилигрим в одном шаге от безумия. Я задыхаюсь от хохота, но спину начинает ломить – она напоминает мне, что мне не стоит вести себя так, будто меня только что не избили до полусмерти.
Хрен бы побрал эти звезды!
Мне нужны мазь или настойка Кости. И плевать, что мне осталось жить всего несколько дней или даже часов – что бы это ни было, это чистая магия.
– С такими друзьями, как вы трое, кому вообще нужны враги? – заметила я, смеясь и пытаясь взять себя в руки. – Вы так уверены, что все буквально одержимы вами, но вы хоть на секунду задумались о том, что дело вовсе не в вас? – спрашиваю я, пытаясь сдержать веселье, но у меня не выходит. – Вы твердите, что я здесь, чтобы внедриться в ваш дурацкий Орден, но как я это сделаю, если я мертва? – требую я ответа, будто ответить на мой вопрос – проще простого.
От смеха слезы катятся по моим щекам, и я утираю их, разглядывая трех «скелетов» и их напыщенные рожи под чарами.
– Мне приказали убить члена Ордена, и как бы я ни хотела не испортить впечатления о себе, которое сложилось у каждого из вас, вы тут ни при чем. – Последние слова я произношу по буквам, потому что мне ясно: они слишком глупы или уверены в себе, чтобы осознать, что я имею в виду.
Я знаю, что рассказывать им все это глупо, но меня выводит из себя их высокомерие. Поначалу я думала, что приказ Тиллео касался одного из «скорпионов». Но потом я прокручивала в голове его слова снова и снова и поняла – ни один из них не подходит под описанный им портрет.
Тиллео говорил: мне нужен тот, кто любит женщин, которых еще не успели сломать.
Да, я вела себя дерзко со «скорпионами» и выходила сухой из воды каждый раз, но я не замечала за ними стремления мучать слабых ради забавы, хотя Тиллео в своих туманных объяснениях намекал на подобное.
Я могу ошибаться, но мои инстинкты говорят мне, что это не так. В любом случае мне нечего терять, и я не могу упустить возможности поставить этих самодовольных придурков на место – не тогда, когда эта возможность так и идет мне в руки.
– Тиллео собирается нарушить святость Торгов? – Из уст Черепа это звучит так, будто подобное заявление само по себе является доказательством: то, что я говорю, невозможно.
– Как я уже сказала, я не могу никуда внедриться – я уже почти мертва. – Я тяжело вздыхаю от усталости – она изо всех сил старается выжать из меня все силы – до последней капли.
Я всего лишь на секунду закрываю глаза, а потом решаю, что пытаться открыть их вновь не стоит.
– Теперь, если вы не возражаете, я хочу спать. А вы можете развлекаться, оглаживать члены друг друга и ворковать о том, какие вы крутые и важные. Я все время думала, что вся наша реальность сосредоточена вокруг четырех королевств, но я, оказывается, сильно заблуждалась. Все это время мир вращался вокруг вашего маленького кружка по интересам. Теперь я могу умереть счастливой, – я устало усмехаюсь, но меня переполняет веселье. – Когда я полностью оправлюсь, напомните мне вам поклониться – не хочу упустить возможность и не преисполниться к вам тем благоговением, каким вы преисполнены к себе. – Слова превращаются в неразборчивую кашу, конечности тяжелеют, и ко мне подкрадывается сон.
– Кого Тиллео приказал тебе убить? – Лицо Скорпиуса неожиданно оказывается так близко, что я чувствую жар его дыхания у своих губ.
Он хорошо пахнет, дубленой кожей и острой эльфийской сталью. Есть намек на что-то сладкое, что-то цветочное, но я не знаю, что это. Я сопротивляюсь желанию придвинуть свое лицо ближе к его лицу, чтобы хотя бы приблизительно понять, что это может быть.
– Он не назвал имени, у меня есть только описание. Спроси его сам, если так сильно хочешь узнать, – ворчу я, пытаясь отмахнуться от него, но рука налилась свинцом так, что я едва могу ею пошевелить – это больше похоже на дрожь, чем на движение.
– Как он выглядит? – спрашивает Кость, и в его словах мне слышится отчаяние.
– Он выглядит как конец всего, к чему я когда-либо стремилась в этой жизни, – угрюмо бормочу я, и мои разум и тело наконец решают, что с них хватит. И все кругом исчезает.
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Череп
– Святые сиськи орка! Что это сейчас было? – За нами закрываются створки у входа в шатер, и я наконец оглядываю своих братьев.
– Я не знаю, – признается Скорпиус.
Он проводит пальцами по волосам и смотрит вдаль, взгляд его растерян.
– Не ожидал, что все так обернется, – добавляет Кость.
Его взгляд так задумчив – кажется, он пытается переварить все, что мы только что узнали, и ждет, пока все это месиво выстроится в одну стройную линию и приобретет смысл – но ничего не выходит.
– Но чьей смерти Тиллео жаждет так, что готов нарушить святость Торгов? – Я знаю, что братья знают не больше меня, но мне просто необходимо было задать этот вопрос вслух, чтобы хотя бы попытаться его обдумать.
– Мы были так уверены, что ловушку расставили для нас, но…
– Она может лгать, – замечает Скорпиус, но я вижу, что он сам не верит в то, что говорит.
– Она говорит так, будто мы уже встречались. Но почему? – Мне вновь необходимо выплеснуть внутреннее смятение и проговорить вопрос вслух – так я могу попытаться понять, что мы упустили.
– Я говорил вам: в ней есть что-то знакомое, – решительно повторяет Кость.
Раньше я не придавал особого значения его утверждению. Кость вечно видит намеки и знаки судьбы там, где их нет. Но сейчас я тоже чувствую, будто что-то позабыл. Оно вертится на кончике языка, так близко, но достать это что-то все же нельзя.
Я хожу кругами у своей кровати, разочарованно ворчу и зачесываю волосы назад. Я обдумываю все, что Осет только что сказала нам, изучаю каждое слово, каждый слог, будто они могут послужить мне подсказкой. Ее красивый голос дразнит мою память, ее вопросы привлекают мое внимание, и тогда я вновь вижу ее. Я вижу ее ясно: молодая, стройная, забилась в угол и сжимает клинки, покрытые кровью орков.
– Черт, – шепот срывается с губ, я устало выдыхаю.
Воспоминание вырывается на поверхность с такой силой, что потрясает все мое существо.
Братья выжидающе смотрят на меня: наверное, я выгляжу так, будто призрака увидел, но та ночь вновь проносится в моем сознании. С тех пор я никогда не задумывался о ней. Были вещи поважнее, так почему я должен был думать о том, что случилось с тем хрупким существом, которое мы нашли в углу той ночью? Но теперь, увидев ее снова, увидев, что стало с этой испуганной, обреченной на смерть девушкой, я понял, что мы натворили.
– Она была там, – вымученно говорю я и опускаю голову на руки.
Меня накрывает волной стыда.
– Она была там в ту ночь, когда мы казнили Дорсина, – продолжаю я и вижу, как осознание накрывает Кость, а Скорпиус только прокручивает в голове те события, пытаясь отыскать в памяти Осет.
– Дьявол, – вторит мне Кость, и я опускаюсь на мягкую перину. От чувства вины дрожат ноги. – Девушка в углу, – вспоминает он, бледнея так же, как и я, наконец понимая, о чем нам твердила Осет.
– Я предложил убить ее. – Мое лицо кривится от отвращения, Скорпиус тихо выдыхает ругательство и идет к столику с напитками, чтобы наполнить бокал кроваво-красным вином.
Он делает паузу, глядя на глубокий красный цвет жидкости в бокале, зажатом в руке. Но, вместо того, чтобы выпить, он бросает его через всю комнату. Стекло разбивается о бортик пустой золотой ванны, и я возвращаюсь в ту ночь, когда мы приехали сюда. Осет на коленях, отмывает Скорпиуса. Я не знаю, на что он злится больше – на то, что не провел параллелей раньше, или на то, что они вообще есть. Обычно мы не оставляем свидетелей.
Я уверен – мои братья, как и я, думали, что та девушка не протянет долго в мире, в котором оказалась. Она была обнажена, закована в цепи. И мы были вполне довольны тем, что пустили все на самотек, не желая пачкать руки кровью той, что не заслужила смерти от нашей руки. И тем самым мы обрекли ее на такую жизнь. Она вернулась к нам, чтобы указать на нашу ошибку – а мы ошиблись, думая, что судьба сама все расставит по местам.
– Как думаете, Тиллео знает? – спрашиваю я, в голове крутятся все варианты развития событий, которые приведут нас в абсолютную, глубокую задницу.
Сомневаюсь, что этого работорговца волнует, что мы убрали его босса, но если он попытается узнать, что мы взяли из сейфа Дорсина той ночью, у нас могут быть серьезные проблемы.
– Он сохранил ей жизнь, – указывает Кость, будто это как-то поможет ответить на мой вопрос. – Должно быть, он подумал, что трупы в комнате – ее рук дело, – продолжает он, и я понимаю, к чему он клонит.
– Это возможно, – признает Скорпиус. – Но что, если он под пытками выяснил у нее, что произошло с Дорсином той ночью, и теперь нас пытаются подставить?
– Она сказала, что целью Тиллео были не мы, – возражает Кость, но Скорпиус смотрит на него так, будто говорит: «Вытащи наконец голову из своей задницы и оглянись вокруг».
– Мы все с самого начала знали, что с ней что-то не так – как и со всей этой ситуацией. Теперь у нас есть зацепка, и мы не собираемся поддаваться сомнениям. Не стоит давать этой маленькой убийце преимущество, раз она превратилась в твою влажную фантазию, Кость, – укоряет Скорпиус, а тот издевательски смеется в ответ, но затем хмурится:
– То-о-очно, я ведь единственный, у кого на нее встает. Если бы мы забрали ее с собой тогда, как я и хотел, мы бы не попали в эту передрягу.
– Отвали, Кость. Она не собачонка, на которую можно надеть ошейник, кормить и чесать за ушами, когда тебе того захочется, – огрызается Скорпиус, а Кость рычит в ответ:
– Нет. Она была напуганной девчонкой, прикованной к полу в комнате с монстром, а мы просто оставили ее там!
Я встаю между братьями, чтобы отвлечь их, и смотрю на Кость – пора развеять его героические фантазии.
– Во-первых, в ту ночь, когда мы убили Дорсина, ты ничего не говорил о том, чтобы забрать ее с собой. Ты только спросил, стоит ли нам что-то сделать с ней. Во-вторых, нам не нужно сомневаться и ходить вокруг да около. Есть простой способ разобраться во всем этом, – говорю я, переводя взгляд на Скорпиуса. – Думаю, пришло время нанести Тиллео визит.
Ни Скорпиус, ни Кость ничего не говорят. Я вижу, как они прикидывают, стоит ли отправиться самим к источнику наших подозрений, минуя посредников. Есть вероятность, что это выйдет нам боком. Тиллео будет загнан в угол, что может подтолкнуть его к более отчаянным действиям. Если, конечно, он вообще хотел нас убить.
Однако если он не плетет интриги за нашей спиной и мы ошибаемся…
– Если он что-то замышляет против нас, нам придется его убить, – холодно говорит Скорпиус, а Кость пренебрежительно отмахивается.
– Он – всего лишь пешка. Мы финансируем Приют, можем продвигать, кого хотим, или вообще выйти из этого дела. Тиллео и его Торги были хорошей площадкой для сбора информации, но мы же знали, что в какой-то момент этот источник иссякнет. Ни один из других Орденов даже не сравнится с нами. Возможно, пришло время увидеть истинное положение вещей и двигаться дальше?
– А что насчет Осет? – спрашиваю я, и чувство обреченности тяжелым плащом оседает на плечи.
– Давайте сначала разберемся с Тиллео и тогда поймем, как действовать в остальном, – предлагает Скорпиус, и мы с Костью киваем в знак согласия.
Я подхожу к одной из стоек, на которой подвешен шар с волшебным светом – один взмах рукой, и он шипит, а тени тут же занимают этот угол шатра. Отблески света от других шаров танцуют по стенам, а я вдруг вспоминаю, как Осет смотрела на меня в палате. Ее взгляд был наполнен болью, но в нем все равно виделся вызов – и это еще до того, как Кость попытался ей помочь.
Я бы хотел полностью исцелить ее, взять на руки и увезти как можно дальше от этого места. Каждая частичка моего существа призывала меня стать для нее тем, кем когда-то была для меня Икон. Она нашла меня в ужасном состоянии: меня связали, насиловали, я был весь покрыт грязью, и надежды у меня не было. Я думал, что меня продали ей. Что она была лишь еще одним чудовищем, что хотело что-то поиметь с меня, а потом сломать.
Она вывела меня из каравана – туда меня продали и заковали в цепи когда-то, так давно, что другого я и не помнил. Она вытащила меня, и я увидел тела и кровь. Икон не купила меня, а спасла. Она накормила меня, дала помыться, а потом привела к Скорпиусу и Кости. Они помогли мне справиться с кошмарами и травмами и научили меня никогда больше не позволять другим фейри издеваться над собой.
Ко мне подходит Кость, и я гоню мысли, тоску и желание помочь Осет прочь. Вместо этого я шагаю с братьями в темноту.
Тени радостно приветствуют нас, как и всегда. Мы вырываемся из привычной реальности – нас зовут коридоры загадок и тайн. В тенях мы идем от шатра к поместью Тиллео, пробираемся через тени его залов и наконец находим его в кабинете.
Он безучастно смотрит на ревущий огонь в камине, крепко сжимает в морщинистой руке полупустой бокал с алкоголем.
Я стараюсь не закатывать глаза на абсурдность существования камина – уютного огня вообще – в любом доме в сердце пустыни. Потому что потом придется тратить магию на то, чтобы охладить комнату до комфортной температуры, и это задевает меня, но я не позволяю досаде захватить себя. У нас есть дела поважнее, чем думать о том, на что Тиллео растрачивает свои силы.
Мы наблюдаем за ним из темного угла у окна и ждем. Тиллео погрузился в какие-то свои мысли или воспоминания и смотрит в пустоту. Глубокие морщины очерчивают его лоб, уголки рта хмуро и задумчиво опущены, скулы напряжены – значит, он волнуется или обижен.
Мы продолжаем молча следить за ним из темноты – проходит достаточно времени, чтобы понять: похоже, Тиллео никого не ждет. Он не отпивает из бокала, не моргает, не смотрит нетерпеливо на часы – он все так же сидит в одной напряженной позе.
Скорпиус стучит по моему плечу, а затем, используя сигналы рук, которые мы придумали за годы совместной жизни, показывает, что нам пора разделиться. Каждый должен занять какой-нибудь затененный угол, чтобы Тиллео не смог сбежать или позвать кого-то на помощь прежде, чем мы получим ответы на свои вопросы.
Мы с Костью киваем и отступаем в расщелины между двумя реальностями, следуя в тенях к выбранным углам.
Тьма окутывает меня, как прохладное объятие, в моем углу тени глубже, чем у окна. Я чувствую, что Кость и Скорпиус заняли свои места, и мы вместе выходим из темноты в кабинет Тиллео – точно посланники смерти.
Работорговец вскакивает со своего места, из его горла вылетает удивленный возглас. Он отводит одну руку назад, явно готовясь запустить в кого-нибудь тяжелым хрустальным бокалом, другая рука тянется к ножнам на поясе.
– Ты можешь достать свой кинжал и встретить вместо него мой. Или ты будешь умнее и проживешь подольше, – предупреждает его Скорпиус и шагает на свет, чтобы Тиллео убедился, что угроза эта не пустая.
Бокал падает на толстый, темно-синий ковер, по нему разливается медовая жидкость. Тиллео роняет и кинжал, а затем хватается за сердце. Он кладет руки на колени и наклоняется вперед, будто такое положение поможет ему прийти в себя и сделать пару успокаивающих глубоких вдохов.
Он не выглядит по-настоящему испуганным – и не похоже, чтобы он затеял что-то, чего не следовало бы. Он определенно не похож на фейри, который приказал одному из своих рабов убить члена Ордена и нарушить святость Торгов.
– Черт, Скорпиус, я не знал, что это ты, – ворчит он, его взгляд маниакально мечется по комнате, прыгая с Кости на меня и обратно. – Что происходит? Почему Орден Скорпионов решил нанести мне столь поздний визит? – Тиллео приходится приложить усилия, чтобы сдержать дрожь в голосе.
Вот оно. Вот, чего я так долго ждал: в его голосе я слышу вину.
– Могу я предложить вам чего-нибудь выпить? – любезно предлагает он, жестом указывая на столик с бутылками и бокалами, его взгляд сочится тревогой, он насторожен.
Возможно, Тиллео думает, что мы здесь, чтобы убить его. Кто знает – если он не будет с нами откровенен насчет того, что творится на этих Торгах, то мы действительно убьем его.
Скорпиус отказывается от предложения и умещает свое крупное тело в единственное кресло напротив камина. Затем разворачивает его и оказывается с Тиллео лицом к лицу. Кость и я остаемся стоять, готовые ко всему и ожидающие чего угодно.
– Что-то не так, и мы здесь, чтобы выяснить причину этого. – Скорпиус звучит непринужденно и дружелюбно, он складывает руки на коленях и пристально смотрит на Тиллео.
– Не так? – переспрашивает Тиллео, его беспокойный взгляд снова мечется по комнате, ненадолго задерживаясь то на мне, то на Кости.
Он слишком похож на цилакрыс – тварей с длинными тельцами и короткой шерстью, на которых я охотился в детстве, чтобы прокормиться. Эти пучеглазые маленькие ублюдки боялись собственных теней.
В ответ Скорпиус лишь хмыкает, отказываясь предоставить Тиллео больше информации. Типичный Скорпиус. Он всегда оказывается на десять ходов впереди соперников еще до того, как те поймут, что играют против него. Я знаю, что тайна Осет грызла его живьем, и он так же, как и мы, стремится наконец разобраться во всем этом. Мы здесь, чтобы подтвердить, что рассказ Осет – правда. Но кто знает, что работорговец может нам наплести, чтобы вернуть нашу благосклонность?
– Я не… – начинает Тиллео, но я прерываю его:
– Прежде чем ты начнешь отнекиваться: твоя болтовня воняет, как дерьмо коро. – Вид у меня бесстрастный, я прислоняюсь к шкафу, в котором, вероятно, хранятся бесценные краденые вещи. Я уже чувствую в воздухе привкус еще не произнесенной лжи. – Очень, очень хорошо подумай о нашей терпимости к пустой болтовне. Если бы нам захотелось найти дно у ничто, мы бы тут не стояли.
Тиллео резко вдыхает, словно готовясь спорить, а затем медленно опускает руки и устало проводит ладонью по лицу.
– Что вам известно? – Его голос звучит вымученно, а язык тела говорит, что он сломлен.
Ну, это не заняло много времени.
– Пустыня нашептала, что Торги скоро перестанут быть священными, – загадочно говорит Скорпиус, и все мы внимательно следим за реакцией Тиллео.
Он напрягается так, как будто это не слова, а физический удар, затем его пальцы сжимаются, а лицо идет пятнами от гнева.
– Гребаный Крит! – рычит он и бьет кулаком по мягкому подлокотнику кресла. – Еще раз увижу этого никчемного охранника, он труп. – И тут я понимаю: Тиллео думает, что охранник, которого Осет убила в винном погребе, предал его и каким-то образом сумел исчезнуть.
– Расскажи нам больше, и мы разберемся с ним, – мгновенно предлагает Скорпиус.
Тиллео бросает на него свирепый взгляд, а затем, кажется, вспоминает, на кого именно он смотрит, и тут же опускает глаза.
– Я знаю, что то, что я скажу, прозвучит не слишком хорошо. Но я клянусь – с Орденом Скорпионов происходящее никак не связано, – пытается успокоить нас Тиллео, но мы лишь хмуро смотрим на него.
– Нарушение святости Торгов связано с Орденом Скорпионов. Или ты забыл, кто тебе платит? – спрашивает Кость, и Тиллео удивленно дергает головой, разворачивается к моему брату – будто он забыл, что убийца все еще там.
Маленький прыгучий цилакрыс.
– Но, похоже, вы трое тоже имеете выгоду с того, что творится на Торгах, – возражает Тиллео и тут же делает вид, будто сожалеет о сказанном.
Суровый взгляд черных глаз Скорпиуса говорит о том, что работорговец сейчас ступает на очень узкую и опасную дорожку.
Тиллео шумно вздыхает и собирает волю в кулак. Мы все знаем, что у него есть только один способ выйти из этой комнаты живым – это все нам рассказать. Если он поставил наш Орден под удар, то, что произойдет с ним дальше, будет очень болезненно – и продлится достаточно долго. Наше соглашение с Тиллео было плодотворным, но мы без колебаний разорвем его – или глотку Тиллео, если это будет оправдано.
– Моя племянница была камеристкой в доме лорда Краксона, – начинает Тиллео, и он словно стареет на десять лет прямо у меня на глазах. Словно магическое заклинание, слова, льющиеся из его рта, слог за слогом высасывают из него все жизненные силы. – У Краксона была привычка играть на ставках – и когда ему не везло, из него можно было вытянуть много интересной информации. Но, похоже, он попал в руки коллектора, который устал от азартности лорда.
Тиллео откидывается в кресле и вздыхает, взгляд у него пустой – будто он оказался заперт в каком-то навязчивом воспоминании.
– Если бы убийцы, которым было поручено расправиться с лордом Краксоном, остановились лишь на его убийстве, святость Торгов не подвергалась бы сомнению. Однако они этого не сделали.
Осознание оседает на мне, как иней на листьях перед рассветом. Ярость Тиллео вдруг обретает смысл.
– Как будто недостаточно было наказать лорда за его корыстолюбие! Они разорили дом, словно его обитатели тоже были виноваты. Было бы лучше, если бы они обезглавили мою племянницу, как Краксона – но нет. Вместо этого они оставили ее с ребенком, растущим в животе, и разумом слишком сломленным, чтобы осознать свое положение.
Тиллео плачет, и я опускаю голову. Вся его боль обрушивается на мои плечи.
– «Медведи»? – сходу предполагает Скорпиус – мы все знаем, что за Орден столь бесчестен, чтобы сотворить подобное с невинной фейри.
– Кто же еще, – глухо произносит Тиллео, ярость пылает в его карих глазах. – Он должен умереть, – шепчет он яростно, и от гнева, кипящего в нем, у меня по рукам бегут мурашки.
– И как именно ты собираешься его убить? – Скорпиус прячет от Тиллео признание Осет, чтобы все выглядело так, будто мертвый охранник – и есть наш информатор. – Гартокс жесток, но он опытен и хитер. Его Орден не простит убийство своего лидера.
– Да, – соглашается Тиллео. – Но остальные «медведи» получат возможность отомстить. Гартокс сам найдет свою смерть – он просто решит развлечься с рабыней клинка, но выберет для игр не слишком подходящую. Никто не будет участвовать в его убийстве, кроме нее, а концы я спрячу в воду. – На лице Тиллео появляется гордая улыбка – он похож на ученика, что ждет от учителя высокой оценки за блестяще придуманный план.
– Что это значит? Какие концы ты собираешься прятать? – Я еле сдерживаю рычание, жаждущее вырваться из горла.
Этот лицемер хочет убить Гартокса из Ордена Медведей за то, что тот напал на его племянницу. И все же он более чем счастлив сначала бросить рабыню клинка на съедение Гартоксу, а потом отдать ее на милость Ордену Медведей, обрекая тем самым на нечто, похуже смерти.
Я смотрю на работорговца с отвращением. Он страдает от боли, его переполняет ярость из-за того, что сделали с его семьей. Но он даже не задумывается о том, что творится под крышей его Приюта – как и том, что он сам превратился в торговца плотью. И все, что его заботит, – это выгода.
– У меня есть девушка, которая справится с этой задачей, – уверяет Тиллео.
Напряжение покидает его, будто одна мысль о рабыне клинка решит все его проблемы.
– Рабыня клинка? – спрашивает Скорпиус, голосом не выдавая и толики беспокойства, что, как я вижу, переполняет его.
Тиллео фыркает.
– Не думай оставить свой праведный гнев, – подтрунивает он. – Ее и так нужно убить. Я должен был это сделать, еще когда нашел ее в кабинете Дорсина, – признается он, качая головой. – Тогда любопытство взяло верх. Но она была не более, чем вещью, к тому же ничейной. Но я нашел ее с клинками в руках у холодного тела Дорсина. Она перерезала ему горло и к тому же убила двух орков. И мне захотелось узнать, как же ей удалось на него напасть. Поэтому я оставил ее в Приюте и стал наблюдать за ней. Я не сразу это понял, но она просто создана для этого. – Он широким жестом указывает на залитый лунным светом Приют, лежащий за высокими окнами.
– Ей нет места ни в одном Ордене – слишком упрямая и боевая. Я собирался выгнать ее – у меня есть покупатели, которым нужны более… выносливые питомцы. Но потом Гартокс сделал то, что сделал. И я понял, что она может мне пригодиться.
Херовы короли и херовы звезды.
Меня снова поражают двойные стандарты Тиллео – они абсолютно нелогичны, но я топчу тлеющие угли своего гнева, пока от них не остается даже пепла. Мы здесь, чтобы разобраться в истории Осет, а не для того, чтобы изменить мир к лучшему – как бы сильно тот в этом ни нуждался.
– Это та самая рабыня клинка, которую, похоже, ненавидят все учителя? – Внешне Скорпиус абсолютно спокоен и расслаблен, но я знаю, что ему не терпится вонзить Тиллео кинжал в глаз – как и мне.
– Как я уже сказал: не тратьте время, ее не стоит рассматривать как кандидата.
– Дело не в ней, а в защите наших инвестиций, – огрызается Скорпиус, и высокомерие Тиллео тут же исчезает. – Мы поможем тебе с Гартоксом, но только после Торгов. Мы проследим, чтобы ничего не могло связать его убийство с Приютом. – Скорпиус поднимается, показывая, что разговор окончен.
Тиллео тоже встает из кресла, будто он собирается проводить нас, а не наблюдать за тем, как мы вновь исчезнем в тенях.
– Это великодушно с вашей стороны, но совершенно не обязательно, – говорит он снисходительно.
Я собираюсь отступить в тень позади меня, но застываю на месте.
– Это не обсуждается. – Теперь голос Скорпиуса звучит ниже, чем обычно, – а это никогда ничем хорошим не заканчивается.
Он смотрит на Тиллео так, будто собирается содрать с него кожу, но у него нет при себе подходящего приспособления.
На лице Тиллео проступает паника, он выставляет руки перед собой – теперь он выглядит очень огорченным.
– Я бы никогда не стал спорить с тобой, Скорпиус, ты же знаешь. Просто дело уже решенное.
– Говори быстрее, господин работорговец, у меня кончается терпение, – предупреждает Скорпиус и делает шаг к Тиллео.
– Я… я не так давно отправил Осет разобраться с Гартоксом. И сейчас либо он мертв, либо она.
Слова Тиллео звучат в моей голове, как колокола на часовой башне, бьющие тревогу. Я встречаюсь с разъяренным ониксовым взглядом Скорпиуса, и тут же исчезаю в тени за спиной. Мы же только что были с ней: вся израненная, она потеряла сознание в палате лекарей.
Не может быть, чтобы она уже ушла к Гартоксу.
Я шагаю в черный, затянутый тенями угол палаты Осет.
Лекари снуют туда-сюда, убираясь после явно насыщенной событиями ночи. Рабыня клинка лежит на койке, ее взгляд пуст. Лекарь вытирает лужи крови на полу и на койке, я вижу на темной коже женщины несколько рваных ран. Она мертва – и она единственная фейри здесь, не считая лекарей.
Страх и гнев борются в моей груди, пока я судорожно оглядываюсь по сторонам, ища подтверждение тому, что я и так уже знаю.
Осет нигде нет.
Пока мы пытались понять, кто она и что это означает для нас, ее отправили на смерть.
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– Положите ее сюда! Она потеряла много крови. Забинтуйте раны потуже. Фаррен, возьми все бутылки гемока и скажи Зинни, чтобы он сделал еще – немедленно! – командует рядом чей-то голос, и я просыпаюсь.
Кругом снуют толпы лекарей и слуг, в палату вбегают новые и новые фейри.
То, что было тихой уединенной комнатой, теперь превратилось в улей, полный суматохи. Поначалу я не понимаю, что происходит, а потом поворачиваюсь налево – там лекарей и слуг больше всего. Два лекаря отходят друг от друга, и я отчетливо вижу темную шелковистую кожу и агонизирующий взгляд ярко-карих глаз.
– Тария? – шепчу я, глядя на кровь, льющуюся из ее груди. Она быстро окрашивает койку в красный и капает в лужу на полу.
Меня переполняют тревога и ужас, но все, что я могу делать, это смотреть, как лекари снуют вокруг маленькой рабыни клинка, пытаясь помочь ей.
– Это следы укусов? – спрашивает кто-то из лекарей, но я не вижу кто. – Во имя королей, что с ней сотворили?
На вопрос, откуда могли взяться на теле маленькой фейри такие травмы, никто не отвечает.
– Не покидай нас, – уговаривает одна из лекарей Тарию.
А я беспомощно наблюдаю, как болезненный блеск в ее глазах внезапно тускнеет, а затем, словно кто-то гасит волшебный огонь, он затухает.
Комнату наполняют крики и проклятия, кто-то встает у моей койки, загораживая от меня девушку, с которой я сражалась бок о бок и вступала с ней в схватки все время моего пребывания в Приюте.
Я ошеломленно смотрю на Тарию. Она шепотом рассказывала мне о своих мечтах поздно ночью, когда нас больше радовали сны наяву, чем настоящие сновидения. Я помню, как в ее прекрасных глазах загоралась искра гордости, когда она хорошо выступала перед мастерами.
Ее Тиллео продала ее мать. Тария говорила, что в доме было слишком много ртов, которые нужно было кормить – а кормить их было нечем. Как и многие рабы, она мечтала разобраться с долгами, а потом заботиться о своей семье – но ее мечтам никогда не стать реальностью.
Атмосфера в палате становится более мрачной, тяжелой. На мгновение я почти верю, что лекари правда переживают о гибели одного из рабов, что они чувствуют, как погас свет, мерцавший в крошечной Тарии, несмотря на все невзгоды, выпавшие на ее долю. Но потом я слышу обеспокоенные шепотки о том, что будет делать Тиллео, когда узнает о потере своих денег.
Никакого горя – лекари просто напуганы, а Тария – не более чем вещь, которую они должны были беречь, но не справились.
Пустые карие глаза смотрят на меня. Я не могу ничего с собой поделать и смотрю в них в ответ. Я спрашиваю себя: вот так я буду выглядеть в самое ближайшее время? Мое лицо будет расслабленным? А когда кровь перестанет литься из ран на пол, тело тяжело осядет? Смерть быстро коснется моих губ и сразу заберет всю мою боль, или агония будет длиться до тех пор, пока я не начну умолять о долгожданном конце?
– Что за хрень у вас тут творится? – Тиллео рявкает у меня за спиной, я едва не подпрыгиваю и сдерживаюсь, чтобы не зашипеть от боли, грозящей накрыть меня с головой.
– Нам жаль, Тиллео, но она была уже слишком плоха, когда ее привезли. – Я вижу, что лекарю приходится бороться с собой, чтобы не показать своему хозяину, как он его боится.
– Слишком плоха? – рычит Тиллео, подходя ближе, чтобы осмотреть Тарию. – Кто это сделал? – Его пронзительный взгляд быстро переходит от одной раны на теле маленькой рабыни клинка к другой, и к следующей, к следующей.
Лекари смотрят на кучку рабов дома, что дрожат в темном углу. Один из них шагает к Тиллео, взгляд уперся в землю, а пальцы сжимают окровавленную тунику, будто это придаст ему сил, чтобы наконец заговорить.
– Она была в южном крыле, хозяин. Ползла по коридору. – Его слабый голос подрагивает, а движения нервные, беспокойные. – Из-за одной из дверей покоев гостей еще доносились крики, – робко добавляет он и замолкает, будто надеясь, что больше ничего говорить не придется.
Тиллео стоит спиной ко мне, смотрит на избитое существо на койке. Я не вижу его лица, но по тому, как напряглись его плечи во время рассказа раба дома, я понимаю, что ничего объяснять ему не нужно. Он и так прекрасно знает, что случилось.
Внимательный взгляд его глаз устремляется ко мне, и я ощущаю себя добычей, замеченной охотником. И бежать мне некуда. Я жду, что он набросится на меня, в ярости от того, что я осмелилась посмотреть ему в глаза – но нет. Я боюсь, что, если отведу глаза, то нарвусь на ту же кошмарную реакцию, что обычно вызывает в Тиллео прямой взгляд раба. Так что я и дальше смотрю на него, понимая, что в любом случае окажусь в полной заднице.
– Исцелите ее, – приказывает Тиллео, тыча пальцем в меня.
Четверо лекарей, заикаясь, соглашаются и направляются ко мне. Они не спорят и не задают вопросов. И даже когда в меня вливается слишком много магии за раз, а кровь готова вскипеть, я не осмеливаюсь отвести взгляд от хозяина и показать, как мне больно. Полотно из открытых ран, в которое превратилась моя спина, постепенно разглаживается. Лекарям требуется лишь несколько секунд, чтобы обратить вспять все повреждения на моем теле. Слишком быстро, и на моей верхней губе и на лбу выступает испарина. Последнее, что меня поражает, – это треск ребер, от которого перехватывает дыхание. Они срастаются, восстанавливаются – а я даже не знала, что они были сломаны.
Закончив, лекари тут же отходят от меня, стараясь оказаться подальше от Тиллео. Я медленно сажусь, дрожащими руками прижимаю к груди свою грязную окровавленную тунику.
Тиллео в бешенстве, и я на мгновение задумываюсь, не собирается ли он вновь высечь меня за то, что я так его опозорила на испытаниях? Или сейчас ему нужен кто-то, на кого можно выплеснуть гнев, а я как раз оказалась под рукой?
Я знаю, чего он ожидает: я должна изобразить на лице раскаяние и подобострастие, но ничего подобного во мне больше нет. Я была осторожна и старалась быть кроткой и послушной большую часть времени, проведенного в этой дыре. И что мне это дало? Ничего. Тиллео не смог меня сломать раньше, и, что бы он ни думал, то, что горит сейчас в его взгляде, не поможет.
Лекарь набрасывает простыню на тело Тарии, Тиллео смотрит на то, что от нее осталось. Его взгляд мрачнеет, он пытается сдержать поток эмоций, меняющихся так быстро, что я могу различить лишь часть из них.
Наконец, он поворачивается ко мне. Я жду, что он потребует узнать, кто сделал это с Тарией, в ярости от того, что кто-то посмел сломать его игрушку, но вместо этого он просто смотрит на меня. В его взгляде столько злости, что все, что мне остается, – это попытаться не отшатнуться.
– Время пришло, – объявляет он так, будто я должна мгновенно понять весь его план, заключенный в этих двух простых словах.
Я не понимаю этого плана, но мое сердце ускоряет свой бег – кажется, что оно чувствует обреченность, проистекающую из этих неясных указаний.
Тиллео наклоняется ко мне, он выглядит зловеще. Его рот всего лишь в миллиметре от моего уха, так что его могу услышать лишь я.
– Я думал, все сложится иначе, но сейчас самое подходящее время, – ледяным шепотом произносит он, и воздух вокруг меня словно густеет от его злобы. – Рабыня, ты отправишься в южное крыло моего поместья и не покинешь его, пока либо ты, либо Гартокс из Ордена Медведей не умрете.
Мое сердце замирает, осознание пробегает по телу сотней голодных песчанок.
Вот оно. Вот, как все закончится для меня.
Я вот-вот умру.
Я таращусь в пустую стену палаты, не зная, что должна сказать или сделать. Когда все по-настоящему, оно ощущается совсем по-другому. Здесь всегда было так: убей или убьют тебя. Но если мы усердно работали и преуспели в тренировках, это означало, что мы могли отсрочить конец хоть на какое-то время.
Я тренировалась так, как хотели учителя, как требовал того Тиллео. И поэтому я должна была проживать день за днем, охотиться снова и снова, пока не стану слишком стара и слаба, чтобы поднять меч. При лучшем раскладе я могла заработать достаточно, чтобы больше не нужно было убивать. Но все это было ложью. Я умерла в ту секунду, когда ступила на землю Приюта. Я просто не знала, что умерла.
Тиллео делает шаг назад, смотрит на меня сурово, хмуро. Этот взгляд должен выкорчевать из меня всю непокорность, которая сочится из разума на язык, словно сок срубленного дерева на лесную подстилку. Я хочу сказать ему «нет», разрезать его от пупка до горла за то, что он играл со мной все это время, но я безоружна. Лекари и охрана набросятся на меня прежде, чем я смогу голыми руками выжать хоть один вздох из этого ублюдка. Поэтому я делаю то, что вбивали в меня с того дня, как я попала сюда: я опускаю глаза и подчиняюсь, отвечаю так, как учили:
– Я – твой клинок, так повелевай мной. – Затем я просто встаю на ноги – так, будто поднимаюсь не навстречу собственной смерти.
Мы с Тиллео стоим друг напротив друга, раб и господин, наши места в этом мире высечены в камне, будто так будет всегда. Но я не готова это принять – больше нет. И если Тиллео хочет, чтобы сегодня ночью стены его поместья окропила кровь – хорошо. Но это будет не только моя кровь или кровь Гартокса. Я прикончу всех фейри, что управляют этим местом. Конечно, до всех я не смогу добраться, я знаю, но я убью достаточно, чтобы моя смерть не была напрасной. Достаточно, чтобы доказать – моя короткая, полная страданий жизнь чего-то стоила.
– Хорд, отведи ее в оружейную и выдай все, что нужно. Затем проведи в южное крыло и доложи мне со своего поста, – рявкает Тиллео на охранника, и тот шагает к нему, коротко кивая.
От меня Тиллео просто отмахивается, словно я – какая-то собачонка, каковой он меня, впрочем, и считает. Тот, кто распоряжается моей судьбой, повернулся ко мне спиной и разговаривает со старшими лекарями. В этот момент я даю клятву: он пожалеет, что обращался со мной как с ничтожеством.
Прижимая к груди свою изорванную тунику, я двигаюсь, выхожу из палаты вслед за Хордом.
Прохладный воздух пустыни ласкает меня, словно пытается утешить. Как будто стихия предлагает мне свою поддержку, раз уж в этом забытом королями месте мне ее ни от кого больше не получить.
Меня выводят из Приюта в тишину раннего утра. Когда мир проснется, кругом будет настоящая бойня. От этой мысли мне становится легче.
Сначала я удивляюсь, что Хорд направляется в сторону конюшни.
На мгновение я задумываюсь – вдруг он хочет помочь мне сбежать? Хорд работал в Приюте все то время, что я была здесь. Может, он почувствует ко мне жалость из-за всего, что случилось, и захочет помочь? А потом я понимаю – Хорд ведет меня не на конюшню, а в казармы охранников, расположенные с другой стороны. Он ведет меня в оружейную. Когда Тиллео приказал ему выдать мне все необходимое, я представила комнату в Приюте, где мы берем оружие для тренировок. Учитывая мое поручение, я должна была догадаться, что Тиллео не захочет, чтобы я шла на задание со ржавым мечом или тупым копьем в руке. На этот раз убийство должно быть чистым.
Мы идем по теплому песку, но я дрожу. Мое тело измучено, мышцы ноют от побоев и напряжения. Я хочу остановиться и поднять лицо к убывающей луне, чтобы она помогла мне. Хотя и так с каждым шагом под лунным светом я чувствую себя сильнее, выносливее. Не знаю, что связывает меня с этим небесным телом.
Когда я была моложе, я думала, что я, должно быть, из Ночного Двора, и поэтому луна присматривает за мной, когда больше некому. Потом я повзрослела и поняла: какая-то связь с луной у меня есть, но реальна ли она и что значит на самом деле, никому не известно.
Эта загадка больше не мучает меня. Я давно поняла, что нет смысла задаваться этим вопросом, раз это ни на что не повлияет. Я – рабыня клинка, я живу в тюрьме, и никакие внезапные воспоминания или осознание чего-то невероятного не изменят этого.
Хорд открывает дверь в казармы и проводит меня внутрь. В столь поздний час все кругом укутано толстым одеялом тишины и покоя, и я пытаюсь хоть ненадолго стать частью этой невероятной атмосферы. Затем мы проходим в большую комнату, где на стенах висят ряды и ряды разнообразного оружия. Оружие также лежит на стеллажах и в наполненных доверху ящиках.
Хорд исчезает за дверью справа. Примерно через минуту я отчетливо слышу шорох ткани, и Хорд возвращается с серой туникой охранника в руках.
Я беру ее, поворачиваюсь к Хорду спиной и бросаю свою испачканную тунику на землю. Новую одежду стражи я натягиваю через голову и замечаю, что она немного мне велика. Так что я разрезаю тунику спереди, перехватываю получившиеся полы за спиной и подвязываю на животе, прямо над штанами.
– Там еще есть доспехи. Я не был уверен, какие тебе подойдут. – От обычных веселых манер Хорда не осталось и следа, привычка хлопать меня по заднице в прошлом. Вероятно, он догадался, для чего я здесь, или, может, на него подействовал покойн?
Хорд что-то делает со светильниками – теперь они светят ярче, и я могу разглядеть разнообразные доспехи из металла и дубленой кожи, висящие на длинных стойках в другой комнате.
Я позволяю себе скупое проявление эмоций: сжимаю кулаки и тут же расслабляю пальцы. Все, с эмоциями покончено, мне нужно сосредоточиться.
Меня так и подмывает нацепить на себя все, что тут есть, окружить себя такой защитой, что даже смерти будет не пробиться. Но я знаю, что подобное излишество будет сковывать мои движения и лишь немного отсрочит неизбежное.
Я достаю кожаный нагрудник и, отмахиваюсь от Хорда, шагнувшего ко мне, чтобы помочь надеть доспех. Я не какой-нибудь там изнеженный охранник, которому требуется чья-то помощь, я – рабыня клинка. Никто за нас ничего не делает – и тут я невольно вспоминаю «скорпионов».
Я осторожно затягиваю шнурки по бокам, пока кожа не начнет прилегать к телу так крепко, как это возможно. Доспехи делали для мужчины, но все остальные доспехи, какие я только носила, – тоже. Так что я к подобному привычна. Одним королям известно, что, если я когда-нибудь получу комплект доспехов, полностью мне подходящих, мне придется заново учиться убивать – уже без громоздкой массы, висящей на мне.
Хотя, вероятно, такой комплект мне получить не доведется.
Я выхожу из комнаты, и меня вдруг охватывает тревога. От предвкушения подрагивают руки – я тщательно выбираю оружие.
Я хочу похватать все и нацепить это на себя, но разум предупреждает: кто-то другой может выхватить мое оружие и использовать его против меня, если подойдет достаточно близко. А в том деле, что мне предстоит, этот «кто-то» действительно будет очень близко.
Мне нужно все тщательно обдумать.
Я закрываю глаза и пытаюсь представить себе Орден Медведей. Не уверена, что могу точно определить, кто из них Гартокс, но предполагаю, что он – самый большой в их группе. Скорее всего, так оно и есть.
Судьба смеется надо мной – ей кажется забавным выставлять против меня каменные глыбы, которые при этом могут ходить, говорить и сражаться. Если он похож на других здоровяков, с которыми я успела сразиться за эти годы, он, вероятно, будет использовать свои вес и рост. И его длинные руки доставят мне хлопот – прямо как с Тауром.
Может, мне стоит благодарить учителей за прошлую схватку на испытании? В каком-то смысле, это была хорошая практика перед тем, что мне предстоит сейчас.
Пара изогнутых кинжалов, длиной с мое предплечье, привлекает мое внимание.
Я хватаю их вместе с ножнами, в которых лежат тонкие клинки, и пристегиваю их к бедрам. Горсть тычковых[5] ножей отправляется в ножны на поясе – его я застегиваю на талии. Складной нож я прячу за спину, доспехи плотно удерживают его между лопаток.
Я делаю глубокий вдох, отбрасывая все посторонние мысли или эмоции раз и навсегда, и поворачиваюсь к Хорду.
– Я готова.
Без единого слова или даже кивка он уходит, и я следую за ним. Мы молча идем к поместью, я прорабатываю в голове все возможные сценарии того, чем эта схватка для меня закончится.
Случится ли все быстро или медленно? Мне будет больно? Тиллео мог предупредить охранников: как только я покончу с Гартоксом, они схватят меня и заставят замолчать. Или, может, остальные члены Ордена Медведей узнают, что случилось, и перережут мне горло еще до того, как тело Гартокса остынет.
Ленивый пустынный ветер подхватывает песок, песчинки прилипают к моей влажной коже. Я же стараюсь пресечь любые «если» и побороть беспокойство.
Я бесшумно иду за Хордом. Странно, но он нервничает: постоянно оглядывается через плечо, чтобы убедиться, что я все еще там.
Что-то в его страхе успокаивает мои нервы. Это напоминает мне обо всем, через что я прошла, чтобы выжить в этом месте. Я должна встретиться лицом к лицу с монстром, которого создали учителя, а затем держали взаперти, на цепи. Я должна освободить его – нас больше не посадят в клетку. Больше никаких туник, испачканных мочой, незаслуженной порки или попыток свернуться в комок от страха. Все, что они избивали, морили голодом и пытали во мне, вот-вот выйдет наружу и отправится за ними, чтобы поиграть. Что бы ни происходило дальше, это будет потому, что я так решила, потому что я так захотела. Возможно, мой конец близок, но я проведу свои последние минуты так, чтобы все эти ублюдки пожалели о том, что сделали со мной.
Меня ведут через лабиринты фойе и коридоров, каждый выглядит точно так же, как предыдущий.
Я запоминаю путь, отмечаю коридоры на мысленной карте, сопоставляя с тем, что успела увидеть, когда меня вытащили из клетки в ту ночь и позже, когда несли вниз.
Спустя, казалось, целую вечность, Хорд останавливается в широком, едва освещенном коридоре. Коротко кивнув мне, он поспешно уходит тем же путем, которым мы пришли.
Я не могу удержаться от насмешки над его беззастенчивым бегством.
Где Тиллео находит таких больших и смелых охранников?
Осознание реальности колотится в моей груди, словно призыв к оружию: я стою в этом странном коридоре, меня окружают закрытые двери. Я понятия не имею, куда мне идти. Неужели я должна стучаться в каждую комнату, расспрашивая гостей, нет ли тут Гартокса? И, когда я его все же найду, я должна попытаться перерезать ему горло прежде, чем он бросится на меня?
Я стою, словно примороженная к месту, чувствуя себя неуверенно. Мой взгляд скользит от одной темной двери к другой, затем к следующей и далее, пока из-за темноты мне не удается разглядеть больше ни единой комнаты.
«Почему я вообще здесь?» – спрашиваю я себя, все еще стоя на месте.
Может быть, пришло время оборвать нити, что превратили меня в послушную марионетку, и вместо Гартокса начать охоту на Тиллео и его приспешников? Я ему ничем не обязана – особенно я не обязана убивать члена Ордена.
Кругом воцаряется тревожная тишина. Ощущение приближающейся опасности заставляет волоски на руках и затылке подняться дыбом. Я чувствую напряжение всем существом, что-то шепчет мне о том, как нечто опасное вышло на охоту сегодня ночью… и это не я. Тревога сковывает мышцы, я уже задумываюсь над тем, что мой план «Б» был бы лучшим способом умереть, нежели встречаться с Гартоксом… Как вдруг мертвую тишину ночи разрывает крик и вонзает свои жуткие когти в мое нутро.
Я не знаю, кому принадлежит этот полный ужаса крик. Но зато замечаю, что через три двери справа от меня темное дерево буквально вибрирует от него, будто из последних сил удерживает весь этот кошмар внутри.
Желудок скручивает, но я молча бросаюсь к двери – и очередной крик заставляет меня забыть о нерешительности и осторожности. Я вбегаю в узкую тень на стене, чернота поглощает меня и плавно переводит на другую сторону.
Передо мной большая прихожая с круглым столиком посередине, за ним – темный коридор. Отчетливые звуки драки манят меня, я иду вперед по темному коридору, а затем…
Я не успеваю понять, что происходит, потому что в один момент я стою в тенях у двери чьей-то комнаты, а в следующий оказываюсь в незнакомом темном углу и пытаюсь сориентироваться. Я раньше использовала тени, чтобы спрятаться или перейти из одного места в другое, но я никогда не перепрыгивала в тенях на огромные расстояния!
Новая странная способность, что я случайно открыла, смущает меня. Однако звук бьющегося стекла и треск рвущейся ткани заставляют меня прогнать замешательство и сосредоточиться.
Комната огромна и уставлена роскошной мебелью. Здесь большая круглая кровать с балдахином: ткань колышется, хотя воздух в комнате неподвижен. Одна изодранная в клочья занавеска висит косо, сквозь нее я вижу огромного мужчину, который давит на шею женщины. Она цепляется ногтями за его массивные руки, зубы оскалены, глаза огромны от страха, боли и ярости. Рыжие волосы рассыпаются вокруг нее, и я сразу же узнаю Сеннет.
В мгновение ока я отмечаю ее разорванную тунику, отсутствующие штаны, синяки, порезы и… следы укусов, которые покрывают ее кожу и лицо.
Еще один удар сердца – и кинжалы сжимаются в моих руках. Я иду к «медведю». Передо мной тот самый гигант, которого я видела.
Я не совсем уверена, Гартокс ли передо мной, но это уже не важно. Кем бы он ни был – он должен умереть.
Я продвигаюсь к нему, словно призрак, приближаюсь к его голой спине, попутно придумываю самый действенный способ убийства этого бегемота из Ордена Медведей. Думаю, можно схватить его за горло – так у меня будет больше шансов быстро нанести ему смертельную рану. Но то, как он сводит плечи, пытаясь задушить Сеннет, означает, что чистого и глубокого разреза, что мне нужен, не получится. Волшебный свет мерцает – мне кажется, будто сами тени тянут ко мне руки, чтобы помочь. Полоска тьмы движется по рукам мужчины, и я наконец понимаю, куда нанести удар.
Я не колеблюсь, не вдыхаю поглубже, чтобы подготовиться, не пытаюсь скорректировать траекторию нападения. Я – дикарка – и просто прыгаю на него, попутно выхватывая кинжалы внахлест. Словно кошка, я приземляюсь на спину «медведя» и тянусь вниз, чтобы перерезать сухожилия у кистей обеих рук.
Лезвия рассекают его плоть, словно его руки – горячее сочное жаркое, что только что достали из печи. Комнату оглашает рев боли, кровь стекает по стене у изголовья кровати, забрызгивая Сеннет и пропитывая постельное белье под ней.
Я отталкиваю монстра, словно могу ходить по воздуху, как по теням, приседаю и готовлюсь к жестокому, неумолимому поединку.
«Медведь» поворачивается ко мне, я же вижу пустой взгляд Тарии и моргаю, вспоминая следы на ее теле. Этот ублюдок не просто убил ее – он пытался уничтожить ее. Он разорвал ее тело в клочья – как и ее надежды, – и теперь он должен заплатить за содеянное.
Сеннет и Тария – достойные фейри. Они не нападали на слабых. Они не шли по головам, чтобы подняться выше в нашей группе. Они заслужили хорошую жизнь в достойном Ордене и некое подобие радости и счастья.
Этого они точно не заслуживали.
Кровь капает с моих клинков. «Медведь» отталкивается от Сеннет и неспешно изучает меня, словно я – не более чем болотная мошка, назойливо жужжащая у него над ухом. Зеленые глаза цвета жгучей крапивы лениво исследуют мое тело и оружие, надолго задерживаясь на моей промежности.
Наконец он смотрит мне в глаза, и в его взгляде ясно читается угроза. Я вижу, что шнуровка на его штанах развязана, и мне приходится подавить жгучее желание тут же броситься на него. Все его желания пугающе ясны – он тянется вниз и оглаживает нелепую в этот момент выпуклость в кожаных штанах. Глаза монстра темнеют, обещая боль, он облизывает губы, словно рептилия, учуявшая запах добычи.
Сеннет, лежащая на кровати, не двигается, и я не могу сказать, дышит ли она вообще. Но я даже не смею попытаться ей помочь, потому что не могу оторвать глаз от ублюдка перед собой. Страх бурлит в животе, неприятный холодок от предчувствия чего-то ужасного ползет по позвоночнику.
Я слишком долго сюда добиралась.
В комнате стоит жуткая тишина, «медведь» оглаживает себя и наблюдает за мной. Я слышу, как капли крови падают на ковер у наших ног, и мой взгляд прикипает к багровым ручейкам, стекающим по внутренней поверхности рук мужчины. На его лице и груди видны царапины, но я стараюсь на них не смотреть: мне не нужны новые шрамы на душе.
Раны у него на руках от моих клинков недостаточно глубокие – он истекает кровью не так быстро, как я надеялась. Не успокаивают меня и его габариты: он и издалека казался огромным, а вблизи так и вовсе гигантский. Его руки толще, чем мои бедра. Его бедра толще моей талии. Я рассматриваю его, и сердце начинает биться чаще. С тревожной уверенностью я понимаю: мне придется пересмотреть план атаки. Я могу провести всю ночь, избивая его, но не вырублю.
Он не произносит ни слова, не спрашивает, что я делаю в его комнате или почему я напала на него. Он не смотрит на Сеннет – ему не нужно проверять, что его добыча все еще там, где он ее оставил. Нет, «медведь» смотрит на меня так, будто нашел игрушку, с которой будет веселее, чем со всеми другими, с которыми он играл раньше.
Отвращение подкатывает к горлу, и я готова им захлебнуться, но все же я справляюсь с собой.
У меня получится.
Я знаю, что я хороша в искусстве убивать. Я ненавижу Приют, но сомнений нет: смерть и насилие для меня – это все равно что небо для птицы. Но когда я вновь смотрю в глаза этому монстру, в моей груди начинают ворочаться сомнения. Сегодня моих умений может быть недостаточно. И если этот ублюдок победит, я начну молить о смерти задолго до того, как наконец ее встречу. Так что мне остается надеяться, что я успею воткнуть клинок в собственное горло, если «медведь» начнет побеждать.
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– Гартокс? – Я решаю прервать молчание, чтобы выиграть еще пару секунд на продумывание плана «Б».
Его зеленые глаза загораются интересом, но он не отвечает. Я задумываюсь, почему никто не выбил дверь в его покои до меня, чтобы узнать, почему тут кто-то вопит. Но здесь все – члены Орденов. Возможно, леденящий кровь страх – это как раз то, что им нужно, чтобы сладко спать всю ночь. Полагаю, это значит, что я осталась с монстром наедине. Никто не придет ко мне на помощь, если дела пойдут плохо, – как бы я ни умоляла.
В голове всплывают образы трех мужчин под чарами скелетов, но я стараюсь отключить эмоции, чтобы подготовиться к тому, что сейчас начнется.
– Хорошо, мне и этого достаточно, – бормочу я и решаю, что хватит тянуть время: быстро, как змея выпускает клыки, я делаю шаг в сторону.
Гартокс напрягается, готовясь к атаке, а потом в шоке вертит головой – у него на глазах я ушла в тень и исчезла. Мгновение спустя я появляюсь в темной нише справа от «медведя» и бросаюсь на него прежде, чем он успевает меня заметить. Волшебный свет вспыхивает на металле клинков, я вколачиваю кинжалы в его обнаженную грудь и режу от плеча до ребер. Затем так же стремительно, как и появилась, я вновь отступаю в тень и перемещаюсь в темноту за спиной «медведя». На этот раз он тянется ко мне, но я исчезаю прежде, чем он успевает полностью развернуться.
Раны, что я оставляю у него на спине и груди, глубоки, но не настолько, чтобы поставить этого гиганта на колени. Они ослабят его, а это уже полдела.
Я бью его снова, и мужчина воет. В его вопле больше ярости, чем боли, и я снова исчезаю в тот момент, когда он только поворачивается ко мне лицом.
– Стой на месте, жалкая сучка! – рычит он, его мышцы напряжены, он бешено крутится на месте, пытаясь отыскать меня.
В ответ я выхожу на свет в другом конце комнаты и бросаю в него два кинжала: один вонзается в основание его шеи слева, другой уходит по самую рукоять в плоть под ключицей. Я исчезаю прежде, чем его бешеные глаза успевают проследить за мной. И тогда он делает то, что, как я надеялась, он не сделает, пока я не нанесу еще несколько ударов.
Он отходит как можно дальше от тени и произносит заклинание, от которого в комнате становится светло. Свет не изгоняет все тени из комнаты, но делает мою задачу заметно сложнее.
– Значит, Тиллео скрыл от нас, что владеет высокородной сукой, – рычит Гартокс, вырывая кинжалы из кожи и мышц так легко, будто это лишь занозы. – Надо было догадаться, когда «скорпионы» говорили, чтобы я даже не смел смотреть на тебя.
Кровь бьет фонтаном из раны на его горле, но и это не дает мне надеяться на то, что из-за нее он сдохнет или заткнется на хрен.
– Неужели высокородная щель слаще на вкус, только потому что у тебя меж бедер течет кровь богачей? – Гартокс вновь тянется, чтобы погладить свой член, а его взгляд мечется по оставшимся в комнате теням. – Вот что так нравится Ордену Скорпионов в тебе? Почему твоя мамаша продала тебя? Твоя высокородная пизда слишком отвлекала твоего папу?
Он смеется, но я игнорирую его насмешки и раздумываю, куда ударить теперь.
– Ты думала, что сможешь спасти своих подружек? – усмехается он. – В конечном итоге, именно храбрецы кричат потом громче всех.
Пока он веселится, я выхожу из левого угла позади него, гнев сочится из каждой поры. Но прежде чем я успеваю поднять кинжалы и броситься на него, раздается треск, а затем меня пронзает боль.
Спотыкаясь, я отступаю в каменное углубление за спиной, а затем смотрю вниз и вижу, что оба кинжала глубоко вонзились мне в плечо. Правая рука тут же немеет, и клинок, что я держала наготове, падает на пол.
Дерьмо!
Усилием воли я прогоняю тревогу, звучащую в моем сознании, и заставляю себя перестать чувствовать боль. Тени утягивают меня обратно в свои прохладные, безопасные объятия за миллисекунду до того, как две огромные руки готовы обвиться вокруг меня.
Гартокс вопит от разочарования, а затем принимается бегать от одной тени к другой, ожидая, что я вот-вот выйду из одной из них.
Вариантов у меня немного. Есть кусочек темноты возле большого шкафа, который Гартокс еще не заметил, или я могу спрятаться под кроватью; в любом случае мне конец.
– Если ты побежишь, маленькая шлюшка, я тебя поймаю, – рычит он, когда в комнате снова становится тихо. Я слишком долго прячусь. – Тиллео тебе сейчас не поможет, тупая ты сука. Как только ты вмешалась в мои дела, ты стала моей. Если мне придется платить за твою пизду на Торгах, чтобы завладеть ею, я сделаю это. Я разорву тебя и буду трахать до тех пор, пока ты не сможешь больше кричать. Потом я найду тебе лекаря и сделаю это снова и буду продолжать – снова и снова, и снова. Ты пожалеешь, что не оставила своих подружек умирать. – Гартокс орет, его угрозы отскакивают от каменных стен, и от них не скрыться.
Я наблюдаю за ним из безопасного места – из серой тени, она одновременно и принадлежит этому миру, и нет.
По спине пробегает холодок. Я отказываюсь выйти на свет и стать легкой мишенью для «медведя», и это злит его еще больше. Теплая жидкость течет по груди, туника впитывает кровь под нагрудной пластиной и липнет к телу.
Гартокс хватает кресло и швыряет его через всю комнату с безумным воем. И как раз в тот момент, когда оно разлетается о стену, я вижу выход.
Я прыгаю от одной тени к другой, приседаю в новом кусочке темноты под сломанным креслом. Гартокс же принимается рвать балдахин с кровати. В этот момент он поворачивается ко мне спиной, и я прыгаю на него. Кинжал зажат в здоровой руке, я вонзаю лезвие в спину чудовища. Я с силой бью по рукоятке, и кинжал застревает в чужой плоти. В панике я обхватываю его тело коленями и пытаюсь вытащить один из немногих оставшихся у меня ножей.
Но прежде чем я успеваю остановить его, Гартокс отрывает меня от своей спины и прижимает к стене. Воздух покидает мои легкие так же быстро, как рассыпается на части мой план. Я пытаюсь вырваться из захвата, но Гартокс вдавливает большой палец в рукоятки кинжалов, все еще торчащих из моего плеча, и сально улыбается. Я оставила ножи в покое, боясь потери крови и боли, но теперь жалею об этом своем решении – маленькие зазубренные лезвия входят глубже в мое тело. Я сдерживаю всхлипы, до меня доносится мрачный смех Гартокса. Он лишь сильнее вжимает меня в стену, пресекая все мои попытки вырваться из его крепкой хватки.
Я гоню от себя ужас и боль, накатывающие волнами, насыщенный запах крови затмевает все кругом. Мои инстинкты кричат, чтобы я убиралась как можно дальше от этого зверя, но он так силен, что я не могу вырваться из его рук.
Он вжимается в меня, кровь, льющаяся из его ран, пропитывает мою броню. Вдруг я чувствую знакомое покалывание в деснах: поднимаю здоровую руку и тычу пальцем в глазницу Гартокса. Я давлю изо всех сил и надеюсь, что болевой шок хоть немного ослабит его хватку.
Но Гартокс продолжает смеяться, хотя я чувствую, как его глазное яблоко начинает поддаваться под моим пальцем. Я нажимаю сильнее, пытаясь выдавить его глаз, но этот ублюдок только прижимается своим отвратительным членом ко мне, как будто для ничего больше не имеет значения – только ужасное обещание того, что он сделает со мной после. У меня удлиняются клыки – мой страх слишком силен, чтобы тело готово было и дальше скрывать от мира мои секреты. И прежде чем я успеваю задуматься, я наклоняюсь и вонзаю свои острые, как бритва, клыки, в шею ублюдка, разрываю рану, оставленную теми самыми кинжалами, что теперь впиваются мне в плечо. Я рву его плоть зубами, стараясь нанести как можно больше повреждений, и одновременно тянусь к длинному кинжалу, торчащему у Гартокса из спины.
Гартокс ревет от боли и шока, но это лишь подстегивает меня. Он тянется к моим длинным косам, наматывает их на руку и с силой дергает, отрывая меня от своего горла. Я непроизвольно проглатываю всю кровь, что натекла мне в рот.
– Да кто ты, на хрен, такая? – хнычет Гартокс, а я могу лишь морщиться от шока и отвращения – он оказался очень хорош на вкус.
Не в силах сдержаться, я вновь впиваюсь в его горло и пью кровь монстра. Меня мучает вопрос: «А какого хрена я вообще сейчас делаю?» – но одновременно с этим я чувствую растущую потребность сделать еще глоток. Я знала о своих клыках с тех самых пор, как учителя пытались заморить меня голодом. Но у меня ни разу не возникало желания пить кровь другого фейри. Я всегда думала, что клыки – это моя реакция на голод или слишком сильные эмоции. Но теперь мне сложно отрицать, что со мной что-то не так: кровь Гартокса что-то делает со мной, и я это чувствую.
В конце концов, я сделала все возможное, чтобы скрыть эту часть себя. Я быстро поняла, что бывает с теми, кто слишком выделяется и показывает, как сильно отличается от других рабов клинка. Но если мои секреты могут спасти мне жизнь, я использую любое оружие, которое есть в моем таинственном арсенале.
Я сильнее сжимаю зубы и жадно втягиваю кровь. Она течет мне в рот, как успокаивающий бальзам, проходит по мне, исцеляя, придает сил. Ощущения меня ошеломляют, я буквально теряюсь в них…
А затем меня пронзает боль: это Гартокс, отчаявшийся вырвать мне волосы и оторвать от себя, принялся меня бить. Ребра ломаются от первого же удара, я задыхаюсь от пульсирующей, острой боли. Он бьет меня снова, и как раз в этот момент я нащупываю клинок, застрявший в его спине. Гартокс колотит меня по голове и животу, но его кровь во мне нивелирует ущерб. Я же хватаюсь за рукоятку кинжала и тяну изо всех сил, шипя от боли, причиняемой извне и изнутри – чужая кровь восстанавливает мои ткани слишком быстро.
Я только начинаю вытаскивать кинжал из его тела, когда что-то вонзается мне в грудь. Сначала я не обращаю на это внимания – все мое внимание сосредоточено на том, чтобы вытащить оружие из спины «медведя», взять его поудобнее и вонзить этому уроду в горло. Но затем я все же замечаю, что Гартокс задыхается и прижимается ко мне. Его взгляд скользит по моей щеке, его хватка слабеет, а потом исчезает вовсе.
Я отступаю от него, готовясь к новой атаке, но все, что я вижу – это удивленное лицо «медведя». Он, спотыкаясь, отступает от меня, и кончик острого меча вырывается из моей груди. Я смотрю на Гартокса – сверкающий металл торчит из того места, где находится сердце. «Медведь» в шоке тянется к заостренному наконечнику, торчащему из его груди, как будто не может сообразить, как тот там оказался.
Мое сердце колотится, словно стучится в дверь, ведущую к спасению, умоляя впустить его, но та не открывается. Я с облегчением поднимаю голову, надеясь увидеть того, кто только что зарезал ублюдка. Но вокруг нет никого, кто хотел бы похвалиться этим подвигом, и я испытываю смятение.
Кровь течет из пасти зверя, он пошатывается, но еще держится на ногах. Я сползаю по стене, мое тело и лицо пульсируют от боли – украденная кровь чудовища продолжает пытаться вытолкнуть ее из моего организма.
Гартокс наконец падает на колени, и тут я замечаю позади него худую девушку с ярко-рыжими волосами, спутавшимися вокруг плеч. Она смотрит на меня, ее окровавленные руки безвольно повисли по бокам. Затем она моргает и наклоняется вперед – ее тело окончательно сдается, утягивая за собой и душу. Я хочу подхватить ее, чтобы она не упала рядом с ублюдком, который сотворил это с ней, но из-за ран я слишком медлительна.
Я карабкаюсь по мертвому телу Гартокса, пытаясь добраться до нее, и осторожно смахиваю рыжие пряди с лица Сеннет. Я надеюсь, что у нее еще есть шанс, но его нет. Как и у Тарии, ее глаза пусты, смотрят в одну точку, и то, что делало Сеннет той фейри, что я знала, исчезло. Ее рубашка превратилась в лохмотья, ее тело изломано и покрыто синяками. Раны от ножа и укусы больше не кровоточат. Душа Сеннет отправилась в ту далекую страну, ключи от которой есть только у смерти.
Ее больше нет.
Мы выжили вопреки всему. Мы дожили до Торгов. А теперь она умерла, спасая мою жизнь, хотя я опоздала, чтобы спасти ее. Она ушла туда, куда моя благодарность не доберется, и чувство пустоты, что накрывает меня с головой, слишком знакомо и сокрушительно. Глаза щиплет от слез.
Я прикрываю ей веки, навсегда пряча ее пустой ореховый взгляд, а затем отползаю подальше и прислоняюсь к стене. Я едва сдерживаю гнев, признавая поражение. Перевожу взгляд на два мертвых тела и думаю о том, что хорошо бы сейчас свернуться калачиком рядом с моей подругой, рабыней клинка, и надеяться присоединиться к ней в том мире, что ждет нас после смерти.
К сожалению, мое тело не хочет умирать – оно буквально вибрирует от эффекта от крови Гартокса. Здоровой рукой я берусь за кинжалы, застрявшие в плече, вытаскиваю их и швыряю прочь. Звон металла о каменный пол слишком громкий в жутко тихой комнате. Я вздрагиваю, но сдерживаюсь, чтобы не зашипеть от боли – зато теперь мне можно не беспокоиться о том, что я могу истечь кровью или еще больше повредить плечо. Злобная, мать ее, сила «медведей» трудится в моем теле, восстанавливая и исцеляя его, как бы я ни старалась ему навредить до этого.
Мне нужно, чтобы кровь Гартокса исцелила меня, и в то же время я ужасно хочу выпустить ее из своих вен. Я вытираю рот нижней частью туники стражника, и стараюсь не думать о крови, что я стираю с лица.
Я смотрю на мертвое тело Гартокса и замечаю следы острых зубов на его горле: мне нужно их как-то спрятать. Вероятность того, что я выживу после этой ночи, крайне мала, но я знаю – когда мне наконец перережут горло, нужно унести свои секреты в могилу. Так будет правильно. Эти ублюдки забрали у меня достаточно за все эти годы – больше они ничего не получат.
Я думала, что мне будет сложно поднять кинжалы с пола – но нет, я хватаю их один за другим втыкаю в шею Гартокса. Маленькие лезвия стирают следы клыков, и я снова могу прислониться к стене. Я тяжело дышу и не знаю, что делать дальше.
Мне стоит оставить тело Сеннет здесь? Или убраться отсюда и отправиться на охоту за Тиллео и его прихвостнями? Или мне лучше остаться здесь, сидеть у стены, подавленной, усталой, злой и шокированной? Расстроенной тем кошмаром, которым обернулась эта отвратительная, поганая жизнь?
Прежде чем я успеваю принять какое-то решение, три высоких, мускулистых призрака-«скелета» выходят из тени в углу и застывают, осматривая комнату. Пронзительные черные взгляды оглядывают разводы и брызги крови, сломанную мебель, сколы на каменных стенах, а затем, наконец, тела на полу и меня.
– Охренеть, – шепчет один из них чуть ли не с благоговением.
«Скелет» приседает передо мной, оглядывает меня с удивлением и беспокойством, его теплые ладони обнимают мое лицо.
Его прикосновение успокаивает меня, да так, что грозит разорвать меня на части и оставить слабой и уязвимой. Но я не могу заставить себя вырвать лицо из его хватки или отвести глаза от его испытующего взгляда. Мне хочется отстраниться и не отвечать на вопросы, которые, как я вижу, уже поднимаются в ониксовой бездне его взгляда, но я не могу не думать о том, каково это – снять свою броню?
Большим пальцем он поглаживает мою щеку, и я жду вопросов, на которые отвечу ложью. Именно так и нужно поступать, когда кто-то спрашивает, все ли у тебя в порядке, потому что ответить «я в порядке» попросту невозможно.
Но Скорпиус ничего не говорит. Я не могу сказать, откуда мне известно, что это именно он, если все трое выглядят одинаково. Но я знаю, что это он.
– Гартокс мертв. Полностью и абсолютно – он труп, – объявляет Череп. Он склонился над телами – проверил пульс «медведя» и теперь вытирал кровь о черные брюки. – Рабыня тоже, – продолжает он, жестом указывая на другое тело.
– Сеннет, – говорю я и удивляюсь, насколько ровно и спокойно звучит мой голос.
Я ждала, что он будет звучать так же, как я чувствовала себя – истерзанно и израненно, но он звучит не так, и я даже волнуюсь, хоть это и глупо.
Я убивала и раньше. Я видела, как убивают. Так почему же мое спокойствие так меня беспокоит? Потому что это начало моего конца, или, может быть, это значит, что я наконец-то приняла себя, как есть, и теперь готова умереть?
– Ее звали Сеннет, – повторяю я, и Череп кивает.
Наши глаза встречаются, и его темный взгляд тут же смягчается.
– Нам нужно замести следы? – Кость пинает ножку кресла, валяющуюся у его ног. Затем критически осматривает комнату и признает: – Хотя все выглядит гораздо лучше, чем я думал. Похоже, будто Гартокс напал на двух рабынь клинка, а они взяли и прикончили его.
Череп кивает и встает. Он медленно осматривает все вокруг: наверное, так он может убедиться, что не упустил ни единой детали или мелочи, которая может опровергнуть историю, которую только что сочинил Кость.
– Нигде больше не поранилась? – мягко спрашивает Скорпиус, опускает руку и оттягивает край туники на плече.
Ткань отлипает от ран с липким чавканьем, но кровотечение уже замедлилось. Значит, пара часов под светом луны – и я буду в порядке.
– Нет, – отвечаю я, но взгляд Скорпиуса все равно скользит вниз по моему телу, словно, прежде чем верить мне на слово, ему нужно самому убедиться, что со мной все хорошо.
Я бы обиделась на это, но, по правде говоря, я бы сказала ему «нет», даже если бы была на грани смерти.
Скорпиус тянется вниз и быстро проводит пальцем по моему бедру, обтянутому кожей. Он подносит пальцы, перепачканные кровью, к своему лицу – и от злости, мелькнувшей в его взгляде, волоски на моих руках встают дыбом, а дыхание сбивается.
– Это не моя кровь, – поспешно говорю я и не понимаю, почему мне вдруг стало важно успокоить его или утешить – как не понимаю и то, почему в его глазах столько ярости.
Я даже не знаю, почему я вообще его волную. Однако он смотрит на меня серьезно и напряженно, будто пытается проникнуть мне в душу и найти там какую-то истину. И я не могу отрицать, что, как бы глупо это ни звучало, я для него важна.
– Это не моя кровь, – шепчу я снова, мягко, успокаивающе, но его челюсти все равно сжимаются, и напряжение в комнате нарастает.
– Если он прикасался к тебе… я верну его из мертвых, а потом убью снова – но гораздо медленнее. – Скорпиус почти мурлычет, но в его тоне столько опасности и смерти. Оно должно бы напугать меня, но нет.
Я издевательски хмыкаю в ответ на это нелепое заявление. Мертвый – это мертвый. Даже «скорпионы» со всеми своими умениями не властны над смертью.
Мои глаза мечутся туда-сюда, натыкаясь на его смертоносный, пылающий взгляд, пытаясь понять, что же они видят. Я знаю, что ошибочно принимаю его желание обладать за что-то другое, я просто не могу понять, чем это «другое» может быть. Ордену Скорпионов должно быть абсолютно наплевать на то, что случилось – или не случилось, – в этой комнате.
– Почему вы здесь? – спрашиваю я, мои инстинкты вновь включаются, я пытаюсь осмыслить все происходящее.
– Потому что мы подвели тебя однажды и не хотели подвести тебя снова, – тихо отвечает Скорпиус.
Я хмурюсь, пытаясь понять, что он имеет в виду. Я смотрю на Кость и Черепа, они смотрят на меня в ответ, и я понимаю, что в их взглядах переменилось. Раньше они смотрели на меня как на что-то забавное, интригующее – как на загадку, которую интересно было бы разгадать. Теперь в их взгляде и облике появилось нечто большее – намек на обещание, преданность… вину?
Осознание бьет сильнее, чем кулаки Гартокса. Я внезапно понимаю, что вижу в их лицах.
Они помнят. Они знают, что это я была той ночью в кабинете Дорсина.
Я ухожу в себя и замыкаюсь так быстро, что Скорпиус удивленно отшатывается. Взгляд становится пустым. Каждую искру огня, что разгоралась в моей груди, я быстро гашу. Мне нужно возвести стены внутри и сжечь любую глупую эмоцию, превратить в пепел, изгнать из головы. Я не знаю, что сейчас происходит, что они будут делать, раз узнали правду обо мне. Внутри меня набатом стучит паника.
– Вы здесь, чтобы убить меня? – Это спрашиваю уже не я – оболочка той, кем я была всего несколько секунд назад.
Разум мой протестует, но тело делает свое дело: я вскидываю кинжал, который вытащила из спины Гартокса, а затем поворачиваю его так, что рукоять смотрит на Скорпиуса. Лезвие направлено в мою сторону, я молча протягиваю оружие «скорпиону».
Сначала он растерянно глядит на кинжал, а затем раскаяние в его глазах внезапно сменяется яростью. Он выхватывает кинжал из моей руки, и я замираю. Но вместо того, чтобы вонзить лезвие в меня, Скорпиус швыряет его через всю комнату.
– Никто не собирается тебя убивать, – рычит он.
Я думала, что испугаюсь, но вместо страха его рык зажигает во мне огонь негодования.
– Но Тиллео… – начинаю я и чувствую покалывание в деснах, во взгляде закипает гнев.
Черт.
– На хер Тиллео и всех остальных, кто хотя бы посмеет подумать об этом, – парирует Кость, но я его не понимаю.
Раздраженная, я пытаюсь подняться на ноги, но это трудно сделать – Скорпиус все еще нависает надо мной, и я отталкиваю его одним взглядом. К моему удивлению, он не бьет меня за такое неуважение, а наоборот, позволяет встать.
– На хер Тиллео? – презрительно повторяю я. – Звучит очень смело для того, кто не его вещь.
Я не собираюсь рассказывать им, как я планировала выследить и убить Тиллео сегодня ночью. Не упустила я и слова Кости о том, как убийство Гартокса может выглядеть со стороны. Если так, то можно подумать, что меня тут никогда не было. И святость Торгов никто не нарушал. Убийство Гартокса не станет для меня смертным приговором, как я думала. Но одного взгляда на Скорпиуса мне хватает, чтобы прервать этот поток мыслей. Орден Скорпионов знает, что произошло. Как скоро они расскажут правду остальным?
– Ты не принадлежишь Тиллео, – начинает Череп, но меня охватывает ярость. Прежде чем он успевает сказать еще хоть слово, я ядовито фыркаю:
– Странно. Я пыталась объяснить ему это, когда впервые попала в Приют. Три месяца меня избивали до полусмерти, лечили, избивали и так по кругу. Когда это не сработало, меня морили голодом. Наконец, чтобы показать, как я ошибалась в своих суждениях о том, кому я принадлежу, Тиллео одолжил меня какому-то лорду. Когда этот ублюдок закончил меня насиловать, он позволил своим охранникам развлечься со мной. А потом меня вернули в Приют, бросили, как мешок с мусором. Так что пошел ты со своим «не принадлежишь», – рычу я, чувствуя, как кровоточит и рассыпается все мое существо.
– Он… что он сделал? – яростно рявкает Череп и шагает ко мне, словно собирается обнять. Но это не может быть правдой.
Что со мной происходит? Почему все вдруг вывернулось наизнанку?
– О, брось, – перебиваю я его.
Мой голос звучит не так, как должен, учитывая, что я разгуливаю над пропастью. Я знаю, что нельзя так разговаривать с самым опасным Орденом убийц во всех четырех королевствах, но я не могу с собой ничего поделать.
– Вы же не первый раз на Торгах и прекрасно знаете, что тут творится. Раб не может сказать «нет», разве не так? – Я пристально смотрю на промежность Скорпиуса. Или эти идиоты действительно думают, что фейри по собственной воле падают ниц, чтобы вымыть их члены?
Мой разъяренный взгляд мечется между тремя скелетами. Хотя под плотной завесой магии сложно увидеть их настоящие лица, я могу предположить, что, по части красоты, они, вероятно, превосходят многих. Может, у них есть фейри, которые действительно жаждут встать на колени и вымыть каждый сантиметр их тел… и сделать еще что-нибудь. Откуда мне знать?
– Мы не знали, что ты окажешься здесь, – защищается Кость.
Я же как могу сдерживаюсь, чтобы не прыгнуть на него и не впиться клыками в его горло, не выпить всю его кровь до последней капли.
Черт. Почему эта идея кажется такой заманчивой?
– Так ты забыл? Ты думал, что я окажусь в месте гораздо худшем, нежели Приют! – едко напоминаю я ему. – Ты думал, что я окажусь на рынке плоти. Вот почему ты так любезно предложил убить меня, верно?
Я требую ответа, мой горячий взгляд перескакивает с Кости на Череп и обратно. Теперь, когда я могу различить их, я понимаю, кто и что делал той ночью. Я могу сопоставить их лица с образами из памяти.
Скорпиус перерезал горло Дорсину и взял что-то из его хранилища. Он также первым вылез в окно и требовал, чтобы остальные бросили меня на произвол судьбы. Кость первым заметил меня и задумался о моей судьбе, а Череп готов был перерезать мне горло – стоило только попросить.
– Хватит, – огрызается Скорпиус. Он всегда и во всем был лидером и теперь старается восстановить контроль над окружающей действительностью. – Мы не можем спасти всех, как бы мы ни старались, Осет.
– А ты очень старался, правда, Скорпиус? – возражаю я и тут же понимаю: сейчас я зашла слишком далеко.
Секунда – и его лицо превращается в холодную маску, полностью лишенную эмоций.
Так вот, как я выгляжу, когда замыкаюсь в себе?
– Мы можем обсудить это позже. Сейчас нам нужно уходить, пока кто-нибудь не пришел сюда. Наше присутствие может испортить историю, которую мы собираемся рассказать другим Орденам. Сейчас все выглядит так, будто Гартокс получил по заслугам, связавшись не с той рабыней клинка. Мы должны придерживаться этой версии.
– Сеннет и Тария кричали, они не умерли тихо. Если тогда никто не пришел проверить, что тут творится, сомневаюсь, что кто-нибудь придет сюда сейчас, – возражаю я, и мне жутко хочется вгрызаться в этих троих, рыть, пока не увижу, что же творится под этими холодными костяными масками.
– Другие комнаты Орденов охраняются, – сообщает мне Череп. – Я гарантирую – все они защищены магией, так что ни один звук туда не проникает извне – как и не выходит наружу.
– Но… – начинаю я, но Череп прерывает меня и пресекает новый спор:
– Гартокс снял свою защиту. Ему нравилось, когда крики слышали снаружи. Бросать вызов любому, кто мог прийти и попытаться остановить его, было частью его извращений. Но, как мы знаем, никто не пытался.
– До сего дня, – замечает Кость, и я вновь вижу в его взгляде что-то опасно близкое к восхищению.
– Мне повезло, – отмахиваюсь я, надеясь, что, что бы с этими тремя «скелетами» ни происходило, оно прекратится.
Скорпиус фыркает, но не уточняет, что, черт возьми, имеет в виду, и снова смотрит на тело Гартокса.
– Я пойду разберусь с Тиллео. Вы двое, отведите ее в шатер, – приказывает он.
Он смотрит мгновение на меня, но я не могу прочесть, что скрыто за этим взглядом. Затем он шагает к стене и исчезает в тени.
Вдруг меня вновь осеняет: а ведь эти «скорпионы» умеют делать вещи, которые, как я думала, умею делать лишь я.
Я открываю рот, чтобы задать вопрос, но ко мне шагает Череп, и я думаю, что эта комната – не лучшее место. Я получу ответы, но прямо сейчас нам нужно уходить. Скорпиус хочет надежно меня спрятать в их шатре. Видимо, ему нужно держать меня поблизости на случай, если что-то изменится, и они решат, что мне нужно умереть.
Ага, этому не бывать.
Но мне нужно безопасное место, чтобы понять, что Тиллео собирается делать дальше. Гартокс мертв, как он и хотел. Торги, если взглянуть снаружи, на удивление, не пострадали, но надеяться, что все продолжит идти своим чередом, просто глупо. Рабовладельцы и убийцы не любят неоконченных историй. Как сказал Скорпиус, они не могут спасти всех.
Череп протягивает руку, словно собираясь взять меня за плечо, но я опережаю его и отступаю в ту же тень, в которой исчез Скорпиус. Я слышу, как Кость выкрикивает проклятие мне вслед, и тут же тени комнаты Гартокса уступают место теням в женской купальне.
Я в напряжении жду, что Череп и Кость последуют за мной – они ведь тоже могут ходить в тенях, но я не знаю, насколько сложно кого-то в них выследить. Я даже не знаю, как я перепрыгиваю через тени на большие расстояния. Раньше я могла лишь проходить из комнаты в комнату.
Черт, такое умение пригодилось бы мне раньше – может, я смогла бы придумать способ, как выбраться из Приюта в тенях. Не то, чтобы мне было куда идти, если бы мне в итоге удалось вырваться из этого места.
Безмятежная тишина раннего утра окутывает меня, словно теплый плащ, и я глубоко вздыхаю. Последние силы, что я берегла для борьбы, покидают меня.
Я стою в темной купальне и чувствую себя опустошенной. В стенах, что я возвела вокруг себя, больше дыр, чем в жестяных старых ваннах вокруг.
Я выхожу из тени, в которую только что сбежала, и провожу ладонью по лицу. Усталость просачивается в самые потаенные уголки моих души и тела, я чувствую себя использованной, изношенной тряпкой.
Я выбираю ванну, стоящую под лучами лунного света у дальнего окна и начинаю набирать ее. Механически распускаю косы, заплетенные Вилик, массирую кожу головы, из которой Гартокс так отчаянно пытался вырвать пару клочьев. К тому времени, когда я выберусь из ванной, уходящая ночь залечит все мои синяки. Я снимаю с себя окровавленную одежду: из-за нагрудной пластины выпадает нож, и я понимаю, что забыла, как прятала его между лопатками.
Я разочарованно качаю головой, вспоминая все, что пошло сегодня не так. Я позволила застать себя врасплох, прижать к стене – но хуже всего, что я забыла, какое у меня было оружие. А ведь я могла использовать его, чтобы покончить с этим гребаным монстром. Может быть, если бы я вспомнила, я могла бы спасти Сеннет.
Эта мысль плывет в моем сознании, как отражение луны в моей медленно наполняющейся ванне. Я рассеянно разглядываю пятна засохшей крови на штанах, оставшиеся после порки, а затем перевожу взгляд на потеки крови на груди, не в силах определить, какая ее часть моя, а какая – Гартокса.
Я абсолютно опустошена – приходится прокручивать в голове каждую секунду этого дня снова и снова, чтобы попытаться переварить все, что произошло. Моя жизнь полностью изменилась, и все же я здесь, в купальне Приюта, где все по-прежнему. Я все еще здесь, я – все еще рабыня. Мое будущее по-прежнему туманно. И все в моем мире перестало значить то, что значило до Торгов.
Истертая до дыр тряпка в одной руке, мыло и шампунь – в другой. Я шагаю в теплую ванну. Вода выплескивается за жестяные края, я погружаюсь в остывающую жидкость и надеюсь, что она смоет ужас этого дня. Я яростно скребу свое тело, не трачу ни секунды, смывая липкие остатки смерти и насилия с кожи. Кровь и грязь стекают с меня, в носу и глазах жжет и пощипывает, и второй раз за сегодня я чувствую, что вот-вот сломаюсь.
Не знаю, может, это потому что я чувствую вину за то, что я не смогла помочь Сеннет и Тарии, или из-за жестокости и трагизма их смерти. Или, может, это облегчение от того, что моя жизнь не окончится так, как я полагала. Но я знаю, что не должна сейчас сидеть в этой ванне, пытаясь понять, что делать дальше. Но я все же здесь.
Я здесь, а Сеннет и Тария – нет.
Слезы стекают по моим щекам и беззвучно падают в грязную воду, как будто моя боль поможет очистить ее от крови и страданий. Я кусаю чистую тряпку, чтобы заглушить рыдания – сегодня я не могу проглотить или отмахнуться от них.
Я открываю в своем сознании двери и впускаю ужас того, что случилось с этими рабынями. Что случилось со мной, с другими, что приходили и уходили на протяжении всего моего пребывания в Приюте.
Зловещее лицо Гартокса мелькает в моем сознании, его слова, полные злобы, звучат в голове, и меня трясет. На моей душе появляются новые и новые раны – а она и так уже изранена настолько, что я не представляю, как исцелиться. Я позволила «скорпионам» взглянуть на них одним глазком и даже не знаю почему.
Как только я упомянула, что сделал со мной Тиллео, я открыла дверь в склеп, в который не следовало заходить. И теперь я пытаюсь запихнуть все воспоминания и эмоции, вырвавшиеся на свободу, обратно внутрь, но они не хотят уходить. Наверное, мне не стоит их винить; кто хочет провести всю свою жизнь в клетке?
Впервые за долгое время я пытаюсь пробиться сквозь стену в моем сознании, которая не давала мне пройти дальше той ночи, когда я проснулась в комнате с клетками.
Может быть, это осознание того, что «скорпионы» помнят меня, придает мне сил?
Я тоже хочу вспомнить. Но все тщетно – я не могу вспомнить ничего нового. Как и всегда: все, что было до той ночи, исчезло. Вот она я, и, как бы мне ни хотелось иного, это все, что есть.
Я вытираю глаза, сливаю воду из ванны и снова набираю ее. Я пытаюсь найти утешение в обычных делах, вроде мытья волос и тела. Я буду мыть их до тех пор, пока вновь не появится идеальная маска, скрывающая все, что происходит у меня внутри. Угасающий лунный свет целует мою кожу, заживляя оставшиеся раны, помогая укрепить защиту. Я сижу в прохладной воде и, кирпичик за кирпичиком, вновь возвожу вокруг себя стену. Я дышу, через силу выдыхая всю печаль, пока она снова не превратится в тихий гул в глубине сознания. И тогда я выхожу из ванны и готовлю себя к тому, что будет дальше.
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Я стою в темной уборной и смотрю на табурет Вилик. Интересно, смогу ли я разломать его так, чтобы никто ничего не услышал?
На стол, за которым обычно сидит Фигг, падает предрассветный свет – он льется из арочных окон. Одежду на полках в дальней части комнаты я еле могу разглядеть. Однако я бесшумно пробираюсь к кучке, из которой Фигг обычно достает вещи для меня, и вытаскиваю оттуда пару кожаных штанов и тунику, нагрудные повязки и нижнее белье. Затем отступаю от стола и начинаю одеваться.
Странно находиться в уборной, когда тут больше никого нет, без Фигг и Вилик, без их суеты и затрещин. Их издевательства и придирки настолько стали нормой для меня, что без них я чувствую себя неловко. И меня это бесит.
Туника немного жмет, но я слишком устала, чтобы выискивать размер побольше. Я берусь за расческу и вожу ею по волосам до тех пор, пока в зубьях не перестают путаться колтуны. А потом я ломаю ее. Табурет, на котором мы вынуждены сидеть и терпеть, пока Вилик тянет и дергает наши волосы, я сломать не могу – меня точно услышат. А вот ее инструменты испортить я в силах.
То, что от них остается, я разбрасываю по всему ее рабочему месту в углу – жаль, я не увижу ее лицо, когда она утром вплывет в уборную и увидит, что случилось.
Я выскальзываю из уборной, у меня на лице играет широкая, самодовольная улыбка. И тут я натыкаюсь на кого-то большого. Тут же я тянусь к кинжалу, спрятанному за поясом на талии, готовая зарезать незнакомца, но останавливаюсь.
– Что ты здесь делаешь? – тихо спрашивает Лето и тянет ко мне руки.
Я поднимаю голову и встречаю взгляд, который я узнаю из тысячи.
Облегчение теплом прокатывается по телу, но я смотрю на женское крыло здания и спрашиваю в ответ:
– А ты?
Позади меня находятся наши купальни, мужчины моются с другой стороны, а их спальни находятся в самом конце коридора.
– Вообще-то, я искал тебя, но тебя не было в спальнях, – признается он, и это одновременно смущает и удивляет меня. Он застенчиво потирает шею, пожимает плечами, стараясь выглядеть непринужденно, но у него ничего не выходит. – Сегодня последний день Торгов, и я просто подумал…
Я изучаю его лицо, но я слишком устала, чтобы хотя бы изобразить заинтересованность. С другой стороны, возможно, моя спальня – не самое удачное место, чтобы дожидаться кары от Тиллео или Ордена Скорпионов. И теперь, благодаря Лето, я окончательно убеждаюсь: пойти в спальню было бы очень глупо – так же, как и думать, что это не первое место, где меня станут искать.
Сейчас такое время – не ночь, но еще и не утро, и стены вокруг нас окрашиваются в сиреневый цвет. Совсем скоро солнце поднимется ближе к горизонту, и кто знает, что случится со мной после этого?
– Хорошо, – мягко соглашаюсь я и, видя удивленное лицо Лето, чувствую, как в груди зарождается веселье.
– Правда? – переспрашивает он, а затем качает головой – мол, зачем он вообще спросил. Затем он хватает меня за руку и тянет за собой. Мы идем по коридору и выходим во внутренний двор Приюта.
Лето даже не думает остановиться, чтобы проверить, нет ли за углом охраны, и я застываю на месте.
Заметив мою нерешительность, он улыбнулся мне через плечо:
– Не волнуйся, недавно охранников сняли с постов. Я встал, чтобы отлить, и в поместье что-то случилось. Всю охрану согнали туда. Вот почему я решил пойти за тобой: отличное время, чтобы ускользнуть ненадолго – все равно никто не заметит. – Лето улыбается, а у меня сжимается желудок: он искренне рад, что все так обернулось, и как бы мне хотелось чувствовать то же, что и он!
Он отворачивается, и на краткий миг я задумываюсь, как выглядят «скорпионы», когда улыбаются. И я не о тех наглых, натянутых специально, высокомерных ухмылках, которыми меня одаривали с тех пор, как я с ними познакомилась. Я о настоящих улыбках во все лицо, светящихся неподдельным счастьем.
Может, это будет моим последним желанием перед смертью от их рук – увидеть их улыбки. Если они, конечно, вообще попытаются меня убить. Не знаю, но честно – какие еще могут быть варианты? Тиллео не собирается продавать меня другим Орденам, а Орден Скорпионов не покупает рабов клинка. А прежде чем меня отправят на рынок плоти, я перережу себе горло.
Лето жестом показывает мне подняться по лестнице на крышу. Я пытаюсь прогнать путаницу мыслей и сосредоточиться на происходящем – я переставляю ноги и поднимаюсь выше по перекладинам.
– Ты знаешь, что случилось в поместье?
– Не уверен, но думаю, это как-то связано с Орденом Медведей. Я наблюдал, как охранники уходят с постов, и видел, как «медведи» спорили с Тиллео у входа. Рабы побежали в конюшню, чтобы привязать песчаных оленей к повозке. Я решил утром спросить об этом Йотту и Таура, поскольку они приписаны к «медведям». Может, они собираются на охоту или что-то в этом роде.
– Может быть, – соглашаюсь я, а в голове вихрем проносится то, что случилось с Орденом Медведей на самом деле.
Неужели они поверили в историю о том, что Сеннет убила Гартокса? Технически так оно и было – я была там, хоть и не могу ни с кем поделиться увиденным. Однако есть маленькое «но»: я пыталась вырвать ему трахею зубами. А что, если я не сумела спрятать следы клыков так хорошо, как думала?
Мне хочется спросить у Лето, не видел ли он с Тиллео и «медведями» Орден Скорпионов. Ведь Скорпиус говорил, что хочет повидаться с хозяином Приюта, однако я решаю не делать глупостей и молчу.
Когда мы наконец добираемся до нашего места, небо светлеет еще больше, и я уже могу сказать, что сегодня будет очень жарко. Воздух густеет, прохлада пустынной ночи исчезает.
Я пригибаюсь ниже, зная, что ограждение на крыше закрывает только ее половину. Разогнуться я могу, только когда мы подходим к караульной в центре. Я вхожу в пыльную комнату: она небольшая, там могут поместиться лишь пара матрасов и табурет. В стенах из песчаника есть отверстия – сквозь них охранники могут видеть весь Приют и прилегающие территории, но охраны тут не было уже больше года.
Видимо, Тиллео чувствует себя в безопасности, раз охранники только прогуливаются по крепостной стене, а также время от времени патрулируют сам Приют. Так что некоторым, самым хитрым рабам клинка, не понадобилось много времени, чтобы занять караульную.
Задев пальцами угол потертого одеяла, что я украла и принесла сюда, я выпрямляюсь. Матрасы и табурет давно исчезли, я наудачу трогаю ногой камень, удерживающий тонкое одеяло, чтобы его не унесло ветром. Удача мне еще понадобится.
Лето хватает меня за талию и прижимает к себе, а затем тоже трогает ногой тот же камушек. Не знаю, наш ли это с ним ритуал, или мы узнали о нем от других рабов клинка, но мы всегда его соблюдаем.
– Мы выжили здесь. – Лето горделиво оглядывает мир вокруг.
Его слова оседают на моей коже словно предупреждение, туман перед редким Корозеанским дождем, и мне хочется сказать Лето, чтобы он поскорее заткнулся и не навлек на нас беду. Хотя все, что случилось или случится сегодня, все равно обернется бедой.
– Я не думал, что Тиллео исцелит тебя до утра, но я рад, что он проявил немного милосердия.
При мысли о милосердии Тиллео из груди у меня вырывается смешок. Как Лето может быть таким наивным?
Я разглядываю его лицо, качая головой, – меня так и подмывает рассказать ему обо всем, что произошло, но я молчу. Мы никогда ничем подобным не делились – так зачем начинать, если после сегодняшнего дня мы больше никогда не увидимся?
– Как думаешь, в какой Орден ты попадешь? – спрашиваю я лишь затем, чтобы нарушить затянувшееся молчание.
Обычно Лето к этому моменту уже стягивает с себя одежду и делает все, чтобы поскорее избавить меня от моей. То, что он медлит, меня удивляет. С другой стороны, я пришла сюда не ради быстрого перепихона, а чтобы спрятаться. Может, Лето заметил, что я не в настроении?
Но он тепло улыбается мне и наматывает прядь моих волос на палец.
– Обычно ты укладываешь их по-другому, – замечает он, играя с прямым локоном. Волосы кажутся голубоватыми из-за приглушенного света раннего утра. – Думаю, у меня есть все шансы стать членом Ордена Воронов или, может быть, даже Ордена Волков. – Его взгляд ласкает мое лицо, кажется, он пытается получше его запомнить.
– А как же Орден Змей? – спрашиваю я, потому что не могу придумать, что еще сказать, когда он так смотрит на меня.
Что-то новое, тревожное растет между нами. Я отворачиваюсь от Лето, пытаясь понять, что тут происходит, и почему в одночасье все изменилось.
Огромное, неприступное поместье Тиллео стоит вдалеке, башни из песчаника возвышаются над крыльями его резиденции. Солнце готовится пробудиться, и его лучи, отражаясь от башен, рисуют на песке остроконечные тени. Окружающая нас высокая стена скрывает песчаные холмы, простирающиеся так далеко, насколько хватает глаз. По крайней мере, так говорят те, кому позволено выходить за пределы Приюта.
– Я думаю, на этих Торгах они ищут себе девушку, – рассеянно отвечает Лето и придвигается ближе – так, чтобы наши груди соприкасались при каждом вздохе.
Я вглядываюсь в его лицо, пытаясь истолковать напряженность во взгляде. Свет скользит по нему так, что загорелая кожа начинает светиться. В этот момент он похож на какое-то неземное существо, и если бы я не знала, как все обстоит на самом деле, то подумала бы, что могу найти спасение в этих глазах напротив.
Лето ведет тыльной стороной ладони по моей щеке.
– Ты прекрасна, Осет, – начинает он, но я его прерываю.
– Какой-то охранник снова дал тебе подышать той травкой? – Я стараюсь, чтобы мой голос звучал игриво, но вряд ли он мне поверил – вся эта ситуация начинала действовать мне на нервы.
Это не про нас: в наших с Лето отношениях нет никакой мягкости или поэзии, а он сейчас ведет себя так, будто я – какая-то идиотка, которой нужны одобрение и восхищение. Но я никогда не нуждалась в красивых словах и пустых обещаниях.
По моей спине стекают капельки пота, но это не связано с восходом солнца или тем, что в ближайшее время оно нагреет пустыню до температуры не только неприятной, но и опасной.
Я разглядываю мужчину, который помог мне найти себя, хотя я чувствовала себя такой потерянной, что думала, будто меня уже не спасти. Рассматриваю прямой нос и волевой подбородок, губы, благодаря которым я сумела вернуть самоконтроль и найти силу в том, что происходит между мужчиной и женщиной – когда они оба этого хотят. Я получала удовольствие от его крепкого тела и смогла выжить в этом месте.
И вот сейчас Лето смотрит на меня сверху-вниз, его бровь подрагивает, я замечаю намек на нервозность. Зачем бы ему разыгрывать этот спектакль с комплиментами – он ведь знает, что они мне никогда не были нужны? Я подозреваю, что в его объятиях меня ждет предательство, поэтому спрашиваю:
– Что Тиллео тебе пообещал? – И в этот момент все притворство и недомолвки между нами исчезают.
Я делаю шаг назад и небрежно опускаю руку, чтобы достать спрятанный за спиной кинжал. Янтарный взгляд Лето следует за моей рукой, и я, не желая себя выдать, замираю.
Он вздыхает и потирает шею:
– Зачем ему что-то обещать мне, если он может просто приказать? – Жар, наполнявший его слова и движения, исчез, будто его и не было вовсе.
Лето прав, но что-то в его лице говорит мне, что это был его выбор, а не приказ Тиллео.
– Сегодня тебя выставят на Торги, – напоминаю я ему. – Тиллео знает, что посылать кого-то за мной – это риск. Он обязательно пообещал бы тебе награду, чтобы ты был сговорчивее; мы оба это знаем.
И если Тиллео приказал кому-то убить меня, он бы выбрал раба клинка, который с большей вероятностью преуспеет.
Согласно таблице достижений, лучшим выбором был бы Харш, а не Лето. Однако недавно Харш узнал, что я гораздо опаснее, чем он полагал. А Лето этого не знает… пока. Я же отлично его знаю – он идет на риск, только когда это выгодно ему.
Я осторожно тянусь к кинжалу, стараясь не привлекать внимания Лето, и продолжаю говорить – мне нужно еще немного времени, чтобы наконец добраться до оружия:
– Думаю, я заслуживаю знать, что Тиллео предложил тебе за мое убийство.
Лето убирает руку с шеи, и что-то в моей груди обрывается: я слишком поздно понимаю, что он потирал шею не потому, что нервничал, – за спиной у него была спрятана чакра[6].
Идеально круглое лезвие вонзается в меня, свой кинжал я достать так и не успела.
Я закрываюсь рукой, чтобы не дать Лето вонзить чакру мне в горло, и лезвие разрезает предплечье до кости. Внезапно другая чакра врезается глубоко в мое нутро, и я задыхаюсь от шока.
У него их было две.
Лето умудрился спрятать за спиной целых два смертоносных орудия, а теперь они оба оказались во мне.
– Любой Орден, который я захочу, – пыхтит он в ответ, пытаясь вытащить наточенный круг из моего живота.
Я хватаю его за руку и прилагаю все силы, чтобы остановить его и оставить чакру там, где она есть – я знаю: если Лето вытащит ее, он меня на кусочки порежет.
Когда мы дрались друг против друга или просто тренировались, я всегда позволяла Лето думать, что он сильнее меня. И я вижу в его решительном взгляде удивление – он внезапно осознал, что это не так. Он тут же перестает бороться за чакру, торчащую из моего живота, и нацеливается на ту, что осталась в руке.
Но прежде чем он успевает вынуть чакру, я подтягиваю его ближе, стараясь не думать о том, что лезвие в животе творит с моими внутренностями. И как только Лето сталкивается со мной, я выпускаю клыки.
Мы показываем друг другу свои истинные лица, монстров, что таились в каждом из нас все это время. И я наслаждаюсь ужасом на его лице при виде моих клыков.
Я впиваюсь в горло Лето, и крик, что пытается вырваться из него, превращается во влажное бульканье. У Лето нет плотных мышц, защищавших шею Гартокса, и я чувствую, как под моими зубами трещит его горло.
Слишком быстро. Горячая кровь брызжет в стороны, проливается в мое горло и заливает грудь. Мои клыки разрывают что-то жизненно важное в шее Лето, кровь раскрашивает красным потолок и стены заброшенной караульной.
Он сразу же слабеет, его попытки защититься, оторвать меня от себя замедляются, пока не превращаются в слабое подергивание.
Я пью Лето до тех пор, пока его тело не обмякает, становясь слишком тяжелым, чтобы я смогла удержать его в руках. Ко вкусу его крови примешиваются предательство и смерть.
Я делаю еще один глоток и отрываю пальцы Лето от лезвия, торчащего из живота, а затем отпихиваю его от себя. Он врезается в стену и падает, оставшаяся кровь растекается под ним, жизнь утекает из него с последними предсмертными спазмами. По всему моему телу прокатывается пульсирующая боль, от чего напрягаются мышцы живота.
Я издаю тихий стон, чудовищные раны вспыхивают огнем. Я вытираю рот, но слишком поздно вспоминаю, что моя рука тоже изранена и кровоточит.
Жестоким рывком, забирающим из меня последние силы, я выдергиваю чакру из руки и отшвыриваю подальше, она со звоном падает на пол.
Я пытаюсь сделать хоть шаг, уйти прочь из караульной, но вскрикиваю и замираю. Чудовищная боль вновь пронзает меня, и я быстро понимаю: я не то что не смогу спуститься по лестнице и отправиться к лекарям – я даже дойти до нее не сумею. Думаю, позвать на помощь, но все охранники ушли, а остальные в Приюте трижды подумают, прежде чем отправятся на поиски источника криков или мольбы. К тому же, я даже не знаю, помогут ли мне лекари – вдруг Тиллео уже приказал им отказать мне в помощи и просто дать умереть?
В горле встает дрожащий всхлип, и я решаю сделать то, чего, вероятно, делать не следует. То единственное, что может меня спасти. Так что я отступаю в тени и прошу темноту отвести меня к ним.
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Кость
Я веду кончиком пальца по ободку полупустого бокала. В голове мысли беспокойные, тяжелые, они мечутся и не дают мне уснуть.
Тихое посапывание Черепа разносится по пустому шатру, я откидываюсь и потягиваюсь, стул подо мной скрипит. Порошок, который Скорпиус принял перед сном, вырубил его. Я заметил, что здесь он полагается на снотворное больше, чем обычно. Он не признается, но я знаю, что причина в Осет.
Я делаю глоток: жидкость в бокале густая, золотая, хрусталь холодит губы. Я пялюсь в пустоту и пытаюсь – хоть и безуспешно – увидеть перед собой что-то, кроме нее. Вот она сидит на полу в комнате этого ублюдка, колени подтянуты к груди, словно ей хотелось стать маленькой и незаметной. Опустошенная, напуганная, окруженная смертью.
Мы с ней сотворили все это.
Я знаю, тогда мы мало что могли сделать. Мы вышли на охоту, и у нас оставалась еще одна цель. Поместье Дорсина было защищено чарами – конечно, вскоре мы с братьями это исправили – но в тот момент мы не могли уйти в тени и исчезнуть. Брать с собой Осет было бы небезопасно – как для нее, так и для нас. Может, так я хочу заглушить чувство вины, набегающее на меня приливными волнами.
Правда в том, что мы научились не замечать бед и страданий фейри, встречающихся нам на охоте. Поначалу это был лишь защитный механизм – нам пришлось учиться давить в себе чувства, потому что мы не можем спасти всех.
Мы смотрели на Осет, но не хотели увидеть ее, найти способ помочь ей. Мы стали слишком безразличными, превратились в эгоистов. И хуже всего то, что нас самих спасла та, которая ни за что не повернулась бы ни к кому спиной.
Я никогда не рассматривал все это как наш общий позор – но теперь не могу иначе. Мы предали Икон, предали себя. Мы оставили Осет в кабинете Дорсина – и вот что они с ней сделали. Ей было не больше тридцати пяти, фейри на пороге зрелости, напуганная, невинная. Прошло всего несколько лет с той ночи, как мы бросили ее, и перемены в ней меня шокируют. Я помню страх и мольбу в ее глазах, помню, как она смотрела на нас, закованная в цепи в углу.
Ничего из этого теперь нет: она стала жестокой, яростной. Мы бросили ее на съедение волкам, и та битва, что повторяется в ней ежечасно, – наша вина. Секунда – она готова выжечь мир дотла, чтобы получить желаемое; еще секунда – и она выглядит опустошенной, потерянной, готовой к смерти. Я не могу перестать смотреть на эту борьбу внутри нее – и я не знаю, какая сторона Осет в ней в итоге победит. И ненавижу себя за это.
Алкоголь обжигает горло, жгучая боль от раскаяния дарит мне свой поцелуй, мысли об Осет кружатся в голове. Она рассказывала о том, как ее избивали, морили голодом и продавали монстрам, будто это было обычным делом.
Понимание того, что этот кошмар стал для нее обыденностью, сводит меня с ума. Я не могу перестать думать об этом. Я не могу перестать ненавидеть себя за то, что они сделали с ней. Я не могу перестать ненавидеть себя за то, что мы это допустили. Это наша вина.
Легко чувствовать себя важным, чуть ли не избранным, учитывая то, чем мы занимаемся и над чем работали все эти годы, – Скорпиус, я уверен, так и думает. Мы с братьями более чем заслужили благоговение и уважение, но я чувствую себя таким ничтожеством – даже хуже дерьма саркара.
Я знаю, что наш мир очень жесток – мы трое тому подтверждение. Есть столько способов, которыми наш мир может причинить боль – но мы пытались добиться некоего подобия равновесия. Мы охотимся не только ради денег: Орден Скорпионов уничтожает монстров, моральных уродов, достойных того, чтобы покинуть этот мир. Я и мои братья рады от них избавиться – но этого мало. И теперь я наконец понял это.
Меня никогда не волновало, что происходит в этом Приюте. С этим местом нас связывало лишь желание выставить на шахматную доску наши фигуры, те, что мы можем контролировать. Нам важны были результаты – но мы облажались. И чтобы осознать это, нам понадобились пара серебристых глаз, острый язык и бесстрашие, на грани ненормальности. Орден Скорпионов все прощелкал, и теперь это реальная проблема. Все, что мы упустили, теперь буквально кричит нам об этом в лицо – этих пробелов столько, что я даже не знаю, с какого из них начать.
Я опрокидываю оставшуюся в бокале жидкость в горло и стараюсь не подавиться огнем, что льется в желудок. Я должен чувствовать облегчение: Скорпиус сказал Тиллео, что мы заявим свои права на Осет на сегодняшних Торгах.
Мой брат ясно дал понять хозяину Приюта: он не должен привозить новых рабов в Приют, пока мы ему не позволим. Пока мы не исправим все, что он натворил. Я должен меньше беспокоиться, но это не помогает – к тревоге примешивается стыд, все еще кипящий в груди. Этого недостаточно. И не знаю, будет ли – даже когда мы сделаем все возможное для нее и других рабов клинка, которые заслуживали лучшей доли.
Я устало вздыхаю и провожу рукой по коротким волосам, это грубое прикосновение немного отрезвляет. И вдруг атмосфера в шатре меняется, я замираю. Каждый мускул в теле внезапно напрягается, я пристально рассматриваю все вокруг в поисках того, что же так меня встревожило.
– Кость, – слышу я ее дрожащий голос, он едва громче шепота умирающего.
Осет, пошатываясь, выходит из теней. Я смотрю на нее, и все внутри обрывается.
Кажется, она потратила все силы только на то, чтобы добраться сюда. Осет заваливается вперед, и я бросаюсь к ней, чтобы подхватить на руки. Она истекает кровью. Мышца и кожа на одной руке больше похожи на лоскуты, отделенные от кости. Я замечаю чакру, торчащую из ее живота – и это приводит меня в ужас.
Я успеваю поймать Осет прежде, чем она упадет на землю и причинит себе еще больше вреда, Скорпиус и Череп вскакивают с кроватей.
С ее окровавленных губ срывается болезненный стон – я ненавижу себя за то, что стал его причиной, но на ней буквально нет живого места, я не могу прикоснуться к ней, чтобы не причинить больше боли. На ней слишком много ран.
Почему их так много?
– Кто, черт возьми, это сделал? – рычит Череп, бросаясь к ней.
Я несу Осет к столу из черного клена и осторожно укладываю ее на него.
Она почти мертва и пытается вновь прильнуть к моей груди, мое сердце колотится в панике. Липкая кровь покрывает ее губы, словно она пыталась выкашлять ее. Багровые брызги и потеки покрывают ее светлые длинные волосы, засыхают на них. Темная от загара кожа болезненно побледнела, россыпь веснушек на носу и щеках потемнела и теперь стала заметнее. Кровью пропитаны ее туника и штаны, и я думаю: а осталась ли в тельце хоть капля жизни?
– Череп, позови лекаря, – кричит Скорпиус.
Он обкладывает рану на животе Осет простыней с кровати и надавливает на нее, избегая чакры. Череп беззвучно исчезает в тенях, а Скорпиус спешит перевязать рану.
Я срываю с себя тунику и спешу перевязать ее разорванную руку, стараясь не обращать внимания на кость, белеющую в глубине ужасной раны. Осет корчится и скулит, наши со Скорпиусом действия причиняют ей боль, но мы ничего не можем поделать. Я надавливаю изо всех сил и держу ее руку, чтобы остановить кровотечение.
– Ты говорил, что Тиллео понял – к ней больше нельзя притрагиваться? – рычу я на Скорпиуса, очередной вскрик боли Осет заставляет каждый нерв в моем теле звенеть от напряжения.
Мне нужно что-то проткнуть. Разорвать кого-то. Кричать, пока не охрипну, а ярость в груди не притупится до низкого рычания, но я не могу. Я могу только беспомощно наблюдать и надеяться, что Осет не умрет до возвращения Черепа.
– Ему точно, на хрен, крышка, – рычит Скорпиус в ответ.
Он перемещает руки так, чтобы чакра не вошла глубже – одновременно ему приходится следить, чтобы кишки Осет не выпали наружу.
– Мой, – вдруг хрипит Осет. – Тиллео мой, – добавляет она чуть громче, но нам сначала нужно спасти ее – а потом уж я брошу к ее ногам целый мир.
Я выпускаю клыки и прижимаюсь ртом ко внутренней стороне запястья, быстро прокусываю плоть, и боль от укуса – небольшая плата за исцеление Осет, на которое я надеюсь. Кровь брызжет в рот, я вытаскиваю клыки и кладу руку на живот Осет, затем осторожно направляю ровную струйку к чакре, так, чтобы она лилась в ее рану. Знаю, моей крови не хватит, чтобы исцелить Осет, особенно когда проклятое лезвие все еще торчит у нее в животе. Но так она хотя бы может начать восстанавливаться до прихода лекаря.
Из теней выходит Череп, а с ним – долговязый, пожилой лекарь. Мужчину крепко держат за загривок – не знаю, может, он упирался и не хотел идти, а может, Череп не стал тратить время на объяснения и просто схватил и поволок его прочь. Он грубо пихает лекаря к столу, на котором лежит Осет, ноги мужчины путаются в халате, грязная ткань болтается из стороны в сторону.
– Вылечи ее! – рявкает Череп.
В его голосе – обещание болезненной смерти, которая ждет лекаря, если тот не выполнит приказа.
– Но Тиллео приказал нам не исцелять ее, – пищит он, и, если бы не ужас момента, я бы впечатлился размером его яиц. Они должны быть внушительными, чтобы осмелиться так разговаривать с членом Ордена Скорпионов.
– Или ты начнешь накачивать ее целительной магией прямо в эту блядскую секунду, или я не просто убью тебя очень медленно и очень мучительно, а найду каждого члена твоей семьи, каждого фейри, с которым ты когда-либо разговаривал или просто смотрел, и сделаю с ними то же самое, – рычит Скорпиус, и с морщинистого лица лекаря мигом исчезают все краски.
Он смотрит на Осет, и его взгляд смягчается, руки подрагивают над ее телом, словно он не знает, с чего начать. Вся ее туника пропитана кровью, и мы одновременно с лекарем понимаем: могут быть и другие раны, которые нам не видны.
– Череп, возьми ее руку, – зову я, и брат оказывается рядом прежде, чем я успеваю договорить. – Я проверю ее раны, а ты займись животом, – бросаю я лекарю, он кивает и принимается вытаскивать простынь из чудовищной раны, монотонно бубня и напевая под нос.
Скорпиус держит чакру неподвижно, и мы все работаем так, будто успели когда-то сработаться и стать настоящей командой. Глаза Осет закрыты, мне кажется, что она потеряла сознание – потеря крови и раны сделали свое дело. Но когда я достаю кинжал из ножен на бедре и начинаю резать ее тунику, серебряные глаза открываются, и болезненный, сверкающий взгляд останавливается на мне.
– Эй, Лунный Лучик, – шепчу я, разрезая пропитанную кровью ткань.
Я осторожен и стараюсь не задеть рану на животе, над которой трудятся Скорпиус и лекарь. Мой взгляд не отрывается от ее, и я не в первый раз желаю, чтобы на мне не было этих проклятых чар. Чтобы она смогла посмотреть в мои глаза, а не в эти черные омуты, которые создал Скорпиус.
– Все будет хорошо, – успокаиваю я ее, и она слабо кивает, будто верит мне.
Кулак ее здоровой руки крепко сжимается, а затем разжимается, и я беру ее хрупкую ладонь, укрывая в своей сильной, мозолистой руке.
– Я хочу посмотреть, нет ли у тебя других ран. Ты не против? – Свободной рукой я прихватываю угол ее окровавленной туники и приподнимаю.
Осет облизывает сухие, окровавленные губы и снова кивает. Не теряя времени, я быстро отрываю липкую ткань от ее кожи и ищу ножевые раны или порезы. Ее грудь скрыта обмоткой, и я осматриваю багровую тряпку в поисках дыр от кинжала, но ничего не вижу. Быстро оглядываю горло, пытаюсь понять, откуда взялась вся эта кровь, но на ней ничего нет, что могло бы объяснить все это кровавое месиво.
Осет кричит, я поднимаю голову и вижу, как Скорпиус и лекарь вытаскивают чакру из ее живота. Кровь быстро скапливается и рекой льется на землю.
Нет. Нет. Нет. Нет. Нет!
Этот вопль агонии прорывается в глубины моего мозга и требует, чтобы я сделал все, что в моих силах, чтобы больше никогда не слышать от нее подобных звуков.
– Ш-ш-ш, – успокаивающе шепчет Череп, откидывает волосы с ее лица и пытается отвлечь.
– Больно, – отвечает она, и одно это слово разбивает мое гребаное сердце.
Я собираюсь выследить того, кто сделал это с ней, и разорвать его на мелкие кусочки. Затем я разбросаю их по всем королевствам, чтобы все знали, что нельзя шутить с Орденом Скорпионов. Я дам понять всему миру, что, даже посмотрев на Осет, любой автоматически подпишет себе смертный приговор.
– Знаю, но все скоро кончится, – утешает ее Череп.
Лекарь вытирает рукавом потную голову, те немногие пряди волос, что еще держатся на его голове, промокли от пота. Вся его рука покрыта кровью Осет, и я знаю, что эта картина будет преследовать меня.
Черт. Может, нам нужен другой лекарь? Этот, похоже, выдохся.
Словно прочитав мои мысли, Череп ворчит:
– Сюда идут другие лекари. Я взял этого с собой, а остальным приказал собрать запасы лекарств и мчаться сюда.
Череп оглядывает шатер, ожидая, когда придет помощь, и я тяжело выдыхаю. Рука Осет крепко сжимает мою, я смотрю на нее. Она такая бледная. Она крепко зажмурилась, стиснула зубы и делает все, чтобы не издать ни звука.
– Эй. – Я придвигаюсь поближе к ее лицу и лихорадочно пытаюсь придумать, как отвлечь ее от происходящего: от тянущей боли в животе, бешеных воплей и пения лекаря, от Скорпиуса, орущего на дрожащего и быстро теряющего магию фейри.
Она открывает глаза и встречается со мной взглядом – в нем безмолвная мольба: «Пожалуйста, пусть боль уйдет». Сейчас я готов все отдать, лишь бы помочь ей, но не могу. Так что я силюсь что-то сказать, найти способ облегчить ее страдания, но у меня ничего не выходит.
– Расскажи мне, где ты выросла. Что там было? Какое твое любимое воспоминание? – заикаясь, бормочу я в надежде, что это хоть на мгновение отвлечет ее от боли и мук.
Осет щурит на меня свои лунные глаза, и я не могу сдержать теплую улыбку, замечая, как в них вспыхивает искра гнева.
– Почему вы, Скорпионы, такие тупые? – хрипит она, и я понимаю, что слова, срывающиеся с ее пухлых, окровавленных губ, даются ей очень нелегко. – Я же говорила тебе: из того, что было со мной до Приюта, я ничего не помню. – Заканчивает она уже шепотом, звуки выходят хрупкими и невнятными.
Вдруг створки на входе в шатер распахиваются, и внутрь вваливаются еще несколько лекарей с кожаными чемоданчиками в руках. Беспокойство ослабляет свою когтистую хватку на моем горле, Скорпиус немедленно начинает раздавать приказы и инструкции. Лекари собираются вокруг стола и присоединяются к песнопениям первого лекаря – эти священные тексты фокусируют их магию, направляя на то, чтобы срастить ткани и обернуть вспять все повреждения.
Один из лекарей принимается за руку Осет, Череп отпускает ее и приникает к голове Осет, проводит пальцами по ее волосам и нашептывает что-то – слишком тихо, чтобы я мог расслышать. Я никогда не видел, чтобы он был так нежен с кем-нибудь. Если и были какие-то сомнения в том, как глубоко Осет забралась нам под кожу, то при виде Черепа, воркующего с Лунным Лучиком, они испарились.
– Ладно, ты права. – Я наконец вспомнил: Осет говорила нам, что не помнит, откуда она и как сюда попала. Но я думал, что она просто пытается уклониться от ответа, но возможно, я ошибался.
– Расскажи мне о вас, – слабо просит она. – Где вы выросли? Каково было там жить? – Осет тянется за прикосновением Черепа, ее глаза снова закрываются, будто у нее нет сил держать их открытыми. Ее рука в моей хватке начинает слабеть, и меня охватывает ужас: ощущение, будто миллион ворон забились в моей груди в поисках выхода.
– Останься со мной, Осет! – рявкаю я и буквально прижимаюсь к ее лицу, будто одной своей волей могу удержать ее в этой реальности.
Ее веки поднимаются, и снова потрясающие серебряные глаза встречаются с моими. Я на распутье и не знаю, что делать, а затем перевожу взгляд на лекарей, корпеющих над нашим Лунным Лучиком.
Что ж. Я глубоко вздыхаю, смиряясь с собственным выбором, наклоняюсь ближе к Осет и читаю заклинание, которое сохранит то, что я скажу, между нами.
– Я вырос во дворце, – спокойно говорю я, не позволяя дрожи, сжимающей мое горло, просочиться в мои слова.
Я знаю, что глаза мои блестят, словно приглашая Осет отправиться туда, куда я захочу, мой голос звучит ровно, призывно, пока я рассказываю свою историю.
– Прежде чем ты бросишься тренироваться приседать в реверансе, – игриво предупреждаю я, – я не был принцем. Хотя за эти годы я не раз слышал от других, что я симпатичный и сошел бы за принца, – я шучу, и Череп хмыкает. И даже его притворное осуждение мне не мешает: я улыбаюсь, замечая, как приподнялся уголок губ Осет в предвкушении интересной истории. – Моя мать была кухаркой, и, если хочешь знать, быть ее сыном было даже лучше, чем быть наследником престола, – спешно продолжаю я. Мысли о маме вырываются оттуда, где я их обычно прячу, и я пытаюсь не обращать внимания на боль, что рвет мою душу. – Я бегал по замку, изучал укромные ходы и открывал секреты, хранящиеся в стенах из драконьего камня. А потом я и остальные дети рабов дворца сидели на скучных уроках и слушали надменных учителей, изучая те же бесполезные предметы, что принцы и принцессы. Потому что король думал, что так он проявит великодушие и будет выглядеть лучше, чем есть на самом деле.
Я хмыкаю и театрально вздыхаю, так что уголки губ Осет вновь приподнимаются в улыбке. Но очень скоро она исчезает, превращаясь в болезненный вздох, и Череп проводит пальцами по ее искаженному мукой лицу, словно пытаясь разгладить его черты.
– Уже почти все, – заверяет он ее, а затем наклоняется и целует в лоб, словно впечатывая это обещание в ее кожу.
– Моя мама готовила лучше всех на свете, – снова начинаю я, с нежностью вспоминая времена, когда мы с мамой делали косички из слоеного теста или запекали в печи большого, жирного фазана. – Она всегда позволяла нам тайком собирать объедки с королевского стола. А в выходные мы собирали целые корзины продуктов, которые скоро должны были испортиться, и несли их в город, а там раздавали всем желающим. Домой мы не торопились и на обратном пути играли в салочки. На солнце драконий камень светился голубоватым светом, ветер пел нам песни, носясь в полях за городом, полных пшеницы.
– Звучит красиво, – бормочет Осет, но так тихо, что я едва могу расслышать.
– Так и было, пока все не исчезло, – соглашаюсь я, сжимая ее руку, и нежно веду большим пальцем по щеке. – Когда-нибудь я покажу тебе этот дворец, – обещаю я и замечаю, что забытье подбирается к Осет и утаскивает ее с собой.
Лекарь ставит на стол таз с теплой водой, вытирает кровь с кожи Осет и ищет другие повреждения, которые могут требовать внимания. Мне кажется неправильным позволять им так обращаться с ней, пока она без сознания, и мне приходится подавить в себе желание вырвать тряпку из рук лекаря, чтобы все сделать самому. Череп подбирает чакру и прячет в свой сундук. Я не спрашиваю, зачем ему это лезвие, и что он будет с ним делать: у Черепа всегда и на все есть свои причины.
Я ерзаю на стуле и снимаю защиту, которую наложил, чтобы скрыть от других нашу беседу с Осет. Ее раны оказались серьезнее, чем я думал, – несколько лекарей выглядят так, будто сейчас потеряют сознание от усталости. И опасность ситуации мешает сидеть спокойно – хотя теперь я могу только лишь наблюдать.
Они врачуют Осет недолго, но ее спасение из объятий смерти далось этим одаренным фейри очень тяжело. И, если ей это потребуется, я позволю Осет выпить магию каждого из лекарей до последней капли – и даже глазом не моргну.
Череп протягивает мне кувшин с водой и усаживается, скрестив руки на груди. Выглядит он так, словно заступил в караул и охраняет нечто бесценное, чуть ли не священное. Что ж, такова Осет и есть.
– Что нам теперь делать? – Взгляд мой прикован к медленно поднимающейся и опускающейся груди Осет.
Она спит, а лекари продолжают исцелять ее, убирая все напоминания о случившемся. Скорпиус тоже отходит от стола – значит, Осет достаточно стабильна, раз уж он позволил лекарям остаться с ней наедине.
Корка страха, покрывавшая меня с той секунды, как окровавленная Осет, спотыкаясь, вышла из тени, начала трескаться и отпадать. С ней все будет в порядке, мы позаботимся об этом.
Скорпиус выглядит измученным – как и мы все, полагаю. Ужас отступает, адреналин в нас догорает, оставляя после себя усталость.
Скорпиус оглядывает меня и Черепа, я знаю, что он размышляет, планирует, как бы все обставить так, чтобы мы вновь были на шаг впереди того, что ждет нас. Наконец он берет тряпку и принимается методично оттирать кровь Осет с рук.
– Теперь… – начинает он и переводит взгляд на маленькую рабыню клинка, что лежит без сознания на столе из черного клена. Его черные глаза становятся еще темнее. – Нам нужно убираться отсюда. Ее мы забираем с собой.
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Осет
Каждый мускул в моем теле онемел, руки-ноги затекли, будто я несколько дней повела без движения. Я понимаю, что лежу на чем-то мягком, испускаю стон и глубже погружаюсь в бархатистое тепло, балансируя на грани сна и бодрствования.
Где-то в глубине моего сознания слабо ворочается мысль о том, что мне должно быть больно. Последнее, что я помню – это горячая боль и острое страдание, а затем по мне поползло холодное онемение и поглотило все.
Наконец я пришла в себя достаточно, чтобы понять: за все время пребывания в Приюте я ни разу не спала ни на чем таком же теплом и мягком. Во рту мигом пересохло, глаза заслезились, разум, словно арбалетными болтами, пронзила паника.
Я распахнула глаза и села, задыхаясь.
Я умерла?
Голова кружится, но, заметив, как из мягкого кресла, стоящего в углу незнакомой комнаты, поднимается чья-то фигура, я отшатываюсь.
– Все в порядке, Осет. Ты в безопасности. – Женщина протягивает ко мне руки, как будто пытается успокоить дикое животное.
– В безопасности? – хриплю я в ответ, на пересохшем языке слово это ощущается странно.
Я оглядываюсь, пытаясь понять, где нахожусь, но женщину из поля зрения не выпускаю.
Оранжево-коричневые стены и полы из песчаника, знакомые мне, сколько себя помню, отсутствуют. Вместо них – каменные стены насыщенного серого оттенка и деревянные полы глубокого умбрового цвета. Волшебный свет горит в бра по всей комнате, но вместо желтого, на который я смотрела все годы в цитадели Тиллео, он фиолетовый. На талии волнами морщится густой мех, и по моим рукам пробегает холодок: я понимаю – воздух тут тяжелый и холодный, он совсем не похож на тот, что был в засушливой пустыне, к которому я привыкла.
– Где я? – вопрошаю я, и мой голос ломкий, в нем слышится паника.
Я откидываюсь на массивной кровати, пока моя спина не упирается в холодное дерево изголовья, украшенного искусной резьбой.
На мне огромная туника, плотная и пушистая, она отвлекает меня, но я игнорирую все вопросы и панику, роящиеся в голове, и наблюдаю за высокой незнакомкой. Она тянется к прикроватному столику за серебряным кувшином и кубком, затем тепло улыбается и протягивает мне воду. Но я остаюсь сидеть, прижимаясь к лозам, вырезанным у меня за спиной.
– Они расстроятся, что послушали меня, – загадочно говорит она и пододвигает кубок ко мне, предлагая сделать глоток. – Это я убедила их пойти помыться и отдохнуть. Я должна была догадаться, что ты проснешься, как раз когда их не будет. – Она слегка дразнит меня, будто мы достаточно хорошо знакомы, чтобы вместе посмеяться.
На лице женщины появляются морщинки, и я думаю, что она, должно быть, много улыбается и вообще радуется жизни. Взгляд лазурно-голубых глаз мягкий, успокаивающий, серое платье ее сшито из плотного материала, подобного которому я раньше не видела. Волосы у нее того же цвета, что и платье, и каменные стены. Однако в них словно вплетены белоснежные пряди – они добавляют ее облику новые, яркие оттенки, и вот уже она не пожилая печальная дама, а прекрасная незнакомка. Румянец на щеках говорит о хорошем здоровье, как и поджарое, крепкое тело, которое я умудрилась разглядеть под слоями ее простого платья в пол.
Я не знаю, что и думать, но эта женщина выглядит слишком обезоруживающе милой, чтобы ей доверять.
Я напрягаюсь и надеюсь, что ноги выдержат рывок к двери, который я как раз подумываю провернуть, но незнакомка лишь качает головой. В ее добрых голубых глазах мелькает понимание, и я замираю.
– Я знаю: тебе страшно, Осет. Но я обещаю, что здесь ты в безопасности. Ничего плохого с тобой не случится.
Она еще не договорила, а я уже принимаю решение укрепить свою защиту настороженным недоверием. Однако женщина больше ничего не добавляет: лишь вынимает из-за пояса длинный нож, на лице у нее написана покорность. Четким, отработанным движением она разворачивает оружие так, чтобы рукоять была обращена ко мне – и я думаю, что под ее приветливой внешностью все это время скрывался опытный воин, и она только что откинула занавес, чтобы мне его показать.
Она протягивает руку, предлагая мне маленький кинжал. Бросок кобры – я выхватываю его у нее из рук, и она улыбается мне еще шире.
– Меня зовут Икон. Я помогаю управлять убежищем в деревне, – объясняет она, и я недоуменно вскидываю брови.
Почему я в убежище?
В какой деревне?
Кажется, Икон видит все вопросы, написанные на моем лице, и тихонько смеется.
– Ты в замке «скорпионов», моя дорогая. Орден привез тебя с собой, что, должна сказать, стало очень приятным сюрпризом, – говорит она, и ее мягкий взгляд теплеет. – Ты спала три дня, и… по словам «скорпионов», еще два дня до этого. Ты так натерпелась.
Она рассматривает меня так пристально, что мне кажется: последняя часть относилась не только к моему путешествию в бессознательном состоянии.
– А вы разве не «скорпион»? – спрашиваю я, но у меня уже сложилось впечатление, что Икон не состоит в Ордене. Хотя я так и не выяснила, сколько в Ордене Скорпионов участников.
Она тихо смеется, видимо, вопрос показался ей забавнее, чем я рассчитывала.
– Нет, в Ордене Скорпионов всего три члена… пока что.
Ее слова звучат довольно загадочно, а откровенность удивляет меня. То, о чем я думаю, просто не может быть правдой. Но мысли в голове мечутся с такой скоростью, что все, что я могу нормально воспринимать – это странный интерьер комнаты. От пола до потолка – портьеры цвета дымки в небе ранним утром. Они закрыты, но их расположение подсказывает мне, что напротив моей кровати есть окна. Слева стоят круглый стол и два одинаковых стула, справа в стене вырублено углубление для камина: он огромен, в него, не нагибаясь, может пройти фейри.
Я подозреваю, что закрытая дверь за правым плечом Икон ведет к остальной части замка, а затемненный вход слева от нее, наверное, ведет в купальню. Конечно, если замок так раскошен, каким кажется на первый взгляд.
Я нерешительно рассматриваю окружающие меня предметы, стараюсь запомнить их, а потом меня осеняет…
Я не в Приюте – больше нет. Я вновь быстро оглядываю комнату, как будто моему разуму нужно что-то, что вернет его на землю. Меня больше не окружают песок, жара и учителя. Каким-то образом мне удалось сбежать.
Я глубоко, пораженно вздыхаю и прижимаю ладонь к губам. Каждая следующая секунда словно сдвигает с меня каменную плиту неволи и вынужденного подчинения, которая давила на меня столько, сколько я себя помню. Ее жестокая тяжесть толкает и бьет меня, пока серые стены и холодный воздух вокруг не вырывают меня из ее плена, в котором я провела слишком, слишком много времени.
Реальность настигает мое вялое, путаное сознание, и сердце начинает бешено колотиться. Я подтягиваю к себе меховое покрывало и прижимаю к груди – реальность захватывает все кругом, и мне отчаянно нужно какое-то подобие спокойствия и уверенности. На глаза наворачиваются слезы, и мой разум начинает метаться, прыгая от тревоги к облегчению и панике. Он напоминает мне пикси, которая никак не может решить, куда же ей приземлиться.
Я выбралась.
Я не знаю как, но мне удалось сбежать, и осознания этого сейчас достаточно. Я судорожно вдыхаю и сдерживаю слезы, что вот-вот побегут по щекам.
Икон шагает ко мне – все еще предлагает кубок с водой. Дрожащей рукой я беру его и пью эту холодную воду так, словно это лучшее, что я пробовала в своей жизни. Кубок быстро пустеет, Икон забирает его, наполняет водой снова и осторожно возвращает мне.
Теперь я стараюсь пить медленнее, пытаясь справиться с бешеным потоком эмоций. Я больше не в Приюте, не в Корозеанской пустыне. Но я и не свободна. Меня купил Орден Скорпионов, и я понятия не имею, что со мной будет теперь.
Икон задумчиво наблюдает за мной, и как раз когда я думаю, что сейчас она начнет задавать мне вопросы, на которые я вряд ли смогу ответить, она отходит от кровати и раздвигает шторы напротив.
Она уходит, а я смотрю на бескрайнюю гладь грифельно-синей воды. По небу плывут угрюмые, темные облака, соленый бриз проникает в открытое окно, и я чувствую в нем запах дождя. Не знаю, который сейчас час – солнца нет, обстановка мне не знакома, и я не могу определить раннее ли это утро, полдень или же день вот-вот уступит место ночи.
Стеклянные двери ведут на большой балкон, за высокими окнами я вижу выступы – достаточно широкие, чтобы на них можно было сесть. Все это так не похоже на то, что я видела прежде, все так странно, что я даже не знаю, как ко всему этому подступиться.
Моя ладонь все еще крепко сжимает рукоятку ножа; прежде чем я осознаю, что делаю, я поднимаюсь с кровати и иду к окну. Я касаюсь кончиками пальцев прозрачного стекла. Кажется, будто мы в любой момент можем упасть в воду, плещущуюся внизу, и это поразительно. Это красиво, незнакомо и пугающе одновременно.
– Замок этот расположен на полуострове Вердин, – говорит Икон, будто я должна знать, где это. – Деревня – на другом краю Тиниского леса. Она не слишком большая, но мы сами производим все, что нужно. У «скорпионов» есть небольшой круг доверенных лиц, но многие из жителей деревни даже не знают, что они – не просто богатые фейри, получившие в дар эту землю. И я прошу тебя помнить об этом, пока ты ищешь свое место здесь. Защищай их так же, как они защищают тебя, Осет, – спокойно продолжает она, устремив на меня прямой, уверенный взгляд. – Не делай ничего, что может подвергнуть Орден опасности. Если ты сделаешь это, тебе придется отвечать не только перед ними, – заканчивает она непринужденно.
Я ничего не говорю, лишь наблюдаю за тем, как Икон снова начинает суетиться в комнате: раздвигает балдахин с каждой стороны огромной кровати, а затем расправляет смятые простыни и прибирает бардак, который я оставила. Похоже, ответа на свое предупреждения она не ожидает, и это хорошо, потому что я не представляю, что сделать или сказать. Я чувствую себя потерянной, в мыслях путаница, меня мучает беспокойство.
Я тут – в чужой одежде, в чужом доме, с женщиной, которая явно важна для Скорпионов. Они тоже ей важны – судя по острым когтям, которые она своим предупреждением мне только что показала, но тут же спрятала. Я не знаю, куда мне теперь идти и чего от меня ждут. Я боролась изо всех сил и так стремилась дожить до того дня, когда Приют и Тиллео останутся далеко позади – и вот она я, в этом самом дне. Но я не представляю, что делать дальше.
– Раз уж ты проснулась, мне пора возвращаться к делам, – внезапно заявляет Икон, чем меня ошарашивает. Не знаю почему, но я-то полагала, что она будет следить за мной, пока не явятся «скорпионы» и не расскажут, что происходит.
– В шкафу есть одежда, – Икон указывает на высокий шкафчик по другую сторону от черного стола и стульев. – Выбирать особо не из чего, но «скорпионы» помогут тебе с этим, я уверена. Было приятно с тобой познакомиться – мы еще побеседуем, когда ты освоишься и будешь готова.
На ее лице появляется теплая улыбка, затем она поворачивается и идет к двери, подол платья покачивается на ходу. Я смотрю ей вслед, и часть меня хочет попросить ее не уходить. Мне не нравится идея застрять в месте, о котором я ничего не знаю, с фейри, которым я не могу доверять. Но я ничего не говорю – лишь наблюдаю, как Икон открывает дверь и тихонько закрывает ее за собой.
Я стою у окна, не зная, что делать. Икон сказала, что отправила «скорпионов» отдохнуть. Значит ли это, что они скоро вернутся? А я хочу, чтобы они скоро вернулись?
Я смотрю на небольшой кинжал, все еще зажатый в руке, и думаю, что Икон наверняка его забыла. Или, может, она знала, что с ним я буду чувствовать себя увереннее? Так странно, что обо мне кто-то позаботился – и эта мысль ввергает меня в пучину замешательства и смущения, из которой я вряд ли выберусь в ближайшее время.
Почему я здесь?
Орден, никогда не участвовавший в Торгах, купил меня, это очевидно. Мне просто хотелось бы понять почему.
Может быть, их тянет ко мне так же, как меня к ним?
Я обдумываю эту мысль пару секунд. Впервые я открыто призналась себе в этом. Но я в их замке и не могу просто отмахнуться и притвориться, что мне больше не нужно проявлять осторожность.
Я качаю головой и досадливо вздыхаю: что за глупость. Они явно чего-то хотят от меня, и быть не может, чтобы это что-то кончилось для меня хорошо.
Желудок урчит, и я не могу понять, от беспокойства или от голода. С опаской я прохожу в темный дверной проем. На меня накатывает облегчение – к счастью, это ванная, чистая и симпатичная.
Сидя на унитазе, я благодарю «скорпионов» за магию – наконец-то мне не приходится пользоваться ночным горшком. В центре комнаты стоит большая ванна, я поворачиваю кран, чтобы ее наполнить, и он пронзительно скрипит. Я тут же вздрагиваю и нервно озираюсь по сторонам, опасаясь, что сейчас сюда кто-нибудь ворвется и взгреет меня за то, что я трогаю вещи, которые мне, вообще-то, трогать не положено. Но ничего не происходит.
От струи воды, льющейся из крана, поднимается пар, и я с изумлением рассматриваю это чудо. Теплая вода в Приюте обычно лилась по чистой случайности: жестокое солнце и песок нагревали трубы за день. Здесь гораздо холоднее, и значит, горячую воду специально наколдовали «скорпионы», чтобы мне было комфортнее.
И это повергает меня в шок. Они предложили мне уютную комнату с мягкими вещами и ванну с горячей водой, и я не знаю, могу ли я свернуться калачиком в этой атмосфере чуда и наслаждаться, или мне не стоит пользоваться этими вещами, чтобы не слишком скучать по ним, когда все это у меня отнимут?
Я поворачиваю кран, пока температура воды меня не устроит, затем снимаю просторную тунику.
Ничего в моем теле не должно меня тревожить – все в порядке. Но я не могу удержаться и все же провожу руками по животу: кожа ровная, и меня удивляет, что на ней не осталось даже шрама от чакры. Затем я осматриваю руку – уже знаю, что ничего на ней не найду, но все равно проверяю. Я была на грани смерти больше, чем могу сосчитать, и все же каждый раз меня удивляет, что я остаюсь в живых, хотя возвращение к жизни и казалось невозможным.
Я мало что помню после того, что случилось в караульной. Помню, как с трудом добралась до шатра Ордена Скорпионов. Я боялась, что тени забросят меня в какое-то другое место, но каким-то чудом я оказалась там, где хотела. Как будто мои мысли сами направляли мутные глубины теней, чтобы привести меня именно туда, куда мне было нужно.
Я до сих пор слышу голоса «скелетов»: они кричат и отдают приказы. И когда боль становилась нестерпимой, я чувствовала их призрачные руки на мне. Шепот в ушах, тихие обещания, которые я не могла разобрать от боли, но я все равно тянулась к ним – и вот я здесь.
Я вздыхаю, провожу пальцами по волосам, чтобы откинуть их назад. Они довольно спутаны, но чисты – а так быть не должно. Если, конечно, меня не вымыли, пока я была без сознания.
Я поднимаю руку, нюхаю подмышку – и тут же отшатываюсь, потому что в нос бьет сильный запах пота, грязи и крови.
Может, они только вымыли волосы? От этой мысли внутри все сжимается. Но я все же выбираю нужные бутылочки из тех, что стоят в шкафчике в углу, и забираюсь в ванну, чтобы оттереть себя до блеска. Попутно я пытаюсь представить себе ворчливых, высокомерных «скорпионов», ухаживающих за мной, смывающих кровь с моих волос и одевающих меня в чистую одежду. Это так не похоже на то, как я их себе представляла. Может, меня вымыли их рабы?
Моюсь я быстро, опасаясь, что «скорпионы» или кто-то еще может в любой момент зайти сюда. Не знаю, хорошо это будет или плохо, моя неуверенность подгоняет меня, хотя мне не хочется торопиться. Я сливаю воду и поспешно набираю ванну вновь, все еще потрясенная тем, что из крана продолжает течь чудесная горячая вода. Мне так хочется лечь на спину, отмокать в воде и греться, пока все мои заботы не улетучатся, но я гоню подальше от себя это нелепое желание и поспешно вытираю волосы. Наконец жидкое тепло и комфорт утекают прочь, я же брызгаю на локоны масло, чтобы они стали гладкими и больше не путались.
Я тянусь к стопке полотенец у ванны, беру одно, и из горла у меня вырывается удивленный писк – это самая мягкая вещь из всех, что я когда-либо трогала. Внутри все трепещет, я разглядываю пушистую ткань и провожу по нему руками. Мне не хочется портить его, растирая им свое тело, и я оглядываюсь в поисках чего-нибудь еще, чтобы вытереться. Нет, в ванной есть только та большая туника; я раздумываю, не проще ли обсохнуть на воздухе, но здесь холодно. Так что я осторожно провожу полотенцем по груди – и мгновенно хочу расстелить его на полу и поваляться на нем – такое оно мягкое, приятное, успокаивающее. Я смотрю на стопку этой поразительной мягкости и с трудом подавляю желание свернуть себе из полотенец какое-то подобие кокона. Вместо этого я заворачиваюсь в одно из них и на цыпочках возвращаюсь в комнату.
Она по-прежнему пуста, но я на всякий случай останавливаюсь в дверном проеме, прислушиваясь, чтобы обнаружить любые признаки того, что я больше не одна. Но тут по-прежнему тихо, поэтому я пробираюсь к высокому шкафу, открываю дверцы и вздрагиваю. Там висят два унылого вида коричневых платья.
Нет, я это не надену.
Я игнорирую омерзительного вида платья и открываю первый из четырех ящиков внизу. Там я обнаруживаю несколько стопок черных туник и брюк и вздыхаю с облегчением. Остальные ящики заполнены такими же туниками и штанами, и хотя я не в восторге от того, что там нет нижнего белья и обмоток для груди, это лучше, чем ничего – и гораздо лучше этих отвратительных платьев.
Я не знаю, из какого материала сделаны брюки – ткань плотная, но податливая и ощущается почти как мягкая броня. Мне приходится буквально натягивать их на ноги, но странный черный материал садится, как вторая кожа. Странно, что при этом туника огромна – будто «скорпионы» сняли ее с себя, а брюки – с кого-то крохотного. Хотя, полагаю, это даже к лучшему: если мне придется бежать, то лучше так, чем спотыкаться в огромных мешковатых штанах. С этой мыслью я разрываю огромную тунику спереди до пупка, затем плотно обматываю вокруг талии две полоски и завязываю их. Новый нож я просовываю в петельку на спине и, провернув, закрепляю – так туника не будет падать с плеч.
Мой желудок сердито урчит, и я с тоской смотрю на дверь, за которой скрылась Икон. Я жутко голодна, но я не знаю, что делать. Орден Скорпионов – мои новые хозяева. Но сколько пройдет времени, прежде чем они придут за мной? Или что случится, когда они придут? Разрешат ли мне поесть? Будет ли все здесь так, как в Приюте?
Из живота раздается еще одно требовательное бульканье, я прижимаю к нему руку, будто так смогу заставить его замолчать. Если Икон говорит правду, я провалялась без сознания примерно пять дней, и не похоже, чтобы меня хорошо кормили, – да и перед тем, как вырубиться, не успела перекусить.
Я принимаюсь мерить шагами комнату, каждый раз, как я прохожу перед балконными дверьми, волнение и разочарование во мне нарастают.
Ярость наполняет каждый шаг, гнев разгорается во мне с каждой секундой. Чем больше я думаю, тем больше я начинаю сомневаться во всем, что случилось.
Почему я пошла к ним? Я надеялась, что они могут спасти меня, но не подумала, для чего им вообще меня спасать. Я не в Приюте, но снова в ловушке, рабыня, ожидающая своих хозяев. Я вновь жду, когда мне начнут отдавать приказы, потому что собственный разум мне иметь не дозволено.
Разочарованный рык вырывается из горла, я поворачиваюсь и смотрю на бушующее море, пенистые волны – они поразительно похожи на то, что происходит у меня внутри.
Я должна была умереть. Тогда мне не нужно было бы больше бороться, тогда я была бы свободной и меня не продали бы – снова. А теперь мне придется начинать все сначала, будто это первый день в Приюте. Я не смогу пройти через это снова. Не смогу.
Я хотела оказаться в Ордене, чтобы отработать деньги, что заплатят за меня хозяева, а потом я наконец получу свободу. Но то, что случилось на Торгах, изменило меня. То, что Тиллео заставил меня сделать, пробудило что-то во мне. Я почувствовала, как это хорошо, как это освобождает – вернуть себе право не подчиняться, не быть покорной.
Впервые, сколько себя помню, я перестала пытаться выжить любой ценой и просто… жила. И я хочу продолжать жить, а не ждать десятки и десятки лет, пока я – может быть – смогу расплатиться с Орденом Скорпионов за то, что они меня купили. Я хочу жить сейчас.
Я не могу вновь превратиться в рабыню – я не стану бояться и преклоняться перед новым хозяином – не говоря уже о трех. Я хочу принадлежать только себе самой и не соглашусь на меньшее. А если это невозможно, то я лучше перережу себе горло прямо сейчас.
Я таращусь на дверную ручку, как будто в ней заключена какая-то могущественная сила, которая может либо осудить, либо освободить меня.
Я тянусь к ручке и крепче сжимаю рукоятку ножа, что оставила мне Икон, словно пытаясь вытянуть из нее всю силу, призывая ее на помощь. Мой разум вопит, что это – чертовски глупая затея. Уйти из этой комнаты без разрешения и рыскать по замку самого сильного, самого страшного Ордена во всех королевствах – чистое безумие.
Я уже знаю, что даже деяния Тиллео не сравнятся с тем, на что способны Скорпиус, Череп и Кость. Они наверняка могут превратить мой мир в средоточие боли, подобной которой я никогда прежде не испытывала. И все же я не отступлюсь.
Может быть, это потому, что где-то в глубине души я не думаю, что «скорпионы» могут так со мной поступить. Или, возможно, я слишком зла и сыта по горло своим рабским положением, чтобы вообще о чем-то переживать. А может, я просто умираю от голода и больше не могу ждать ни секунды?
Как бы то ни было, я задерживаю дыхание, поворачиваю ручку и дергаю ее на себя. Дверь распахивается, но петли не издают ни звука, и я делаю резкий вдох.
Передо мной – пустой коридор, но я оценивающе его разглядываю, словно вместо полов там – минное поле. Может быть, именно поэтому Икон и оставила меня без присмотра? Знала, что, как только я выйду из комнаты без разрешения, то мне сразу оторвет ногу или еще что-нибудь?
Напряженная до предела и готовая ко всему, я высовываю голову наружу: там еще больше каменных серых стен и темных деревянных дверей.
Я стараюсь не сжиматься в комочек, делая первый шаг за пределы комнаты. Но я все же переношу свой вес на деревянную доску – и ничто не пытается оторвать мне ногу, так что я делаю еще шаг и еще один. Я ступаю осторожно, словно я сейчас – на самой важной охоте в моей жизни, проверяю пол перед собой, чтобы ничего не скрипело и не стонало, на ходу учусь передвигаться бесшумно в этом новом окружении.
В коридоре горят не все лампы, теней много, и я могу в них спрятаться, если понадобится. У меня возникает мысль попытаться выбраться отсюда через них, но я не знаю, куда идти, и у меня нет времени, чтобы тратить его на попытки найти выход. Сначала я должна поесть и прикинуть, что делать дальше. Так что я крадусь по коридору, время от времени прохожу у окон, но, к своему удивлению, не вижу ни одного охранника, патрулирующего территорию. Из темных углов не выскакивают, рыча и брызжа слюной, собаки, не срабатывают ловушки или сигнализация. И я не знаю – тревожит меня это или успокаивает.
Я прохожу за угол и замираю, обнаружив перед собой широкую лестницу, ведущую в огромный холл. В передней его части – две массивные двери с резными панелями, на них изображены совы, виноградные лозы и скорпионы.
Я задерживаю дыхание и оглядываюсь в поисках прячущихся в тени охранников, но поблизости нет никого, кто мог бы помешать мне открыть сейчас эти двери и убежать.
Я снова прикидываю в голове все достоинства и недостатки побега и понимаю, что в данный момент я вряд ли смогу далеко убежать. У меня нет денег, нет припасов, я не знаю, где нахожусь, и, самое главное, мне некуда идти. Для начала нужно все обдумать. Я не хочу быть чьей-то вещью, не хочу, чтобы мне приказывали, но прежде чем бежать, мне нужно во всем разобраться и придумать план. Я должна быть уверена: он приведет меня к свободе, а не превратит в цель, которую нужно выследить и убить.
В попытке успокоиться я глубоко вздыхаю, а затем осторожно ставлю ногу на первую ступеньку. В меня не врезается арбалетный болт, ни один из «скорпионов» не появляется из теней и не спрашивает, какого хрена я тут вообще делаю – так что я быстро сбегаю по лестнице. Из холла вниз ведет еще одна лестница, и я спускаюсь по ней. Кухня Тиллео находилась в подвале его поместья; возможно, все замки и большие дома устроены одинаково.
Наконец, я выхожу в хорошо освещенный холл – тут придется быть еще осторожнее. Я наверняка столкнусь с рабами дома – кто знает, как они отнесутся к моему вторжению? Сомневаюсь, что они покажут мне, где лежит еда, и потом оставят в покое, но надеюсь, я справлюсь.
У нескольких закрытых дверей я замираю и прислушиваюсь. Но либо в помещениях за ними никого нет, либо дерево такое толстое, что не пропускает ни звука. Я осторожно ощупываю двери в поисках замков, но их нет.
Я отправляюсь в конец холла и нахожу то, что искала, – кухню. Чего я не ожидала, так это того, что она окажется пуста. Не то чтобы я часто бывала в кухнях, но думала, что тут окажутся повара и рабы. Например, будут суетиться, готовя еду и закуски – или чем там они заняты целый день. Вероятность того, что я найду на столе что-нибудь съедобное, только и ждущее, когда я его стащу, мала. Но я все равно с надеждой оглядываюсь. К сожалению, деревянные столы, как и раковины, девственно чисты, огромные печи давно остыли. Сковородки, висящие в углу, вряд ли сами что-то смогут приготовить, и я падаю духом.
Я не смогу ничего приготовить, даже если прямо передо мной кто-нибудь выложит все ингредиенты на стол и примется шаг за шагом объяснять, что делать.
Желудок урчит, и я тяжело вздыхаю. Вдруг тяжелая дверь справа от меня внезапно захлопывается, мой удивленный вскрик тонет в грохоте – дверь громко бьется о каменную стену. При виде меня высокий, хорошо сложенный мужчина подпрыгивает и чуть не роняет тяжелую корзину с овощами, зажатую в его крупных руках.
– Вот дерьмо, – задыхаюсь я и нервно вглядываюсь в раба дома.
Я сжимаю руки в кулаки – не знаю, что собирается делать дальше этот здоровяк, – и пытаюсь успокоить бешено колотящееся сердце. Меня потрясывает от всплеска адреналина и необходимости предпринять хоть что-нибудь.
– Ты встала, – замечает раб. Он удивлен, но не обеспокоен тем, что я стою на его кухне. – Икон сказала, что тебе понадобится время… – Он замолкает и идет со своей тяжелой корзиной к массивному столу в центре просторной кухни. На столешнице я замечаю пятна и следы от ножа – вероятно, на нем режут продукты для всех этих роскошных ужинов, которые наверняка устраивают в этом замке.
Мой рот мгновенно наполняется слюной, я вытираю уголки губ, надеясь, что слюни не полились наружу – ведь еда, о которой я так мечтаю, существует пока лишь в моей голове.
Мужчина оглядывается на меня, словно ожидая, что со мной будет кто-то еще. Но, поняв, что я пришла одна, он хмурится в замешательстве.
У него пепельно-каштановые волосы, но свет выхватывает несколько светлых прядок, виднеющихся тут и там. Волосы очень короткие, будто только начали отрастать, такая стрижка мне привычна: Тиллео заставлял своих рабов стричься точно так же. Короткая, аккуратная бородка не скрывает ни квадратной челюсти, ни полных губ. У него прямой нос, яркие ореховые глаза наблюдают за мной. Он вытирает пот со лба и спрашивает:
– Как себя чувствуешь? – Его взгляд опускается на мой живот, будто он знает, что всего несколько дней назад меня почти разорвало пополам. Может, этот раб навещал меня?
– Очень хочется есть, – отвечаю я, изучая разводы грязи на довольно чистой кремовой тунике. Она доходит ему до бедер, обтянутых темно-коричневыми штанами.
Он загорелый, но его кожа не запеклась под пустынным солнцем, как моя. У него сильные руки и спина, туника обтягивает тонкую талию – значит, он много времени занимается физическим трудом. Но у него огромные, мощные бедра, и я еле сдерживаюсь, чтобы не спросить, что он за раб такой? На повара он не похож – может, он работает в полях, не могу сказать наверняка. Однако корзина, полная овощей и покрытая коркой грязи, заставляет меня предположить, что я не так далека от истины.
Раб вытирает руки и уверенно идет к раковине.
– Конечно, ты проделала долгий путь, – соглашается он, тепло улыбаясь мне через плечо.
Я удивлена, что он знает об этом, но опять же: наверняка «скорпионы» сообщили своим рабам, что я здесь. Не знаю, видел ли он, как его хозяева несли меня сюда – но в замок я явно пришла не на своих ногах.
– Чего бы тебе хотелось на обед? – весело спрашивает раб, и я замираю.
Я-то думала, он просто даст мне что-нибудь, что посчитает нужным, но нет: он смотрит на меня довольно серьезно, будто стоит мне попросить – и он это приготовит.
– Э-э… э-э, – заикаюсь я, не зная, что сказать.
Не будет ли странным попросить жаркое из песчаного оленя? Нам иногда разрешали его есть в Приюте. Моему организму не помешали бы витамины и белок.
Я колеблюсь, взгляд мечется по кухне, будто ответ на его вопрос окажется вырезан на столе или на черной металлической плите.
– Может, тут есть каша? – наконец спрашиваю я и стараюсь не сжаться, когда вопрос вырывается наружу. Но свое отвращение я все же скрыть не могу и тут же замечаю, как по лицу раба пробегает тень тревоги.
– Мы можем найти что-то получше каши, – подбадривает он, и мой желудок тут же урчит. Ореховые глаза напротив хитро блестят.
– Что… что ты обычно ешь? – спрашиваю я, надеясь, что так он назовет хотя бы несколько блюд.
Я не знаю, почему чувствую себя так неловко из-за того, что не представляю, о чем попросить. Но это правда. Думаю, я могла бы просто попросить накормить меня – чем угодно, но так я буду выглядеть полной идиоткой. И, хоть я и не представляю, почему, но я не хочу, чтобы этот раб видел во мне дуру. Я и так чужая здесь, дрейфую в океане неизвестности, но я не хочу видеть свое растерянное отражение в его глазах. Не хочу, чтобы этот раб понял, насколько потерянной я сейчас себя ощущаю.
– Обычно мы едим яйца кводдока, овощи, мясо, фрукты, – объясняет он. – Все зависит от сезона, но это обычный наш завтрак.
Я пытаюсь скрыть шок, но раб улыбается, и я понимаю, что глаза у меня лезут на лоб, а рот широко открыт. Так что я пытаюсь натянуть на лицо маску безразличия и неловко покашливаю. «Скорпионы» заставляют своих рабов стричься так, как делали рабы Тиллео, но они явно заботятся о своих слугах лучше, чем мой бывший хозяин. Факт того, что меня купили и привезли именно в это место, должен меня немного подбодрить, но я знаю, что лучше о хорошем не думать.
– Присаживайся, – раб жестом указывает на один из множества табуретов, задвинутых под разделочный стол. – Я займусь кое-какими делами. Остальные, наверное, скоро спустятся.
Я немного мешкаю: не могу же я просто выдвинуть для себя стул и сесть! Я чувствую себя здесь слишком комфортно, слишком удобно и непринужденно, но так не бывает.
– Все в порядке, – мягко успокаивает меня раб. – Здесь ты в безопасности.
Мы смотрим друг на друга пару секунд, и я наконец делаю глубокий вдох и сдаюсь.
– Да, мне уже говорили, – ворчу я, все еще не веря, что это правда.
И мне все равно, что у раба бесконечно добрые глаза. Или что у меня горят щеки от того, как он напряженно наблюдает за мной, пока я вытаскиваю стул и усаживаюсь. Вся эта история с безопасностью – полная ерунда. Я не знаю, что значит это слово, даже если бы поверила рабу и Икон.
Раб дома начинает ходить по кухне, и я отворачиваюсь, вглядываясь в широкое окно над раковинами. Сейчас, должно быть, раннее утро. Что-то в этом свете подсказывает мне, что так оно и есть, хотя, конечно, я могу ошибаться. На улице довольно мрачно и серо, и мне интересно, станет ли светлее днем, или то, что я вижу сейчас – норма?
Я могла бы спросить у раба. Он кажется довольно приветливым, но я не могу позволить вопросам сорваться с моего языка. Наверное, не стоит слишком быстро пытаться проявлять дружелюбие – а вдруг он мне не ответит? Будет слишком неловко. Но тишина давит на меня так, что аж кожа начинает чесаться, и я выдаю:
– Я – Осет.
Раб разбивает оранжевые яйца в миску и смеется, а затем смотрит на меня. В его ореховых глазах блестит любопытство.
– Я знаю, кто ты, маленькая рабыня клинка, – улыбается он, явно забавляясь.
А меня ошеломляет то, что он использовал название из Приюта – а еще то, как дружелюбно оно звучит из его уст. Это сбивает меня с толку так же, как и комментарий о долгом путешествии сюда. Я внимательно изучаю его и прикидываю, есть ли тут какой-то секрет – или я просто слишком много думаю? У меня есть привычка чрезмерно осторожничать и думать, что за каждым словом скрывается какой-то подтекст. Иногда я оказываюсь права, а иногда я просто выдумываю то, чего нет.
Рабам просто рассказали обо мне. Вот и все, не из-за чего волноваться.
Раб выжидающе смотрит на меня, но через мгновение, очевидно, так и не найдя того, что искал, качает головой и возвращается к миске с яйцами. Мне кажется, его улыбка становится еще шире, но я не уверена.
– Я – Риалл, – наконец говорит он, помешивает содержимое большой миски и сыплет туда травы и приправы.
Покончив с этим, раб открывает дверцу духовки и что-то достает оттуда. Тонким, изящным ножом – мне приходится сдерживаться, чтобы не попытаться его стащить, – он нарезает это что-то на ломтики и кладет передо мной.
– Это хлеб, – выдает раб, а затем возвращается к тому, чем занимался до этого.
Я так изголодалась, что немедленно хватаю кусок того, что Риалл назвал хлебом. Он теплый и пористый, и я тут же запихиваю весь кусок в рот.
Риалл смеется, и я поднимаю глаза – оказывается, он наблюдал за мной. Наверное, я похожа на пустынную крысу, ворующую объедки, – с набитыми от жадности щеками, я все же пытаюсь запихнуть за них побольше, – но мне плевать.
Хлеб – это потрясающе. Я, безусловно, люблю хлеб и тут же добавляю его в свой список того, что могу попросить на завтрак. А еще стараюсь не замечать тепла, накатывающего на меня от осознания того, что теперь в этом списке не только каша и мясо песчаного оленя.
Раб смотрит, как я пытаюсь прожевать все, что напихала в рот, и его глаза весело блестят. Есть в этом выражении его лица что-то странно знакомое.
– Ошн хороффо, – бормочу я и тянусь за очередным куском.
Не знаю, чего я хочу больше – тут же засунуть его в рот или спрятать под туникой.
Смех Риалла становится глубже и громче, но меня отвлекает шум за спиной. От досады я надуваю щеки, оборачиваюсь и вижу двух мужчин, стоящих в дверном проеме. На лицах обоих написано удивление – а может, облегчение? Оба такие же крупные, как и Риалл, туники и брюки идеально подчеркивают мускулы. И снова мне становится любопытно: что эти рабы делают, чтобы превратиться в более мощные версии рабов клинка, с которыми я привыкла тренироваться? Но мой рот набит вкусным хлебом, и я не в силах задавать вопросы.
Может быть, они охранники?
Мужчина с волнистыми темно-каштановыми волосами до плеч первым сбрасывает оцепенение и проходит в кухню. Его глаза поразительного светло-голубого цвета, заставляют меня подумать о снежинках – хотя я их и никогда не видела. На мягкой коже цвета слоновой кости виднеется щетина, подчеркивающая сильную челюсть и высокие скулы. Мне приходится сделать над собой усилие, чтобы не пялиться на него.
Если Риалл выглядит более диким и грубым, то этот мужчина действительно красив, но в смертоносном, мужественном смысле. Он прислоняется к деревянной стойке, скрестив большие руки на широкой груди, и смотрит на меня так, что я чувствую себя добычей. Но вместо того, чтобы пристально смотреть в ответ, я поворачиваюсь и рассматриваю фейри, все еще стоящего в дверном проеме. Когда наши взгляды встречаются, он будто выныривает из транса и присоединяется к нам на кухне.
Он двигается как кошка, скорее крадется, чем идет, и я узнаю эту походку, только вот не помню, кому она принадлежала. У него длинные, густые, великолепно уложенные волосы цвета теней. Однако у лица есть несколько бледно-золотых прядей, напоминающих рассветный свет. Его глаза с низко нависающими веками – насыщенного древесного цвета, а кожа на тон темнее моей, но с оливковым оттенком. На мужчине черная туника – прямо как у меня, но его брюки сделаны не из того странного материала, а из черной замши. Темно-карие глаза останавливаются на моем плече, и я понимаю, что горловина моей туники сейчас сползет вниз по руке. Я спешно ее подтягиваю и замечаю, как на его полных губах появляется улыбка. Однако мужчина тут же ее прячет и натягивает на лицо маску безразличия.
Трое фейри молча меня изучают, пока я жую хлеб и стараюсь не ерзать. Риалл снова хихикает, а затем жестом указывает на своего длинноволосого друга. Тот выглядит так, будто размышляет, сожрать ли меня сейчас на завтрак – или на ужин, я все еще не уверена, что знаю, сколько сейчас времени.
– Это Курио, а это Тарек, – Риалл машет рукой от длинноволосого к тому, у которого глаза цвета льда и волосы, что еле касаются мускулистых плеч.
– Парни, это Осет, – продолжает он.
Тарек переводит взгляд на Риалла, словно пытаясь прочесть, что же на самом деле скрывается за веселым тоном и сверкающими глазами раба.
Я наблюдаю за ними и их реакцией. Может быть, я буду работать с ними, пока меня держат здесь? Они, вероятно, так же удивлены моим присутствием, как и я их. Они не выглядят жестокими – если бы меня просили их описать, я бы в качестве определения предложила «поразительно вежливые». Не уверена, их ли это заслуга, или просто «скорпионы» – хорошие хозяева. Последнюю мысль я гоню прочь – хорошие или нет, какая разница.
Риалл проводит рукой по своим короткостриженным волосам и обменивается с двумя другими фейри странными взглядами.
Я понятия не имею, что они могут значить. В голове набатом звенит тревога. Так что вместо того, чтобы запихнуть очередной кусок хлеба в рот или спрятать его под одеждой, я кладу его перед собой, отщипываю небольшой кусочек и с подозрением рассматриваю рабов. Я что-то упускаю, но даже представить не могу, что именно.
– Только не говори мне, что наша маленькая Раба уже забыла нас, – в глубоком голосе Курио мне слышится издевка, и Риалл разочарованно стонет.
– Серьезно, Курио? – спрашивает Тарек.
Я смотрю на Курио: его слова постепенно проникают в мой разум и подгоняют воспоминания. Понимание врезается в меня, как сбежавшее от охотников животное, с пути которого я не успела сойти.
Кровь мгновенно отливает от моего лица, мой изумленный взгляд перескакивает с Курио на Риалла, на Тарека и обратно, сердце колотится слишком быстро, мне за ним не угнаться. Я наконец-то понимаю, что в этих трех незнакомцах казалось мне странно знакомым.
Они вовсе не рабы.
Это чертовы «скорпионы».
Я смотрю на Черепа, Кость и Скорпиуса, только теперь вокруг них нет теней и костяных чар, за которыми они могли бы спрятаться.
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Я соскальзываю с табурета и пытаюсь быстро встать на ноги, табурет с грохотом падает на пол. Я ступаю неуверенно, отхожу назад и вытаскиваю нож Икон из петли на тунике, крепко сжимаю в руке. Свет вспыхивает отблеском на лезвии, мой потрясенный взгляд мечется по лишенным защиты чар лицам «скорпионов».
Они настороженно наблюдают за мной и переглядываются, словно пытаются предугадать, что я собираюсь сделать. Я улавливаю сигналы в их безмолвном общении, которые они передают туда-сюда, но, к сожалению, не могу их расшифровать.
– Что происходит? – Я чувствую себя обманутой, глупой и совершенно не понимаю, что за игру они тут затеяли.
– Все в порядке, Осет, в оружии нет необходимости, – мурлычет мне Риалл, его ореховые глаза смотрят на нож в моей руке и на мое лицо.
Неожиданно я понимаю, что знаю, как звучит его голос. Как же я раньше его не расслышала? Это, несомненно, Кость. Я просто привыкла ассоциировать этот голос с чарами.
Я рассматриваю его лицо, пытаюсь наложить на него образ скелета, объединить их в одно, чтобы примирить образ убийцы, которого я узнала, с незнакомым мужчиной напротив.
Кость – это Риалл, с его короткими пепельно-каштановыми волосами и бородой, ореховыми глазами и плотной мускулатурой. Курио – это Череп. От коротких, идеально уложенных волос, что были у него, когда он носил чары, ничего не осталось. Да, его волосы по-прежнему черные и красивые, но теперь спадают до середины спины. Черные глаза, в которые я привыкла смотреть, заменили теплые, карие. А еще он кажется гораздо больше, чем был раньше – как и Риалл, и Тарек. У последнего – это Скорпиус – кремовая кожа обтягивает выпуклые мышцы, льдисто-голубые глаза пристально следят за мной, волны его темно-каштановых волос до плеч смягчают острые углы квадратной челюсти и высоких скул.
Каким-то образом я умудрилась забыть, что под слоем магии всегда скрывались фейри. Но теперь они здесь и без магической защиты, и мне от этого хочется кричать.
В голове звучат слова Икон – она предупреждала, что у «скорпионов» небольшой круг доверенных и друзей.
«Многие не знают, что они – не просто привилегированные фейри, которым дали эту землю, чтобы они управляли ею и присматривали», – так она говорила?
Так что же, во имя звезд, они хотят от меня, раз позволили увидеть себя без чар?
Я в полной заднице – вот, что это значит.
Они не позволят мне свободно разгуливать по королевствам – ведь в моей голове будут храниться знания о том, где они живут и как выглядят. Это ведь оружие, которым могут воспользоваться против них в любой момент!
Я все еще лелею последнюю крупицу надежды, что на них могут быть хоть какие-то чары – но их образы не подрагивают. Это на самом деле они. И я снова чувствую, как свобода, которой я так жаждала, ускользает меж пальцев, как песок в пустыне. Во мне сталкиваются злость и горе.
Я не просила об этом.
Я не хочу глубже понять сущность «скорпионов», не хочу узнать, что скрывается за фасадом чертовых скелетов! Это гребаная ловушка, и у меня в животе бурлит ярость.
Я смотрю на них и начинаю отступать дальше – мне нужно пространство, что отгородит меня от ублюдков, готовых лишить меня всего, чего я так хочу. Словно я недостойна того, чтобы о чем-то мечтать, будто свобода слишком хороша для меня. Меня продали – но этого мало, так теперь меня грабят! Они пытаются украсть мое будущее, как будто оно должно принадлежать им.
Почему всегда рядом со мной возникает какой-нибудь высокопоставленный урод, который пытается отнять у меня все, чего я хочу?
Я-то думала, что, в конце концов, смогу убежать, что со временем, если все продумаю и спланирую, то смогу, наконец, получить жизнь, которая мне причитается, и найти свое место в этом сумасшедшем мире.
«Скорпионы», наверное, разозлятся, но я ведь всего лишь ничтожный раб клинка. Они не станут утруждать себя охотой на меня. Но они показали мне свои лица и тем самым безжалостно определили мою судьбу. У меня в руках все их секреты, и больше всего на свете мне хочется стряхнуть их с себя и забросить как можно дальше, будто это что-то грязное и мерзкое.
Скорпиус, Тарек или как там его зовут, внезапно оказываются рядом со мной. Взгляд его льдисто-голубых глаз властный и уверенный, они смотрят прямо в меня – будто ключ, что раздумывает, как открыть замок. Он говорит мне что-то – или обращается к другим «скорпионам», я не знаю. Потому что все, на чем я могу сосредоточиться – это мое желание стереть этот властный взгляд с его лица. С лица, которое я хотела бы не знать.
Прежде чем я успеваю подумать, насколько это разумно, я гневно рычу, выпускаю клыки и кидаюсь на Тарека. Холод его взгляда разбивается на куски, его место занимает шок – и, кажется, мои старания окупились. Но крепкая, твердая рука вдруг обхватывает мою талию, и я не успеваю добраться до ублюдочного лидера Ордена Скорпионов. Вместо этого я впечатываюсь в холодный камень стены и раздраженно рычу на Риалла – оказывается, он бросил готовку и теперь вжимается в меня, пытаясь пригвоздить к месту.
Я даже не заметила, как он двигался.
Зверь внутри меня явно этим заинтересован: внезапно я понимаю, что не знаю, чего хочу больше – разорвать его на части или вонзить в него свои клыки и выпить досуха.
Я кривлю губы и злобно щелкаю клыками. Но вместо того, чтобы испугаться при виде моих острых, как бритва, резцов и силы той угрозы, которая практически капает с них, Риалл изумленно приподнимает брови. На его губах медленно появляется пораженная улыбка, и он еще крепче прижимает меня к стене.
Это прямо противоположно тому, чего я ожидала, и абсолютно выбивает меня из колеи. Одной рукой Риалл приподнимает меня так, пока я не оказываюсь с ним лицом к лицу. А затем, в одно поразительное, не видное обычному глазу мгновение, его клыки удлиняются.
Риалл оскаливает их на меня, но в этом нет угрозы – скорее, обещание чего-то важного.
– Моя ты маленькая хищница, – бормочет он, голос его глубокий и чувственный, а зрачки такие огромные, что от радужки осталось лишь крошечное кольцо темно-зеленого цвета.
Я вжимаюсь в стену, до глубины души пораженная не только его странной реакцией на мою тайну, но еще и тем фактом, что у него есть собственный секрет.
Я опускаю глаза с его нежного взгляда на острые клыки, выглядывающие из-под пухлой верхней губы. Ощущение такое, будто они проделали во мне невидимые дыры, и весь гнев, копившийся внутри, вылился наружу. На его место тут же просочились удивление и интерес.
Я веду языком по остроте собственных клыков, замечая сходства и различия. Его клыки намного больше моих, и я внезапно понимаю, что мне хочется коснуться их краев языком.
Каков Риалл на вкус?
Словно прочитав эту мысль, Риалл тихо рычит, и вибрация этого рыка проходит сквозь мою грудь. Я вновь изумленно смотрю в его глаза, мы рассматриваем друг друга, мое дыхание становится порывистым.
Кто эти фейри? Сначала выясняется, что они ходят в тенях, а теперь клыки? Все это время я старалась держать свои необычные способности в секрете, но неужели они скрывают то же самое? Поэтому меня так к ним тянет? Как будто мы увидели что-то родственное друг в друге?
Я быстро хватаю ртом воздух и тут же понимаю, что с каждым вздохом мои груди прижимаются к твердым мышцам на груди Риалла. Его бедра прижимаются к моим, удерживая меня на месте, и мы дышим друг другом. Наши лица так близко, что я могу сосчитать чужие ресницы, если захочу.
Кто-то отрывает мои пальцы от кинжала Икон и вырывает его из моей ладони, но меня это мало волнует. Я в ступоре от изумления и, кажется, никакие другие эмоции, не могут пробить эту стену. Все мои мысли крутятся вокруг Риалла. Будто он – солнце, а я – всего лишь день, и у меня нет выбора, кроме как подчиниться ему.
– Ты такой же, как я? – шепчу я, и его глаза опускаются к моим губам, словно он пробует мои слова на вкус, а не просто слышит их. – Как? – Мои глаза устремлены на кончики его острых клыков. – Кто мы такие?
– Нет, – вмешивается Тарек и выглядывает из-за плеча Риалла. – Сначала ты объяснишь, что только что произошло. Удивление при виде нас без чар я еще могу понять. Но откуда такая ярость? Почему ты злишься? Мы ведь спасли тебя.
Я отвожу взгляд от Риалла и смотрю на Тарека и Курио. У них тоже есть клыки?
Они оба смотрят на меня, их лица настороженны и суровы, и я не представляю, чем мне это грозит. Мои ноги болтаются над землей, а камни в стене впиваются в спину. Но почему-то я не чувствую себя в ловушке – наоборот, это заставляет меня сконцентрироваться. Наверное, со мной что-то не так.
Что-то во мне так старалось стряхнуть оцепенение от шока, что другие мысли и чувства вдруг прорываются в меня сквозь трещины. Я пытаюсь разобраться в потоке вопросов, справиться с изумлением, но мне кажется, что я тону.
Риалл не двигается, не дает мне шевельнуться, и я не могу решить – хочу ли я, чтобы он меня отпустил, или же он – и есть мой спасательный круг, который нужен, чтобы меня не утянуло в водоворот и хаос, что творятся в моем сознании. Мне хочется вырвать свою жизнь из лап этих «скорпионов» – но что, если они смогут защитить меня от чудовищного вихря, который уже успел уничтожить все в моей жизни?
– Почему я здесь? – спрашиваю я, сурово глядя на Тарека.
Такое выражение – как и умение надевать маску безразличия – я отточила в Приюте.
– Сначала ответь на мой вопрос, – парирует он.
Я вздыхаю и стараюсь не зарычать от разочарования, и весь мой хрупкий образ спокойствия рассыпается.
Я хочу взорваться от ярости, но это желание перевешивают другие, копошащиеся в глубине моего сознания. Разные странные, удивительные вещи, о которых я не должна думать сейчас – если вообще о них стоит думать. Я не должна думать, как приятно ощущать тело Риалла, вжимающее меня в стену. Или о том, как разъяренный взгляд Курио оставляет горящий след на моей открытой коже, в то время как ледяной взгляд Тарека успокаивает этот восхитительный ожог.
Я не знаю, кто они и что делают со мной, но мне точно нужно взять себя в руки. Мне нужно вернуть контроль над своими мыслями и чувствами.
Огромным усилием я втягиваю клыки, загоняя эмоции поглубже в себя. И, клянусь, я слышу, как Риалл стонет – он явно против, чтобы я убирала клыки, – но этот звук заглушил скрежет табурета, который Курио выволок из-под стола. Он опускает свое огромное тело на нее так, будто готов предложить мне компромисс, на который Тарек пойти не готов. Курио, откидывает свои длинные темные локоны от лица и смотрит на меня так, будто не уверен, чего от меня еще ждать – но ему это нравится. В черных глазах Черепа светилось то же больное любопытство, и это служит еще одним подтверждением того, что передо мной – Орден Скорпионов.
– Вы хотите, чтобы я вам ноги целовала за то, что вы меня спасли. Но все, что вы сделали – это сняли с меня кандалы Тиллео и вместо них надели свои. Я не ваша рабыня. Я не хочу, чтобы меня держали в клетке, – огрызаюсь я на Тарека, и он угрожающе щурится.
– Не похоже, что ты не хочешь быть в клетке, – замечает Курио, пристально глядя на то, как Риалл прижимается ко мне.
Обе его огромные ручищи прижимают меня к стене – и я даже не заметила, когда он это успел сделать.
Его теплое дыхание скользит по открытой коже – горловина моей туники снова сползла, открывая плечо. Риалл наклоняется к нему, будто оно лично послало приглашение его губам. По спине пробегает дрожь, по телу ползут мурашки, мне одновременно жарко и холодно.
Я стараюсь не думать о том, что он почувствует, когда проведет острыми кончиками своих клыков по моему горлу. Или, что еще лучше, глубоко вонзит их в ямку между плечом и шеей. Дрожь удовольствия прокатывается по моему позвоночнику – я стараюсь ее игнорировать. Вместо этого я стараюсь сосредоточиться на горячем, хоть и осуждающем взгляде Курио и пытаюсь оттолкнуть Риалла.
Ему требуется мгновение, чтобы понять, что я делаю. Это как оттолкнуть гору – теплую, мускулистую, вкусно пахнущую гору – за все хорошее, что она для меня делала.
Но Риалл все же замечает мои усилия и отступает. Он отрывает свое тело от моего, его руки скользят по мне, будто он не хочет меня отпускать, но после небольшой паузы их хватка исчезает. Я не отдавала себе отчета в том, как замечательно мое тело прижималось к его, пока наконец не съезжаю по стене вниз, а мои ноги не оказываются стоять на полу. Я стараюсь не замечать пустоты, заполняющей пространство между мной и Риаллом, а он отступает, чтобы дать мне свободу, которую я так опрометчиво требовала.
Я заставляю себя оторваться от стены и неохотно шагаю в сторону. Мне нужно пространство, чтобы попытаться мыслить ясно, и все же, когда Риалл удаляется от меня все дальше, я хочу приказать ему остановиться и забраться обратно в его объятия.
Да что, кровавая луна побери, со мной такое?
Риалл бросает злобный взгляд на Курио, я же пытаюсь очистить голову от всех путаных и противоречивых мыслей. Я хочу причинить боль им, забрать у них жизнь так, как они забирают ее у меня, и все же часть меня совсем этого не хочет. Ярость во мне сменилась растерянностью за секунды из-за них, и теперь во мне нет ничего, кроме хаоса и смятения.
– И почему же у тебя сложилось впечатление, что мы хотим, чтобы ты была нашей рабыней, а не нашей… гостьей? – требует Тарек, и мне кажется, что он собирался сказать вместо гостьей что-то другое.
Но его ледяной взгляд застыл и полон негодования, и я не могу разглядеть даже намека на то, что может скрываться в этой бездонной глубине.
Я смотрю на него с вызовом.
– Гостьей? – переспрашиваю я, и Тарек хмурится еще больше.
– Пока что да, – неопределенно отвечает он, а я невесело фыркаю – слишком туманное заявление, Скорпиус.
– Вы купили меня. Вы привели меня сюда. А потом сняли свои чары и открыли секреты, которых я знать не хотела. – Мое разочарование растет с каждым озвученным мной фактом. – Я знаю, что это значит, – я машу на них руками, подразумевая отсутствие чар, которые защищали меня от них. – Теперь я – помеха для вас. А еще вы напичкали мою голову дерьмом, которого в ней быть не должно. – Я смотрю на Риалла и Курио и язвительно интересуюсь: – Кто из вас хочет напомнить Скорпиусу, что случается с фейри в этом бизнесе смерти, которые слишком много знают?
Тарек сузил глаза – моя наглость его нисколько не забавляет.
– Какого хрена вы меня исцелили? – вопрошаю я, пытаясь подавить дикую бурю, зарождающуюся внутри. – Лучше бы я умерла той ночью, чем променяла одного хозяина на другого!
– Ты говоришь так, будто все хозяева одинаковы, – возражает Тарек, явно задетый тем, что его сравнивают с Тиллео.
– А разве нет? Вы спросили у меня, чего я хочу? Неужели вам не все равно?
Тарек досадливо фыркает и рычит:
– Значит, мы должны были оставить тебя там, в пустыне? Позволить нашей… позволить тебе умереть, или того хуже?
– Вы делали это раньше, почему в этот раз все должно быть иначе? – рычу я в ответ, и Тарек подходит ближе.
У него на лице написана угроза. Я расправляю плечи, не позволяя жару от его угрожающего натиска, что пытается выплеснуться наружу, заглушить мое негодование.
– В этот раз все было по-другому. Раньше мы были не в состоянии помочь тебе, теперь все изменилось, – возражает он, как будто все так просто.
– Теперь, когда у меня есть то, что нужно вам? Это ты имеешь в виду? – поправляю я его.
Ледяные голубые глаза сверкают обещанием чего-то, что я не в состоянии понять, скользят по моему телу вниз и медленно поднимаются, вновь встречаясь с моим теперь уже смущенным взглядом.
Я стараюсь не ерзать под его пристальным вниманием, злясь на то, что часть меня в восторге от происходящего. На меня никто и никогда не смотрел так, как эти «скорпионы». Это похоже на жаркое обещание, приправленное тихой угрозой. Я наслаждаюсь этим и одновременно ненавижу, что мое тело так быстро реагирует на их зов, что бы он, на хрен, ни значил.
– Я понимаю, до сих пор жизнь демонстрировала тебе очень ограниченное число своих граней. Тебе может казаться, что существует лишь черное и белое, но я гарантирую тебе, Ножичек, что наше существование гораздо сложнее, чем ты думаешь. Да, нам кое-что нужно от тебя, – признает он. Его глубокий голос становится еще ниже, это его «кое-что» звучит, как мелодия. – Но взамен мы дадим тебе все, чего ты только пожелаешь.
Его обещание накатывает на меня волной, но я отказываюсь позволять ему остаться там, где оно хочет.
– Я не желаю, чтобы мной владели, – рычу я на мужчин. – Не хочу, чтобы меня покупали и продавали жадные, слабые фейри. Я не животное. Я заслуживаю большего.
– Мы не жадные и не слабые, и мы не покупали тебя, – перебивает Тарека Риалл, защищаясь.
– И что это значит? Вы что, украли меня? – При мысли о том, что они вывезли меня из Приюта без разрешения, меня охватывает ужас.
Тиллео пошлет кого-нибудь за ними? Неужели за мной охотятся? Желание тут же бежать прочь начинает пересиливать, но я все же стараюсь успокоиться и все обдумать. Речь ведь идет об Ордене Скорпионов – самом успешном, смертоносном Ордене убийц, который когда-либо существовал. Даже если бы Тиллео и хотел вернуть меня, кого бы он послал, чтобы справиться с этими опытными убийцами? Кто переживет попытку вернуть меня в Приют?
Никто.
Это было бы самоубийством, и я сомневаюсь, что какой-то ничтожный раб клинка стоит гнева трех могущественных фейри.
Я глубоко дышу, и сердцебиение медленно успокаивается. Замешательство во мне быстро сменяет мрачное предчувствие. Я скрещиваю руки на груди и по очереди оглядываю трех «скорпионов», все еще ожидая ответа на свой вопрос.
Курио вздыхает и прислоняется спиной к столу.
– Мы не купили тебя, потому что технически ты и так принадлежала нам. Мы финансируем Приют.
В шоке я отшатываюсь от них. Это признание бьет меня сильнее, чем когда-либо били учителя или рабы клинка.
– Вы… вы владеете этим местом? – Я начинаю заикаться – кажется, даже мой язык не в силах справиться с такой чудовищной правдой.
Я принадлежу им?
Тиллео и Приют принадлежат «скорпионам»?
В моем сознании вспышками проносятся все пытки, вся жестокость, которые я испытала в этой адской дыре. В плече внезапно вспыхивает боль, будто я вновь переживаю старую травму, и принимаюсь рассеянно растирать его, глядя на них. Я не понимаю, что происходит.
Так вот, почему они убили Дорсина той ночью? Им нужно было то, что он построил?
Неудивительно, что «скорпионы» оставили меня в его кабинете: вероятно, думали, что меня купили. Зачем бы им нужно было забирать меня оттуда, куда они и хотели меня отправить?
Весь интерес и привязанность к «скорпионам» тут же превращаются в отраву. Дикая смесь различных эмоций сводит с ума, все, что я могу сейчас, – это пытаться дышать. Не могу поверить, что я хоть на секунду могла допустить, что «скорпионы» могут быть другими! Они такие же гнилые и злые, как и остальные хозяева, которых я встречала.
Я умирала, и в мои сумбурные мысли проникли лица этих «скелетов». Я осмелилась поверить, что странное притяжение между нами – это проделки судьбы, которая в кои-то веки на моей стороне. А они все это время владели мной. Все издевательства, игры с моим разумом, постоянная борьба за выживание – все это было из-за них. Может быть, все делалось не их руками, но точно их кошельком. Они платили за все это.
Боль и гнев выжигают мою душу дотла, взгляд застилает плотная пелена. Все во мне взывает и умоляет броситься, ударить, убить. Я хочу заставить «скорпионов» заплатить за каждую плеть, за каждую сломанную кость, за все попытки сломить мой дух, за каждый отвратительный шрам, врезанный в мою плоть. Но теперь еще и их имена выгравированы внутри меня. Я хочу оторвать их гребаные головы, но я знаю, что не могу. Эту битву я не выигрываю, а они не заслуживают видеть мой конец. Они не заслуживают забрать больше ни секунды моей жизни – они и так забрали достаточно.
Я не хочу отдаваться гневу, кипящему внутри, и вместо этого закрываюсь в себе. Я душу в себе все эмоции, каждую каплю ярости, отгораживаюсь от каждого непрошеного прикосновения предательства к моей душе. Я отпускаю себя: лицо становится пустым, тело расслабляется. Я не смогу убить всех троих – я не сумасшедшая. Но я сделаю все, что нужно, чтобы пережить сегодня – как делала это уже очень давно. А потом наступит время расплаты. Может быть, не сегодня и не завтра, но они заплатят. Я позабочусь об этом. Я уже пообещала себе, что уничтожу Приют – даже если это будет последнее, что я сделаю в этой жизни. «Скорпионы» лишь добавили свои имена в мой список смерти.
Внезапная перемена во мне будто изменила атмосферу в комнате. Тарек первым почувствовал угрозу: он отступает назад, высоким, крепким телом он почти заслоняет Риалла и Курио. Это молчаливое заявление о том, что для того, чтобы добраться до них, мне придется сначала пройти через него. Мне нравится, что он видит во мне угрозу.
Так и должно быть.
Я не знаю, преданность или привязанность он демонстрирует двум другим; все, что кто-либо когда-либо делал для меня, это отворачивался, когда я нуждалась в них больше всего. Если я буду думать об этом достаточно долго, это может причинить боль. Но я больше ничего не чувствую.
Да пошли они.
– Остановись, – приказывает Тарек, и вся моя ярость сосредотачивается на нем.
Я чувствую вкус магии в воздухе, и его приказ движется ко мне, словно туман. Я ожидаю, что он с силой вопьется в мою кожу, но нет. Как будто Тарек лишь хочет показать мне, что может меня контролировать, но пока не делает этого. Я не знала, что фейри способны на такое, что они могут быть настолько сильными. Наверное, я должна быть в ужасе, но происходящее лишь злит меня еще сильнее.
– Мы знаем, твоя жизнь была нелегка, – начинает он, и туман магии мерцает вокруг меня, как солнечные блики на воде. – Но прежде чем поддашься праведному гневу, кипящему в твоих глазах, и начнешь действовать, ты должна понять, что все гораздо сложнее, чем ты думаешь, Осет. Мы помогаем обреченным фейри получить шанс на лучшую жизнь. Приют и Ордена – самый приемлемый для них вариант. Тебе могут не нравиться наши методы, но мы даем фейри возможность сбросить дерьмовые карты, какими судьба наградила их при рождении. Мы даем им шанс исправить то, что уготовила им судьба.
Все это звучит очень благородно. Может быть, если бы последние шесть лет их методы и возможности не пороли, не били и не насиловали меня, я бы могла поверить в искренность, блестящую в голубых глазах Тарека. Но все это чушь. В Приюте ни у кого нет выбора. Может быть, рабам клинка станет лучше, когда они отправятся в Ордена, но все, что происходит до этого момента, сводит на нет все хорошее, что, как полагают «скорпионы», они делают.
Я усмехаюсь и качаю головой.
– Что бы вы себе ни говорили, это нужно только для того, чтобы вы могли спать по ночам. – Я оглядываю троих мужчин и продолжаю: – Вы можете рассказывать красивые истории о том, откуда вы берете будущих несчастных фейри, но все равно вы превращаете их в рабов. Вы такие же гнилые, как и любые другие богачи, что охотятся за несчастными.
– Они стали бы рабами независимо от того, вмешались бы мы или нет, – возражает Череп. – Неважно, торговали бы они телом или оказались в гильдии воров. Может быть, каким-то чудом они бы нашли работу, но в конечном итоге все это – некая форма рабства. Один фейри работает на другого, зависит от него во всем. Все это у него могут отнять в любую секунду, и часто так и происходит. Не притворяйся, что в наших королевствах все работает иначе. Мы все рабы кого-то или чего-то.
– Значит, это нормально? – спрашиваю я, ненавидя это разумное объяснение Курио.
– Мир таков, каков есть, – мрачно выдает Риалл. – Мы, по крайней мере, даем фейри шанс. Мы не обрекаем никого на жизнь, полную одних только страданий. Приют учит фейри навыкам, необходимым для того, чтобы вылезти из ям, полных дерьма, в которых Короны предпочли бы, чтобы они утонули. Это бесспорно лучше, чем ничего.
– Как мы уже сказали, этот мир – серый, а не черный или белый, Осет. Даже ты должна уже увидеть это, – добавляет Тарек.
Я смотрю на него, его слова кружатся вокруг меня, как хищные птицы, ищущие место, где бы приземлиться. Но отказываюсь дать им шанс.
Я подавляю ярость, что пытается вырваться из моей груди, и холодно улыбаюсь «скорпионам».
– Не думаю, что вы хотите знать, что именно я вижу, – парирую я, мой тон такой приторный, что Курио морщится.
– Мы предлагаем тебе место у нас, Осет. Это не наша легкомысленная прихоть, и ты не должна отвергать наше предложение только потому, что мы видим мир по-другому. То, что ты станешь одной из нас, не исправит зла, причиненного тебе – ничто не исправит, – но это может дать тебе то, чего ты действительно хочешь от этой жизни. – Тарек пристально смотрит на меня, а остальные «скорпионы», кажется, затаили дыхание.
– Да что ты можешь знать о том, чего я хочу, Скорпиус? – рявкаю я в ответ.
– Больше, чем ты хочешь признать, – самодовольно отвечает он, приподнимая бровь так, словно приглашает меня поспорить с этим его утверждением.
И мне хочется спорить, но я знаю, что это бессмысленно. Я ничего не знаю об этих трех фейри передо мной, и Тарек прав: знание того, что то, что со мной сделали, неправильно, не отменяет самого деяния. Шрамы на моей душе – это уже часть той, кто я есть сегодня. Я не слишком много знаю о жизни за пределами Приюта, но нетрудно догадаться, что слишком многое там может показаться неправильным. Поэтому я хочу сжечь весь мир дотла, но это всего лишь странная фантазия, и я думаю, что «скорпионы» не большие психи, чем я.
Даже если бы эти отвратительные системы можно было низвергнуть, у меня нет ни малейших сомнений, что нечто столь же отвратительное найдет способ затем восстать из руин. Я слишком хорошо знаю, что жизнь – это жестокий танец хищника и жертвы. Мне выпало большое несчастье быть добычей с тех пор, как я себя помню, но теперь, если я приму предложение «скорпионов», все может измениться. Мне не придется прожить остаток жизни, опасаясь охотников. Я могу стать охотником.
Тарек, словно чувствуя во мне проблески решимости, расслабляет плечи, отходит в сторону и прислоняется к столу рядом с Курио.
– Ты больше не будешь одна. – Должно быть, он думает, что худшее, что могло произойти между нами, уже произошло. – Ты станешь «скорпионом» и будешь иметь право на все, что подразумевает это звание, – продолжает он, как будто за секунду из катастрофы этот разговор сумел превратиться в милую беседу друзей.
Хотела бы я сказать, что до сих пор между нами происходила беседа, а не ошеломляющая скачка с ножами, но гнев сменяет во мне удивление – и наоборот – так быстро, что я уже не понимаю, что конкретно я чувствую и почему.
Тарек же стоит у стола и делает вид, будто не размахивает перед моим лицом приманкой.
– Ты одна из нас, Ножичек. Я знаю, ты чувствуешь это, – говорит Тарек, и это именно то, что мне нужно услышать, чтобы ее заглотить.
– Вы меня не знаете, – хмурясь, возражаю я.
– Тогда позволь нам тебя узнать, – отвечает Риалл, как будто это так просто.
Он всего лишь на расстоянии вытянутой руки. Я замечаю, как напрягается его тело, словно он хочет подойти ближе, но останавливает себя. Я же пытаюсь отмахнуться от желания и оправданий для самой себя, что пытаются просочиться сквозь трещины в моей броне. Они точно знают, что сказать, чтобы вытащить наружу мои самые сокровенные желания и спрятанные поглубже сомнения. Но я знаю, что не могу доверять им.
Предложение заманчиво, но в нем нет того единственного звена, что удерживало меня на плаву все эти годы. Я никогда больше не хочу никому подчиняться – будь то трое могущественных убийц или короли, правящие этими хреновыми королевствами.
Пусть они все оставят свои замки, своих поваров и своих слуг. Пусть их покупают, продают и используют как попало в Приюте – и тогда, возможно, к ним можно будет прислушаться. А пока они могут сунуть себе в жопы по железному кинжалу – мне это не интересно.
Не помню, кем я была до того, как очнулась в клетке, но меня не морили голодом. У меня не было ни синяков, ни сломанных костей, ни шрамов, пока железные прутья не прожгли мне спину. Дорсин и орки рассчитывали получить за меня выкуп, что заставляет меня думать, что у меня был дом, где я была нужна, где меня ценили. В каком-то королевстве были те, кто заплатил бы дорого, чтобы меня вернуть. Когда-то обо мне заботились, возможно, даже любили… а теперь я превратилась в ничто.
Меня изуродовали до неузнаваемости, и теперь я стою в доме фейри, которые помогли – самыми разнообразными способами – сломать меня. С меня хватит.
– Я не принадлежу никому, кроме себя. Я никогда не принадлежала и никогда не буду принадлежать, – провозглашаю я, высоко подняв голову. – Я не хочу ничего кроме этого. Красиво украшенная клетка – это все равно клетка. И мне плевать, сколь удобными вы сделаете цепи и какие подарки я получу к ним в придачу – это все равно будут цепи.
– Мы не собираемся заковать тебя в цепи, – возражает Риалл.
– Говори за себя, – соблазнительно мурлычет Курио, и Риалл огрызается на него:
– Ты сейчас вообще не помогаешь! – Взгляд его ореховых глаз полон ярости, он упирает руки в бока.
Тарек же закатывает глаза и глубоко вздыхает. Он внимательно оглядывает меня, мне кажется, будто он уже видит то, чего хочет, но пока не знает, как этого добиться.
Тишина в комнате сильнее давит на меня с каждой секундой. Мне хочется ослабить это напряжение, но я не собираюсь сдаваться. Первой я не заговорю. Не хочу быть слабой.
– Отлично, – наконец говорит Тарек. – Если это то, что тебе нужно, ты свободна. Можешь выйти за дверь прямо сейчас, и никто тебя не остановит. Никто не будет тебя преследовать. Твоя жизнь принадлежит тебе.
Он так равнодушно это произносит, что я резко втягиваю воздух, замечая, как Риалл и Курио резко оборачиваются на Тарека. Очевидно, эти двое не подозревали, что выдаст их лидер, и это сбивает с толку еще больше.
Не удержавшись, я бросаю взгляд на дверь, через которую вошел Риалл и впервые нашел меня на этой кухне.
Через оконце, выпиленное в дереве, я вижу, что серые тучи стали еще темнее, а в соленом воздухе ощущается сильный запах дождя.
– Мы можем помочь тебе, если останешься, – предлагает Тарек. – Если дашь нам шанс, мы покажем, кто мы на самом деле. Для тебя тут найдется место.
Я вновь смотрю на Тарека: его слова – крошки на тропинке в лесу, по которой, как он надеется, я пойду за ним.
– Ты говорила, что не знаешь, откуда ты родом и как оказалась в Приюте. У нас есть контакты, которые хотя бы укажут, в каком направлении двигаться в поисках. Во всех королевствах нет никого более целеустремленного, чем мы. Мы можем тебе помочь.
Я совершенно обескуражена и потому могу только спросить:
– Но зачем?
Курио и Риалл серьезно смотрят на меня. Они молчат, пока Скорпиус делает все возможное, чтобы перетянуть меня на свою сторону. На их лицах написано, что они очень хотят удержать меня здесь. Сомневаюсь, что они тоже хотят получить от меня какие-то ответы, но это все не может быть только ради секса, ведь так? Я не дура и понимаю, на что они не слишком тонко намекают. При других обстоятельствах, если бы нас не связывала столь чудовищная правда, я бы не возражала против физических бонусов от того, что останусь здесь.
Секс и эмоции для меня – вещи не связанные. Это разрядка, потребность, возможность контролировать то, что происходит с моим телом, когда я этого хочу и как я этого хочу. Но я не могу доверять этим фейри. Я только что встретила их, и у нас уже есть общая, болезненная история – от нее нельзя так просто отмахнуться. Я не понимаю, что есть во мне такого, за что они так отчаянно борются, но, в конце концов… а важно ли это?
– То, что ты умеешь, Осет… что все мы умеем, если на то пошло, – это большая редкость. Хождение по теням и кровопускание – не те умения, которые мы часто встречаем. Если встречаем вообще. Мы можем помочь тебе развить эти таланты, пока ищем ответы. Мы можем подготовить тебя лучше, чем кто-либо другой, к тому, что тебя ждет в жизни. Позволь нам показать тебе, каково это – быть одной из нас.
Тарек делает все возможное, чтобы заманить меня в ловушку. Его слова пытаются обернуться вокруг моих замерзших плеч, как теплый плащ. Я вижу, как он вплетает в обещание надежной защиты обещания найти ответы, предложение о вступлении в Орден и намеки на многое другое. Но я знаю, куда ведет надежда. Я знаю, как скоро эти обещания могут вырвать из вашего сердца и оставить такие раны, которые не смогут излечить даже самые лучшие лекари.
Они не видят их, но я вся в этих шрамах. Кроме того, меня смущает, что он так и не ответил на мой вопрос. Он что-то скрывает, они все скрывают, и мне неинтересно выяснять, что это такое и как скоро это что-то даст мне хорошего пинка. Так всегда бывает – я наступала на эти грабли так часто, что повторения мне не требуется.
Я наблюдаю за тремя «скорпионами», они наблюдают за мной, и их предложение висит между нами. Я не знаю, что они ожидают от меня услышать. Конечно, я хочу найти ответы на все свои вопросы, хочу найти свое место в жизни, но доверять кому-либо, особенно им, – слишком опасно. Эти трое оставили меня прикованной к полу в поместье, когда оно переходило из рук Дорсина в руки Тиллео, а они наблюдали за происходящим из тени. Они бросили меня на произвол судьбы, и теперь, спустя столько лет, хотят, чтобы я переплела свою судьбу с их, как будто несколько ответов могут оправдать такую жертву.
Это не так.
Как в ту ночь, когда они вылезли из окна кабинета Дорсина, не попрощавшись и не оглянувшись, я поворачиваюсь к двери. Табурет скребется о каменный пол позади меня, звуки мягких шагов следуют за мной, пока я тянусь к ручке.
Я слышу, как Тарек отдает приказ остальным, руки мои дрожат.
«Нет, отпустите ее. Она заслуживает сделать выбор сама».
Наконец-то мы хоть в чем-то согласны. Я действительно заслуживаю выбирать, что будет со мной дальше, и я попытаю удачу с тем, что ждет меня за пределами этого замка.
Тарек сказал, что я свободна. Я не собираюсь позволить ему забрать свои слова обратно. Звезды знают, что мои шансы выжить за этими стенами, вероятно, выше, чем если я поддамся на уговоры «скорпионов». Не сомневаюсь – каждый из них буквально пропитан ядом.
Я не оборачиваюсь. Наверное, если бы обернулась, увидела, как высокий мужчина со снежно-голубыми глазами смотрит мне вслед и приказывает двум другим «скорпионам» вернуться в дом.
Мне плевать на них – я переступаю порог и попадаю в мир, о котором я ничего не знаю. За мной запирается засов, я делаю первые шаги и иду прочь от замка. И я жажду, чтобы они чувствовали себя такими же обиженными и побежденными, как я в ту ужасную ночь, когда они бросили меня на растерзание судьбе.
Я проклинаю их и надеюсь, что они будут страдать из-за этого так же долго, как и я.
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Курио
– Какого хрена, Тарек? – рычу я.
Он прижимает руку к моей груди, пытаясь удержать на месте, но я отпихиваю ее.
Осет слишком быстро исчезает за окошком в двери, и мне нестерпимо хочется броситься за ней и привести обратно. Я знал, что меня тянет к ней еще в ту первую ночь Торгов. Я не понимал природы этого притяжения, поэтому просто отмахнулся от него, но что-то выкристаллизовалось в моей груди в ту ночь, когда она чуть не умерла. А теперь она уходит, забрав часть меня, о которой она даже не подозревает, с собой – и я не могу этого допустить.
Я не слюнтяй – могу быть охренеть каким дерзким, когда захочу. Но чаще всего я рад отступить и просто внимательно понаблюдать за тем, что происходит. Вообще, я был рожден для тяжелой жизни, никогда не уклонялся от изнурительного труда и не брезговал делать все, чтобы выжить.
Осет думает, что жизнь не давала нам своих тяжелых уроков, но она даже не представляет, через что мы втроем прошли, чтобы оказаться там, где мы есть сейчас.
Я думал, что она выслушает нас и захочет понять, почему мы привели ее сюда, но она оказалась упрямее, чем я ожидал. Это ее упрямство, конечно, возбуждает, но она не может взять и уйти – мы же только нашли ее.
Я обхожу Тарека и направляюсь к двери, но он снова встает у меня на пути.
– Ты мой брат, и я не хочу причинять тебе боль, но она – мой соулмейт. Если ты не отойдешь, я тебя взгрею, – предупреждаю я.
– А я еще добавлю, – заявляет стоящий позади Риалл.
Тарек разочарованно выдыхает.
– Вы должны доверять мне, – спокойно говорит он, будто уход Осет не задел его за живое тоже.
Я знаю, что задел, просто он лучше это скрывает. Скулы выступили четче, он едва заметно сжимает и разжимает челюсти, на шее бьется жилка – все это его выдает.
– Я доверяю тебе, но даже ты иногда ошибаешься, – напоминаю я ему, запускаю пальцы в волосы и тяну до тех пор, пока не становится больно. Это отрезвляет. – Отпустить ее – большая ошибка. Осет должна остаться с нами. Она наша!
– Я знаю – мы все это понимаем. Но нам нужно проявить терпение и подождать, пока она сама это осознает, – возражает он.
Риалл хмыкает, и Тарек хмуро смотрит на него. Терпение – не самая сильная его сторона.
– Почему ты просто не сказал ей, что она – наш соулмейт? – огрызается он на Тарека.
– А ты действительно думаешь, что она готова услышать это прямо сейчас? – огрызается тот в ответ. – Ты слышал ее: она ненавидит все, что связано с обладанием. Она не хочет оказаться в ловушке или связывать себя ни с чем и ни с кем сейчас – и разве можно ее винить? – Тарек жестом указывает на дверь: то, чего мы хотим больше всего на свете, – Осет – с каждым шагом удаляется от нас все сильнее и сильнее. – Она, вероятно, даже понятия не имеет о том, что такое соулмейты и как работает эта связь. Сейчас она для нее – очередные оковы. Да, она связана с нами, но она не хочет нам принадлежать. Для нее это различие важно. И если мы не будем уважать ее выбор, то никогда не станем для нее теми, кем мы хотим. Она не будет с нами настоящей.
– Так что же, нам просто сидеть здесь и ждать? Скучать и смотреть на дверь, надеясь, что однажды она снова войдет в нее? – спрашиваю я.
Мысль о том, чтобы так легко сдаться, причиняет страдание.
На лице Тарека появляется улыбка, и слишком знакомый хитрый блеск озаряет его светло-голубые глаза. Я не сомневаюсь – у него есть план, но я хочу выбить его из него прямо в эту минуту. Самодовольный урод.
Он откидывается на стол и скрещивает руки на груди.
– Разве вы не заметили, в каком состоянии она ушла? – спрашивает он.
Я хмурюсь и, преодолевая растущее в груди беспокойство, пытаюсь понять смысл его слов. Риалл на мгновение задумывается над его вопросом, а затем ни с того ни с сего начинает смеяться и с силой хлопает Тарека по спине.
Очевидно, он нашел ответ гораздо быстрее меня. Не удивительно. Я изо всех сил пытаюсь отмахнуться от ярких образов, что посещали меня с той секунды, как я вошел в кухню и увидел Осет в моей одежде.
Я мысленно стону от образов, которые снова захватывают мое сознание, не зная, владею ли я ими или это они владеют мной.
Горловина моей туники все время спадала с ее сильных плеч, демонстрируя ее восхитительную золотистую кожу. Казалось, ткань знала, кто ее истинный владелец, и показывала мне именно то, что я хотел. Икон сказала, что она принесла Осет одежду, так что я не знаю, зачем она надела мои вещи, но мне понравилось. На ногах у нее были плотные штаны, которые мы обычно надеваем под доспехи, когда идем на охоту. И я никогда не был так благодарен за эту облегающую ткань, которая не оставляла ничего воображению.
Каждый изгиб мышц на ее икрах и бедрах был на виду – как и ее округлая, упругая попка. Шов между ее бедрами дразнил меня – и это еще до того, как Риалл прижал ее к стене, а я наблюдал за тем, как Осет борется с собой, чтобы скрыть то, как ей это нравится. Все во мне умоляло, чтобы он укусил ее. Мне хотелось, чтобы он утянул ее в омут жажды и похоти – кажется, мне было нужно это больше воздуха.
Я почти наяву видел, как это будет: он вонзит клыки в ее плечо, а затем протолкнет член глубоко в ее текущую киску. Мы с Тареком вместе наблюдали бы за этим, горячие образы и звуки разжигали бы в нас безумный голод. И я бы забрал ее себе прежде, чем Риалл кончит. Он войдет в нее первым, а значит, станет последним, кто пометит ее своим семенем.
Я бы разложил ее на столе. Лизал бы и посасывал каждый сантиметр ее тела, пока она не начала бы умолять меня войти в нее – глубоко и сильно. Я бы уткнулся лицом в ее щелку и вылизывал бы ее так долго, что, когда я оторвусь от нее, под Осет уже соберется лужа слюны и похоти. Наш маленький Лунный Лучик извивался бы, умолял и выкрикивал мое имя, пока я трахаю ее. Я бы показал ей, что значит – быть одной из нас, быть нашим соулмейтом. Мы бы подготовили ее тугие дырки к тому, чтобы принять нас троих одновременно, и мы бы брали Осет снова и снова, пока не только она, но и вся кухня не покроется нашим семенем. А потом тем же манером мы бы пометили весь замок.
Я расстроенно провожу пальцами по длинным волосам и все еще не понимаю, что Тарек имеет в виду. Когда Осет оттолкнула Риалла, я думал – она близка к тому, чтобы присоединиться к нам, но еще не готова. Мы не должны были торопиться, а четко объяснить, чего хотим. А затем подождать, пока она сама придет к нам. Тарек всегда и во всем брал ответственность на себя – и я думаю, что в Осет есть та же потребность все контролировать. Это стремление не сопровождает ее постоянно, как Тарека, но когда речь идет о чем-то личном, все должно происходить на ее условиях. Я буду более чем счастлив подождать, если Осет поймет, что я нужен ей так же, как и она мне. Но как она это поймет, если ее даже нет здесь?
Тревога и гнев вытесняют из головы все рациональные мысли. Осет покинула замок совершенно неподготовленной к тому, что ее ждет снаружи – там же дикие леса. У нее нет припасов, она не знает, где находится, и я подозреваю, что у нее нет ни малейшего представления о том, куда идти. Она выжила в Приюте, но сможет ли она выжить в этом диком крае? С ней может случиться что-то ужасное. Например, кто-то может схватить ее и показать, что Тиллео – не самое страшное из чудовищ, обитающих в королевствах. А мы будем просто…
Понимание бьет меня наотмашь, и я мгновенно встречаюсь глазами со знающим взглядом Тарека.
– У нее нет припасов. На ней даже нет сапог, – объявляю я, наконец-то поняв его мысли.
– И как далеко она может уйти? – согласно кивает он, и его замысел становится яснее. – Мы хотим ее, а она хочет свободы. Так что она получит свою свободу. Наша девочка умна, она хитра и расчетлива, и она очень скоро поймет, что не продумала все до конца. И что у нее есть способ получше получить то, что она хочет.
После его слов во мне вспыхивает огонек надежды. То, что перечислил Тарек, – да, все это Осет, но она еще и чрезвычайно упряма. Меня привлекает ее острый язычок и нежелание прогибаться под обстоятельства. Она себе на уме, и этот ум я и хочу узнать. Она не похожа ни на кого, с кем я когда-либо сталкивался. И мне хочется разворачивать ее секреты и мысли, снимать их и изучать слой за слоем, пока я не погружусь в нее настолько глубоко, насколько это возможно.
– Она вернется – пусть и только за припасами. Но этого нам будет достаточно, – благодарно кивает Риалл, и я вижу, что в его голове уже формируются планы, как убедить ее остаться.
Я снова дергаю себя за корни волос, легкое жжение помогает немного рассеять напряжение, сковывающее мои плечи.
– Но что, если беда настигнет ее раньше, чем она одумается и вернется?
Приглушенный глубокий раскат далекого грома проносится по кухне, как будто это и есть ответ на мой вопрос.
Риалл снова смеется и подходит к столу, с удовольствием начинает нарезать овощи. Немного безумный блеск предвкушения чего-то интересного снова появляется в его глазах. Я знаю его слишком хорошо: мы ведем игру, и нет ничего, что Риаллу нравилось бы больше. Вся паника и беспокойство, только что витавшие в воздухе и мешавшие дышать, улетели прочь. Их сменил запах надвигающейся бури.
Пахнет победой.
Тарек успокаивающе сжимает мое плечо и говорит:
– Она наша. Просто пока еще этого не знает.
Его слова проникают в мою голову, и я пытаюсь позволить им уничтожить все мои опасения.
– Она узнает, – провозглашаю я, и Тарек согласно кивает, а затем вновь прислоняется к столу.
Я замечаю, что он смотрит в окошко, вырезанное в кухонной двери. Что ж: я складываю руки на груди и тоже прислоняюсь к столу.
Жду и стараюсь не считать секунды, но невозможно не почувствовать, как время нарочно замедляется, будто издеваясь над нами. Первые капли дождя бьются в стекло, шепотом предупреждая: буря вот-вот покажет всю свою ярость. Обычно я люблю, когда небо вот так сердится. Океан всегда вторит его гневу, и на какое-то время мир становится похож на то, что слишком часто творится внутри меня. Но сегодня… сегодня я чувствую, что частичка моей души оказалась посреди этого кошмара, и она слишком хрупкая, чтобы ею вот так рисковать.
– Я думал, она к нам прислушается, – говорю я, чтобы отвлечься: в тишине кухни звуки готовки Риалла становятся невыносимыми.
Мы все в своих мыслях, стоим здесь в бессильном ожидании. И наши головы – слишком опасное место, чтобы проводить там чересчур много времени.
– Я догадывался, что она будет шокирована, узнав, что мы сделали для Приюта, но не предполагал, что она сделает вот это, – я указываю на дверь, которая в любой момент может открыться, и в нее войдет Осет.
– Признаюсь, я ожидал большей благодарности, – соглашается Тарек, и Риалл насмешливо фыркает.
– Вы оба явно позабыли, как мы себя чувствовали, когда впервые оказались здесь, – замечает он, переливая что-то из одной миски в другую и усердно смешивая содержимое.
Я улыбаюсь, вспоминая те дни. Вспоминаю о трудностях и проблемах, о том, что мне понадобилось время, чтобы увидеть, что эти двое – часть меня. Кажется, Тарек тоже путешествует по воспоминаниям.
– Может быть, – соглашаюсь я, но не могу отделаться от чувства беспокойства из-за всего, что только что произошло, и того факта, что нам приходится ждать, пока она вернется к нам. Вернется лишь потому, что у нее нет выбора.
Для начала, мы не должны были пытаться убедить ее остаться. Осет должна почувствовать к нам ту же тягу, что и мы.
Тиллео управлял Приютом, как своей собственностью. Мы понятия не имели о тех ужасах, которые он и его учителя творили за нашей спиной. Возможно, мы бы и сейчас не знали, если бы Осет не привлекла наше внимание и не похитила наши души так, словно они всегда принадлежали ей. Мы все согласились, что она может разобраться со своими учителями и хозяином, когда будет готова. Но если Тиллео изломал ее так сильно, что она даже не может узнать своих соулмейтов, то я остаток своей жизни посвящу тому, что заставлю его заплатить за это.
– Она придет в себя, – уверяет Тарек. – Она не знает того, что знаем мы об этом мире. Все, что она когда-либо видела, это Приют. Вероятно, большую часть времени она провела там, мечтая о том, что будет, когда она из него выберется. Реальность достаточно скоро выбьет из нее эти мечты и фантазии.
– А когда мы узнаем, откуда она и как там оказалась? – спрашивает Риалл, вытирая рукой бороду, и я пристально слежу за этим его нервным жестом.
Мы все молчим.
– Осет наша, – повторяю я, и эти слова будто позволяют ей еще глубже проникнуть мне под кожу.
Если бы мои братья не ощущали того же, я бы засомневался в себе и в смысле этой непреодолимой жажды привязать Осет к нам всеми возможными способами. Я никогда раньше не чувствовал ничего подобного, и это сводит с ума и тревожит. Но я не могу выбросить из головы образ истекающей кровью, побледневшей Осет, лежащей на столе, на пороге смерти. Я не могу отмахнуться от жгучего желания спасти ее и ясного понимания того, что Осет – часть нас троих. Я даже не надеялся, что что-то подобное может случиться. И теперь, когда Осет вот так ворвалась в наши жизни, просто взять и отпустить ее уже невозможно.
Конечно, потребуется время, чтобы узнать ее, показать ей, кто мы такие и чем она может быть для нас, но для начала она сама должна нам все это позволить.
У Риалла терпения ни на грош, но у нас с Тареком его ненамного больше. Мы слишком много работали и через многое прошли, чтобы кто-то мог вот так нам отказывать. Мы – Орден Скорпионов, и Осет должна быстро понять, что мы принадлежим ей так же, как и она нам.
Я бросаю взгляд на Тарека и молча сообщаю, что уже устал ждать. Он вздыхает, но ничего не говорит. Так что я пытаюсь отвлечься от чувства разочарования и сосредоточиться на плане Тарека. Да, в нем определенно есть смысл – хотя меня и раздражает, что я вынужден просто сидеть тут и ждать.
Я понимаю, как важно, чтобы Осет разобралась в себе и сама выбрала нас. Но мое терпение не бесконечно. И если мне придется силой вернуть ее, я с радостью это сделаю. Тареку просто придется найти другой способ убедить ее остаться. И если ради этого придется запереть ее в моей комнате и дразнить ласками, пока она не начнет умолять о большем и обещать, что никогда нас не покинет, то пусть так и будет.
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Осет
Я продираюсь сквозь кусты и пышную зелень леса. Все, что я вижу, – это бесконечное море деревьев. Вокруг – густой влажный воздух, но дышать нетрудно, и моей коже он, кажется, нравится все больше и больше, пока я бреду сквозь богатую лесную растительность. Правда, мне приходится буквально заставлять себя переставлять ноги. Поначалу я опасалась, что, несмотря на слова Тарека, кто-то выследит меня и заставит вернуться, но, к моему удивлению, этого не произошло. И теперь убраться как можно дальше мне уже не хочется.
Когда я впервые вышла из кухни в странный мир, наполненный всеми оттенками зеленого, голубого и серого, я решила дать себе время. Посмотреть поближе на эти новые земли, надеясь, что что-то покажется мне знакомым, но нет. Я уже давно даже не пытаюсь понять, как ко мне приходят какие-то воспоминания о случайных вещах: например, я вспоминаю запах определенной еды, хотя и не помню ее названия. Или имя незнакомца, места или предмета – но при этом других воспоминаний о них у меня нет. Это полезно, но иногда вызывает досаду. И вот я внимательно изучаю черные камни и темную землю, но ничто в этой земле не кажется мне знакомым.
Я не знаю, что за деревья окружают меня. Не узнаю гроздья игольчатых листьев, и ничто не вызывает во мне чувства узнавания, когда я вдыхаю их сладкий древесный аромат. Утес, на котором построен серый замок, такой же чужой, незнакомый, как и все остальное вокруг. Бушующий океан не зовет меня – как и запах соли, пышная растительность, дым и какой-то цветочный аромат, что доносит до меня ветер. Ничего из этого не напоминает мне о моей прошлой жизни.
Поэтому я просто иду. Топаю в незнакомый, неизвестный мне мир, пытаясь оказаться как можно дальше от Ордена Скорпионов. Не представляю, насколько далеко мне уже удалось продвинуться – я все еще слышу, как океан разбивается о скалы, слышу свист ветра, что шумит в деревьях и кустах вокруг. Небо становится темнее с каждым моим шагом, и я начинаю понимать, что на самом деле не имею ни малейшего представления о том, что делаю.
Наступив на острый камень, я вздрагиваю и вскрикиваю от боли. Затем поднимаю ногу и растираю ступню, чтобы избавиться от жжения в подушечке пальца. Я готова проклинать себя за то, что, выходя из той кухни, позволила своей глупости руководить мной. Если бы я хоть немного подумала, то собрала бы немного припасов, потребовала бы выдать мне целый мешок монет, запаслась бы оружием – и надела сапоги, прежде чем идти в лес! Конечно, раскаленные пески Корозеанской пустыни закалили мои ступни, но палки и камни, разбросанные по этой незнакомой местности, уже доставляют мне неудобства.
Я смахиваю несколько камешков с пяток и смотрю на темное пятно от земли. Подушечкой пальца я веду по этой глубокой черноте и не могу не думать о костяных чарах, что я привыкла видеть каждый день. За столь короткий промежуток времени изменилось столь многое, что кажется, будто мои сердце и разум играют в догонялки.
Я смотрю вниз и пытаюсь представить, как бы выглядела моя рука, если бы на ней была не земля, а мерцающие костяные чары?
Слова Тарека вихрем проносятся в моей голове: он предложил мне стать одной из «скорпионов». Я прогоняю странные мысли из головы и опускаю ногу, выпрямляюсь и еще раз оглядываюсь. Затем вздыхаю и качаю головой: у меня нет ни малейшего представления, куда идти.
Я знаю, что замок находится у меня за спиной, а шум волн, разбивающихся о скалистый берег, доносится справа. Солнце, как ориентир, использовать невозможно – его закрывают облака. А еще я беспокоюсь, что с наступлением ночи пойму: здесь мне подмигивают совсем другие звезды. Если так, то я не смогу попросить этих мерцающих в небе незнакомцев указать мне путь. И что я тогда буду делать?
Я откидываю голову назад, из горла вырывается стон. Как такое возможно? Я наконец-то обрела свободу и тут же поняла, что мне некуда пойти!
Реальность быстро впилась мне в шею, и я начинаю беспокоиться, как смогу выжить в мире, о котором мне ничего не известно? Единственное, чем я владею в совершенстве, – это навыки борьбы, убийства и умение заткнуться. Последнее, кажется, перестало работать: в последнее время я часто высказываю свои мысли вслух, и ничего хорошего из этого не вышло. Да даже если я доберусь до какого-нибудь города или деревни, как, проклятая луна разбери, я смогу устроить там свою жизнь?
– Нет, – приказываю я себе и с силой бью рукой по воздуху.
Мое «нет» отскакивает от коры окружающих меня деревьев. Они клонятся ко мне так, будто с нетерпением ждут услышать от меня какую-то тайну, но они могут так прождать вечно – никаких секретов у меня не осталось. Я все их раскрыла трем незнакомцам, назвавшимся в честь частей тела и паукообразного. И теперь я брожу по бескрайнему океану деревьев, не представляя, какого хрена я делаю.
Я вздыхаю и продолжаю путь. Неважно, что у меня не будет ответов, говорю я себе. У меня их не было никогда, но я всегда находила выход из положения. И сейчас все будет точно так же. Я найду выход, но теперь я сделаю это как свободная фейри.
Я улыбаюсь: тихие радость и шок кружатся в моей голове.
Я свободна.
– Я свободна! – кричу я деревьям, будто они могут со мной поспорить.
Я закрываю глаза и наслаждаюсь тем, как они шумят в ответ, будто они могут разделить этот момент со мной. Я останавливаюсь, вскидываю руки и кружусь, пока мои торжественные возгласы не уносит прочь ветер. И тут же вся тяжесть этих слов обрушивается на меня: я падаю на колени, темная земля смягчает удар. Теперь я вижу все в совсем ином свете.
Теперь я сама по себе.
Впервые с тех пор, как я себя помню, у меня нет хозяина, и никто не дышит мне в затылок. Нет чужих требований, которые и движут мной, нет ожиданий, коим я должна соответствовать. Никто не стоит позади меня со свернутым кнутом наготове, чтобы наказать меня за какую-нибудь глупость или провинность. Я не должна больше никому уступать и ни с кем соглашаться просто потому, что мне так приказали. Мне больше не нужно – и не будет нужно – ни перед кем вставать на колени.
Я с недоверием смотрю на свои руки.
Я сделала это.
Я покинула Приют.
Капля воды целует мою ладонь, я поднимаю голову, чтобы посмотреть, не собирается ли медленно надвигающийся шторм наконец-то встретиться со мной и немного поиграть. Но это не дождь.
Это я. Я провожу рукой по щеке и смотрю на мокрые кончики пальцев. Из меня вырывается порывистый смех, слезы льются по щекам. Я зарываюсь пальцами в мягкую лесную подстилку и сгибаюсь, пока лоб не коснется почвы. Я мою землю слезами и понимаю: все это – реально.
Грудь разрывает от ярости и благодарности, решимость и облегчение наполняют душу. Каждый мой шаг теперь принадлежит только мне. Каждое мое достижение или провал тоже будут моими, и осознание этого одновременно приятно и потрясает до глубины души.
Через некоторое время я сажусь и вытираю лицо рукавом туники, затем встаю, смахиваю грязь и прилипшие веточки с рук и делаю глубокий, успокаивающий вдох. Я хочу подольше растянуть этот момент, хочу купаться в нем, впитать его в себя. Но окружающая меня действительность настойчиво скребется в панцирь моего вновь обретенного покоя. Нравится мне это или нет, но мне нужно подумать о том, что делать дальше, при этом не позволяя гневу или страху направлять меня.
Если «скорпионы» правы – а у меня нет причин не верить в их правоту, – мир, в котором я оказалась, так же опасен, как и Приют. И я должна быть охотником в этой новой реальности – других вариантов у меня просто нет. Больше нет. Но как мне им стать?
Я вытираю руки о тонкий материал, стараюсь изо всех сил что-нибудь придумать. Но как бы я ни старалась прогнать их подальше, три знакомых лица продолжают врываться в мое сознание. Я знаю их совсем недолго, и все же мне кажется, что они будут преследовать меня вечно – в каком-то смысле.
Заботливый взгляд Тарека. То, как Курио наблюдает за мной, упиваясь моими эмоциями, как будто не может насытиться. Игривый блеск во взгляде Риалла – это одновременно и угроза, и приглашение поиграть.
Я представляю их под слоем магии – такими, какими увидела в Приюте. А потом чары исчезают, и я вижу, кто они на самом деле. Ох, как же мне хочется, чтобы при мысли о них грудь не сжималась, а в легких хватало воздуха – но его совершенно недостаточно для того, чтобы нормально воспринять то, что все это время скрывалось под чарами. Я не хочу любоваться пухлыми губами и сильной линией челюсти, их сногсшибательное телосложение и острый ум не исправят того, что они со мной сделали. Я не могу допустить, чтобы меня околдовали их жаркие взгляды и теплые обещания.
Я пытаюсь выбросить их слова и лица из своих планов на будущее, но каждый раз, стоит мне начать взвешивать все «за» и «против», оказывается, что все это время «скорпионы» были рядом. И они шепчут мне в ухо, что у меня есть один вариант – и он самый лучший. Но самое отвратительное, что я даже себя не могу убедить в том, что они не правы.
У меня ничего нет и мне некуда идти.
Я знаю, что смогу насладиться своей вновь обретенной свободой, смогу придумать, как встать на ноги – я всегда поднимаюсь. Но ведь этот процесс можно сделать немного проще. В конце концов, я могу купить сапоги, скопить немного денег и составить план получше, чем бродить по глухим лесам и раздумывать, кому вообще могли понадобиться сапоги или навыки, кроме убийства?
Я испускаю раздраженный стон – дорога, уводящая меня прочь от «скорпионов», становится все безрадостнее, зато тропинка обратно к ним внезапно выложена не острыми камнями, а брусчаткой логичных доводов и мудрости.
Я пинаю небольшой камень и тут же жалею об этом.
– На хер сапоги! – кричу я в туманное небо.
Но на этот раз, когда мой голос отражается от деревьев, эхо звучит издевательски и даже не пытается меня подбодрить, и я рычу в ответ.
«Я же не останусь там навсегда», – твержу я себе, и хотя я знаю, что делаю правильный выбор, он все равно кажется мне неверным.
Я должна вернуться. Должна – и меня это бесит.
Что ж, я продержалась достаточно долго, чтобы в следующий раз было легче уйти – а следующий раз обязательно будет. Однако нельзя отрицать, что мое выживание в этом жестоком мире зависит от того, не ослепит ли меня моя гордость и не помешает ли мне двигаться по намеченному пути.
Это не значит, что я должна жить по законам «скорпионов». Они могут мне помочь, но это не значит, что я должна плясать под их дудку. Они предложили мне место в их Ордене – возможно, в качестве официального мойщика членов среди прочего, – но я не должна соглашаться делать то, что мне не нравится и никак мне не поможет.
Они умеют заманивать и соблазнять, и хотя я пропустила обучение подобным навыкам в Приюте, играть в эту игру не так уж сложно. Я могу дать что-то, чтобы получить то, что мне нужно, при этом не ставя под угрозу себя. Припасы, монеты, немного времени, чтобы найти свой путь – вот, что мне нужно. Мне также нужны ответы, и, если Скорпионы так хороши, как они говорят, то на поиски моего прошлого уйдет не так уж много времени. В общем, мне нужно все, что поможет мне двигаться в правильном направлении, а потом я справлюсь сама. Я могу быть осторожной, могу заставить судьбу работать на, а не против меня.
В тот момент, когда я уже готова повернуть и отправиться в замок тем же путем, которым пришла сюда, в голову начинают закрадываться сомнения. Я борюсь с ними, взвешиваю все «за» и «против» и внезапно чувствую себя такой же потерянной, как когда только оказалась среди этих высоченных деревьев.
Я трясу головой, неуверенность не позволяет сделать ни шага – ни вперед, ни назад. Я, конечно, умна – но насколько разумно доверять этому Ордену? Они будут давать мне что-то, только пока и я им что-то отдаю. Но что, если они потребуют слишком многого?
Может, Икон поможет мне?
Я тут же отметаю эту мысль: даже если мне повезет, и я найду ее деревню, в том, что она верна «скорпионам», сомневаться не приходится. На самом деле, мне лучше избегать ближайших деревень какое-то время. Кто знает, кто из фейри с радостью отдаст меня «скорпионам» только затем, чтобы получить их благосклонность?
Я осматриваю окрестности и решаю найти другой путь. Я буду идти, пока не появится что-то другое, что подскажет мне, что делать. Но также есть вероятность, что я могу этого чего-то не увидеть.
И стоит мне об этом подумать, как небо разрезает молния, за которой сразу же следует ужасающий раскат грома – такой громкий, что от него вибрируют кости. Если бы я была суеверной, я бы подумала, что так гроза говорит моему плану свое грозное «нет». И именно в этот момент облака прорываются и обрушиваются на меня дождем – будто сама судьба омывает меня слезами и не соглашается с моим выбором.
Я смотрю на облака, и их навязчивые попытки меня отговорить не слишком меня забавляют.
– Ты что, не знаешь, кто это? – спрашиваю я у плачущего неба и грохочущего грома, жестом указывая себе за спину, туда, где стоит замок «скорпионов». – Они – работорговцы, – говорю я, и молния разрезает унылое серое небо, чтобы ударить в землю где-то в надвигающемся на меня лесу. – И что мне, на хрен, теперь с этим делать?
Я откидываю мокрые пряди волос с лица. Температура падает очень быстро, холодный дождь льет как из ведра.
Я обхватываю себя руками, замираю и вздрагиваю, когда внезапно небо надо мной ворчит – клянусь, очень похоже на одобрительное урчание! Я вздыхаю и смотрю на высокие стены деревьев вокруг. Этот лес приведет меня либо на путь тайн и неопределенности, либо обратно в замок, где у меня будет убежище и время, чтобы придумать лучший план.
Я вновь вытираю лицо и отбрасываю длинные волосы с плеч. Желудок тут же напоминает мне, что он пуст и совсем не рад этому.
Мне смешно от самой себя – да я ведь даже не знаю, как добывать пищу или каких зверей можно поймать и съесть! Сомневаюсь, что мне попадутся пустынные крысы или скарабеи. А в замке есть чудный деликатес под названием хлеб…
И пока буря набирает силу, воет, как ребенок, только что обнаруживший, на что способны его легкие, я могу лишь стоять на месте. Потому что я вновь задумалась: а правильно ли я поступаю? Я не верю в приметы, зато верю, что глупость – это выбор. Можно упрямо продолжать идти без обуви, без плаща, без денег, не имея ни малейшей идеи о том, как вообще живут в этих землях. Или я могу засунуть свое упрямство поглубже и принять решение, которое в итоге не приведет меня к голодной смерти под деревом.
Я чувствую себя в ловушке, стоя под дождем и ветром. Ненавижу это чувство! Хотя сейчас все это – мой собственный выбор, и он явно к лучшему.
Я знаю, что мне нужно делать. Но, принимая это решение, я также должна признаться себе: я не могу вернуться в замок, если не признаю, что меня тянет к его хозяевам. Я зла на них, да, но еще и заинтригована. И игра наша слишком опасна, чтобы я могла притвориться, что это притяжение ничего не значит. И сколько бы я ни отрицала, я не застрахована от их влияния на меня. Теперь, когда я знаю, кто они такие и что они сделали со мной и многими другими рабами клинка, мне нужно найти способ уничтожить то, что возникло между нами, – что бы это ни было.
Ордену Скорпионов нельзя доверять. Мне нужно соединить обе их личины воедино – тех, кем я их считала, и тех, кто они на самом деле. Хотелось бы, чтобы это было проще, чем, как я подозреваю, будет на самом деле. С того момента, как я вошла в их шатер на территории поместья Тиллео, я сбросила маску, приняла свой гнев и показала им частичку себя настоящей.
Я этого не планировала, но моя откровенность сделала меня сильнее. Чего я не понимала, открываясь им, – так этого того, что так я стану уязвимее.
И если быть до конца честной, я жажду чего-то, что есть между Скорпиусом, Костью и Черепом, – я не хочу быть одна. Мне нужно больше, чем одинокая жизнь, полная смерти и жестокости, хотя глупо думать, что я когда-нибудь этого добьюсь. В основном мне легко игнорировать подобные свои желания, потому что раньше они были лишь плодом моего воображения. А сейчас они кажутся не такими уж и несбыточными.
Я не желаю попробовать эту жизнь на вкус и полюбить ее только затем, чтобы узнать, что это – яд.
Я выжимаю воду из волос, хотя это бесполезно – дождь ничуть не ослабевает. Я смотрю на грозовое небо, как будто оно может показать мне, что случится, если я останусь.
– Что? Ни вспышки молнии, ни раската грома? Не скажешь мне, обречена я или нет? – вопрошаю я бурю и фыркаю от смеха: потому что стою под проливным дождем и спорю со стихией. Наверное, все могло быть куда хуже – сейчас бы я стояла в Приюте и ругалась с песчаной бурей.
Наконец, я сдаюсь и принимаю решение – и стараюсь игнорировать дрожь нетерпения, что прокатывается по мне в этот момент.
Мне нужно быть осторожной, ожидать слишком много опасно… я это понимаю. Но впервые с тех пор, как я себя помню, я думаю: а что, если мой способ выжить – это требовать большего? Мои желания и потребности никогда не принимались во внимание раньше, но я могу гарантировать, что здесь этого не случится. По причинам, о которых я стараюсь не задумываться, «скорпионы» хотят, чтобы я осталась с ними. И я могу использовать их желание, чтобы обезопасить себя и получить желаемое.
Если что-то пойдет не так, я уйду. Мне будет не хуже, чем было в Приюте – или чем сейчас, в этом лесу, когда у меня нет ничего, кроме ножа и умения задушить врага меньше чем за минуту.
Я думаю об этом и улыбаюсь.
У меня все получится. Я могу проложить себе путь, ненадолго вцепившись в хвост «скорпионов».
Во мне зарождается незнакомый оптимизм, и я качаю головой. Надежда – опасная дама, но мне и не нужно полагаться на эту суку: мне нужна только я сама. Ну, и хороший кинжал не помешает.
Я делаю глубокий, спокойный вдох и поворачиваюсь к замку. Обратно я иду тем же путем, каким и пришла сюда, изо всех сил стараясь не думать о тепле, которое обволакивает меня, по мере приближения к замку.
Шаг первый нового плана – кинжал.
Шаг второй – сделать все, что нужно, чтобы сбежать и выжить в одиночку.
Шаг третий – месть.
Я свободна и, несмотря ни на что, я собираюсь таковой и оставаться. Но я заставлю всех, кто когда-либо причинил мне боль, заплатить за содеянное.
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Замок медленно появляется из-за деревьев, но я запрещаю себе чувствовать облегчение при виде него. По мере того, как я приближаюсь, он становится больше, но раньше замки я представляла несколько…более яркими. А тут просто серые камни, собранные вместе и скрепленные особым раствором. Из них сделаны башни, крылья здания и богато украшенные зубчатые стены, а основание замка огибает утес. В центре комплекса возвышается большая круглая башня. И хотя дом «скорпионов» меньше, чем поместье Тиллео, вид у него все равно внушительнее.
Волны разбиваются о скалы. Безудержный шторм подстегивает океан, подначивая его броситься на черную скалу, похожую на сложенные стопкой книги на полке. Кажется, что это препятствие у него на пути – личное оскорбление.
Ветер завывает, дождь хлещет по мне, словно жестокий хозяин, требующий, чтобы я делала все, что он прикажет. Глаза горят от стены соленых капель из глубин океана, которую шторм неумолимо обрушивает на меня.
Удивительно, но, когда я приближаюсь к двери кухни, я слышу спор. Голоса гулкие, сердитые и достаточно громкие, чтобы я услышала их за нарастающей бурей.
Я не могу разобрать, что «скорпионы» кричат друг другу, так что я подкрадываюсь ближе и пытаюсь вычленить отдельные нити из беспорядочного клубка ругани, который они швыряют туда-сюда.
Молния сверкает где-то позади меня, но она достаточно близко, чтобы я почувствовала ее силу и жар. А затем в воздухе взрывается гром: ощущение такое, будто небо падает на меня.
Я мигом протискиваюсь в щель между толстой деревянной преградой и стеной в безопасность кухни, и гроза не успевает крикнуть мне вслед: «Вот там и оставайся!»
Кухня меня встречает тишиной. Я вжимаюсь в дверь, словно надеюсь, что так не услышу угроз неба – а оно угрожает мне с тех пор, как я осмелилась впервые ступить под его высокомерную серость.
Я тяжело дышу, по моим лицу и телу стекает вода и тихо собирается в лужицы на полу, а «скорпионы» просто смотрят на меня. Никто не торопится начать разговор, но я замечаю, что каждый из мужчин расположился вокруг большого стола в центре кухни, как будто он может сохранить между ними мир.
Риалл следит за каплями воды, падающими с меня на пол. А затем замечает мои босые, грязные ноги, и уголки его губ почти поднимаются – вот-вот улыбнется, – но он сдерживается, скрестил руки на груди, как будто спрашивает, что я могу сказать в свое оправдание – будто я крия, которую только что поймали за тем, чего она не должна была делать. У Тарека пустое, похожее на маску лицо – и мне не нравится, что он прячет от меня свои чувства. А еще мне не нравится, что меня это вообще волнует.
– Я дам вам месяц, – предлагаю я, мой голос кажется очень громким в тишине кухни.
– Пять, – без промедления заявляет Тарек.
Я хмурюсь.
– Два.
– Три – это минимум. Нам нужно время, чтобы спокойно навести справки о тебе, а затем изучить достоверные версии, которые могут появиться. А еще тебе понадобится время на подготовку и экипировку.
Я внимательно смотрю на Тарека, обдумывая его слова.
Лидер «скорпионов» стоит напротив меня, взгляд пронзительный, язык тела выдает уверенность и угрозу. Но я помню, как держала в руках его член – так что образ большого и страшного убийцы уже не производит на меня того эффекта, что был раньше.
– Хорошо, – соглашаюсь я, и это слово как будто проделывает дыру в плотной атмосфере кухни, и все напряжение тут же выплескивается наружу.
– Что такое «кровопускание»? – Не тратя времени на обмен любезностями, я тут же с головой ныряю в океан информации, которой, как я знаю, эти трое обладают.
Я жду, как они на это отреагируют. Откажется ли Тарек снова отвечать на мои вопросы? Я только что дала понять, что не останусь с ними навсегда – так что не удивлюсь, если Тарек и его друзья откажут мне. Но тогда это сделает их еще уязвимее, чем они есть сейчас.
Риалл вновь оглядывает меня с ног до головы и медленно улыбается. А затем проводит языком по своему, теперь уже гладкому клыку, и будто выныривает из транса.
Он поворачивается и берет сковороду со стойки, прикрепленной к стене, а затем зажигает на плите огонь. Я же задерживаю взгляд на его спине и слежу за тем, как напрягаются и перекатываются его мышцы.
Риалл берет большую миску с яйцами, одной рукой выливает смесь в сковороду, а другой добавляет в нее какие-то разноцветные кубики. Теперь я даже не знаю, чего хочу больше – поесть или услышать ответ.
– Кровопускание… Собственно, смысл процесса скрыт в самом слове, – наконец говорит Риалл, перемешивая яйца в сковороде деревянной ложкой.
И стоит ему заговорить, меня охватывает облегчение, но я боюсь, что если я сделаю что-нибудь, например, двинусь слишком быстро, он замолчит.
Он берет другую сковороду и ставит ее на огонь, а затем поворачивается к высокому шкафу – там скрыто что-то, похожее на холодильник – и достает оттуда большие куски красного мяса.
Мой желудок издает нетерпеливое урчание, настолько громкое, что Курио переводит взгляд на мой живот, приподнимая бровь. Я стараюсь игнорировать и его, и свой нахальный, требовательный, пустой живот.
– Мы можем пить других фейри – в целом других существ, – и это приносит нам пользу, – продолжает Риалл туманно.
– Все мы можем? – спрашиваю я и сначала смотрю на спину Риалла, который возится со сковородами на плите, а затем на Курио и Тарека.
Наконец Риалл поворачивается, и наши глаза встречаются.
– Нет, только я… а теперь и ты, – отвечает он благоговейно. – Во всех королевствах живет, насколько я знаю, только около дюжины других сангвиннов, которые умеют то же, что и мы. Все они – мужчины. Считается, что женщины с такой способностью давно исчезли. – Его ответ меня одновременно удивляет и озадачивает.
– Фейри по теням тоже редко ходят. Обычно к способности манипулировать тенями на определенном уровне предрасположена лишь элита. Но даже так нет гарантии, что они действительно овладеют этим умением. Но кровопускание – это еще более редкий дар, – продолжает Риалл и возвращается к готовке.
Кухня наполняется чудными ароматами, правда, я не могу определить, что это. Риалл своей широкой спиной загораживает от меня большую часть того, над чем он колдует, и я не знаю, из какой сковороды какой запах исходит.
Желудок снова начинает подвывать, и я умоляю его прекратить попытки вылезти через горло, чтобы подползти ближе к готовящейся еде.
– Почему? – спрашиваю я и подхожу к столу, чтобы достать табурет.
Может, если между мной и тем, что готовит Риалл, будет больше препятствий, то я не буду набрасываться на еду как дикий зверь? Просто на то, чтобы донести блюдо со сковороды до рта, уходит слишком много времени.
Я сажусь и тянусь, чтобы стряхнуть с волос воду, но меня вдруг начинает бить мелкая дрожь.
– Вот, держи, – говорит Курио, а затем тянется через плечо, хватается за заднюю часть туники и снимает ее.
Он протягивает мне кучку бесформенной черной ткани, а я лишь в замешательстве перевожу взгляд с нее на него и обратно.
Почему он отдает мне тунику?
Курио наклоняется ближе ко мне – видимо, ему кажется, что причина моей нерешительности – это расстояние между нами.
Я опускаю глаза, все еще не понимая, что он делает, и мой взгляд прикипает к тому, что открывается перед ним.
Его теплая загорелая кожа – гладкая, без шрамов, – такая кожа должна была быть у всех рабов клинка Тиллео.
Интересно, Курио был когда-то рабом, как я, или ему просто повезло, и жизнь не оставила на нем отметин? Под толстым слоем магии все самые вкусные детали не были видны – но, к счастью для меня, сейчас я могу разглядеть их поближе.
Мой взгляд жадно скользит по его точеному, закаленному телу. Он вновь предлагает мне свою тунику, и его крепкая грудь приподнимается.
Я медленно тянусь к одежде, но не могу оторвать взгляда от подрагивающих мышц и сухожилий. Я видела красивые тела и раньше; некоторые из охранников и рабы клинка демонстрировали мне их, и это была услада для глаз. Однако то, что я привыкла видеть, значительно уступает телам «скорпионов» – мужчины в Приюте были мельче, да и мускулов у них было меньше. Но тут все обстоит совсем иначе.
В животе разливается тепло, а разум словно отключается. Из-за этого всепоглощающего ощущения транса я не могу вырваться из оцепенения – и именно поэтому развязываю разорванные половинки туники, стягиваю сочащуюся водой ткань с талии и снимаю насквозь промокшую одежду через голову.
Стесняться наготы – не та роскошь, которую рабыни клинка могут позволить себе в Приюте. Все мы быстро привыкаем обнажаться и учимся не чувствовать себя уязвимыми из-за этого. Но я быстро вспоминаю, что я больше не в Приюте – в этом мне помогает прохладный воздух, ласкающий кожу, и шокированное лицо Курио. К тому же, на мне нет обмотки для груди – обычно я все же не полностью обнажаюсь.
Мокрая черная туника выскальзывает из рук и с чавкающим шлепком падает на пол. Я торопливо натягиваю тунику Курио, мысленно проклиная себя за то, что отвлеклась, а потом наполовину обнажилась, потому что у этого парня слишком красивое тело, чтобы на него не пялиться.
Я слышу, как кто-то из троицы прочищает горло – за покашливанием он пытался скрыть намек на смех. К счастью, я все еще не натянула тунику на голову и не вижу, кто посмеивается надо мной – а «скорпионы» не видят моего унижения.
Если бы я могла прямо сейчас заползти в тень и исчезнуть там, я бы так и сделала. Но я не хочу доставлять этим троим удовольствие видеть, как я опозорилась. У них и так слишком раздутое эго, так что я просовываю голову в воротник и притворяюсь, что все вокруг мне безразлично. А затем я наклоняюсь и снимаю промокшие брюки.
Туника Курио доходит до середины бедер, я складываю промокшую от дождя одежду в кучу у ножки табурета. Теплый запах окутывает меня с ног до головы.
Мой разум умоляет, чтобы я вдохнула его поглубже – такой дымный, мужской, – но я запрещаю себе это. И нет, я не буду пытаться определить, есть ли в нем ноты обожженного кипариса, смешанные с чем-то легким и свежим – может, это сок какого-то растения? И да, я даже не буду пытаться понять, откуда мне известно, чем пахнут эти вещи, потому что я никогда их не нюхала.
Нет. Я сижу на табурете, едва осознавая, что на мне туника Курио, а он все еще голый от пояса. Да, я определенно на него не пялюсь.
– Я… э… я принесу тебе одеяло, – говорит Тарек и быстро уходит.
В его голосе слишком много веселья.
На кухне снова становится тихо, и мне кажется, что я вижу, как подрагивает широкая спина Риалла – он раскладывает что-то по тарелкам и, кажется, еле сдерживается, чтобы не расхохотаться. Курио ерзает на табурете, а я изо всех сил стараюсь притвориться, что меня не беспокоит все произошедшее.
Так что я просто отмахиваюсь от своих тревог; не сомневаюсь, «скорпионы» видели сиськи раньше. Вероятно, больше, чем они могут припомнить. В моих же нет абсолютно ничего особенного, так что беспокоиться мне не о чем.
Вместо этого я пытаюсь сосредоточиться на том, о чем мы говорили до того, как Курио решил раздеться и смутить меня, – получается у меня не сразу. Мне приходится чуть не силой заставить свои глаза прекратить метаться и искать голую грудь Курио. Двух «скорпионов» я видела обнаженными в шатре еще в Приюте: я знала, что у них крупные, будто высеченные из мрамора тела, но я все равно не была готова к тому, что увижу, когда на них не будет чар.
– Так… итак… эм… почему кровопускание – это редкий дар? – заикаясь, наконец выдаю я.
Мысли приходится буквально направлять на то, что по-настоящему важно. Мне нужны ответы, и я сомневаюсь, что хоть один из них можно найти в изящных линиях рук Курио, или в очертаниях его груди, или спины… или…
Работорговцы, Осет! Они мерзкие, прогнившие изнутри работорговцы. Сосредоточься!
– Точно, – Риалл звучит так, словно ему тоже приходится силой заставлять себя подумать о чем-то важном. – Кровопускание… Кровопускание – редкость, потому что древние фамилии, которые обладали этой способностью, в основном вымерли.
– Сангвинны? – спрашиваю я, вспоминая название, которое он упомянул вскользь.
– Именно. Они… мы то есть, – тут же исправляется он, – особые фейри, что могут впитывать силу и другие способности через кровь. Фейри с клыками появляются то тут, то там, но это не значит, что дар сангвиннов достаточно силен в них, чтобы они тоже могли пить кровь и использовать ее в своих целях. – Риалл достает что-то из холодильника и тоже раскладывает по тарелкам. – Но у меня такое чувство, что ты можешь не только пить кровь, но и цедить из нее силу. Не так ли, Звереныш?
Сам вопрос звучит непринужденно, но Риалл поворачивается ко мне, в его взгляде появляется что-то вроде надежды – и это заставляет меня задуматься.
– Я могу пить и выцеживать силу из крови – и логично предположить, что близкая мне по крови дикарка может то же самое? – Зеленовато-карие глаза Риалла смотрят на меня в упор, его взгляд плавится против моего.
То, как он произносит это «по крови», как обводит губами и языком слова… это сбивает с толку. Вообще, смысла в объяснениях Риалла для меня немного, но его чувственный голос разжигает у меня в животе странные искорки и заставляет трепетать.
– А я-то думал, как же ты убила того парня в караульной, – вмешивается Курио. – Конечно, я должен был узнать следы от укусов на горле раба, но я так привык к изящным убийствам Риалла, что уже забыл, что все может быть таким… диким. Выглядело так, будто ты разорвала шею парня когтями.
– Лето, – перебиваю я Курио, и он хмурится. – Того раба клинка звали Лето.
Может, этот ублюдок и пытался убить меня, но он принадлежал Ордену Скорпионов – как и все в Приюте. И меньшее, что они могут сделать, это запомнить его имя.
Курио пристально смотрит на меня, но благоразумно не заостряет внимания на моем язвительном тоне.
Я жду вспышки боли – когда вновь услышала и заговорила о Лето, я ожидала ее почувствовать, – но то, что между нами случилось, никак в моей душе не откликается.
Я ничего не чувствую. Ни гнева, ни даже разочарования. Мне казалось, что предательство Лето громче отзовется во мне – но если бы мы поменялись ролям, и Тиллео предложил бы мне на выбор любой Орден… да, я легко могу представить себя на крыше Приюта, вонзающей чакру в живот Лето. В том месте речь всегда шла о выживании – даже ценой жизни другого. Мы всегда это знали. Но что меня беспокоит, так это слова Курио о том, что мое убийство вышло неряшливым. Он прав – но в его речи я услышала укор, хотел он того или нет.
Я бросаю взгляд в его сторону, а потом замечаю, как Риалл смотрит на меня: выглядит так, будто он готов ждать моего ответа целую вечность, и будет даже рад.
– Да. Я могу… пить кровь. Кажется, она что-то сделала со мной, и я предполагаю, что умею выцеживать из нее силу, но не могу сказать наверняка, – признаю я. – Вообще, до недавнего времени я даже не знала, что умею что-то делать. Мне казалось, что клыки – это лишь эмоциональный отклик на события, я не думала, что они нужны еще для чего-то, – нерешительно тяну я и ненавижу это ощущение: черт, я так мало знаю о своем теле и способностях! – До этого у меня ни разу не возникало желания… э-э… укусить. То, что я выпила кровь, – это случайность, – признаюсь я, и Риалл тут же вскидывается:
– Кто? – В его голосе мне слышится рычание, а жадный блеск в глазах сбивает с толку.
Мне нужно время, чтобы сообразить, о чем вообще меня спрашивают. Но наконец я говорю:
– Гартокс. Он прижал меня к стене, я думала, что вот-вот умру, и это просто произошло. Я укусила его и… ну, остальное вы видели. С Лето было то же самое. Он стоял слишком близко, а у меня не было другого оружия. Только клыки могли спасти мне жизнь.
– Ты жаждешь этого? – спрашивает Риалл, и я хмурюсь.
– Жажду чего? Укусить кого-то? Крови? Или мне хочется, чтобы кто-то попытался меня убить? – фыркаю я, не понимая, к чему он ведет.
Разве плохо, если я жажду крови?
Риалл дарит мне еще одну яркую, умопомрачительную улыбку, а Курио смеется. Мне нравится его смех; он глубокий, и я могу услышать в нем, кроме веселья, нечто темное, сокрытое.
– Я имею в виду, хочешь ли ты крови или укусить кого-то, – отвечает Риалл, его улыбка дерзкая, а глаза сверкают озорством.
– Нет, – отвечаю я просто.
– Хорошо, – говорит он в тон, а затем берет две тарелки и ставит их передо мной и Курио.
Что бы он сделал, если бы я сказала «да»?
В кухню возвращается Тарек и протягивает мне одеяло.
– Вот, возьми.
Я на мгновение замираю, удивляясь, почему он отдает его мне, а не Курио; ведь это не я сижу полуголая. Но когда его холодные голубые глаза опускаются на мои ноги, я понимаю: да, я довольно-таки обнажена. Так что я встаю и оборачиваю толстую шерстяную клетчатую ткань вокруг талии, а затем снова сажусь. Волосы еще мокрые, так что я поднимаю угол одеяла, вытираю голову и стараюсь не обращать внимания на чужие взгляды – хотя я их чувствую. Глаза троих «скорпионов» прожигают меня насквозь, так что я решаю сосредоточиться на тарелке с едой передо мной.
От нежно-оранжевых яиц поднимается пар. По тарелке еще разбросаны разноцветные овощи… я думаю, это они украшают взбитые яичные пики. А рядом с приличной горкой яиц лежит округлый кусок жареного мяса. Оно блестит, и на нем лежит веточка чего-то зеленого, но я даже не спрашиваю, как и что тут называется, а хватаю ложку и принимаюсь запихивать яйца в рот.
Я набиваю рот этими мягкими, аппетитными кучками, яйца обжигают язык, но мне все равно. Я даже не замечаю этот укол жгучей боли – просто пихаю еще больше еды. Восхитительная оранжевая горка исчезает слишком быстро, с ложкой против толстого стейка я бессильна – так что я бросаю ложку, бросаю притворяться цивилизованной, хватаю мясо с тарелки и рву его руками.
Кончики пальцев полыхают, но во рту происходит настоящий взрыв вкусов, я закрываю глаза и пытаюсь запомнить, что чувствует язык. Стейк горячий, сочный, а благодаря приправам, я ощущаю свой рот по-другому: он счастлив. Мясо практически тает во рту, оно совсем не похоже на мясо песчаного оленя, которого я ела всего лишь несколько раз. Я почти чувствую, как в мое изголодавшееся тело текут витамины и питательные вещества, и прежде чем осознаю, что делаю, я уже слизываю сок с рук и мечтаю о еще одном стейке.
Я смотрю на трех «скорпионов» и прикидываю, у кого из них будет проще отобрать еду, но, к моему удивлению, Тарек меня опережает.
– Возьми, – говорит он и толкает свою тарелку ко мне.
Та скользит по столу и отталкивает мою пустую посуду в сторону, столкнув пустую тарелку передо мной.
Я принимаюсь за его завтрак, запихиваю яйца в рот, как какой-то дикий зверь и настороженно за ним наблюдаю. Но он не выглядит злым или раздраженным – скорее, изумленным и немного грустным.
– Возьми и мою порцию, Звереныш. Черт, да я получаю больше удовольствия от того, что смотрю, как ты ешь, чем если бы ел сам. Ты всегда за обедом издаешь такие звуки? – На пухлых губах Риалла появляется пошлая ухмылка, и в моей груди зарождается рык.
Но затем я вгрызаюсь в мясо Тарека, и все раздражение улетучивается из моего тела – его заменяет чистый восторг от еды. То, что я с жадностью отправляю в рот, не идет ни в какое сравнение с тем, чем мы питались в Приюте. И меня злит, что мне приходилось есть ту прогорклую кашу, когда на свете существуют хлеб, яйца и тающее во рту мясо, но я прячу поглубже свою ярость. Мне, хоть и недолго, но придется побыть здесь. И возмущение мое сейчас мне никак не поможет – только подтолкнет уйти обратно в лес и никогда не возвращаться. Так что лучше похоронить его в себе… пока.
Риалл тянется за куском хлеба, но из моего горла вырывается еще одно предупреждающее урчание.
Он смеется и поднимает руки вверх, сдаваясь, а Тарек придвигает доску с хлебом ближе ко мне. Я ставлю тарелку Риалла на свою пустую тарелку и приступаю к его порции – рядом слышится вздох. Курио тоже пододвигает свой завтрак ко мне, и все внутри меня загорается от восторга. Наверное, мне не должно быть наплевать, что сейчас я полностью оправдываю дурацкое имя, которым меня называет Риалл? Да, вот я: сгорбилась над тарелкой, как какое-то дикое существо, требую, чтобы «скорпионы» отдали мне свой завтрак. Но отчаянная потребность в каждом кусочке пищи пересиливает все чувства и желание вести себя прилично.
– Да ты беспощадна, не так ли? – весело спрашивает Курио, и Тарек и Риалл тихо смеются.
– А ты разве сомневался, брат? – поддразнивает Риалл, а Курио усмехается и качает головой.
– Думаю, нет.
– Вы братья? – спрашиваю я, откусывая большой кусок хлеба и укладывая за щеку горку жареных яиц.
– Не по крови, – сообщает Тарек, и Курио добавляет:
– Это наш выбор.
– Осторожно, подавишься, – вдруг говорит Тарек и встает.
Он открывает холодильник и достает оттуда кувшин. Из шкафа он вынимает четыре стакана, наполняет один и протягивает мне.
Я проглатываю то, что у меня во рту, и подношу стакан к губам. Напиток сладкий и похож на воду. В прохладной жидкости нет привкуса алкоголя, так что я выпиваю все залпом и возвращаюсь к оставшейся тарелке с едой.
Мои движения наконец замедляются, желудок уже полон, но порция Курио – моя, и плевать, что по этому поводу думает мой живот. Знаю, хлеб в меня уже не влезет, но, может, пока «скорпионы» не видят, я смогу спрятать кусок в одеяле и укрыть в комнате? Я одобрительно киваю этой идее и доедаю все, что осталось на последней тарелке.
Тарек откашливается, и я перевожу взгляд на него.
– Итак, мы выяснили, что ты можешь ходить в тенях и цедить силы из крови. Есть у тебя еще какие-нибудь способности, о которых нам нужно знать?
Я рассматриваю его с минуту, а потом спрашиваю:
– Например?
– Например, ты умеешь управлять какими-то стихиями? Убеждать других взглядом, что-то приказать им? Может, у тебя есть способности, связанные с чарами? – спрашивает Тарек, и я отбрасываю мысль о том, чтобы вылизать тарелки дочиста.
Вместо этого я сосредотачиваюсь на нем и на последнем стейке Курио.
А еще я думаю: разумно ли говорить этим убийцам, что еще я умею? Но после некоторых раздумий желание найти ответы перевешивает необходимость сохранить те немногие секреты, которые у меня еще остались.
– Я очень сильная и быстрая. Ну, или сильнее и быстрее, чем я позволяла увидеть учителям. Я не знаю своих пределов в силе и скорости – не могла проверить, на что способна. Но, думаю, я сильнее и быстрее среднестатистического фейри.
Тарек кивает – видимо, для него это не сюрприз.
– Я ничего не знаю о том, о чем ты только что говорил. Мне хочется сказать, что я ничего из этого не умею, но я никогда не пробовала. То, что я умею, я обнаружила случайно – и нельзя сказать, что я владею каким-то из этих умений, – признаю я. – О, еще я умею исцеляться с помощью лунного света и крови. Опять же, последнему я только что научилась.
Риалл встает со своего места и начинает разбивать маленькие оранжевые яйца в миску, но я не упускаю из виду взгляд, который он бросил на Тарека.
– Что? – Я оглядываюсь на Курио, но на его лице застыло такое же задумчивое выражение.
– Один только твой внешний вид заставляет нас предполагать, что ты, вероятно, из Ночного Двора. Сумеречный Двор – тоже вероятно. Но тот факт, что луна исцеляет тебя, подтверждает нашу теорию о том, что ты все же из Ночного Двора, – наконец, отвечает Курио.
– Это нормально, что фейри из Ночного Двора исцеляются при помощи луны?
– Не нормально, но я помню, что читал о группе фейри, которые когда-то считались благословенными луной. Мне придется поискать ту книгу снова – вдруг там найдутся другие подсказки. Мы можем ошибаться, но для начала неплохо, – объясняет Тарек.
Я смотрю на каждого из них по очереди, пока слова Тарека проникают в мою голову.
Ночной Двор? Может, мой дом там? Я благословленная луной?
Как и ожидалось, слова, вертящиеся у меня на языке и в голове, вызывают во мне лишь любопытство и заставляют задуматься.
Нет никакого ощущения, что что-то из этого мне знакомо. Никаких воспоминаний. Их никогда и не было, но впервые я понимаю – это скоро изменится. Я тут и дня не провела, а уже одета, накормлена и учусь тому, о чем даже не подозревала. Кто знает, что будет через три месяца, когда я уеду навсегда? Вполне возможно, к тому времени я обрету семью, найду свое место в мире, а не окончу свои дни под кнутом, ножом или пятой какого-нибудь работорговца.
В груди внезапно поселяется какое-то теплое чувство. Если бы я была глупее, то подумала бы, что это надежда – но я давно уже усвоила урок и не собираюсь играть с этой отравой.
Риалл ставит тарелки с яйцами и хрустящими овощами перед Курио и Тареком, затем тоже садится, и все трое смотрят на меня, будто ждут, не попытаюсь ли я вновь отобрать их еду.
Я неловко отодвигаюсь от стола – мне не слишком стыдно за содеянное, и я, вероятно, отберу их еду в следующий раз. Но это так странно, что эти трое убийц мне подчиняются.
Когда «скорпионам» становится ясно, что я больше не собираюсь хватать еду с их тарелок, они начинают есть.
– Ешьте, парни. Когда закончим, посмотрим, на что способна эта маленькая хищница, – с ухмылкой заявляет Риалл.
Он улыбается больше всех, кого я когда-либо встречала, но я не могу сказать, что меня это раздражает. Я хочу его ненавидеть, но все оказалось сложнее, чем я думала. И когда он смотрит на меня, его глаза вспыхивают, становясь ярко-зелеными.
– Я тобой займусь.
Я изучаю его взгляд и легко догадываюсь, что в этом заявлении есть нечто большее, чем просто обещание тренировки. И почему-то мне кажется, что именно поэтому тут меня ждет больше трудностей и проблем, чем где-либо и когда-либо раньше.
Я должна прекратить все это, но не знаю как. Мне много нужно от «скорпионов». Но как получить то, что я хочу, и при этом не остаться им должной больше, чем я готова отдать, я не знаю.
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Я выпускаю клыки уже тысячный раз за день и стараюсь не зарычать от разочарования. Секундная потеря концентрации выбивает меня из колеи, и преимущество, к которому я упорно стремилась последний час, теряется.
Риалл отражает мой удар с разворота и отбивает мой бо[7] верхней частью своего – нижняя часть взмывает вверх и летит в меня. Я наклоняюсь назад, едва успев увернуться от палки, летящей в мою грудь.
Тарек и Курио стоят в стороне и переговариваются: скорее всего, речь идет обо мне и ошибках, которые я продолжаю совершать, но я не обращаю на них внимания и стараюсь сосредоточиться на нахальном «скорпионе» передо мной.
– Что такое, Звереныш? – дразнит меня Риалл. Я рычу, верхняя губа приподнимается, и его глаза опускаются на мои острые клыки. – Мне казалось, ты говорила, что не хочешь крови, – продолжает издеваться он.
Риалл двигается так быстро, что я едва могу уследить за ним.
Но слава звездам, что, хоть и с трудом, но все же у меня это получается: иначе на мне было бы гораздо больше синяков, чем есть сейчас. Чтобы быть готовой повторить эту тренировку завтра, мне придется спать на крыше прямо под луной.
– Я и не хочу, – огрызаюсь я в ответ, ныряю под его замах и нацеливаю свой бо на колени Риалла.
Я не то чтобы лгу: я хочу не столько крови, сколько хренову кучу других вещей, о которых вообще не имею права думать, и это сводит меня с ума.
Он перепрыгивает через мой бо, перекатывается вперед и вновь подскакивает – Риалл сейчас напоминает бесячего таракана, что отказывается понимать намеки и просто сдохнуть.
– Может, хочешь чего-нибудь еще? – дразнит он, кружа вокруг меня.
Я смотрю на него, не обращая внимания на попытки заставить меня опереться на заднюю ногу и потерять равновесие.
– Нет, Кость. Мне не о чем тебе рассказать. Да и тараканы меня не интересуют, – фыркаю я, втайне надеясь, что он не видит меня насквозь. Но яд в моем тоне Риалла нисколько не отпугивает.
Он просто смеется.
Если бы только я могла тоже увидеть в этой ситуации что-то забавное – но я злюсь. Не могу понять, как Риалл умудряется вывести меня из себя, но ему это удается. И что бы я ни делала, я не могу понять, как остановить реакцию моих клыков на то, что Риалл делает со мной. Он заставляет меня буквально бороться с жаждой, что сейчас бьет по моим стенам изнутри, как таран. И сейчас я не уверена, что может унять эту жажду: кровь, секс или смерть. Я в таком расстройстве и бешенстве, что подозреваю – мне понадобятся все три.
Каждый раз, когда мои клыки удлиняются, мой разум будто бы отключается. Исчезают задумки и тактические планы, которые помогут мне свалить Риалла с ног и вытереть им пол. На смену им приходят мысли о том, каков Риалл на вкус. Как его кровь будет ощущаться в моих венах? А еще лучше, каково это – пить кровь из его шеи, пока что-то толкается в меня все быстрее, сильнее…
Аргххх!
Я стряхиваю с себя эти мысли и снова смотрю на эту его всезнающую ухмылку, которую я твердо намерена стереть с его пухлых губ. Мне хочется сдаться, но это не в моем характере – и плевать, что мне действительно нужно дистанцироваться от него. Быть от него подальше – вот единственное, что сейчас поможет мне прогнать мысли и образы, которые, как я знаю, Риалл каким-то образом умудряется поселить в моем разуме.
Он плохой – это факт. Даже он сам не станет этого отрицать. Тогда почему мне так трудно придерживаться плана, который я придумала до того, как вновь вошла в ту кухню и обожралась, как животное.
Риалл не должен что-то значить для меня – он и не значит. Теперь осталось сделать так, чтобы мои клыки – а теперь еще и вагина – с этим согласились.
Я делаю подсечку, ступаю вправо, а затем, быстро, словно взмах кнутом, перемещаю свой вес и бо и бью по ребрам Риалла. Но он блокирует мой удар с такой раздражающей легкостью, что мне в очередной раз приходится себе напомнить: сражаться с опытным членом Ордена – это совсем не то же самое, что тренировки с рабами клинка или с учителями, если уж на то пошло. Если бы я не была такой быстрой, Риалл уже давно поколотил бы меня – и не раз.
– Так-так, Звереныш. Ты, конечно, можешь все отрицать, но очевидно: ты в чем-то отчаянно нуждаешься, – насмехается он.
– Ага. Я хочу оторвать твою голову и плюнуть тебе в горло, – рычу я в ответ.
Улыбка Риалла становится еще шире.
– Я бы предпочел, чтобы это ты кое-что проглотила, хищница, – язвит он, и мне хочется задушить Риалла его собственным самомнением.
Я парирую все его выпады, но как только мы начинаем сближаться, он отступает. Риалл играет со мной, изучает мои слабости – и физические, и моральные. Он хочет прорвать мою защиту, но я ему не позволяю.
– Та херня, что ты несешь, – она обычно действует на женщин, которых ты хочешь уложить в постель? – спрашиваю я и насмешливо выгибаю бровь.
– Пока никто не жаловался, – снисходительно отвечает он.
– Может быть, но рабыни, которым платят за то, что они притворяются, будто им все нравится, жаловаться и не станут, не так ли? – возражаю я, но моя колкость не доходит до него.
Риалл смеется громче – словно гордится моей выходкой, хотя ему следовало бы обидеться. От этого становится еще тяжелее.
Я в жизни так не уставала, у меня болит все тело, а этот ублюдок выглядит так, будто может тренироваться днями напролет без передышки. В итоге мы проводим несколько часов за тренировкой: мы сражались на всех видах оружия, с которым я умею обращаться, и я показывала, какие виды боя мне известны. Так что теперь по моим спине и груди льется пот, а Риалл выглядит так, будто только вышел из купальни. На нем свежая, сухая одежда, он бодр и улыбается так ярко, что мне хочется сбить эту улыбку с его лица – но я не могу, потому что он выглядит просто великолепно.
Он ввел меня в курс дела, и что странно, я знаю больше, чем следовало бы. Мне никогда и ничего об этом не рассказывали, но я знаю формы боя и тактики, которым меня не учили в Приюте. Сомневаюсь, что Риалл это понял – возможно, он думает, что просто Тиллео – настолько хороший учитель. Но я провела в спарринге с Риаллом все утро и понятия не имею, как у меня это получилось.
Он хорош, невероятно хорош – я подобного мастерства никогда не видела. Но все же, несмотря на отсутствие логического объяснения произошедшему, я от него не отставала. Риалл – опытный член Ордена и должен был втоптать меня в пыль давным-давно. Я, конечно, не победила – но и не проиграла ему.
Оглядываясь назад, я понимаю, что уже переживала нечто подобное, когда только начала тренироваться в Приюте. Мне казалось, что я откуда-то уже знаю упражнения, которые учителя вбивали в нас. Я повторяла и впитывала движения, но казалось, что во мне дремлет какая-то мышечная память, потому что я их уже знала. В том, как Риалл заставлял меня двигаться, было что-то смутно знакомое – нечто гораздо большее, чем инстинктивная реакция на его атаки. Как будто мы изучали одни и те же приемы – но это же бессмыслица.
Не знаю, как и почему это происходит, но на самом деле для меня здесь не было ничего нового. Сколько раз слово или случайная мысль всплывала в моем сознании как ответ на какой-то вопрос – и не сосчитать. Я уже привыкла просто игнорировать вещи, которые я не в состоянии объяснить. Фантомные боли, владение техникой, о которой я не должна знать, название чего-то или запах, который я помню, но не понимаю, где я его чувствовала. Все это – часть огромного списка вещей в моей жизни, которые я не могу осмыслить.
– Сосредоточься, Осет, – рявкает на меня Риалл и хлопает меня бо по заднице.
Он тут же поворачивается и уклоняется от моего ответного удара.
Я глубоко, разочарованно вздыхаю и стараюсь не поддаваться гневу, что кипит у меня внутри. Я бы предпочла, чтобы он просто хорошенько меня взгрел, чем отбивать его атаки и принимать раздражающе слабые удары.
Это оскорбительно: будто он думает, что я не смогу вынести настоящий удар. «Скорпионы» хотят, чтобы я присоединилась к их Ордену, но полагают, что я слишком хрупка, чтобы выдержать настоящий удар? Зачем тогда все это?
Я напоминаю себе, что злость мне не поможет. Драться в таком состоянии так же неэффективно, как и вслепую, – мне об этом прекрасно известно. Я позволили Риаллу влезть в мою голову, но мне нужно остановиться.
Я утыкаю бо в пол и бросаюсь на «скорпиона». Он отпрыгивает в сторону, уклоняясь от моего удара, и бьет по посоху в том месте, где он упирается в пол. Я же приземляюсь на то место, где только что стоял Риалл, и вскидываю свое оружие, чтобы он не смог до меня дотянуться. Я пытаюсь использовать силу его замаха против него самого и проскочить в пределах досягаемости его бо, но Риалл словно читает мои мысли, и уклоняется.
– Знаешь, фейри, на которых я буду охотиться, не станут следить за силой ударов. Не нужно делать мне одолжений, облегчая мне жизнь, – пыхчу я.
Мы оба разглядываем друг друга, ищем слабые места и разрабатываем план атаки, который еще не пробовали.
– Для этого мы там и будем, – возражает он так, будто в его словах есть какой-то смысл. – Твоим врагам придется пройти через нас троих, чтобы добраться до тебя, а через нас никто не пройдет. – Это нелепое заявление сбивает меня с толку, и я замираю.
– Кажется, ты забываешь, что я не всегда буду с вами.
– Но сейчас ты с нами – и лишь это имеет значение. – В словах Риалла столько высокомерия, что я снова чувствую: между тем, что он говорит, и тем, что он действительно имеет в виду, пролегает пропасть. Странная, загадочная пропасть, и она меня раздражает.
– Так ты просто тратишь мое время? – Я поднимаю свой бо и возмущенно передергиваю плечами. – Если мимо тебя с братьями никто не пройдет, так зачем вообще тренировать меня?
Ответ на мой вопрос – очередная раздражающая ухмылка. А потом Риалл со скоростью молнии бьет своим бо по моему с такой силой, что тот вырывается из моей слабой хватки и подлетает между нами. Риалл уворачивается от падающего оружия, быстро меня обходит, прижимается грудью к моей спине, а затем вдавливает свой посох в мое горло.
– Потому что, – шепчет он мне на ухо, – это полезно для легких… и тела.
Его дыхание щекочет мне ухо, он ведет кончиком носа по шее, и я едва сдерживаю дрожь от его близости. Хотела бы я сказать, что это чистое отвращение разлилось у меня по телу, но тогда я бы соврала.
Я хватаю посох Риалла и решаю использовать его как рычаг: поднимаю ноги вверх и тут же опускаю их вниз, одновременно подбрасывая Риалла над головой. Его бо наконец оставляет мое горло, и я прыгаю за своим оружием – оно все еще лежит на земле.
Это невозможно, но Риалл приземляется на ноги и, развернувшись, пытается меня остановить. Кажется, что его бо – это не оружие, а новая конечность, продолжение его тела. И я бы восхитилась его мастерством, если бы он не демонстрировал его, избивая меня всеми возможными способами.
Я кувырком ухожу из-под его атаки, а затем поднимаюсь на ноги. Будто специально, мой бо откатывается от меня, и теперь Риалл стоит прямо между мной и моим оружием.
– Уже готова сдаться? – спрашивает он.
– Тебе? – в тон отвечаю я, и его глаза загораются. Эта мысль явно ему нравится, и я усмехаюсь, становясь в оборонительную позицию. – Позволь мне прояснить для тебя ситуацию, Риалл. Я никогда и ни в чем тебе не уступлю. Ни на тренировке, ни в бою – и уж точно не в постели.
Глаза Риалла практически светятся от предвкушения – и я вновь его атакую. Но мое предыдущее заявление его не сдерживает, как я планировала, – вместо этого Риалл выглядит так, будто я бросила ему вызов, а у него нет другого варианта, кроме как его принять. Оказалось, мои слова стали для него призывом к действию – хотя я надеялась, что он отступит.
Его клыки выскользнули в мгновение ока, а улыбка превратилась из игривой в угрожающую. Мое тело реагирует на нее – и не так, как я опасалась. Надвигающаяся угроза сокращает мои мышцы, разум застилает белая дымка.
Я перестаю отступать и защищаться: вместо этого, словно камень на дно, инстинкт неукротимо подталкивает меня к атаке.
Из зала для тренировок немедленно пропадает все притворство, здесь больше нет той легкой атмосферы – ее место занимают напряжение и жажда.
Я бросаюсь на Риалла, мой сапог ломает бо в его руках и врезается ему в грудь. Удар вышел достаточно сильным, чтобы отбросить Риалла назад, и он изо всех сил пытается устоять на ногах. Шок, написанный на его лице, быстро сменяется хищным возбуждением, он бросает половинки сломанного посоха на землю и бросается в атаку.
Мы оба превращаемся в вихрь из кулаков, локтей, коленей и ударов, расплывающихся перед глазами. Мы врезаемся и бьемся друг о друга, кружим, как бурные горные реки, блокируя чужие выпады и сливаясь в плавной, но дикой поэзии движения. Звуки ударов кожи и костей о кожу и кости наполняют воздух вокруг нас. Самоуверенная улыбка пропадает с губ Риалла, на его лице – сосредоточенность и удивление.
Я же буквально дышу разрушением. Риалл встречает меня, удар следует за ударом. Он больше не сдерживается, принимая мою силу. Танец разрушения, что мы исполняем, безжалостно красив. И если бы я не была так увлечена тем, чтобы заставить Риалла истекать кровью, я могла бы восхититься, насколько слаженно мы действуем: прилив – отлив, удар и отступление. Кажется, мы тренировались вместе всю нашу жизнь. Но, когда силы мои на пределе, мне кажется, что я больше не могу драться, Риалл требует продолжать. И – невероятно! – я отвечаю на его призыв, задействуя резервы, о которых даже не подозревала, и бью его еще сильнее.
Костяшки пальцев врезаются в нос Риалла, а его колено – в мой живот. Сила наших ударов заставляет обоих отскочить назад. Но прежде, чем кто-то из нас успевает начать новую атаку, зал разрезает громогласное стаккато аплодисментов, разрушая нашу жестокую одержимость друг другом.
Опасная пелена спадает с глаз, а Тарек все хлопает, подходя ближе. Курио непринужденно прислонился спиной к стене, руки скрещены на груди, одна нога согнута, его вес поддерживает другая. И, несмотря на то, что он выглядит расслабленно, его выдает напряженный взгляд.
Мы с Риаллом оба тяжело дышим, но, как ни странно, я чувствую себя так, словно могу продолжать биться с ним до бесконечности. Риалл наконец вспотел, и то, что случилось – что бы это ни было, разрушило его идеальный, спокойный образ, который я наблюдала с тех пор, как мы вошли в зал.
– Я, черт возьми, знал, что она способна на большее, – говорит Риалл.
Я смотрю на него, недоумевая. Откуда он мог это знать? Да даже я не знала, что способна на такое. Во время тренировок я обычно была сосредоточенна, я шла к определенной цели, но то, что случилось сейчас, – это было по-другому. Необычно.
То, как мы двигались.
Наши мастерство и скорость.
Я изучаю свои руки, удивляясь, что они все еще выглядят как раньше, хотя внутри все стало другим. Энергия мелодией проносится у меня по венам, но я ничего не говорю. Я даже не знаю, что сказать, даже если бы захотела поговорить.
А вы себя чувствуете непобедимыми? Потому что я-то точно чувствую. Давайте посмотрим, кто первым сможет пробить стену кулаком!
Да уж, из этого ничего хорошего не выйдет. На языке у меня вертится вопрос о том, не потому ли я так дерусь, что я – сангвинна? Но я колеблюсь – вдруг я ошибаюсь, и это новое во мне – признак чего-то другого?
– Впечатляет. Со временем, возможно, она даже сможет превзойти Икон, – соглашается Тарек, подходит ближе и, наклонившись ко мне, присушивается: как будто он пытается разобрать, что ему нашептывает мое тело.
Я замираю: мне тоже хочется услышать это – чем бы оно ни было. Тарек изучает мои глаза и задерживается на секунду дольше, чем обычно. И мне сразу же хочется взять зеркало и посмотреть, что же вызвало в его глазах этот любопытный блеск и легкое беспокойство. Может, это из-за крови и синяков? Или есть другая причина?
Из трещины в моей губе сочится что-то теплое, я вытираю ее тыльной стороной ладони. Тарек бросает мне полотенце, и я стираю пот со лба и шеи. Риалл же вправляет себе нос – неприятную тишину, что начала расползаться по залу, нарушает треск костей и хрящей. Ему Тарек тоже протягивает полотенце, он прижимает его к носу, чтобы остановиться кровь. Под бровью уже наливается шишка, левая щека покраснела и медленно раздувается. Я отворачиваюсь от багрового пятна, медленно расползающегося по полотенцу – мне все труднее игнорировать чувство голода в глубине живота. Но я отказываюсь верить в эту чепуху с кровопусканием.
Только не в это.
Я никогда не нуждалась крови раньше, не буду нуждаться и сейчас.
Я трогаю челюсть и тут же морщусь от боли, простреливающей щеку и ухо. Правый глаз открывается не так широко, как левый, и я подозреваю, что веко, скорее всего, вспухнет и потемнеет. Мои ребра и бедро пульсируют от боли, и нет абсолютно никаких сомнений в том, что сегодня мне придется спать под луной, чтобы исцелить все повреждения.
Но, несмотря на травмы, я чувствую себя хорошо. Действительно хорошо. И что бы сейчас ни произошло, что за новое умение я в себе ни открыла бы, я хочу продолжения.
– То, как она атаковала меня, – я никогда раньше ничего подобного не видел. Это трудно объяснить, – говорит Риалл Тареку, его голос звучит приглушенно из-за прижатого к носу полотенца. – Вы должны сами это увидеть, нужно только надавить – и она раскроется. Сначала все было по правилам, ничего, кроме приемов и контратак, которым ее обучили в Приюте. Но чем больше я ее злил, тем больше угадывались намеки на ту дикую силу, которую она показала в конце – ну, вы видели.
«Скорпионы» наблюдают за мной и рассматривают – будто я скотина, которую собираются купить на ярмарке. Это унизительно и слишком знакомо. А мне надоело, что кто-то смотрит на меня так, будто пытается прикинуть, сколько я стою.
Это обидно, и я рычу:
– Я стою здесь вообще-то!
– Да, ты здесь, Звереныш, – воркует Риалл, и все, что я могу сделать, – это не попытаться задушить его окровавленным полотенцем.
Меня одолевает досада – а еще, хоть я и не хочу признавать это, бой меня впечатлил. Но еще больше раздражает то, что я чувствую облегчение. Мне не нравилась мысль, что они хотели задвинуть меня подальше, боясь уязвить свою гордость, – но этого не случилось. И меня бесит, что это вообще меня беспокоило.
– Теперь, когда у нас есть представление о том, на что ты действительно способна, можно начать развивать твои умения, – говорит Тарек, и Риалл согласно кивает, проводя ладонью по коротким каштановым волосам.
Ореховые глаза Риалла стекленеют от раздумий, как будто он продумывает, что будет дальше. Я подавляю желание обсудить мое будущее с ним, закапываю свой интерес поглубже – будто это что-то плохое и должно быть спрятано. Мне бы хотелось, чтобы все это не казалось таким захватывающим. И мне хочется поскорее начать развивать эту дикую, необузданную силу, которую мы только что открыли во мне. Под кожей гудит дрожь возбуждения, предвкушения – раньше ничего, связанное с тренировками, не вызывало такой реакции.
– Кого-то нужно исцелять? – спрашивает Тарек и вновь окидывает меня своим ледяным синим взглядом – кажется, он может увидеть раны и синяки под слоями белья и кожи.
А вдруг и правда может? Почем мне знать?
Я быстро прячу глаза от его оценивающего взгляда и слегка потягиваюсь, проверяя, есть ли повод для беспокойства. Кажется, нет, и я качаю головой. Риалл повторяет мой жест, но, стоит ему повести одним плечом, я замечаю короткую гримасу боли. И на моем лице тут же появляется нахальная ухмылка – приятно видеть, что часы, что мы провели на ринге, повлияли не только на меня. Под конец я пыталась ослабить силу его ударов и целилась в плечо и предплечье. Я так часто била в одно и то же место, что меня удивляет, как он вообще что-то чувствует ниже локтя.
Риалл замечает, что я смотрю на него, но вместо желания отомстить, в его глазах пылает огонь. Его горячий взгляд ползет по моему лицу и останавливается на кровоточащем порезе на губе. Риалл медленно высовывает язык и облизывает нижнюю губу – будто это он порезался, а не я. Подозреваю, что еще немного – и я вспыхну под его пристальным взглядом, так что я отвожу взгляд в сторону. Я слышу, как Риалл усмехается, подталкивая вновь взглянуть на него, но сегодня меня уже достаточно провоцировали, так что я не поддаюсь.
– Икон зайдет к тебе позже, кое-что занесет. Если передумаешь, она может исцелить все, что захочешь, – говорит Тарек, и меня охватывает смятение.
Зачем ей что-то мне приносить?
Я пристально смотрю на Тарека, как будто ответ вот-вот сорвется с его губ, но он молчит – никаких подробностей о том, что Икон может мне принести, я не узнаю.
Надеюсь, она не принесет еще больше платьев.
После первой встречи с Икон у меня сложилось впечатление, что она давно знает «скорпионов» и заботится о них с какой-то материнской любовью. Однако комментарий Тарека о ее бойцовских умениях заставляет меня задуматься. Кто она для них? Моя первая встреча с ней была немного странной. Но опять же, все, что связано с пробуждением в этом месте, было странным.
Кажется, что я здесь уже несколько недель, хотя на самом деле еще и дня не прошло с моего пробуждения. И если бы мне сейчас кто-нибудь сказал, что мы с Риаллом провели уже месяц в этом тренировочном зале, я бы поверила. Столько всего уже произошло, и все же мне хочется большего.
Вокруг и внутри меня слишком много всего, и в то же время недостаточно.
Я рассматриваю деревянное тренировочное оружие, прикрепленное к стенам. Мой взгляд устремляется к двойным дверям в задней части большого тренировочного зала, ведущим в их впечатляющую оружейную комнату. Курио провел для меня экскурсию по ней после завтрака. Я никогда не видела столько потрясающего и смертоносного оружия в одном месте. Я могла бы провести здесь целую вечность и все равно находила бы новую игрушку каждый день.
Тренировочная зона располагается на том же этаже, что и кухня, но на противоположной стороне замка. По сравнению с поместьем Тиллео, здесь не так много комнат, но те, что есть, огромны. Только на этом этаже есть кухня, прачечная, залы для тренировок, оружейная и алхимическая комната. На первом этаже располагаются библиотека, столовая и гостевые комнаты – они, как оказалось, пустуют. Спальни и купальни «скорпионов» занимают весь верхний этаж, там же расположен кабинет и то, что снаружи напомнило мне какую-то голубятню, хотя, когда я бродила по коридорам в поисках еды, никаких птиц я не слышала и не видела. Верхний этаж мне осмотреть не предложили, но Курио упомянул о планировке во время короткой экскурсии.
Я прикидываю, как спуститься в оружейную позже, когда весь дом уснет, и позаимствовать у «скорпионов» часть их тайника с клинками. Когда я уйду отсюда, мне понадобится оружие. А если я не придумаю, откуда взять нужное количество монет, то всегда смогу продать парочку искусно сделанных клинков. Таких, за которые, без сомнения, можно выручить хорошие деньги, тут очень и очень много. Сомневаюсь, что эти фейри вообще заметят их пропажу.
Тарек громко хлопает в ладоши, отрывая меня от мыслей.
– Что ж. Давайте приведем себя в порядок, прервемся на ланч, а потом ты, Осет, позанимаешься с Курио. Вечер ты проведешь со мной.
Ланч?
– Что такое ланч? – спрашиваю я, не успев прикусить язык.
Трое мужчин смотрят на меня слишком долго.
– Это такой обед перед обедом, – наконец отвечает Риалл, вся игривость и поддразнивания внезапно исчезают из его голоса.
Он бормочет что-то еще, но я не могу разобрать слов. Но звучат они удивленно и слегка сердито.
Перемена в поведении этих троих настораживает, мгновение я чувствую себя неловко и изо всех сил стараюсь скрыть шок от того, что меня собираются кормить снова так скоро. Несколько часов назад я даже расстроилась, что мне не удалось украсть хлеб, как я собиралась. Я решила, что просто добавлю хлеб в список вещей, что я собиралась украсть ночью – все равно я планировала побродить по замку и изучить его. Теперь же я пару мгновений наблюдаю за Риаллом, а затем смотрю на других мужчин. И очередной вопрос застревает у меня в горле, словно я не могу решить, проглотить его или все же задать.
– Сколько… сколько раз в день вы обычно едите? – наконец говорю я нерешительно.
Хмурый взгляд Риалла быстро исчезает, на лице появляется мягкая улыбка, и я мгновенно чувствую себя лучше – а потом хуже, потому что доброе отношение ко мне не должно было даться ему так легко.
– У нас три или четыре приема пищи, в зависимости от планов на день. Завтрак, обед, легкий ужин, если ужин будет поздним, а затем ужин. Мы также перекусываем между приемами пищи, если нужно, – объясняет Риалл.
Я стараюсь не выглядеть слишком потрясенной услышанным, но судя по тому, как смягчились глаза Риалла и Тарека, я сомневаюсь, что мне удалось натянуть на себя маску безразличия, как собиралась. Я не знаю, что означает «перекусывать», но решаю, что это неважно.
Три или четыре приема пищи в день?
Я даже не знаю, что и думать. Если вся еда тут так хороша, как была сегодня на завтраке…
Я ошеломленно качаю головой.
– Ты можешь есть все, что есть в холодильнике или кладовой, Лунный Лучик. Дни, когда ты ела одну лишь кашу, закончились. – Курио стоит, все еще прислонившись к стене, а мое горло внезапно сжимается, а глаза начинает щипать.
Я смотрю на остальных «скорпионов», ожидая, что они отменят предложение Курио, но они ничего не говорят, лишь наблюдают за мной.
Мой рот открывается и закрывается – я все еще не могу найти подходящих слов. Чувства, которые я старалась подавить, прорываются наружу.
Я одновременно удивлена и благодарна. Под этими эмоциями пробегает подозрение, но я лишь поглаживаю его, будто оно – мой милый, пушистый друг, который упорно пытается сохранить мне жизнь, несмотря на все старания судьбы, жаждущей меня прикончить.
– Это не шутка, – добавляет Курио – кажется, он смог увидеть беспокойные мысли, пронесшиеся в моей голове.
Я внимательно смотрю на него в ответ, несколько раз глубоко вдыхаю и, наконец, киваю.
– Хорошо, не шутка, – повторяю я.
Мне нужно сказать это вслух, как будто так реальность сможет прогнать все мои опасения.
– Это не шутка, – повторяю я про себя, все еще не понимая, как это все это может быть правдой.
– Умоемся и встретимся на кухне через тридцать минут? – спрашивает Тарек.
– Лучше сорок, мне нужно время, чтобы… – Риалл смотрит на меня и замолкает.
В комнате внезапно воцаряется тишина, и неловкость заполняет пространство.
– Точно. Сорок минут, – соглашается Тарек, опустив глаза и потирая шею.
Судя по необычному сочетанию неодобрения и веселья, написанных на лицах Тарека и Курио, можно сказать, что они оба точно знали, что собирался сказать Риалл. Я же, наоборот, ничего не поняла. Темные волнистые волосы Тарека падают на его лицо, скрывая его эмоции, так что я смотрю на Курио, пытаясь понять, что только что произошло. Он смотрит на меня, его глаза цвета древесной коры не выдают его мыслей, но чем дольше мы смотрим друг на друга, тем заметнее становится намек на улыбку на его губах.
Я выдыхаю с досадой – у них могут быть свои секреты. И какое мне вообще до них дело?
Я поворачиваюсь, чтобы уйти, и стараюсь не думать об этих скрытных, изворотливых засранцах, попутно пытаясь вспомнить, как вернуться в свою комнату.
Я иду, а «скорпионы» ничего не говорят. И только на первой ступеньке лестницы я понимаю, что за мной стоит Риалл. Я замедляю шаг – мне не нравится, что он у меня за спиной, но он проходит мимо, перешагивая по две ступеньки за раз.
Неожиданно он задевает мою руку и тихо шепчет:
– Когда будешь мыться, думай обо мне. – Звучит как приказ, его шепот пронизан соблазнительными, пугающими нотками.
Так обычно шепчут поздно ночью, когда не хотят, чтобы кто-то еще услышал. По моим рукам вот-вот побегут мурашки, какое-то ощущение собирается зародиться в моем животе, но я приказываю им отвалить.
Зато против моей воли сжимаются челюсти – и это разжигает во мне гнев. Я пялюсь в спину Риалла, пока он идет по лестнице, но внезапно он поворачивается и смотрит на меня – в его глазах плавает жидкий огонь. Он широко улыбается, демонстрируя свои клыки, его улыбка – чистая провокация.
– Я вот буду о тебе думать, – добавляет Риалл.
И прежде чем мой разум успевает вынырнуть из лужи, в которую он только что шмякнулся лицом, Риалл исчезает.
Я продолжаю подниматься по лестнице – озадаченная, возбужденная, злая на себя за то, что вообще что-то чувствую. Слова Риалла снова и снова звучат в моей голове.
Я прохожу в свою комнату, закрываю за собой дверь и прислоняюсь к ней спиной, глубоко вздыхаю и стараюсь успокоиться. Затем веду языком по острым клыкам и, наконец, взяв себя в руки, улыбаюсь и иду в купальню.
Думаю, я приму предложение Риалла, но об этом никто не должен знать. Я могу унять свое желание – и никто не узнает. Это идеальный способ раз и навсегда выкинуть «скорпионов» из головы.
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– Ты готова? – Курио отряхивает крошки с рук, поднимает тканую салфетку с колен и вытирает уголки рта, а затем кладет ее на свою пустую тарелку.
Я же смотрю на свою салфетку – она все еще сложена на столе. Я должна постараться использовать ее во время ужина – теперь, когда я поняла, что вообще должна ее использовать, а не просто облизывать пальцы и вытирать лицо ладонью.
Или не поняла.
Мне-то казалось, что, когда дело доходит до еды, всем плевать на манеры и вежливость. И я, наверное, должна стесняться того дикого зверя, в которого я превращаюсь, как только передо мной оказывается еда. Но мне плевать, что эти фейри думают обо мне. По крайней мере, на этот раз мне удалось сдержаться и не залезть ни в чью тарелку. Риалл выдал мне в четыре раза больше еды, чем остальным, это помогло. Он быстро учится.
Я киваю в ответ на вопрос Курио, и мы поднимаемся из-за стола. Я стону, слегка откидываюсь назад, а затем наклоняюсь вперед, как будто это может уменьшить давление в моем полном кишечнике.
Может, мне не стоило есть четвертую порцию?
Не-а. Оно того стоило.
Я думала, хлеб хорош сам по себе, но сейчас узнала, что на него можно что-то класть и есть все вместе. Ох, короли и королевы, это невероятно. Там было мясо, от которого мой рот будто загорался огнем, но мне понравилось. Тарек показал мне, что если сочетать его со свежими овощами и этой штукой под названием сыр, то становится еще лучше. Эти маленькие башенки из еды – моя новая любимая вещь. Ну, это и все, что я съела за завтраком, и, вероятно, все, что я съем за ужином – в зависимости от того, что наступит раньше.
Еда – это лучшее, что есть в жизни.
«Скорпионов», кажется, не слишком беспокоят мои звериные повадки – даже если бы их мнение обо мне что-то значило. А оно не значит.
Риалл смотрел на мой рот так, будто хотел, чтобы я вцепилась в него так же, как я разрываю еду. Тарек подкладывал мне продукты на тарелку каждый раз, как там появлялось место, а Курио постоянно ерзал на стуле – особенно, когда я слишком громко выражала свою благодарность. Их очень легко смутить – и это портит все удовольствие. Ну, почти. Они думают, что искусны в чарах и приманках, но я сама расставила для них несколько ловушек – а они слишком увлечены тем, что происходит у них между ног, чтобы заметить, что они идут прямо мне в руки.
Классика.
Я думала, что мы с Курио вернемся в замок и займемся тем, что бы он там ни придумал. Но вот он открывает дверь кухни и выходит на улицу, а я с любопытством следую за ним. Прохладный ветерок щекочет щеки, небо по-прежнему серое, но на нем облака, а не те угрожающие грозовые громады, что нависали над нами раньше.
Мир вокруг промок насквозь. Гроза прекратилась всего несколько часов назад, и я все еще чувствую ее вкус в воздухе. Запах поцелованного дождем мха дразнит – еще я чувствую глубокие ноты мокрого камня и плодородной почвы.
Сегодня я провела достаточно времени с лиственницами, и теперь могу распознать тонкий ее аромат в дуновениях ветерка. Солнце все еще прячется, но свет дня потускнел – будто яркий шар уже опускается по дуге, стремясь встретить горизонт и немного полежать с ним.
Курио ведет меня в густой лес и молчит. Я не спрашиваю, куда мы идем, но вижу тонкую протоптанную тропку у наших ног, указывающую на то, что, в какое бы место мы ни направлялись, его часто посещают.
Пока мы идем, я стараюсь напрячь инстинкты, чтобы понять и изучить Курио получше. Он тише, чем я думала, – если вспомнить, как он общался со мной на торгах. И мне становится интересно – это потому, что я что-то сделала, или это он просто такой, когда он дома и ему комфортно? Но стоит этой любопытной догадке посетить мою голову, как я ее тут же отбрасываю подальше.
Мне. Плевать.
Может быть, если я буду повторять это достаточно часто, мой запутавшийся разум наконец-то угомонится?
Впереди виднеется здание. Оно довольно большое и построено из того же серого камня, что и замок. Оно одноэтажное, но в середине крыша поднимается довольно высоко, а потом спускается и накрывает здание – видимо, там еще один этаж. Там же стоят две большие дымовые трубы, по одной на каждом конце этой приподнятой крыши. Из каждой вырываются струйки дыма, а затем исчезают в мрачном небе. В той стороне здания, что обращена к нам, врезаны большие, больше напоминающие амбарные, двери. Мне кажется, что внутри держат животных. По крайней мере, тут стоит затхлый запах немытой шерсти. Однако к нему примешивается отчетливый металлический запах, источник которого я не могу определить. Он не слишком сильный или ужасный, просто необычный.
Курио открывает одну из огромных дверей и жестом приглашает меня войти. Загонов для животных я не вижу, да и звуков изнутри никаких не доносится, так что я не решаюсь подойти ближе. Внутри темно и мрачно, я не могу разобрать, что это за место, – даже свет, льющийся из огромного дверного проема, не помогает.
– Тебе не кажется, что, если бы мы хотели причинить тебе боль, то мы бы уже это сделали? – Звучный голос Курио внезапно нарушает тишину, и я вздрагиваю. По его тону понятно, что мое замешательство его слегка забавляет.
– Ты мог поселить во мне ложное чувство безопасности и заманить сюда, – возражаю я и вглядываюсь в темноту, все еще пытаясь разглядеть, что находится за дверью. – Не в первый раз, – добавляю я, рассеянно потирая живот – там должен был остаться шрам от моей последней встречи с предательством.
– Справедливо, – соглашается Курио и, отбросив мнимую галантность, первым заходит в здание.
Я не сразу следую за ним. До меня доносится визг металла, с остервенением грызущего металл, и я подскакиваю на месте, но тут же ругаю себя и пытаюсь взять в руки. Оказывается, это Курио открывал другую огромную деревянную дверь.
– Давно собирался ее смазать, – говорит он мне и отступает назад, демонстрируя секреты здания.
Свет наконец-то проникает внутрь, но я все равно не понимаю, на что смотрю. Я принимаюсь рассматривать все вокруг, и любопытство подталкивает все же подойти ближе.
– Что это?
– Моя мастерская. – Курио поворачивается и тоже оглядывает интерьер, словно пытается увидеть все моими глазами. – Я оружейник, – объясняет он, кивая на металлический стол с зазубринами и следами от молотка.
На одной стене висят почерневшие инструменты, а в двух концах амбара стоят два массивных очага с кипящей смолой. С потолка свисают гигантские звериные шкуры: некоторые только содрали, а другие уже обработали и выкрасили в насыщенный черный цвет. Видимо, именно поэтому я и учуяла животных.
Я с восторгом оглядываюсь, а затем до меня доходит смысл увиденного, и я смотрю Курио в глаза.
– Ты делаешь доспехи для «скорпионов»? – спрашиваю я, даже не пытаясь скрыть восхищения.
Я вспоминаю, как они снимали свои защитные пластины цвета оникса в ту первую ночь в шатре. Меня уже тогда поразило мастерство, с которым были изготовлены их доспехи – ну и то, что им не понадобилась помощь, чтобы их снять. Казалось, что доспехи не вырезали под мужчин, вымеряя каждый сантиметр, а буквально с них отлили.
Я смотрю на Курио и пытаюсь представить, как он может создать нечто столь потрясающее в этой мастерской.
– И оружие, – добавляет он, и я быстро перехожу от удивления к настоящему благоговению.
Перед глазами встает тот небольшой великолепный ножичек, который я стащила у Скорпиуса… то есть, у Тарека, когда он приказал помыть его.
Я тут же хочу попросить Курио сделать для меня такой же, но быстро прикусываю язык. Какое право я имею обращаться к нему с подобной просьбой? Они и так кормят меня и выделили комнату в своем доме. Мне нужно быть осторожнее с тем, сколько я беру. Каждый из «скорпионов» притворяется, что это все – их подарок, но они же мне и объяснили, что в этом мире есть много «серых зон», которых нужно остерегаться.
Вдруг то, что они попросят у меня в конце, и окажется из такой вот «серой зоны»?
Курио не обращает внимания на суматоху в моей голове и идет дальше в хранилище. Он бросает в огонь черные кристаллы, и я вижу, как они мгновенно становятся ярче и горячее. Жар быстро вытесняет прикосновение прохладного полдня, и я все ближе подхожу к огню. Ночи в Корозеанской пустыне бывали очень холодными, так что с низкими температурами я знакома. Но в этом влажном воздухе все по-другому: кажется, что холод проникает в самую глубину моего тела, и я не смогу вырваться из его лап.
– Так, и зачем я здесь? – спрашиваю я, оглядываясь по сторонам.
У меня такое чувство, что в будущем меня ждет много ручного труда – бить по чему-нибудь молотком, возможно, стирать грязные шкуры или чистить инструменты. От подобных перспектив я не в восторге, но этот способ расплатиться за доброту Ордена куда лучше других возможных.
Курио поднимает большой мешок с чем-то, странно напоминающим песок, и бросает его на большой металлический стол. Затем поднимает второй мешок и ставит его рядом с первым – и нет, я не любуюсь тем, как напрягаются его мышцы. Нет. Мне все равно. Абсолютно.
– Мне нужно сделать слепок твоего тела, – говорит он мне, мы на мгновение встречаемся взглядами, а затем он отводит глаза и принимается что-то искать.
Наконец он подходит к огромному ведру, берет его и ставит под длинный кран, торчащий из стены.
– Но зачем? – Вентиль скрипит, вода внезапно выплескивается из крана и льется в ведро. Оно такое огромное, что в нем можно купаться.
– Тебе нужны доспехи, – отвечает Курио, и тут же одна его бровь с вызовом изгибается – как будто он уже знает, что я ему скажу по поводу доспехов. И он прав.
– Да, – соглашаюсь я и наслаждаюсь его удивлением. – Однако комплект доспехов стоит денег, а у меня сейчас не хватит средств, чтобы оплатить его, – продолжаю я, констатируя очевидное.
Если на то пошло, денег у меня нет вовсе, но я уверена, что Курио прекрасно это понимает. Вряд ли он согласится купить у меня оружие, которое я планирую украсть – учитывая, что он его и изготовил.
Внезапное осознание опускается в желудок, как тяжелый камень, и я едва могу дышать.
Черт, как я могу украсть оружие «скорпионов» теперь, зная, что Курио сделал все эти изысканные клинки своими руками?
Я поклялась себе, что отныне мне будет плевать, но я все равно тут же начинаю размышлять, что еще таит в себе Курио.
Он же фыркает и качает головой:
– Говорил я Тареку, что ты так легко не согласишься.
– Ну что сказать: со мной сложно, – отвечаю я, специально подчеркивая каждое слово в надежде, что Курио меня поймет и скажет Риаллу, чтобы тот прекратил все эти переглядывания и сомнительные предложения.
– О, как пожелаешь. Но хоть в чем-то ты можешь нам уступить, – возражает Курио. – Ты здесь. Никто тебя не обидел. Твой живот полон, ты одета. И ты можешь приходить и уходить, когда пожелаешь. Разве мы не заслужили твоего доверия? – Курио размахивает руками, указывая сначала на меня, а потом – куда-то мне за спину, как будто в этом разговоре участвуют и его отсутствующие сейчас братья.
– Если бы вы встали на мое место, то поняли бы – доверие – не та роскошь, которую я могу себе позволить, – раздраженно чеканю я.
Мы уже вели эти бессмысленные дискуссии, и вот опять.
– Да, ты говоришь нам все это, но твои действия свидетельствуют об обратном. – Теперь на лице Курио читается самодовольство. И от этого он должен превратиться в полного урода – но нет. И это меня тоже раздражает.
Я складываю руки на груди и смотрю на него.
– И что же это за действия?
– Когда тебя ранили в Приюте, ты пришла к нам, – он позволяет словам повиснуть между нами на мгновение, а затем продолжает: – И ты ушла сегодня утром, а потом вернулась. Даже если ты говоришь себе, что это ненадолго, ты все равно доверилась нам, в той или иной степени. Ты позволила нам помочь тебе – разве это не говорит о каком-то доверии между нами? – В его карих глазах я вижу вызов, словно в подтверждение своих слов, Курио приподнимает черную бровь.
Я же в ответ бросаю на него язвительный взгляд.
– Ты слишком хорошо о нас думаешь. Это не доверие. Я тут, потому что вы – мой единственный вариант.
– Но все же вариант, и это говорит о том, что ты нам веришь – и плевать, что твердишь ты себе совсем другое, потому что твои чувства задеты.
От такой чудовищной лжи я мгновенно напрягаюсь.
Мои чувства задеты? Мои чувства…
Горячий гнев раздирает меня: так преуменьшать то, что творится и творилось со мной – унизительно. Но все, что я могу сделать, – это силой заставить себя не схватить какой-нибудь инструмент со стены позади и не избить им этого наглого мудака.
Курио смотрит на меня так, будто читает мои мысли. И блеск в его глазах наталкивает меня на мысль, что увиденное ему даже нравится.
Он явно больной на голову.
– Могу заверить тебя, Череп, что не только мои чувства были задеты, пока я принадлежала тебе и пока меня ломал Тиллео, – огрызаюсь я, и Курио поднимает руки, капитулируя. Ага, будто этот фальшивый жест меня успокоит.
– Мы не плохие фейри, Осет, мы делали все, что могли.
Это заявление меня смешит.
– Одно не исключает другого, – говорю я, не веря в их невиновность ни на секунду.
Курио смеется, и это злит меня еще больше. Никогда не знаешь, чего ждать от этих троих.
– Хорошо, можешь рисовать нас какими угодно. Но цвета, что ты выберешь, будут очень похожи на те, что выберем мы. А если думаешь иначе, то ошибаешься, Лунный Лучик.
Я качаю головой и смотрю на него, совершенно недоумевая, как он может так думать.
– Это – все, что у нас есть, – говорит Курио и широким жестом указывает сначала на инструменты и оружие вокруг, а затем на открытые двери и пики замка, что виднеются над верхушками деревьев позади нас. – У нас с братьями были свои хозяева, Осет. Думаешь, случилось бы все так, будь у нас другие варианты? Мы могли бы топтаться вокруг, жалуясь на то, как все несправедливо, отказаться от возможности, что нам предоставили из-за бесполезных моральных устоев, которые никому не нужны, но мы не…
– Нет, – прерываю я его. – Вместо этого вы сами стали частью проблемы.
Курио снова смеется, но на этот раз выходит грубее и не так весело.
– Нет. – Выглядит так, будто он говорит с кем-то очень недалеким, кто не поспевает за его мыслями. – Мы взяли насквозь прогнившую систему и заставили ее работать на нас и приносить пользу многим, – защищается Курио. – Но ты не готова это признать, да ведь, Лунный Лучик?
– Перестань меня так называть, – выдыхаю я и веду руками по бокам, будто ищу кинжал, которого нет.
Ярость подползает к моему горлу, и я готова выпустить ее наружу, обрушить на этого фейри и его больное представление о правильном и неправильном, но Курио вдруг говорит:
– Ты хоть раз задумывалась, что теперь творится с рабами клинка в Приюте? Тебя вообще волнует, что с ними случилось? Или ты думаешь только о том, что ты оттуда выбралась? – Он подходит ближе, его лицо пылает от негодования – он винит меня. – Один из них чуть не убил тебя, а ты, похоже, даже не расстроилась из-за этого.
Мною движет ярость, я тоже шагаю к Курио, но останавливаю себя прежде, чем мы окажемся нос к носу.
– Это потому…
– Потому что ты всегда знала, что так будет? – перебивает он. – Ты уже смирилась с тем, что каждый фейри сам за себя. Ты не осуждаешь ублюдка, воткнувшего чакру тебе в живот, за то, что он выбрал себя, а не тебя. Но нас ты осуждаешь, раз мы делали, что могли, с теми картами, что были у нас на руках?
Чудовищные, злые слова, готовые вот-вот сорваться с языка, растворяются у меня во рту. Я стою, уставившись на Курио, и не представляю, как ответить на его заявление.
– То, что случилось с тобой, ужасно, но ты это пережила – немногим это удалось. Ни один фейри в здравом уме не осудит тебя за то, что ты делала, что было должно; все, о чем мы просим, это об ответной вежливости, – настаивает Курио.
Его слова безжалостно бьют по мне, и что хуже всего – они попадают в цель. Он откидывает волосы назад, светлые пряди в его черных локонах ловят отблески огня, и это очень притягательно. Его глаза цвета древесной коры пристально смотрят мне в душу, словно Курио ищет ту частичку меня, что верит его словам. Мне бы хотелось, чтобы он ее никогда не нашел, но этому не бывать.
Мне так хочется приказать ему заткнуться. Хочется лаять на Курио бешеной собакой, орать о том, что он не прав, и что он может взять свои слова и засунуть их в свою округлую, крепкую задницу, но я не могу. Я обдумываю его слова, ища нестыковки и изломы, которые помогут мне разбить его теорию, но в его словах слишком много правды.
Это бесит.
Я провела здесь слишком мало времени, но уже успела испытать немало откровений, поменять отношение к прошлому и смириться с моей новой реальностью. И я могла бы притвориться, что переживания этого дня – вот причина, по которой я не думала о других рабах клинка, но это было бы ложью. Правда в том, что мне плевать на них… а им – на меня. По-другому и быть не могло: как заметил Курио, мы все просто пытались выжить. И если это означало, что кто-то другой упадет, чтобы ты сам смог подняться, то так тому и быть. Я без зазрения совести шла по головам, не задумываясь об этом, потому что это значило, что у меня будет еще один день, еще один бой и еще один шанс. В то время быть жестокой казалось жизненно необходимым, но так ли это было?
Будто кто-то отдернул занавес, и я увидела, что находится по ту сторону сцены. И вот она я – не могу оторваться от той жестокой правды, что Курио буквально бросил мне в лицо только что. Стыд пятнает своим прикосновением все внутри меня, все, до чего может дотянуться. И я не знаю, за что мне стыдно. За то, что я понимаю точку зрения этого грубияна? Или за то, что я наконец-то увидела правду о том, кто я есть, и теперь понимаю, что я не так уж и отличаюсь от других – не настолько, насколько думала.
Я убиваю без зазрения совести. Я была готова купить свою свободу и будущее с помощью монет – я могла забрать любую жизнь, стоило предложить мне подходящую цену. Я ставила себя превыше всего – и даже если я сейчас и вижу, как это ужасно и насколько наш мир омерзителен, я все равно не остановлюсь.
Если я не позабочусь о себе, никто не позаботится.
Я думаю, что Курио сейчас заметит рану, что оставили на мне его слова, и добьет меня. Я жду, что он обрушится на меня с новыми доказательствами моего лицемерия, выбьет все, что я думаю о нем и его братьях, пока наконец я не позабуду все свои прошлые убеждения. Но он ничего такого не делает. Вместо этого он оставляет меня вариться в своей неуверенности, а сам разрывает один из мешков, что он бросил на стол, и высыпает его содержимое в ведро – то, что размером с ванну. Курио вновь включает воду и с помощью большого металлического прута начинает перемешивать смесь.
– Что ты делаешь? – спрашиваю я и подхожу ближе к огню. Будто он сожжет обволакивающие меня сомнения и смятение – из-за них все кругом становится тяжелее и тягостнее с каждой секундой.
– Как я уже говорил, мне нужно сделать слепок твоего тела, чтобы я мог начать работать над твоими доспехами.
– И что мне придется сделать, чтобы заплатить за них? – настороженно спрашиваю я.
Его карие глаза отрываются от смеси, которую он помешивает, и упираются в мои.
– Ничего, чего ты не захочешь, – рычит он, и его слова и низкий голос опускаются глубоко в мой живот, словно трепещущие на ветру перья. – Мы не монстры… то есть мы, конечно, монстры, но после трех месяцев, если ты решишь уйти, то можешь забрать все, что получишь, потому что все это – твое. Ты тут можешь не делать больше ничего, кроме как есть, спать, поправлять здоровье, тренироваться и ненавидеть нас. Но все равно все эти вещи будут твоими – несмотря ни на что. Мы не торгуемся, Осет. Мы просто отдаем.
Миллион мыслей, обвинений и опасений проносятся в моей голове. Но я отсекаю их и сосредотачиваюсь на одном слове.
– Если? – Это слово кажется незначительным, но оно буквально вопит, перекрикивая все слова, что только что произнес Курио.
Он смотрит на меня, его лицо медленно меняется – только что на нем было написано разочарование, а теперь оно буквально светится уверенностью. Его глаза слегка сужаются, но не от гнева – в его взгляде много тепла, в нем – обещание чего-то хорошего. Он мгновение изучает мое лицо, и когда наши взгляды наконец встречаются, меня словно выдергивает с моей орбиты и уносит прямо к Курио.
– Да, если, – говорит он, его крепкое тело прижимается ко мне. – Потому что даже если мы ничего не будем требовать от тебя, мы все равно сделаем все, что в наших силах, чтобы ты захотела остаться.
Мощное пламя быстро разгорается и пытается поглотить каждый миллиметр моего тела. Я чувствую, как оно хочет перепрыгнуть с меня на Курио и обратно, стремясь сжечь все сомнения и опасения, что стоят между нами. Я просто дышу, пережидаю нахлынувшую жажду, зная, что разум и логика когда-нибудь заработают вновь.
Мой взгляд мечется, но фокусируется на его глазах. Я отказываюсь смотреть на губы Курио или на что-либо еще, хотя мне ужасно хочется выпить его всего целиком.
– Почему? – В горле вдруг пересохло, а голос стал хриплым и стал дрожать.
Курио разглядывает мое лицо, кажется, целую вечность, а потом чуть улыбается. И как раз когда я думаю, что он мог бы не говорить, а показать мне ответ на мой вопрос, Курио качает головой и отступает на шаг, разрушая волшебство между нами. Расстояние между нами заставляет меня одновременно испытать облегчение – и тревогу.
Наконец его глаза отрываются от моих, и он возвращается к помешиванию смеси.
– Ты еще не готова услышать ответ на этот вопрос, Лунный Лучик, – наконец говорит он. – Но не волнуйся, думаю, скоро будешь.
Курио вновь размешивает густеющую массу в огромном ведре, а я наблюдаю за тем, как напрягаются мышцы на его руках. Пряди длинных черных и песочно-светлых волос падают Курио на лицо, и я не упускаю из виду ухмылку, все еще играющую на его губах – он явно что-то знает. Я пытаюсь заделать дыры от обмена откровениями, но это трудно. Часть меня, которой я почти не знаю, рвется наружу, и я не решаюсь заложить все двери для нее кирпичом и притвориться, что ничего не было.
Я все еще борюсь за выживание здесь, окруженная «скорпионами», но правила каким-то образом изменились, и ставки стали еще выше, чем раньше. Здесь на волоске висит не только жизнь – кажется, им нужна моя душа. И меня никто не научил, как защитить душу, и я беспокоюсь, что проигрываю самую важную битву, которая вообще когда-либо была в моей жизни.
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Курио
– Я должна в это лечь? – настороженно спрашивает Осет и смотрит на меня с интересом и сомнением.
Я поднимаю тяжелое ведро с густой пастой и выливаю половину в большую деревянную раму, лежащую на моем рабочем столе. Осет только вышла из ванной в задней части зала и прошла в мастерскую. Она сняла мою тунику и переоделась в облегающий топ. Теперь ее тело полностью защищено, и я знаю, что, если взгляну на нее, то увижу, как черный облегающий материал подчеркивает каждый изгиб и линию ее тела.
Поэтому я не смотрю, хотя очень хочется.
Взгляды украдкой ничего не дадут мне – и исподтишка разглядывать Осет тоже не стоит. Нет, она заслуживает большего. Я бы предпочел запомнить каждую ее частичку, когда она будет буквально умолять меня об этом.
От таких мыслей я лишь вздыхаю, одновременно желая продолжения и с болью понимая, что время еще не пришло.
Лунный Лучик все же вернулась к нам, как и говорил Тарек. Так что волшебный свет запляшет на ее коже, а я уложу ее в свою постель и прижму к простыням. А когда – это лишь вопрос времени. Руками я размечу карту ее тела, а глаза и рот проложат путь по каждому сантиметру ее кожи. Я хочу слышать ее мольбы и вздохи, мое имя на ее губах. Пусть поначалу сказанное шепотом, затем оно выплеснется с криком – и я буду ласкать ее, пока она не захлебнется желанием.
Я могу быть терпеливым. Я ненавижу ждать, но могу.
С ворчанием я возвращаю тяжелое ведро в вертикальное положение и оттаскиваю от рамы – в ней достаточно гипса для нижнего слоя формы.
Вопрос Осет все еще висит в воздухе, пока я работаю, так что я отвечаю:
– Да.
Затем я беру широкую доску и разравниваю смесь, а Осет придвигается ближе и наблюдает за тем, чем я занят. Мне нравится, что ей это интересно.
– Ты ляжешь сюда, – объясняю я, кивая подбородком на смесь. Она уже начинает застывать в деревянной раме. Она слишком большая для Осет, я ведь привык работать с Риаллом и Тареком, но я что-нибудь придумаю. – Гипс прилипнет к твоей одежде и высохнет. Когда ты ляжешь, я накрою тебя покрывалом из того же материала, что твои штаны и топ, а затем вылью еще гипса на тебя – так получится объемный слепок.
Осет кивает, но то, как она покусывает пухлую нижнюю губу, говорит о том, что она не совсем согласна с этим планом. И беспокоит ее не только отливка формы, но и то, что ей придется что-то от нас принять.
Мне бы хотелось, чтобы она поверила: я не позволю, чтобы с ней случилось что-то плохое. Но при этом я прекрасно понимаю – ей нужно время.
Наш недавний разговор пошатнул ее убеждения и немного развеял сомнения – но не уничтожил их полностью. Все наши усилия, направленные на то, чтобы помочь Осет, будут похожи на сложный танец, где сначала делаешь несколько шажков вперед, а затем – несколько огромных шагов назад.
Так было со всеми нами, когда Икон привела нас сюда. Если Тарек, Риалл и я смогли обрести семью и найти причину жить друг в друге, то и Осет сможет. Просто у меня такое чувство, что это будет ох как непросто. Но хорошо, что мы все готовы к этому. Чем раньше Осет поймет, что ее место среди нас, увидит такими, какие мы есть на самом деле, тем легче ей будет.
Я откладываю доску, подхожу ближе к Осет и жду, пока она не посмотрит на меня. В ее глазах – неуверенность и обещание угрозы, и мне приходится приложить усилия, чтобы сдержать улыбку, готовую появиться на моих губах – не хочу навлечь на себя еще большие неприятности, чем уже есть.
Осет колеблется между желанием перерезать мне горло и тем, чтобы вывалить на меня кучу вопросов о том, что я делаю и зачем, – и вряд ли она найдет это и мое веселье забавным.
Меня поражает, что она отмечает все выходы из комнаты, оружие в ней и в то же время внимательно следит за всем, что я делаю, – просто, на случай, если эти знания могут пригодиться ей в будущем.
Осет постоянно что-то планирует, к чему-то готовится, за всем наблюдает и все анализирует. За ней невероятно интересно наблюдать, но как же это должно быть утомительно для нее!
– Это не больно, – успокаиваю я Осет, изучая ее лицо. Мне хочется протянуть руку и провести пальцами по пряди ее волос, но я подавляю это желание. – Когда гипс высохнет, я сниму верхний слой, используя барьер из коры, и тогда ты сможешь встать. Это должно занять всего около тридцати минут.
– А что потом? – спрашивает она, глядя на раму с гипсом.
– На этом твое участие окончится. Я соединю обе части заготовки, пропитаю их смолой, которую я делаю из сока деревьев лиекс, – так получится форма. А потом я начну делать доспехи и другие защитные приспособления для тебя. Какое оружие ты предпочитаешь? – спрашиваю я и мысленно просматриваю список клинков и кинжалов, которые, по моему мнению, могут понравиться Осет.
Еще в Приюте и когда Риалл выяснял, что умеет наш маленький Лунный Лучик, я заметил, что ей нравятся маленькие кинжалы, и она предпочитает близкие удары.
Риалл – чересчур заботливый Папа Медведь – попытается натолкнуть Осет на мысль о более безопасном подходе к охоте и о том, что стоит держаться вне пределов досягаемости противника. Я же не хочу подталкивать Осет ни к чему – пусть делает так, как естественно для нее. Ей нравится быть настоящей участницей убийства, как и Тареку. Так что лучший способ обезопасить ее – это убедиться, что ее клинки настолько остры, что один удар может отделить голову фейри от плеч. Тогда не будет иметь значения, находится ли она в пределах его досягаемости. Другой фейри будет мертв, и все, о чем Осет нужно будет беспокоиться, – это о том, как очистить доспехи от крови.
Я легко могу представить, как отмывание доспехов Осет становится нашим любимым занятием. Мы втроем будем очень рады помочь ей смыть всю кровь – и даже больше.
– Что? Мне просто нужно перечислить, что мне нужно, а ты мне просто это дашь? – В голосе Осет вновь слышится вызов, и мне снова приходится сдерживать улыбку.
Она чертовски великолепна… даже когда злится.
– Именно так все и будет, – отвечаю я.
Она усмехается и долго смотрит на меня, будто ждет, что сейчас я наконец-то скажу ей правду. Но я молчу, и Осет покорно вздыхает и принимается думать.
– Кинжалы. Много кинжалов и ножей – вот, чего бы мне хотелось больше всего. О, и, конечно, множество мест, где их можно спрятать. – Она явно дразнится, как будто все это – просто игра.
Но я отвечаю «Конечно», и она хмурится.
– Продолжай перечислять, пока укладываешься, – приказываю я и киваю на гипс. – Этот материал тяжело вытаскивать из рамы, и я бы предпочел, чтобы хлопоты стоили того.
Осет еще с минуту смотрит на рамку с гипсом, как будто ждет, что оттуда что-то выпрыгнет и укусит ее. Но ничего не выпрыгивает, и она вздыхает.
– Хорошо, – соглашается она, и я отчетливо вижу, насколько ей нелегко сдаваться.
Осет прижимает ладони к столу, собираясь самостоятельно на него влезть, но не успевает – я подхватываю ее на руки. Одну руку я укладываю ей на спину, а другую под колени.
Осет вскрикивает, а я замираю и сам себе удивляюсь. Короне известно, что на меня нашло, но теперь я просто жду, уверенный, что Осет сейчас бросится на меня или потребует, чтобы я немедленно поставил ее на пол. Но она ничего из этого не делает, что сбивает с толку еще больше.
Я смотрю вниз и с удивлением обнаруживаю, что она смотрит на меня в ответ: ее зрачки расширены, грудь быстро поднимается и опускается, будто мы бежали несколько недель кряду, и теперь она пытается перевести дух.
– Я подумал, тебе понадобится помощь, – бормочу я, и мне хочется влепить себе пощечину – почему я разговариваю так, будто нанюхался краски?
Особый запах Осет переполняет меня, захватывая все мои чувства так внезапно, что я притягиваю ее ближе, чтобы глубже вдохнуть эти ноты цветущих подснежников, нагретой солнцем кожи и свежих листьев тиста. Сочетание необычное, но оно идеально подходит для загадки, что я держу в руках.
Я обнимаю Осет крепче, чем мне, наверное, позволено – но я пытаюсь показать ей, что именно в моих объятиях она и должна быть. Она пока не знает, что обо всем об этом думать, но не пытается прирезать меня на месте, так что можно считать, что это победа. Ей еще только предстоит узнать, кто я для нее, но я всегда получаю желаемое. И я хочу свою соулмейт. И мне все равно, сколько уйдет времени и что мне придется для этого сделать. Когда я чего-то хочу, то становлюсь упорным и сосредоточенным на цели. И я никогда не сдаюсь.
Еще в Приюте, когда она чуть не умерла, притяжение к ней и интерес переросли в настоящую потребность и неутолимую жажду. Я не мог смириться с мыслью, что потеряю Осет раньше, чем смогу по-настоящему обрести. И мне пришлось признаться себе, что я ее хочу не только физически, а в более глубоком смысле.
Именно тогда я перестал притворяться, что она – не более чем еще одна женщина, которую нужно завоевать. Нет, я увидел, что нам суждено быть вместе.
Тарек, Риалл и я всегда были готовы к чему-то большему. Мы все чувствовали, что в мире есть недостающая частичка нашего союза, и она нас ждет. И вот в один момент появилась Осет.
– Когда тебе нужно было сделать слепки с Риалла и Тарека, ты их тоже на руках носил? – спрашивает Осет, ее наполненные лунным светом глаза блестят нахальством, а нежные губы изгибаются в сексуальной улыбке.
Она словно бы говорит: «Я тебя насквозь вижу», и я чувствую, как уголки моих губ приподнимаются в ответной улыбке.
– Конечно, – небрежно отвечаю я, безуспешно пытаясь не смотреть на ее губы и не думать о том, что я буквально умираю от желания попробовать их на вкус.
Вдруг она издает звук – похоже на тихое хныканье, будто она чего-то очень хочет. Но Осет тут же откашливается, и этот низкий звук заглушает тот уязвимый писк, который – я клянусь – только что слышал.
Я притворяюсь, что ничего не было, хотя при этом анализирую его в голове.
– Тарек обычно не любит, когда его носят на руках, а вот Риаллу нравится, – продолжаю я нашу шутливую беседу и лукаво улыбаюсь.
– Почему мне кажется, что о Риалле ты не соврал? – Осет громко фыркает, и у меня вырывается смешок.
Наконец, я нехотя отрываю ее от груди и подношу к середине рамы с гипсом.
– Готова? – Мне хочется и дальше крепко прижимать ее к себе, но также я хочу изготовить для нее лучший комплект защиты, который только смогу. Так что мне нужен слепок ее тела – так у меня будет хоть какая-то надежда не облажаться с доспехами.
Осет глубоко вдыхает и кивает.
– Готова.
Я медленно опускаю ее на стол и не могу сдержать смех – как только Осет прикасается к гипсу, она начинает визжать.
– Холодно! – пищит она и пытается взобраться обратно ко мне на руки, чтобы быть ближе к моей груди и подальше от густой смеси.
Я удерживаю ее на месте, а она смотрит на мою ухмылку. Спустя мгновение она смиряется со своей участью, и я опускаю ее до конца. Гипс поднимается по бокам ее обтянутого черным торса, и я радуюсь, зная, что половина формы уже готова.
– Теперь гипс потеплеет от твоего тела, – объясняю я и перехожу к ее ногам. – Раздвинь ноги, вот так, – инструктирую я Осет, берусь за одно бедро и подтягиваю его, пока ноги не разойдутся в стороны.
Гипс течет по ногам Осет, принимая их форму, и ее пробирает дрожь. Я же выпрямляю одну ее ногу и проверяю, чтобы вторая лежала так же.
Осет укладывает голову на стол, помещая шею в обитый мягким материалом вырез в верхней части рамы – так гипс не испачкает ей волосы. Я укладываю ее руки и вдавливаю их в гипс, а затем киваю:
– Теперь не шевелись, я возьму барьер, который отделит одну часть слепка от другого.
Осет нехотя кивает, и я не знаю, мой ли приказ или уязвимое положение ее беспокоит – или и то, и другое вместе.
– Ты в порядке? – Мне приходится отойти за большим полотном защитного материала, который мы носим под доспехами, но я внимательно наблюдаю за Осет.
На ней и так мои нижние брюки – и как бы мне ни нравилось видеть Осет в них, нужно сделать для нее такие же. Если вещи из этого материала сядут идеально, они защитят внутренние органы и самые уязвимые места. Может казаться, что мои брюки ей идут, но они не будут защищать ее тело, потому слишком велики. Для Осет нужны вещи ее размера.
– Думаю, неплохо, – уверяет она меня, а затем с усилием расслабляется в гипсе. – Просто никогда ничего подобного не испытывала. Неужели все оружейники так работают? – спрашивает Осет, а я разворачиваю черную, как вороново крыло, ткань и укладываю так, чтобы она покрыла всю рамку.
– Не могу говорить за всех оружейников, я встречал только одного, кто так работает. Но я учился у лучшей. – Я прижимаю ткань к Осет и жду, пока она напитается гипсом и прилипнет к ее телу.
Приходится работать быстро – смесь в ведре уже застывает. Мне нужно вылить ее на Осет до того, как она из податливой и мягкой превратится в твердое и бесполезное нечто.
– Все хорошо? – вновь спрашиваю я и замираю, чтобы как следует разглядеть лицо Осет.
Она смотрит мне в глаза и кивает. Так что я беру несколько сапожных гвоздей и молоток и прикрепляю края ткани к рамке, прикрепляю ткань к шее Осет, чтобы гипс не стек ей на лицо. Затем беру ведро и выливаю оставшуюся смесь в рамку.
– А я смогу дышать, когда все это затвердеет? – Серая смесь оседает на Осет, и она пристально смотрит вниз.
Из-за повязки на шее ей не разглядеть, что творится внизу, но я знаю, что она чувствует. Когда гипс обволакивает тело и застывает – ощущения странные.
– Положись на гипс, пока он застывает. Он будет высыхать, но при этом ты сможешь дышать – и это пригодится. Ведь в броне, что я для тебя изготовлю, тебе тоже нужно будет дышать. – По моему лицу скользит веселая улыбка. – Трудно объяснить, как все это работает, но я обещаю – ты не пожалеешь.
Она снова кивает, но я замечаю, как напрягаются ее плечи и челюсть. Мне не нравится, что она снова волнуется, но это все скоро закончится. И тогда она поймет, что отливка формы – дело не опасное, как я и говорил.
– Итак, оружие, – напоминаю я ей – мне все еще интересно, что ей может понравиться.
– Точно, – Осет глубоко вздыхает, пытаясь сосредоточиться на моем вопросе. – Кинжалы, но я уже это говорила, – произносит она вслух скорее обращаясь к себе, чем ко мне. – Вообще, мне нравится ощущение меча в руке.
У меня в голове тут же проносятся воспоминания о том, как она дралась в песчаной яме в Приюте и с Риаллом. Осет хорошо владеет мечом. Легкая. Сильная. Не колеблется. Я киваю ей одобрительно, и она решает, что можно продолжать.
– Я привыкла к длинным мечам, с которыми мы тренировались в Приюте, но тот, что сделают специально для меня, он был бы… ну, я бы хотела свой меч.
Это ее маленькое признание обхватывает мое сердце и сжимает. Я помню, как у нас с братьями впервые нашлись средства, чтобы смастерить что-то свое. Я потратил почти три месяца, совершенствуя все детали в нашем первом комплекте оружия – вплоть до мелочей, вроде блеска на свету. Этот момент был не похож ни на что из того, что я испытывал в жизни. Это был первый раз, когда я действительно почувствовал, что мы можем изменить свою жизнь, несмотря ни на что. И я хочу того же для Осет. Я хочу, чтобы у нее было все, что было у нас и что есть у нас сейчас.
Как только я представил себе, что могу сделать для нее, у меня по рукам пробежали искры возбуждения. Лезвия, отражающие все ее изгибы и манеру двигаться, словно Осет – это вода и сталь, слившиеся воедино.
Это будут клинки, достойные ее стойкости и решимости. Ей нужно оружие, что выпьет кровь, которую она прольет, и сделает ее еще более грозной. Я могу дать ей это, это и многое другое, и все сразу!
Мне не терпится тотчас же приступить к работе – хочется поскорее увидеть выражение ее лица, когда она увидит результат наших трудов.
– А еще я хотела бы получить топор, – продолжает Осет, но это звучит, скорее, как вопрос, а не просьба. – Мне подойдет двулезвийный. Может быть, сделать доспехи так, чтобы ручка топора торчала над одним плечом, а рукоятка меча – над другим? Для легкого доступа. – Внезапно ее взгляд устремляется вдаль и становится задумчивым. – Вот, пожалуй, и все. Если я не смогу справиться с кем-то с мечом, топором и кучей кинжалов, то я в любом случае умру.
Я досадливо хмурюсь – эта мысль мне не нравится. Мы с братьями никогда не допустим ничего подобного, но Осет все еще отказывается принять это как данность. Но она примет.
– О, и есть ли способ сделать перчатки с металлическими пластинками на костяшках? Я видела у одного охранника такие и всегда мечтала об этих перчатках. Вложить немного дополнительной силы в мои удары при близком контакте не помешало бы, – добавляет она.
Я улыбаюсь. Увидев удивленное выражение на лице Риалла в первый раз, когда Осет ударила его в полную силу, я понял, что ее удары хороши и так. Но если Осет хочет металлические кастеты, она получит металлические кастеты.
– Я добавлю к списку перчатки, – спокойно отвечаю я, надеясь, что Осет правильно поймет веселый блеск в моих глазах: я не считаю ее просьбы какими-то дурацкими, просто мне действительно весело.
Мне нравится ее выбор, я даже уважаю его. Даже несмотря на все ее возражения по поводу моей помощи, она хорошо знает свои сильные стороны и выбирает оружие мудро. Она не перегибает палку, что довольно легко сделать.
Тарек же попросил сделать ему столько оружия, что, когда он нацепил весь комплект на себя, то едва смог выйти отсюда. Ему потребовалось немного времени, чтобы разобраться, какое оружие было полезным, а какое – нет.
Я сдерживаю легкую усмешку, представляя себе Тарека: он еле ковыляет по оружейной, а все, что на нем, громко звенит при каждом шаге. Как будто доспехи и оружие смеялись над его жадностью и неверным выбором.
Ветер задувает в оружейную и бьет мне в спину. Пряди волос щекочут Осет лицо, и я тянусь, чтобы смахнуть их с щек. Пряди – мягчайшие нити шелка на моих пальцах, а ее золотистая кожа теплая на ощупь, будто под ней заперт жар Корозеанской пустыни.
Я вижу, как приоткрываются ее губы – кажется, из груди у нее вырвался тихий удивленный вздох, но я его не слышу из-за гула моего собственного пульса в ушах.
Я изучаю глаза Осет, мой взгляд мечется туда-сюда в серебре ее радужки. Я не знаю, что именно ищу, но явно не панику. Под ребрами колет, но я игнорирую боль. Вместо этого я наблюдаю за тем, как ее ровное дыхание слишком быстро превращается в жадные, панические вдохи. Зрачки мгновенно расширяются, затапливая радужку, оставляя лишь тонкий серебряный обруч.
Я отступаю разочарованный – мое прикосновение вызвало этот первобытный страх?
– Я больше к тебе не прикоснусь, – успокаиваю я ее, наблюдая за тем, как она борется с ужасом, что пытается затянуть ее глубже.
Я не знаю, что делать, но я никогда больше не подойду к ней, если это станет залогом того, что ей больше не придется так страдать.
– Не… ты… – выдыхает она, полностью охваченная паникой, и хотя она успокаивает меня, я в ужасе от происходящего. – Я не думала, что все будет хорошо. Я же просто должна была лежать и не шевелиться. И я не думала, что это будет… – Осет замолкает, и я инстинктивно делаю шаг к ней.
Тут же мне хочется влепить себе пощечину за то, что я снова толкусь рядом с Осет, хотя только что поклялся себе, что не стану этого делать. Однако она не отодвигается и никак не показывает, что мое присутствие ее беспокоит, поэтому я не отхожу сразу.
– Что? Что случилось? – спрашиваю я настойчивее, каждый удар моего сердца – это каждый ее вдох. Но оно становится все более поверхностным, и тут до меня доходит.
Она задыхается.
Я смотрю на рамку и гипс, в который заключена Осет, и в моей груди расправляет крылья паника.
Нужно вытащить ее. Я начинаю вырывать гвозди голыми руками и слышу тихий, испуганный вскрик.
– Я сниму ткань, – заверяю я Осет, торопливо обходя вокруг рамы. – Ты в безопасности. Просто дыши, – подбадриваю я ее, руки подрагивают – я понимаю, что нужно двигаться быстрее.
– Тиллео дал мне кое-что, – лепечет она, а я лихорадочно выдергиваю гвозди из рамы у ее ног.
– Что ты имеешь в виду? – Я смотрю на кровь, проступающую на кончиках пальцев от гвоздей, что я отчаянно пытаюсь выдернуть, а потом перевожу взгляд на Осет и смотрю ей в глаза.
– Когда он продал меня… мое тело… Он дал мне что-то, чтобы я не могла двигаться. И я не могла сопротивляться, – с трудом произносит она, и каждое ее слово падает на меня, как наковальня.
Осознание происходящего вытесняет из моей головы все прочие мысли. Гипс затвердевает, обволакивает Осет, и она не может пошевелиться.
– Черт, я тебя сейчас освобожу, – рявкаю я, вновь принимаясь за гвозди.
Еще немного – и я смогу снять с нее верхний слой гипса.
– Нет, – возражает Осет, но я игнорирую ее возражение, слыша в ее словах только страх. – Череп, то есть, Курио, остановись, – заикается она в отчаянии. – Если ты уберешь гипс сейчас, ты не получишь слепок моего тела, верно? – спрашивает она между наполненными паникой вздохами.
– Это не имеет значения. Я сделаю все по-другому, – огрызаюсь я, и звон падающего на пол гвоздя – музыка для мои ушей.
– Я выдержу, – хрипит Осет, но я вижу, что она пытается убедить скорее себя, чем меня. – Я выдержу, – кричит она громче – звон очередного упавшего гвоздя наполняет воздух между нами. – Я хочу свои доспехи. Мне нужны доспехи, Курио.
Мольба в ее голосе – моя погибель. Она такая тихая и слабая, а это потрясающее создание передо мной – совсем нет.
Я не могу слышать ее мольбы. Так не должно быть. Такая сила, как Осет, не должна никогда и никого умолять.
Я замираю с молотком в руке – даже не заметил, как его схватил. На рукоятке запеклась кровь, я перевожу бешеный взгляд с нее на Осет. Мне нужно освободить ее и убедиться, что с ней все в порядке, – но также мне хочется больше никогда не слышать ее мольбы ни о чем на свете.
– Что мне делать? – спрашиваю я, совершенно растерянный.
– Отвлеки меня как-нибудь, – шипит Осет, и молоток падает на землю.
Я бросаю его, защитный материал и гвозди – как и попытки вытащить ее – и подхожу ближе, наклоняясь к Осет.
– Я не знала. Не знала, что, если застряну в гипсе, это будет проблемой.
В ее голосе мне слышится намек на извинение, и я хочу убрать его – не только из тона Осет, но и из ее головы. Тут не за что извиняться.
Я всем существом хочу узнать, кто воспользовался ею, когда она была уязвима, но правда в том, что это моя вина.
В кошмаре, который пережила Осет, виноват я, Риалл и Тарек. Когда мы оставили ее в кабинете Дорсина, мы знали, что судьба, скорее всего, не будет к ней благосклонна. Но нам было плевать.
Такова жизнь. У каждого из нас были свои кошмары – таков был порядок вещей, и от этого никуда не деться. Но сейчас, глядя в ее наполенные страхом глаза, видя лишь намек на то, что, как я знаю, ей пришлось пережить, я ненавижу себя.
– Как мне тебя отвлечь? – спрашиваю я, не обращая внимания на все ее попытки извиниться.
Взгляд Осет мечется по потолку, и я практически чувствую, как ужас пытается утопить ее в темных глубинах.
Я перемещаюсь к изголовью стола и наклоняюсь над ней, пока ее глаза встретятся с моими.
– Могу я прикоснуться к тебе? – Я стараюсь говорить тихо, успокаивающе и тут же добавляю: – Только к твоим волосам. – Она встревоженно изучает мое лицо несколько секунд, а затем кивает.
Меня охватывает облегчение, я запускаю пальцы в ее волосы и начинаю водить по коже головы. Снова и снова я мягко, успокаивающе черчу линии по ее голове, провожу по всей длине волос. Моя кровь слегка пачкает некоторые пряди, но сейчас я ничего не могу с этим поделать. Все, на чем я могу сосредоточиться, – это на том, как прогнать страх Осет и показать, что здесь, со мной, она в безопасности.
– Расскажи… расскажи мне что-нибудь, вытащи мои мысли из прошлого, – умоляет она, а я продолжаю водить кончиками пальцев по ее голове и пытаюсь что-нибудь придумать.
Оглядываю мастерскую в поисках вдохновения, но все, что я вижу, – это моя работа и свидетельства прошлого, которое я хотел бы забыть.
– Моя мать, – начинаю я, глядя вниз на Осет. Но ее больше нет – на ее месте лежит избитое, переломанное тело моей матери. – Моя мать меня всему этому научила. – Я указываю подбородком на кузницу, пытаясь отогнать мрачные образы из прошлого и сосредоточиться на настоящем. – Она была королевским оружейником при Полуденном Дворе. Это было семейное дело, но у моего деда не было сыновей, так что он всему обучил своих дочерей. Говорил, что это лучшее решение, которое он принимал в жизни. Так мама рассказывала. Он умер задолго до моего рождения, – говорю я ей, слегка пожимая плечами. Ее спутанные волосы застревают между моими пальцами, и я осторожно распутываю пряди и вновь мягко поглаживаю их. – Мама была настоящей профи в своем деле. Она возглавляла гильдию оружейников, занимавшихся оснащением королевской гвардии и армии, и она работала непосредственно с королевской семьей.
– Должно быть, это была большая честь, – говорит Осет, но в ее словах нет почтения.
Я усмехаюсь ее комментарию и тому, что королевская семья Полуденного Двора не производит на моего Лунного Лучика ни малейшего впечатления. Однако я замечаю, что ее рваные вздохи затихают, а дыхание замедляется, – и мне кажется, что мой рассказ работает.
– Клянусь тебе – в том, чтобы быть бастардом короля, нет никакой чести или привилегии, – заверяю я Осет. – Риалл и Тарек скажут тебе то же самое.
– Подожди, – перебивает она и серьезно смотрит на меня. – Твой отец – Король Дня? – Осет кажется одновременно шокированной и встревоженной.
Я широко улыбаюсь ей – обычно одной такой улыбки хватает, чтобы продемонстрировать задающему вопрос об отце наше с ним сходство. Цвет волос мне достался от матери, а вот все остальное – от отца. Но Осет смотрит на меня пустым взглядом, и до меня доходит – она не знает, как выглядит Король Дня. И что-то откликается во мне на это. Ведь всякий раз, когда я раскрывал информацию о своем родителе в прошлом, все видели только того ублюдка с короной на башке. А Осет видит только меня – и мне это нравится.
– Но не только мой отец носит корону, – отвечаю я, смеясь. – Отец Тарека – король Рассвета, а Риалла – Король Сумерек. Мы – Орден Скорпионов, но с таким же успехом могли бы зваться Орденом Королевских Незаконнорожденных Сынков, – дразнюсь я, но Осет не смеется.
– К-как? Но почему? – заикается она, и ее недоумение кажется мне забавным.
Но Осет все же немного расслабилась, и я прячу облегченный вздох за веселым фырканьем.
– Остальные пусть сами расскажут тебе свои истории, когда придет время. Но если ты думаешь, что бастарды – часть этого мира и нужны ему, то мы трое – доказательство того, что ты ошибаешься, – продолжаю я рассказ. – Королю нравилась моя мать. Супругой ему она не стала, но, когда родила меня, король оставил мне жизнь – так что, думаю, с его стороны была какая-то привязанность к нам. Однако после ее смерти мне было сказано, что я слишком на нее похож, а это причиняет королю боль. Так что, меня выгнали за городские ворота и велели идти своей дорогой.
Что-то исчезает из глаз Осет, но я не знаю, что именно она скрывает от меня.
Наконец, она спрашивает:
– Сколько тебе было лет?
– Тридцать или около того. Мой голос только начинал ломаться, а тело перестраиваться. Я был достаточно молод, чтобы представлять интерес для торговца плотью. Он встретил меня, пока я бродил между королевствами один-одинешенек.
На этот раз я первым отвожу глаза. В ее серебристом взгляде мелькают безмолвные вопросы, на которые, как мы оба знаем, я не отвечу.
Да, я пережил мучения, но не хочу возвращаться к ним. Даже ради Лунного Лучика, которая смотрит на меня с пониманием – и мне бы хотелось, чтобы мы оба ничего не знали о насилии.
– А что стало с твоей матерью? – Мягко спрашивает она, и я расслабляюсь от того, что она предлагает мне отвлечься.
Я поглаживаю большими пальцами виски Осет и смотрю на нее сверху-вниз пару секунд, ожидая, пока отголоски переполняющих меня эмоций не утихнут так, чтобы я вновь оказался в том состоянии, в каком был до того, как мы с Осет начали обсуждать трагедии наших жизней.
– Ее убили во время восстания. Похоже, жители Полуденного Двора не обрадовались тому, что король устроил пышный бал в честь рождения законного ребенка, пока они голодали, страдали и наблюдали, как их собственные дети болеют и умирают из-за этих торжеств. – Я покачал головой в отвращении. – Я был в кузнице моей матери, точил наконечники для стрел и хотел сделать все, чтобы заслужить ее одобрение. Она встречалась с гильдией, чтобы прикинуть, что нужно сделать в следующие пару месяцев. И они стали первыми, кого разорвала толпа.
Осет кивает, но, к счастью, ничего больше не говорит. Мы оба знаем, что это бессмысленно. Все сложилось так, как сложилось, и никакие жалость или сочувствие этого не изменят.
– Я забрал чакру, которую мы нашли в твоем желудке, – внезапно выдаю я.
На ее лице мигом появляется недоумение – так же быстро, как в моей груди рождается удивление. Понятия не имею, зачем я вообще ей в этом признался, но теперь уже ничего не поделаешь, так что я продолжаю:
– Я хотел расплавить его и использовать для твоего оружия. Еще не знаю, что именно я сделаю – посмотрим, во что превратится металл, – но я подумал, что ты должна знать.
– О, – только и говорит Осет, словно не зная, что на это ответить.
Она смотрит на меня, ее дыхание снова стало ровным, а глаза ищут что-то. Я надеюсь, что в моих глазах она нашла повод доверять мне, но я знаю, что заслужить ее доверие будет сложнее, чем мне хотелось бы.
– Что нас не убивает, делает сильнее, – мягко говорю я.
Мы смотрим друг на друга, теперь я глажу ее медленнее. Мне кажется, что какая-то ее часть тянется ко мне, и что-то во мне хватается за нее и клянется никогда не отпускать.
– Мы можем взять эти вещи… – Мой голос становится глубже, нас теперь связывают особое отношение и общая цель. – Затем расплавить их и переделать так, чтобы они работали на нас, а не против. Затем, когда у нас будет оружие, а не раны, мы заставим этих ублюдков заплатить за то, что они с нами сделали.
Я наблюдаю, как мои слова разжигают в Осет что-то первобытное. Неуверенность исчезает из ее глаз, и остается только яростная решимость. Сила, которую она демонстрирует, стойкость, они отзываются в каждой клетке моего тела, связывая нас вместе так, как я и не думал. И все же она лежит здесь, хватаясь за каждое мое слово, будто это спасательный круг, в котором она отчаянно нуждается, несмотря на все ее заявления о том, что ей никто и ничто не нужно.
– Они заплатят, – шепчет она, и хотя слова эти произнесены тихо, сила, заключенная в этом заявлении, неоспорима. – Они заплатят, – клянется Осет, и хотя она смотрит на меня, как будто я тоже в этом списке ублюдков, я не могу ее винить.
Я сгорю дотла, если Осет того хочет, – и восстану из пепла и заберу все, что мое по праву. Я киваю, надеясь, что она видит, что я более чем готов к любому ее выпаду.
Какое-то время мы оба молчим, погруженные в свои мысли. И не успел я оглянуться, как тридцать минут прошли.
– У тебя получилось! – Мой голос наполнен гордостью за Осет и уважением.
Я снова достаю молоток и вижу, как на ее лице появляется улыбка.
– Да, получилось, – соглашается она, и кажется, что в этом признании есть нечто более важное, более глубокое, чем просто способность пережить лежание в гипсе.
Пока я вытаскиваю гвозди из оставшейся части ткани и снимаю верхний слой формы, я молчу. Стараюсь держать свои мысли при себе, потому что единственная фраза, что вертится в моей голове – это «Да, это моя девочка!». И несмотря на то, что произошло сегодня в мастерской, я знаю: пока ничего подобного Осет слышать не хочет.
«Скоро захочет», – говорю я себе, прислоняя верхний слой формы к стене.
Я поднимаю Осет из рамы, и ее руки обвивают мою шею. Я ставлю ее на ноги, и она слишком быстро отпускает меня и делает шаг назад.
«Скоро» – это все, о чем я думаю, пока она уходит в умывальную комнату, чтобы переодеться.
Очень скоро.
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Осет
Я просыпаюсь, чувствую, что задыхаюсь, и резко сажусь. Сразу же я оглядываюсь в поисках угрозы, о которой предупреждает меня мое подсознание. Адреналин прогоняет сонливость прочь, но все, что я вижу, – это затянутые пеленой ночи стены и мебель в тени.
Я ищу, где притаилось то тревожное нечто, но ничего нет. В ушах гулко стучит пульс, а разум медленно гонит смятение прочь. Я пытаюсь отстраниться от шума в ушах и сориентироваться.
Я вновь оглядываюсь, ожидая увидеть потные тела, лежащие повсюду – кто-то отдыхает, кто-то – нет, но рядом нет никого. Обычно ночной воздух наполняют тихий храп и чье-то бормотание во сне – я засыпала под эту музыку с тех пор, как себя помню, но я больше не в Приюте. Здесь нет рабов. Никто не ворочается во сне в попытках поудобнее устроиться на каменном полу. Никто не хмурится от кошмара, не слышно осторожных шагов, когда кто-то пробирается в туалет, чтобы облегчиться или тайно с кем-то встретиться.
Я одна.
Я так долго об этом мечтала, но теперь, когда моя мечта наконец исполнилась, в груди поселилось неприятное чувство тревоги. Стоит мне оглянуться, я натыкаюсь взглядом на неясные очертания мебели кругом. Из окна слева в комнату проникают тихий звук волн, бьющихся о берег, и полоски лунного света.
Я лежу на полу, а луна, висящая высоко в небе, купает меня в своих лучах, исцеляя. Вокруг – гнездо из мягких полотенец, а простыня лежит комком где-то у лодыжек, как будто я сама, разгневавшись, запихнула ее туда ночью. Пульс потихоньку успокаивается – я довольно скоро прихожу к выводу, что в комнате нет ничего, что представляло бы какую-либо угрозу.
Здесь только я.
Я и пустая кровать, слишком мягкая, чтобы на ней спать; высокий шкаф, заваленный аккуратными, сложенными стопками одинаковых верхних и нижних вещей, и темная, пустая купальня.
Я глубоко вздыхаю, закидываю руку за голову и вновь укладываюсь на пол из темного дерева, рассматривая серебряный свет, проникающий сквозь чистые высокие окна. И я чувствую умиротворение. Не знаю, что меня разбудило, но я в безопасности и, судя по ощущениям, уже залечила раны и травмы после сегодняшней тренировки.
Я собираюсь улечься спать, рассматриваю каменный потолок, но ни с того ни с сего мой желудок издает глубокий, возмущенный рык.
Я тут же сажусь и смотрю вниз на свой живот – его тон мне совсем не нравится.
– Солнце уступило место на небосклоне луне всего пару часов назад, а ты уже требуешь еды? – Желудок вновь булькает что-то требовательное и нетерпеливое, и я прижимаю к нему руку.
Я качаю головой с усмешкой, но все же, словно выполняя приказ желудка, поднимаюсь на ноги и на цыпочках направляюсь к двери. Медленно, осторожно толкаю толстую деревянную преграду и выглядываю в темный коридор.
«Скорпионы» дали понять, что я – не их пленница и вольна приходить и уходить, когда захочу, но я все равно пробираюсь к лестнице, беспрестанно оглядываясь по сторонам, словно один из них выпрыгнет на меня в любую секунду.
Но никто не выпрыгивает.
Когда я шла здесь этим утром, то думала, что рабы дома, должно быть, еще спят или, может, им приказали не высовываться или держаться от меня подальше. Но оказалось, что у «скорпионов» попросту нет рабов дома.
По словам Тарека, где-то в замке живет семейство бесят, и их магия как-то с ним связана. Так что поддержание дома в хорошем состоянии им выгодно – как и «скорпионам». Однако, Тарек также заметил, что никто никогда не видел бесят за работой – и он не думает, что мне когда-нибудь доведется. И даже если доведется, я вряд ли смогу сказать, что они работают.
Единственный бес, которого я знала – это Фигг, и она – явно не лучший представитель своего рода. Мне трудно представить себе несколько тучных и ворчливых Фигг, занимающихся чем-то столь трудным, как уборка целого замка. Да она едва справлялась с сортировкой нашей одежды в Приюте.
Когда я рассказала об этом Курио, он поведал, что на самом деле существует огромное множество различных бесов, и каждый клан черпает силу из того, что их окружает.
Я понятия не имею, каким именно бесом была Фигг, но я полагаю, что она черпала энергию из постоянного нытья и препираний с другими без всякой необходимости.
По пути к кухне не случилось никаких происшествий, но вокруг была лишь странная, предвещающая что-то нехорошее тишина, в груди все сжималось от тревоги.
Я много думала о том, что же я почувствую, как только окажусь подальше от Приюта, но одиночество в список этих ощущений не входило. Мне-то казалось, что после всех этих лет, проведенных в слишком тесной спальне, купальне, столовой и в тренировочной бок о бок с толпой фейри, я буду наслаждаться тишиной дома «скорпионов» – но ничего успокаивающего в этой тишине не было. Я думала, что тут же успокоюсь, стоит мне окунуться в эту тишину, но все, что я чувствую в ней, – это угроза.
Похоже, я не создана для спокойной жизни, как я надеялась.
Меня встречает большой, тихий холл, ведущий на кухню, и я стараюсь вызвать в воображении образ какой-нибудь заброшенной хижины в далеких землях. Там, на крыльце, сидя в большом кресле, я безмятежно наблюдаю за проходящими неделями.
В этом видении – моя идеальная жизнь, когда я наконец обрету свободу и найду свой путь в этом мире. Больше никакой смерти. Не будет больше насилия. Никакого бесконечного шума или повседневности, настолько переполненной проблемами, что в ней почти не осталось места для меня.
Я бы прожила остаток своих лет в покое, я бы просто расслабилась, как и полагается. Однако по мере того, как безмятежная, но гнетущая тишина сгущается вокруг, мне кажется, будто все давно продуманные мною планы сгорают в реальности, и языки этого пламени хохочут над всеми моими наивными фантазиями о том, что я когда-нибудь смогу позволить себе нормальную, спокойную жизнь.
Мне неприятно это признавать, но, пробираясь по темному, тихому замку, я чувствую, что мне хочется шума, хаоса, чего-то опасного, потому что это мне кажется знакомым и правильным.
Я вхожу в кухню, изо всех сил стараясь отбросить эти полуночные беспокойства. Возможно, я просто устала. Я здесь всего день, а этого чудовищно мало для того, чтобы привыкнуть к многочисленным различиям между этим местом и всем, что я когда-либо знала. Но я все же не могу не задуматься: мне нравится вкус разрушения, потому что меня пичкали им слишком долго, или оно мне действительно необходимо? Возможно, еще не время пытаться ответить на этот вопрос, но подумать определенно стоит.
Я очень стараюсь не вспоминать свои первые месяцы в Приюте, но ничего не могу с собой поделать. Вспоминаю, как я относилась к тренировкам, как влилась в ту повседневную жизнь, как ручей в реку.
Я всегда считала, что выживала в Приюте, но что, если это было не совсем так? Что, если я была создана для смерти и просто не смогла увидеть этого за цепями, плетьми и жестокостью учителей?
От этой мысли я отмахиваюсь. Может быть, дело в том, что я наконец-то оказалась вдали от Тиллео и Приюта, и мне кажется, что я должна ответить на все вопросы прямо сейчас, хотя это и не так?
Впервые я оказалась вдали от хаоса – и к этому нужно привыкнуть. Мне нужно быть к себе терпимее – это я точно, на хрен, заслужила.
Отбросив наконец беспокойство и нерешительность, я открываю холодильник – он замаскирован под обычный шкаф. Холодный воздух целует мое покрасневшее от волнения лицо, я заглядываю внутрь и оглядываю содержимое.
Глядя на полки, заставленные едой, я вынуждена сдержаться, чтобы не издать победный клич. Но я молчу и быстро хватаю тарелку, на которой лежат красноватые полоски, похоже, сушеного мяса. Желудок одобрительно урчит, а я хватаю все новые тарелки и горшки с едой: мой полуночный пир складывается вполне удачно.
Дверцы холодильника захлопываются, и я перевожу взгляд на одну из духовок. Мне опять приходится сдержать восторженный визг, что вот-вот сорвется с моих губ: на решетке в духовке лежат несколько буханок хлеба. Я быстро вынимаю одну и иду к ящику, из которого, как я видела, Риалл доставал ножи.
Выбираю длинное, тонкое, острое лезвие. Сердце при виде него замирает от волнения так же, как и при виде еды, но я стараюсь не заострять на этом внимание.
Я не осуждаю себя – уверена, многие фейри ценят искусно выполненное оружие, хоть на кухне, хоть где. Это не какой-нибудь знак судьбы. Это естественно.
Я закрываю ящик и с нетерпением возвращаюсь к своему занятию, но вдруг чувствую, что воздух позади меня неуловимо изменился. Это, вероятно, ничего не значит для обычного фейри. Легкий ветерок, который можно проигнорировать, но я рабыня клинка, и волосы у меня на шее встают дыбом от тревоги.
Не раздумывая, я поворачиваюсь, чтобы встретить угрозу лицом к лицу. Нож, который только что был в моей руке и заставлял сердце чаще биться от восторга, летит в сторону того, кто появился у меня за спиной.
Я понятия не имею, кто или что пробралось сюда, но, когда я разворачиваюсь и метаю нож, понимаю: Риалл без рубашки не был в списке моих предположительных врагов.
Он перехватывает нож в воздухе – в миллиметре от своего горла. И выходит у него это так легко и непринужденно, что я на мгновение застываю, пораженная его мастерством, – хотя должна быть в бешенстве из-за того, что он так ко мне подкрался.
То, что я чуть его не убила, кажется, его вовсе не расстраивает. Риалл просто перехватывает нож так, чтобы рукоятка легла в ладонь, а затем принимается рассматривать его. На его пухлых губах играет задорная улыбка.
– Какого хрена? – рычу я: мое раздражение наконец-то достигло предела и требует выхода.
Его ореховые глаза смотрят прямо на меня, тени в комнате ласкают его высокие скулы и прямой нос. Лунный свет мерцает в его взгляде и стекает по бороде, течет каплями по телу, подчеркивая мускулы, ярко прорисовывающиеся на его руках, плечах, груди, животе – черт, он словно весь выточен из камня! Каждый сантиметр его тела отточен, подтянут и готов к бою.
Я сглатываю, во рту пересохло: влага разом испаряется с моего языка и собирается… в других местах. Мне кажется, что Риалл читает мои мысли – или понял что-то по выражению лица, или еще что-то меня выдало, – но его ухмылка становится еще шире, и он подходит ближе.
– Не могла уснуть? – спрашивает он мягко, взгляд скользит от меня к запасам еды, разложенным на стойке позади меня, а затем возвращается обратно.
Риалл выглядит смертоносно, в его взгляде – намек на опасность, но в то же время в нем проскальзывает какая-то неуверенность. То же я видела и в других «скорпионах», и эта неуверенность – словно бальзам для моей растревоженной души.
Узел в моей груди неожиданно исчезает, и я делаю глубокий вдох – кажется, что до этого я не могла нормально вздохнуть. Я медленно погружаюсь в его присутствие, и натянутая струна, звеневшая внутри меня от волнения и беспокойства, ослабевает.
Риалл – прикосновение хаоса, которого я так жаждала, и это осознание бьет меня наотмашь.
Я хочу отступить, установить дистанцию между нами, между смущающими меня мыслями и непрошеной реакцией моего тела на его внезапную близость. Но кухонная стойка впивается в мой позвоночник, и я не хочу, чтобы Риалл понял, что волнует меня не то, что он застал меня тут в столь поздний час, а нечто иное.
– Так лучше спится, – неубедительно вру я и киваю через плечо, будто Риалл еще не разглядел каждую вещь, что я вытащила из их холодильника. – А ты что тут делаешь? – В голосе моем звучит нечто, похожее на обвинение, и я стараюсь не поморщиться.
В глазах Риалла мелькает веселье, он протягивает нож мне. Я не решаюсь взять его сразу же, и из широкой, крепкой груди мужчины вырывается тихий смех.
Я раздраженно выгибаю бровь: он смеется надо мной. Это очевидно, и я сама даю ему для этого повод – веду себя как какая-то дурочка, волнуюсь и хлопаю глазками.
Я откашливаюсь и выхватываю нож из чужой ладони – пальцы касаются его теплой, мозолистой руки, и я едва сдерживаю мурашки, что готовы взбежать по рукам и спине.
– Да, так лучше спится, – произносит он в ответ, его глаза не отрываются от продуктов позади меня.
Нет.
Теперь его взгляд скользит вниз по моему телу, с жаром оглаживает складки туники. Риалл томно рассматривает мои голые ноги и ступни, а затем вновь смотрит мне в лицо. Желание льется из его взгляда, густое и горячее, и я чувствую его повсюду, хотя изо всех сил стараюсь не делать этого.
Риалл не в первый раз смотрит на меня так. Я знаю, в какие игры он любит играть, но почему тогда его взгляд, полный жажды и желания, неприятно отзывается внутри – как будто зуд от болячки, которую просто необходимо почесать. Почему я начинаю тяжелее дышать и борюсь с желанием сжать бедра, чтобы мне стало легче?
У меня никогда не было проблем с удовлетворением своих плотских желаний, но тут не Приют, а Риалл – не Лето. Я не знаю, опасен он или нет. Я не представляю, чего он захочет.
Риалл пристально рассматривает меня, его взгляд горячий, открытый и манящий. Его теплые ореховые глаза полны обещанием прогнать мое одиночество.
Я пытаюсь отмахнуться от этих мыслей, сказать себе, что эти «скорпионы» опасны, что плотское желание может запросто превратиться в настоящую необходимость. Я не представляю, что «скорпионы» могут меня воспринимать не только как способ удовлетворения своих нужд. По каким-то пока неясным мне причинам, они кажутся жуткими собственниками, а такое ни к чему хорошему не приведет. Судьба никогда не бывает ко мне благосклонна.
– Так почему ты здесь? – спрашиваю я, одновременно пытаясь разобраться в собственных сумбурных мыслях.
– Я запечатал кухню заклинанием, чтобы знать, если ты сюда спустишься. – Риалл звучит так, будто это не должно меня волновать.
– Что? Но з-зачем? – шиплю я, крепче сжимая нож.
Как, звезды меня побери, я не заметила заклинание?
– Боялся, что я ограблю вас ночью и смоюсь? – Я с удовольствием позволяю ярости просочиться в душу, чтобы смыть то смущающее желание и непрошенную страсть, поднявшиеся во мне. – Я дала Тареку слово. Для вас, «скорпионов», это может ничего не значить, но для меня это серьезно.
– Расслабься, – мурлычет Риалл, и его веселая ухмылка раздражает меня еще больше, чем обычно. – Я ничего такого не имел в виду. Просто Тарек хранит в холодильнике некоторые продукты, которые могут выглядеть съедобными, но на самом деле это далеко не так.
Он наклоняется ближе ко мне, задевает руку, и сердце у меня в груди замирает. Я перестаю дышать и понимать, что вообще происходит или что, как я надеюсь, произойдет, но Риалл берет со стойки банку с чем-то светло-зеленым.
– Вот. Похоже на квашеную капусту, но я гарантирую: ты не захочешь добавить это к своему ночному перекусу, – уверяет Риалл и ставит банку с, как я теперь подозреваю, червями или, быть может, мозгами, на стойку, подальше от остальных продуктов. Он такой высокий, а его руки такие длинные, что ему даже не нужно отодвигаться от меня, чтобы проделать это.
– О. – Я глупо киваю, едва сдерживая желание отойти подальше от этой банки Тарека.
В ореховых глазах Риалла танцуют смешинки, но он не выпускает их на свободу и не смеется.
– Я подумал, что тебе может понадобиться помощь в следующие пару дней. Например, тебе стоит рассказать, что стоит или не стоит класть в рот.
В моем животе снова разливается тепло, и я уже не уверена, что мы все еще говорим о еде. Я бросаю на Риалла суровый взгляд, но эффект портит мой дрожащий вздох и короткое движение ему навстречу – я не успеваю себя остановить.
Риалл подвигается ближе, как будто видит во мне то, чего я еще не вижу сама.
– Конечно, если есть что-то еще, с чем я могу помочь тебе, – его голос внезапно становится глубже, превращаясь в шепот. Он обращается к тем моим частям тела, которые, вообще-то, не должны откликаться на его зов, – то все, что тебе нужно сделать, – это попросить.
Я хочу закрыть глаза, упиваясь его чувственным голосом и заманчивым предложением. В нем, правда, нет абсолютно никакого смысла, потому что это все – не про меня. Я не рискую, не становлюсь слабой и хрупкой, стоит мне увидеть симпатичного парня, что осмелится намекнуть мне на неприличные и восхитительные вещи, которыми можно заниматься ночью. И все же я делаю именно это. Всего лишь несколько дней назад я покинула Приют, а та, кем я считала себя все эти годы, уже исчезла.
– Прекрати, – требую я, выпрямляясь и стараясь противостоять притяжению Риалла.
Я пытаюсь игнорировать покалывание в деснах от клыков и тяжесть в животе, которая не имеет ничего общего с голодом.
Темная, пепельная бровь Риалла изгибается, на его лице написаны одновременно любопытство и вызов.
– Что прекратить, Звереныш?
– Все это, – восклицаю я, указывая между нами и вокруг, как будто один этот жест сможет объяснить, что я имею в виду.
Риалл же воспринимает его как приглашение подойти еще ближе.
Секунда – и он оказывается на расстоянии не больше толщины лезвия от меня, мое сердце пускается в галоп, как будто за ним гонятся, и я пытаюсь не начать жадно глотать воздух.
Риалл не прикасается ко мне, но он достаточно близко, чтобы я могла почувствовать тепло, исходящее от него. Если бы я позволила себе, я могла бы исчезнуть в тенях, что рисуют косые линии над нами в этой темной кухне. Кухне, которая внезапно кажется мне слишком маленькой.
Он смотрит на мое горло, и мой учащенный пульс, вероятно, говорит ему о многом, о том, что я предпочла бы скрыть. Я сжимаю губы и сурово смотрю на него.
– И с чего бы мне прекращать, а, Звереныш? – Его голос звучит так мягко, что больше напоминает мурлыканье.
– Потому что с меня хватит! – огрызаюсь я, каждая клеточка тела напряжена до предела, чтобы выдержать еще и растущее напряжение между нами. – Достаточно того, что вы трое смотрите на меня, как на трофей, который вам хочется завоевать. Я не ваша собственность, Риалл. И никогда ею не буду. – В голосе моем звучит твердая решимость, и я благодарна, что она может подкрепить мои слова. Я боялась, что голос охрипнет, а фраза прозвучит как приглашение.
– И с чего ты взяла, что кто-то из нас хочет владеть тобой? – Снисходительная улыбка не сходит с лица Риалла, он разглядывает мое лицо, будто ищет что-то, скрывающееся под моим разочарованным хмурым взглядом.
– Разве не так все это работает? Мир, в котором мы живем? – Звучит как издевка над тем, что ранее говорил Тарек.
– Я бы с удовольствием показал тебе, как все это работает, Звереныш, но тебе придется отбросить все дерьмовые предубеждения, которые у тебя есть о нас… и о себе, – говорит Риалл, и последнее меня немного поражает.
– О себе?
– Да, о себе, Осет. Ты живешь в мире, где ужасные вещи случаются со всеми, и все же у тебя каким-то образом есть это корявое представление о том, как должно выглядеть добро. Но когда с тобой происходило что-то хорошее? Или с нами, или с кем-то еще, кого ты знала? Тебе лучше знать, Звереныш. И ты знаешь, чего ты хочешь. Это то, что заставляет твое сердце биться от возбуждения, а желание – течь по твоим бедрам. Но это ведь не то твое хорошо и правильно, не так ли? Ты просто пока не желаешь признать правду.
– Ты ни черта обо мне не знаешь, – отвечаю я, и сама слышу, как слабо звучит этот аргумент.
– Тебе хочется так думать. Но это еще одна вещь, в которой ты слишком боишься себе признаться, – рычит он в ответ и прижимает ладони к столу по обе стороны от меня. – Я не встречал существа ни в этом, ни в других королевствах, которое бы не забирало то, что ему необходимо. Такова наша природа. Ты поняла, что тебе нужно, чтобы выжить в Приюте. Теперь, когда ты на свободе, тебе вновь придется подумать и понять, что же тебе нужно.
Его горячий взгляд пьянит меня, и, несмотря на все мои протесты, внутри разливается тепло. Я хочу притвориться, что это всего лишь злость, но его мускулистые руки едва касаются моих, губы приближаются к моим с каждым вдохом… и притвориться – значило бы солгать.
Я пытаюсь отстраниться от его слов, отделаться от его близости и давления – и тут же прижаться, чтобы доказать: он ошибается. Я не боюсь ни в чем признаться – мне просто не в чем признаваться. Но в тот момент, когда я прижимаюсь к твердости его тела и теплу его кожи, понимаю, что совершила ошибку.
Внезапное прикосновение пронзает меня вместе с внезапным осознанием этой ошибки, и я потрясенно выдыхаю. Следующее, что я помню: наши губы сливаются в неистовом, страстном поцелуе.
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Кто-то из нас первым потянулся к другому, или же мы сделали это одновременно – не могу сказать. Все, что я знаю, – это то, большие руки Риалла обхватывают мое лицо, длинные пальцы вплетаются в волосы, а наши рты и языки сталкиваются, желая получить все и сразу.
Мне хочется сражаться, доминировать, брать, как Риалл только что говорил. Но он покусывает, посасывает и ласкает мой рот так, будто только для этого и был создан, и это разжигает во мне другое желание: я хочу увидеть, каково это – не вести, а быть ведомой.
Риалл выпускает мое лицо из рук, под аккомпанемент моих стонов ведет ладонями ниже и крепко сжимает мою задницу. Он поднимает меня и усаживает на стойку, становится меж моих бедер и отодвигает тарелки и горшки с едой. Что-то с грохотом падает на пол и разбивается, но я ничего не слышу: Риалл раздвигает мои ноги и вжимается в меня бедрами.
Из-за того, что я сижу, туника приподнимается, и я задыхаюсь от восхитительного ощущения его кожи на моей промежности. Соски затвердели, грудь потяжелела от желания, Риалл прижимается ко мне, он тверд как камень. И я не могу решить, хочу ли я засунуть руки ему в штаны или продолжать прижиматься к нему, ощущая упругие мышцы торса.
Я веду ладонью по его затылку, короткостриженные волосы царапают кожу, и я хочу чувствовать то же самое повсюду.
Риалл рычит в мой рот, притягивая меня плотнее к себе. Наши языки танцуют и ласкают друг друга, как вдруг я чувствую намек на острые клыки. От этого все внутри меня воспламеняется – и это пугает. Я хочу почувствовать его клыки на шее, и все же эта животная жажда тревожит меня больше, чем что-либо еще.
Секс с Риаллом был бы жестким и грубым, но не это заставляет меня остановиться. А то, что он может сотворить со мной и моими планами на будущее. Потому что…
Что, если он прав? Что, если я игнорирую очевидные истины, лежащие прямо у меня перед носом? Что, если я боюсь?
Словно чувствуя мои сомнения в нашем поцелуе, Риалл прижимается ко мне еще крепче. Он вдавливает свои бедра в мою промежность и засасывает нижнюю губу, словно показывает, каково это будет, когда он также обхватит губами мой клитор. И я вновь теряюсь в ощущениях – жажда заглушает все возражения логики, пытающиеся сформироваться в моем сознании.
Черт, он невероятный.
Риалл большой и твердый, во всех возможных смыслах. Я чувствую себя слабой, но защищенной, и это одновременно смущает меня и бодрит.
С Лето я всегда вела. Я брала то, что мне было нужно, и так, как мне хотелось, – а он был рад мне это дать. Риалл же совсем другой: он – это чистое, незамутненное желание. В нем есть маниакальная потребность доминировать, требовать и выжимать каждую каплю желания из каждого прикосновения, поглаживания или толчка. Он всепоглощающий, мощный, мне так хочется утонуть в нем – хоть я и знаю, что это опасно.
– Я собираюсь трахнуть тебя здесь, на стойке, а потом снова – на столе. Я буду трахать тебя на каждой лестнице, ведущей наверх, пока ты не окажешься в моей постели, где я заставлю тебя кричать мое имя до тех пор, пока голос не сядет, – хрипит он мне в губы и вплетает пальцы в волосы, наклоняя мою голову так, как ему хочется.
Тут же он впивается в мой рот поцелуем, таким глубоким и чувственным, что у меня подгибаются пальцы на ногах, а внизу живота ощущаются первые признаки приближающегося оргазма.
Благословенные королевства, он что, может заставить меня кончить, просто со мной разговаривая?
Стоит мне об этом подумать, как все становится чересчур. Я никогда не испытывала ничего подобного. У меня были потребности и желания, но то, что происходит сейчас, – это совсем другое. То, что я чувствую сейчас, выходит за рамки желания не чувствовать себя одинокой.
Ощущения поглощают меня, и то, что произойдет, может сжечь все, что я знаю, все, что собой представляю, и превратить в пепел – ведь все кругом так непрочно.
Что случится, когда то, что происходит между мной и Риаллом, дойдет до критической точки и взорвется?
Я едва успела понять, чего я хочу для себя, а теперь мне придется учитывать желания Риалла? Откуда мне знать, как он впишется в жизнь, в которую я едва успела заглянуть? Я хотела бы установить с ним связь, вновь почувствовать принадлежность к чему-то, но чувства слишком сильные, чтобы я затем смогла бы уйти отсюда невредимой – чтобы я вообще смогла покинуть это место.
– Нет, – мне удается выдавить это из себя, но я не знаю, к кому обращаюсь – к Риаллу или же к себе.
Я прижимаюсь к его голой груди.
– Что «нет»? – спрашивает он, глотает мое «нет» и прикусывает нижнюю губу клыками.
Черт.
Риалл проводит языком по моим острым клыкам и стонет от этого ощущения. Я даже не знаю, когда мои клыки вылезли наружу, я была так поглощена… всем происходящим.
– «Нет» всему этому, – я пытаюсь объяснить, что имею в виду, но прижимаюсь к Риаллу – и это так не соответствует словам.
Я в последний раз провожу руками по его спине, наслаждаюсь твердостью мышц и стараюсь избавиться от желания облизать каждый сантиметр его тела.
– Нет, Риалл, – и он отстраняется, чтобы взглянуть на меня.
Расстояние между нашими губами теперь огромно, и мне хочется захныкать и одновременно поблагодарить Риалла за то, что он остановился – нам действительно нужно было прекратить. Все уже зашло слишком далеко.
– Скажи мне «да». – В голосе Риалла – страстная мольба и приказ, но он не пытается сам меня поцеловать – только ждет и наблюдает за мириадами противоречивых эмоций, мелькающих на моем лице.
– Я не могу.
– Можешь, – тепло возражает он, его руки все еще обхватывают мое лицо, его взгляд пронзает меня насквозь.
– Я не буду тебе этого говорить, – возражаю я, и он изучает меня в течение секунды, а затем отпускает мои щеки и отступает.
Риалл проводит руками по своей стриженой голове и по лицу, а затем начинает расхаживать по кухне.
– Чего ты так боишься? – наконец спрашивает он.
Он меня не обвиняет – кажется, что я для него – загадка, которую он пытается разгадать.
Что ж, удачи. Даже у меня нет всех пазлов этой головоломки.
Я в отчаянии вскидываю руки, пытаясь перевести дух.
– Я не знаю. Ничего. Возможно, всего. Но в этом-то и гребаная проблема. Я свободна совсем недолго, и это все неправильно. Что я чувствую. Чего я хочу…
– Нет ничего неправильного в том, чтобы принять то, что Приют раскрыл в тебе.
– Раскрыл во мне, выбил под пытками. Думаю, для тебя все едино, не так ли, Кость? Или мне следует называть тебя хозяином? – издевательски вопрошаю я.
– Не говори так, – огрызается Риалл. – Не заноси меня в свой список мерзавцев, ты же знаешь, что не все так просто.
– Хочешь знать, что я знаю, ты, напыщенный урод? – Ответ мой – как удар, я спрыгиваю со стойки, чтобы оказаться с Риаллом на равных.
Моя туника задирается до самых бедер, вкус Риалла у меня на губах, а он читает мне проповеди, будто у него есть на это право? Я не собираюсь тут больше оставаться. Я поцеловала его, а не отдала ему свою душу. Он понятия не имеет, с чем я столкнулась. Он может притворяться, что знает это. Но даже я, на хрен, этого не знаю – кем, во имя всех королевств, Риалл себя возомнил?
Но стоит мне приземлиться на пол, как ногу пронзает боль. Я слишком поздно вспоминаю о блюде, что разбилось об пол, когда Риалл усадил меня на стойку.
Я шиплю от боли, тянусь к раненой ноге и пытаюсь отступить от осколков, усеявших деревянный пол, но тут же наступаю на другой такой же осколок. Прежде чем я успеваю вскрикнуть, Риалл хватает меня за талию и уносит подальше от разбитого фарфора, а затем усаживает на длинный стол в центре кухни. Он достает из ящика несколько полотенец и спешит обратно ко мне. Я чувствую, как теплая кровь стекает по ступням.
Интересно, что, когда он спустился сюда, чтобы встретиться со мной, он забыл рубашку, но не забыл ботинки – правда, не зашнуровал их. Он наступает на кусочек фарфора, и тот трещит под его каблуком.
Риалл поднимает мою ногу, несколько секунд рассматривает ступню, а затем вытаскивает из нее большой осколок и швыряет на пол. Потом он оглядывает пятку, свод стопы и пальцы, заворачивает ногу в полотенце и тянется к другой стопе, чтобы повторить всю процедуру.
– Я в порядке, – ворчу я и тянусь к ноге в полотенце, чтобы самой посмотреть, что там стряслось. Но Риалл шлепает меня по руке, стоит мне дернуть за уголок полотенца.
– «Извини, Осет» – было бы достаточно, – рычу я, но Риалл тянет завернутую ступню к себе и сует под мышку, по ходу вытаскивая осколки из другой.
– Тебе нравится убивать? – вдруг спрашивает Риалл.
Вопрос столь неожиданный, что я, вместо того, чтобы влепить ему пощечину, замираю, ошеломленная.
– Что?
– Тебе нравится убивать?
– Я хороша в этом, – отвечаю я ровно и стараюсь не вздрогнуть, когда из моей пятки извлекают очередной мелкий осколок.
– Я спрашивал не об этом. – Риалл пристально смотрит на меня и оборачивает вторую мою ступню полотенцем.
Я сцепляю руки над головой и укладываюсь на стол, рассматриваю Риалла и пытаюсь понять смысл его вопроса. Полосы лунного света мягко танцуют на его длинных ресницах. Он осматривает полотенца, чтобы убедиться, что они еще не пропитались кровью, и его глаза кажутся темными и бездонными.
– Кому-нибудь вообще нравится убивать? – спрашиваю я, в попытке найти ответ на его странный вопрос.
– Мне нравится, – прямо отвечает он.
Риалл поднимает напряженный взгляд от моих ног и останавливается на мне, словно он хочет оценить мою реакцию.
Я спокойно смотрю в ответ, не желая показывать никаких эмоций. Кажется, он все же что-то замечает в моих глазах, потому что на его лице медленно появляется теплая, искренняя улыбка.
– Я люблю запах свежей крови. Люблю смотреть в чьи-то глаза, когда твоя жертва понимает, что ты – последнее, что они когда-либо увидят. – Риалл закрывает глаза, словно смакуя эту мысль. – Тишина после последнего вздоха. Последняя мольба из уст, которые никогда не просили о пощаде. Я люблю все это, – признается он без тени раскаяния, он выглядит довольно воодушевленным. – Нравится планировать охоту с братьями, чувствовать, как лезвие проникает сквозь кожу и мышцы, чтобы найти ту сладкую точку, которая закончит чью-то жизнь, – он делает паузу и смотрит на меня. В его взгляде плещется жидкое пламя. – Это вторая моя самая любимая вещь в мире.
Я попалась в сети его слов, его притягательный взгляд поймал меня на крючок. Риалл медленно ласкает мою икру, и нетрудно догадаться, что у него на первом месте в списке любимых занятий.
Его мозолистая ладонь скользит по внутренней стороне моего бедра, и мне требуется собрать всю силу воли, что не раздвинуть ноги, поощряя его. Я должна держаться, но думаю, что руки Риалла на моем теле могут стать моей новой самой любимой вещью на свете.
Однако, вместо того, чтобы позволить своим низменным потребностям столкнуть меня с обрыва, я заставляю себя отстраниться от Риалла.
Рука Риалла исчезает, он ничего не говорит, а я разворачиваю полотенца и осматриваю ступни. Проверяю еще раз работу «скорпиона», а потом вытягиваю ноги и окунаю их в лужу лунного света на дальнем конце стола. Вновь откидываюсь на спину и сцепляю руки за головой, устраиваюсь поудобнее и сразу же ощущаю приятное покалывание в ступнях – началось исцеление.
Риалл быстро пробегает по мне взглядом, поворачивается и идет к шкафу, достает из его глубин веник и полотенца. Я молча наблюдаю за тем, как он промокает мою кровь и сметает осколки с пола. Мышцы на его руках и спине сжимаются и разжимаются, и я стараюсь не дать себе потерять голову от его великолепия.
Мне вдруг захотелось посмотреть, как он тренируется. Или раздевается догола – но с единственной целью: позволить мне изучить каждый смертоносный, изысканный миллиметр его тела.
Я наблюдаю за Риаллом, а его слова обволакивают меня, успокаивают. Его признание в любви смерти проникает глубоко мне под кожу и присоединяется к моим собственным теплым чувствам, которые я питаю к убийству.
Я не слишком много задумывалась о том, что мне нравится и не нравится в целом, но я провела больше времени, чем готова признать, в мыслях о смерти.
Одно время я молила о ней. Учителя заперли меня в парной в Приюте, пытали день и ночь, чтобы я сломалась, поддалась и согласилась обучаться соблазнению, отдать всю себя Тиллео и подчиниться его желаниям.
Смерть отказывалась заключить меня в свои объятия, сколько бы раз я ни пыталась в них спрятаться. А я пыталась, снова и снова, пока мои мольбы, в конце концов, не иссякли, а голос не исчез, как лужа в пустыне.
Какое-то время я была очень зла, но со временем увидела в этом ценный подарок: если бы меня не подводили так близко к смерти, а потом бы не вырывали из ее рук, я бы, возможно, никогда не осознала ту красоту и силу, что заключены в последнем мгновении жизни. Побывав на пороге гибели, я не только стала сильнее – это заставило меня совершенно по-другому взглянуть на многие вещи. Я никогда не говорила об этом раньше, но та парная словно вспорола мне живот и так и оставила – нараспашку. Смерть пробралась ко мне внутрь, но вместо того, чтобы позволить ей забрать меня, я забрала ее себе.
– Мне нравится, когда до кого-то доходит, что он не может победить меня. Смотреть в их глаза в этот момент… великолепно, – тихо признаюсь я, и мое признание присоединяется к позвякиванию кусочков фарфора, сметаемых веником.
Риалл тихо одобрительно хмыкает, но не отрывает глаз от пола и своей задачи.
– Я чувствую себя могущественной, зная, что только мне решать, каким будет чей-то конец. Я могу сделать последние мгновения фейри полными страдания или спокойными – на свое усмотрение. И это волнует меня так, как, наверное, не должно, – признаюсь я и смотрю за спину Риалла на освещенное звездами окно над раковинами. – После первых убийств у меня не было кошмаров, как у остальных. Я чувствовала себя…
– Воодушевленной? – предполагает Риалл.
– Уверенной. – Я пожимаю плечами. – Я чувствовала себя сильной, неукротимой, как будто больше не имело значения, кто владеет мной, перед кем я должна отчитываться, потому что, в конце концов, жизнь была в моих руках. Я решала, что с ней делать, и никто не может отнять это у меня. Это было правильно.
Я опускаю взгляд на свои руки, поворачиваю их и прослеживаю очертания ладоней. Руки самые обычные, мозолистые, но женственные и на первый взгляд даже хрупкие. Но что я ими делала… что я могу ими сделать. Я должна быть в ужасе, и все же в глубине души я испытываю гордость и чувствую, что все так, как и должно быть.
– Так и должно быть, – говорит Риалл, ничуть не потрясенный моими откровениями. – Ты мощная, сильная и великолепная, Осет. И в этом нет ни черта плохого.
От этих слов на губах на мгновение появляется улыбка, но я тут же ее прячу. Я смотрю на Риалла, не зная, что ответить, но, к счастью, он отводит свой жаркий взгляд и продолжает убирать на кухне.
Я хочу улизнуть, пока он отвлекся. Схватить всю еду со стойки и сбежать так быстро, как только смогу, от тяжести того, что случилось между нами сегодня ночью.
Я чувствую себя открытой, уязвимой настолько, что это становится опасным, но при этом я понимаю, что сбежать от этого чувства не получится. Так что вместо этого я лежу на столе, чувствуя себя слишком открытой и уязвимой, пока Риалл сметает острые, угрожающие осколки в безопасную кучу у двери.
Я жду, что Риалл что-нибудь скажет, попытается соблазнить меня или успокоить. Я готова к тому, что он поддержит, попытается перетянуть меня на свою сторону, чтобы я смогла взглянуть на мир его глазами, но он молчит. И почему-то так даже хуже. Оказывается, в моей голове было заперто столько мыслей и догадок, а я о них даже не знала. И теперь они все разом вырвались на свободу – и я не представляю, что с ними делать или как с ними смириться.
Мои губы все еще покалывает от поцелуев, и я чувствую себя одновременно пойманной в ловушку и освобожденной произошедшим и мрачными, откровенными признаниями, которые теперь висят между нами.
Я всегда смотрела на свои навыки рабыни клинка как на средство для достижения цели. Да, у меня все получалось, но это потому, что мне нужно было выживать, а не потому что мне нравилось убивать.
Ведь так?
Я вздыхаю. Так хочется сложить все эти раздражающие откровения в маленькие аккуратные коробочки, которые я бы быстро выбросила далеко в океан, и мне бы никогда не пришлось о них вспоминать. У кого есть время на все эти сложные чувства?
Я хочу трахнуть Риалла, а потом выбить из него все дерьмо за то, что он так со мной поступил. Все было намного проще, когда речь шла только о выживании, о свободе. Я даже не представляла, как трудно будет просто жить. Как трудно выбрать жизненный путь и понять, что делает тебя счастливым. Не думаю, что я когда-либо произносила это слово, не говоря уже о том, что счастье вообще может быть в пределах моей досягаемости. Все оказалось намного сложнее, чем я думала.
– Звереныш… – Риалл убирает веник обратно в шкаф и идет к моим запасам еды на стойке.
– Просто… прекрати, – перебиваю я его, не желая слушать его рассказы о себе или о том, как устроен мир.
– Что прекратить? – спрашивает Риалл, поворачивается ко мне и пристально рассматривает.
– Хватит говорить мне, кто я или кем мне нужно быть. Разве я не могу решить все сама? Может, мне просто нужно больше одного дня, чтобы во всем разобраться?
– Мы и пытаемся помочь тебе разобраться.
– Нет. Вы пытаетесь направить меня так, чтобы я села на ваши члены. Это, конечно, в ваших интересах, но кто сказал, что и в моих тоже?
Риалл ухмыляется, скрещивает руки на голой груди и прислоняется спиной к стойке.
– Поверь мне, Звереныш, это в твоих интересах.
Я издаю разочарованный рык и качаю головой, в отчаянии впиваясь пальцами в волосы.
– Я серьезно, Риалл! – огрызаюсь я, и он щурится, усмехаясь.
– Как и я, Осет. Почему согласиться стать частью Ордена – это плохо? Да, мы будем трахать тебя каждый день до потери сознания, но что в этом плохого? Мы позаботимся о тебе, примем тебя и поможем найти выход всем твоим темным желаниям. Ты никогда и ни в чем больше не будешь нуждаться, ты станешь одной из нас, Звереныш, – отныне и навсегда. Почему это кажется тебе плохим вариантом?
– В подобных разговорах никто не подразумевает вечность – никогда, на самом деле.
– Я имею в виду гребаную вечность! – рычит Риалл, отталкивается от стойки и в два больших шага преодолевает расстояние между нами. – Мои братья имеют вечность в виду, – настаивает он и наклоняется ко мне, заставляя заглянуть ему в глаза. И в этом взгляде – испепеляющая мощь и сила. – Да пошли на хер все эти фейри! Мы – не они. Если ты выберешь нас, то мы будем вместе. Все. – Риалл решительно рассекает рукой воздух, очевидно, ставя в разговоре точку.
Я знаю, он ждет, что я начну возражать и спорить. Я же разглядываю его лицо, вижу жар и блеск в его взгляде, и они текут, омывая меня, заземляя и волнуя одновременно.
Я не понимаю, почему он так уверен во всем этом, но по его взгляду я вижу, что он не лжет – и более того, он действительно верит во все, что говорит.
– Почему? – Этот вопрос терзает меня с момента, как я проснулась в этом замке. – Почему я?
– Почему бы и нет? Ты сильная, яркая, умная, уникальная, выносливая – и ты самое красивое создание, которое я когда-либо видел. Я могу составить целый список, Звереныш, – десять списков, если захочешь. Но ни один из них не сравнится с тем, что я чувствую здесь, – с жаром говорит Риалл, прикасаясь ладонью к груди. – Я чувствую это здесь. С тех пор, как увидел тебя: ты сидела в комнате этого ублюдка из «медведей», вся в крови, но ты выглядела так, будто собираешься сжечь весь мир дотла. И тогда я понял, что с радостью бы присоединился к тебе в этом – стоило тебе попросить.
Пока Риалл говорит, его клыки удлиняются, и я чувствую ответное покалывание в деснах. Он обхватывает мое лицо ладонями, взглядом умоляет меня увидеть то, что видит он, и на секунду, на кратчайшее мгновение, мне хочется того же. Но в ту ночь, когда Дорсин похитил меня, в ту ночь, когда Риалл и его братья бросили меня на произвол судьбы в поместье, я изменилась до неузнаваемости – все внутри меня опустело. И не думаю, что что-то или кто-то сможет наполнить меня вновь.
– Ты бросил меня, Риалл, – говорю я, и он вздрагивает, как от пощечины. Я вижу – мои слова ранят его, но не потому, что полны гневом или виной, а потому что в них – как и во мне – нет никаких чувств и эмоций. – Да, сейчас я важна для тебя, но тогда, когда мне нужна была твоя поддержка, я была для тебя никем. Ты меня даже не заметил – я была недостойна и взгляда.
– Да, тогда я тебя не заметил, – соглашается Риалл и мягко проводит большим пальцем по моей щеке. – Но теперь-то я тебя вижу.
Мой взгляд мечется по его лицу, я смотрю в его глаза и вижу искренность. Но я качаю головой и отстраняюсь, его прикосновение исчезает.
– Но дело в том, Кость, что ты опоздал.
Замки, удерживающие двери в мою душу, защелкиваются, я спрыгиваю со стола с другой стороны и встаю на ноги.
За время, проведенное под лунным светом, раны на ступнях затянулись – и я не чувствую боли, поворачиваясь к Риаллу спиной. Я выхожу из кухни и иду по темному коридору к лестнице. Желудок протестующе урчит, но от этого я лишь больше укрепляюсь в своем решении.
Той ночью, в кабинете Дорсина, когда Тиллео и его помощники рассматривали меня как дорогую скотину, я решила, что никогда больше не попрошу о помощи. Я никогда не буду надеяться, что кто-то придет и спасет меня. Я сама придумаю, как спастись.
Я слишком полагалась на этих «скорпионов». Их заманчивые обещания и обаяние ослабили мою бдительность, но пришло время вспомнить, что я знаю об этом мире.
Я – единственная, на кого я могу рассчитывать, и мне нужно понять, кто я, черт возьми, такая и чего я, на хрен, хочу. И мне необходимо во всем разобраться как можно скорее.
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Тарек
Дверь распахивается с такой силой, что дребезжат все полки в комнате, а пыль, покоящаяся на некоторых старых томах, поднимается в воздух. Громкий удар толстого дерева о каменную стену резонирует в груди, я бросаю бумаги на стол и поднимаю глаза.
Риалл врывается в кабинет – это шквал чистой ярости и гнева. Курио вскакивает с дивана у камина, его сон мигом улетучивается, а на лице написано недоумение.
Мы оба наблюдаем, как Риалл топает к ящику с настойками и начинает рыться в них.
– Что случилось? – Я поднимаюсь со стула и окончательно бросаю бумаги, в которых только что разбирался. Смотрю на открытую дверь – может, увижу в проеме кого-то или что-то, что объяснит происходящее, но там никого нет.
– Мне… просто… нужно… – рычит Риалл, перекладывая бутыльки с настойками из одного ящика в другой. – Кое-что…
Он торопливо отбрасывает несколько, очевидно не нужных ему, флаконов.
Я приказываю себе молчать – лишь наблюдаю, как Риалл продолжает свои неистовые поиски.
– Это для Осет? Она в порядке? – Голос Курио хриплый со сна.
Он встает и направляется к двери, как будто ему нужно быть наготове, если Риалл скажет, что что-то случилось.
– Здесь должно быть что-то, что позволит нам, троим уродам, вернуться в прошлое, – рычит Риалл, а затем берет в руки большой графин с соком сильфиды и швыряет его в стену.
Хрусталь с грохотом разбивается, я выхожу из-за стола, необычно буйное поведение брата меня тревожит.
– Тут должно быть что-то, что поможет нам вернуться назад и исправить все, что мы натворили. Мы должны вернуться за ней! – кричит Риалл, поднимает другую бутыль и запускает ее в стену.
– Сядь, на хрен, на место и прекрати крушить мою комнату! – рявкаю я, но это лишь заставляет Риалла обратить свою ярость на меня.
Его гневный взгляд встречается с моим, и я вздрагиваю от боли, которую в нем вижу. Тревога пронзает меня молнией и становится лишь сильнее – Риалл внезапно будто сдувается, уничтоженный. Он трет руками лицо, ерошит бороду и почесывает бритую голову.
– Она никогда не простит нам, что мы оставили ее там, – заявляет Риалл, подходит к дивану, на котором только что сидел Курио, и опускается на него.
Мы с Курио следуем за ним, не зная, что говорить или делать. Очевидно, это как-то связано с Осет. Ни из-за кого другого он бы так не расстроился, и все, что я могу сделать, – это набраться терпения и подождать, пока он все объяснит. Я знаю, что нужен ему сейчас, но так трудно удержаться и не помчаться разыскивать Осет, чтобы убедиться, что она тоже в порядке.
– Что произошло? – Курио стоит, прислонившись к массивной каминной полке.
В комнате тихо, мы оба наблюдаем за Риаллом: он сидит, уперев локти в колени и обхватив голову руками. Наконец, когда мое терпение уже подходит к концу, он все же начинает говорить.
– Мы были на кухне. Мы целовались…
– Что? Как? – прерывает его Курио, и Риалл хмуро смотрит на него.
– Мои губы были на ее губах, ее язык был у меня во рту, она терлась своей голой киской о мою кожу…
– Я знаю, как это происходит, ты, задница, – огрызается Курио, и я замечаю отблеск самодовольной, дразнящей ухмылки на лице Риалла. Но он тут же вспоминает, что произошло после поцелуя, и вновь мрачнеет. – Я о том, что утром она нас ненавидела, а ночью уже решила трахнуть тебя языком… Как это случилось?
– Да какая разница, – отмахивается Риалл и театрально откидывается назад, упираясь головой в диванные подушки. – Я оказался рядом, она нуждалась во мне и хотела меня. Она была готова, а потом передумала. Мы вновь говорили о той херне, о которой она твердит с того момента, как проснулась вчера утром. А потом она так на меня посмотрела, что у меня все кишки перевернулись, и напомнила, как мы, черт дери, оставили ее в этом бесполезном херовом Приюте! – В голосе Риалла – боль, он закрывает лицо руками, как будто это спасет его от боли и воспоминаний. – Осет никогда не сможет забыть этого.
Тугая лента беспокойства, стягивавшая мою душу, ослабевает, я опускаюсь в кресло и со вздохом провожу рукой по лицу.
– Какого хрена ты улыбаешься? – рычит Риалл на Курио, я оглядываюсь и вижу его ухмылку.
Курио качает головой и падает на другую сторону дивана – он называет его кроватью с тех пор, как Осет заняла его комнату. Мебель, которую мы заказали для пустующих гостевых комнат на первом этаже, задерживается, и я не знаю, благословение это или проклятие.
– Только ты можешь думать, что все безнадежно, полностью игнорируя тот факт, что она перешла от попытки сбежать к тому, чтобы практически оседлать твой член всего за сутки, – замечает Курио, и его улыбка становится еще шире. – Я бы назвал это прогрессом, а не провалом.
– Ты не видел, как она посмотрела на меня перед тем, как уйти. Нет тут никакого, сука, прогресса. Ее взгляд резанул… глубоко, – возражает Риалл.
– Она через многое прошла, Риалл, и мы знаем, что нам всем нужно набраться терпения, – напоминаю я ему, но он качает головой.
– Мы облажались, – вздыхает он, опускает руки на колени и продолжает смотреть в потолок.
– Она была слишком юна; мы ничего не могли сделать тогда, – вновь напоминаю я ему. – Мы были там и ушли – но судьба привела нас обратно к ней. Возможно, сейчас она не понимает настоящих причин, почему она здесь, но она все равно здесь. Дай ей время.
– А если она так и не поймет этих причин?
– Тогда мы будем служить той цели, ради которой мы и существуем в ее жизни, и надеяться, что когда-нибудь она вновь к нам вернется. – Я стараюсь говорить спокойно и притворяюсь, что эти слова не ощущаются во рту, как лезвие бритвы.
– К черту, Тарек, я ее не отпущу, – возражает Курио.
Потрясенный, я смотрю на него. Я ожидал чего-то подобного от Риалла – из нас троих он всегда был самым импульсивным. Но от Курио – нет.
– Отпустишь, если она этого захочет, – поправляю я его, встаю и принимаюсь расхаживать туда-сюда перед камином.
Мне так хочется двигаться, чтобы переварить все сильные эмоции, внезапно наполняющие комнату, что аж ноги ноют. Вместе со слюной я сглатываю панику и ищу способы решить все возникшие в моей жизни проблемы.
– Я не собираюсь напоминать вам, что мы знали: будет нелегко. Мы привезли ее сюда, но никто не обещал, что она тут же захочет стать одной из нас.
Мы все это понимали. И что теперь? Хотите связать ее и силой заставить принять нас?
Риалл открывает рот, чтобы возразить, но я бросаю на него короткий взгляд и поднимаю ладонь. Он мудро решает закрыть рот.
– Ее похитили, бросили на произвол судьбы, над ней издевались, и теперь вы ожидаете, что она вот так просто доверится нам, упадет на спину и раздвинет ноги для вас? Что в Осет заставляет вас думать, что это реально? Да она скорее перегрызет вам горло и яйца вдобавок отрежет, – предупреждающе говорю я, стараясь не думать о том, как ее дикая натура меня интригует.
Курио фыркает, очевидно, представив описанную мной картину, и качает головой.
– Да, это точно не про нашу девочку, – соглашается он, немного расслабляясь на кресле.
– Я знаю, это трудно. Когда дело доходит до того, чтобы получить желаемое, нам всем не хватает терпения. Но вам обоим нужно меньше слушать свои члены и подумать о том, что она должна увидеть в нас, чтобы наконец попытаться пережить то, что с ней произошло, – тот кошмар, в который мы толкнули ее нечаянно.
Братья опускают головы, как будто чувство стыда внезапно стало для обоих невыносимым. Я же стараюсь игнорировать собственную вину и защититься от бесполезных переживаний. Что сделано, то сделано.
Мы не знали, что творил Тиллео и как сильно Приют стал отличаться от задуманного нами учреждения. Мы не представляли, кем была та девушка, прикованная к полу в кабинете Дорсина, кем она станет и что будет значить для нас. Да и как мы могли знать? Она не была той, кого мы знаем теперь, – а ведь именно новая Осет стала одной из нас. Я в равной степени ненавижу и уважаю то, через что она прошла, но не могу избавиться от ощущения, что в каком-то смысле все должно было случиться именно так, как случилось.
– Мы должны дать ей ответы на вопросы о том, откуда Дорсин ее украл. Я над этим уже работаю. – Я указываю на стопку запечатанных писем, лежащую на подносе на столе. – Нам нужно показать ей, кто мы и кто она для нас, кем она может стать вместе с нами. Она достаточно умна, чтобы понять остальное.
– Она упряма, – возражает Риалл.
– Отлично. Тогда завоевывать ее станет еще интереснее.
– Ты ведешь себя так, будто все уже сделано, – заметил Курио с нахальной озорной улыбкой.
– Так и есть, – уверенно отвечаю я. – Она особенная, мы все это знаем. Она одна из нас. Она получит свои ответы, а потом мы получим ее. – Голос мой спокоен, а в моей уверенности нет притворства.
В глубине души я знаю, что все мы принадлежим друг другу. Я знал это, когда Икон собрала нас троих вместе. И понимал где-то на подсознательном уровне, как только увидел Осет в нашем шатре – дерзкую, умную, необузданную.
Риалл качает головой и вздыхает – медленно, глубоко и устало.
– Она – сангвинна, – с болью произносит он. – И к тому же девушка. Я думал, их больше не существует, но нет – одна из них бродит по моему дому в тунике Курио на голое тело, ненавидя меня и все, чем я живу. Мы одной крови. И вы не понимаете, как трудно не вонзить свои клыки в каждый сантиметр ее кожи, не взять ее и не потребовать, чтобы она захотела меня так же сильно, как и я ее, – говорит Риалл, и я знаю, как тяжело ему дается это признание, как сложно ему показать свою уязвимость.
Мое беспокойство стихает, и я наконец понимаю чувства Риалла. Он так изменился с того дня, как Икон привела его сюда.
Я никогда не видел кого-то настолько дикого и необузданного. Он был грязным, испуганным и абсолютно диким – во всех возможных отношениях. Я до сих пор помню ту холодную ночь, когда мы с Курио сидели у костра, а Икон рассказывала, как встретила Риалла. Он несколько лет был в бегах, ему приходилось выживать только за счет чужой крови. Риалл напал на Икон и пытался укусить, но она каким-то образом смогла уговорить его пойти с ней. Она привела его сюда, но не была уверена, что когда-нибудь его натура сангвинна уступит место более спокойной и цивилизованной его части.
Наконец я прогоняю воспоминания о грязном одичавшем Риалле и смотрю на смертоносного фейри передо мной. Когда-то за ним охотился самый страшный фейри в Сумеречном Дворе. Хартик появился в жизни Риалла буквально из ниоткуда – он вернулся с войны и был для Риалла никем. Ему никогда не говорили, что его мать была замужем за жестоким уродом, возглавлявшим армию короля. Хартик отсутствовал долгое время, завоевывая земли по приказу своего правителя. Мать Риалла, вероятно, думала, что чудовище погибло.
Хартик убил мать Риалла и попытался убить и его самого, и после ему часто снились кошмары. Жестокий ублюдок отказался выслушать ее объяснение, почему она родила, пока он был в походе. Но Риалл выжил. Он бежал, прятался и избегал других фейри, пока его не нашла Икон.
Прошла целая вечность, прежде чем он смог наконец обуздать свои инстинкты, научился думать головой, а не клыками. И вот он – борется с тем, чем он является на самом деле, ради женщины, из-за которой его сородичи перевернули бы все королевства вверх дном, если бы узнали о ее существовании. Я сочувствую ему, зная, что он пережил. И то, что он способен сдержаться, непостижимо.
Мне бы только хотелось, чтобы Осет тоже все это понимала.
– Она твоя, – успокаиваю я брата, грудь раздувается от гордости не только за него, но и за нас с Курио. – Она наша, – снова повторяю я, и Риалл пристально смотрит на меня.
Его вера в меня столь абсолютна, что мои слова в его голове тут же превращаются в непреложную истину.
Мы больше не мальчишки, которых впервые привела сюда Икон. Мы давно выросли из побитых, выброшенных на помойку ничтожеств, которыми были когда-то. Из бастардов мы превратились в доверенных советников клинка для королей, а фейри, обидевшие нас, теперь истекают кровью у наших ног. Тело за телом, мы построили непробиваемую стену вокруг нашей семьи, такую толстую и прочную, что даже наши отцы не могут с ней ничего поделать. Не то чтобы они когда-либо отходили достаточно далеко от своих тронов, чтобы понять это.
– Мы – Орден Скорпионов, – уверенно говорю я, переводя взгляд с Риалла на Курио. – Осет поймет, что наш дом – это и есть то место, куда судьба всегда вела ее. Будьте терпеливы.
Мы смотрим друг на друга, момент сильный и приятный. Я чувствую уверенность, Риалл и Курио оба решительно кивают, позвоночники выпрямляются, а челюсти сжимаются. Я улыбаюсь им и с довольным кивком отвечаю на их улыбки.
– Хорошо. Теперь, когда с этим мы разобрались… – Я подхожу к столу и беру два письма, которые привлекли мое особое внимание. – Пришла весточка от Киффин. – Вновь поворачиваюсь к Курио и Риаллу с письмами в руках. – Орден Лисиц глубже покопался в деле Рассветного Двора, и они просят нашей помощи.
Я подумываю о том, чтобы опять усесться в кресло, но тело все еще слишком напряжено – слишком многое нужно сделать.
– Из того, что они смогли собрать, становится ясно, что лорд Дэрал недавно вернулся из какого-то путешествия. Поскольку тот, кто убил Дэрала, также уничтожил всех его родственников и слуг, «лисицы» не могут понять, куда он ездил. Однако сейчас дамы собирают информацию у друзей и знакомых лорда, и они попросили, чтобы мы связались с нашими контактами в других королевствах. Может, мы узнаем, контактировал ли кто-нибудь с лордом до его безвременной кончины. Его поездка может быть никак не связана с его смертью, но, чтобы докопаться до правды, нужно проверить все версии. – Братья кивают в знак согласия, Курио протягивает руку, и я передаю ему письма.
– Если вы оба согласны, я напишу во все королевства и посмотрим, что мы сможем узнать.
– Я не против, – произносит Риалл, и Курио одобрительно хмыкает, читая письмо Ордена Лисиц.
– Они считают, что охота была несанкционированной. – Курио приподнимает бровь и отрывается от пергамента. В его глазах читаются удивление и беспокойство.
– Да, они так считают, – соглашаюсь я и делаю взмах рукой в сторону камина. С кончиков пальцев соскакивают искры и летят к стопке поленьев. Угольки разгораются, и огонь начинает поглощать дерево.
– У тебя получается все лучше и лучше, – замечает Риалл и кивает, явно впечатленный. Огонь разгорается все сильнее, но я лишь пожимаю плечами.
– Сам бросок теперь получается автоматически, но искры все еще слабые, – признаю я, делая все возможное, чтобы подавить разочарование. – В любом случае Киффин не сказала об этом прямо, но если читать между строк, то можно подумать, что либо появилась новая группа убийц, желающая занять место среди Орденов, либо с Дэралом разобрался кто-то еще. И у нас все еще нет нужного кусочка, чтобы разобраться в этой головоломке. Но – в любом случае – нам нужно действовать осторожно.
– Это странно, – констатирует Курио, продолжая изучать письма. – Если это новая группа убийц, желающая стать Орденом, тогда зачем им копировать почерк Ордена Лисиц?
– Может, это и есть их отличительная черта, – предполагает Риалл. – Они копируют другие Ордена и никогда не создадут свой, оригинальный почерк?
– Черт, – вздыхаю я и отбрасываю с лица несколько волнистых прядей. – Я об этом не подумал.
– Так они могли бы навести суеты в наших рядах, – соглашается Курио.
– А еще это отличный способ разозлить другие Ордена. Любой знает, что для того, чтобы ваш Орден признали, необходимо большинство голосов. Или они так напрашиваются, чтобы другие Ордена разметали их в пух и прах, как только поймут, кто они такие.
Курио пожимает плечами и возвращается к чтению, а я вновь принимаюсь мерить шагами комнату. Огонь достаточно разгорелся, чтобы в комнату пришло долгожданное тепло.
– А что в другом письме? – спрашивает Риалл, жестом указывая на сургучную печать, висящую на втором письме в руках Курио.
Я колеблюсь, зная, что то, что я собираюсь сказать, испортит Риаллу настроение, а это последнее, чего я хочу, поскольку мы только что вытаскивали его из хандры. Но, к сожалению, от этого не уйти.
– Король Сумрака спрашивал, будем ли мы охотиться в ближайшее время, – отвечаю я, и, как я и полагал, при первом же упоминании о своем отце Риалл тут же закрывается изнутри и ощетинивается иглами.
– Чего хочет эта куча дерьма? – рыкает Риалл, и я внезапно чувствую себя слишком, просто чертовски уставшим, чтобы продолжать бороться.
Этот груз давил на наши плечи слишком долго, и мне кажется, этот вес чувствует каждый из нас.
Я опускаюсь в кресло, в тысячный раз раздумывая, почему бы просто не позволить Риаллу наконец прикончить эту хренову ссаную лужу, которой и является Король Сумрака. Но всем нам прекрасно известно, что его смерть запустит множество других процессов, которые, в конечном итоге, приведут к войне между королевствами. В плохие дни мысль о смерти Короля Сумрака выглядит очень заманчивой – но нужно помнить, что в итоге больше всего пострадают мирные жители. Никто из нас не отважится обрушить такие последствия на голову какого-нибудь фейри – но когда-нибудь они станут нашей безумной реальностью.
– Он еще не определился с целью, только поинтересовался, можем ли мы обсудить это. Если хочешь, я его пошлю подальше, – предлагаю я Риаллу, но он уже смотрит вдаль невидящим взглядом.
Курио изучает его, затем снова смотрит на меня, и я практически слышу немой вопрос, что блестит в его обеспокоенных глазах.
В чем Риаллу нужно утопить тот кошмар, что творится в его сознании, – в травке, сексе или боли? В неудачных поездках по стране под названием Память могут понадобиться все три лекарства.
Удивительно, но именно Риалл прерывает молчание.
– Выясни, кого он хочет убить и почему. Тогда мы сможем решить, хотим ли мы играть в послушных маленьких убийц или сделать что-то, чтобы испортить ему настроение. – Риалл предлагает действительно мудрый выход, и я киваю ему. Он меня впечатлил.
– Так и сделаю, – соглашаюсь я, изо всех сил стараясь не показать, как меня шокирует, что он не впал в расстройство, как я ожидал.
Он все еще задумчив, размышляет о чем-то, но о чем бы он ни думал, эти мысли не ввергают его в пучину отчаяния, так что думаю, это хороший знак.
– Если пойдем на охоту, возьмем с собой Осет? – спрашивает Курио, возвращая мне письма.
Я аккуратно укладываю их на подлокотник кресла.
– Это будет зависеть от нее. Если захочет пойти, то пойдет. Если нет, Икон присмотрит за ней, пока нас не будет.
– Она пойдет, – вдруг говорит Риалл, в уголках его рта – намек на улыбку. – Она уже начинает понимать, что насилие ей необходимо так же, как и нам.
Курио усмехается, кажется, эти слова – музыка для его ушей. И для меня они – новая любимая мелодия. Смерть – это отдушина для каждого из нас. Это средство для достижения цели, но она также делает нас сильнее – и по отдельности, и вместе.
Я никогда не думал, что мы найдем кого-то, кто будет с нами заодно. Друга, способного ценить темные и жестокие вещи в жизни так, как это делаем мы, – о таком я и мечтать не смел. Такая связь, что существует между нами, – не редкость, но все же их очень мало. Кажется, что судьба, подарив нам встречу с Осет, так попыталась исправить свои ошибки.
Я глубоко выдыхаю. Напряжение в плечах, мучившее меня с тех пор, как мы привезли Осет в замок, наконец потихоньку меня отпускает. Нам предстоит много работы, она, скорее всего, на своем пути будет делать несколько шагов вперед, а как столкнется с давлением, сразу же будет мчаться в другую сторону. Но, королевства подери, мне нравится погоня! Конечно, ловить жертву весело, но выслеживать добычу всегда было моим любимым занятием. А то, что выслеживать я буду Осет, делает задачу еще приятнее.
Внезапно Курио встает и начинает бродить по кабинету, собирая свои вещи. Собрав одежду, кинжалы и несколько книг, он осматривает пространство – вдруг что-то забыл.
– Что ты делаешь? – спрашиваю я в замешательстве, а Курио хватает тунику – ее он бросил на спинку кресла.
– Переезжаю обратно в свою комнату.
Я хмурюсь пару секунд, и до меня наконец доходит.
– Наш Звереныш может не очень хорошо отнестись к тому, что ты вторгаешься в ее пространство – и плевать, что изначально эта комната – твоя, – указывает ему Риалл, но едва сдерживаемое веселье в его голосе выдает, что он на самом деле думает обо всем этом.
– Похоже, это мы скоро и узнаем, – пренебрежительно бросает Курио, а затем берет стопку своих вещей и благодушно удаляется.
Я смеюсь ему вслед, и Риалл тут же присоединяется к моему веселью.
– Она ему глотку перережет, – усмехается Риалл.
Я качаю головой и широко улыбаюсь.
– Да, она попытается. Но мы оба знаем, что для него это всего лишь прелюдия.
Риалл поднимается на ноги и, резко развернувшись, смотрит на дверной проем кабинета, в котором только что исчез Курио.
Он подходит ко мне и похлопывает по плечу: озорной блеск в глазах сменил отчаянный гнев, переполнявший его, когда он сюда ворвался.
– Только давай без твоего любимого «буду стоять в стороне и размышлять», – тепло указывает Риалл. – Сейчас мы играем в открытую. Осет должна точно знать позицию каждого из нас, если мы собираемся убедить ее, что с нами она сделает правильный выбор.
– Не беспокойся об этом, – успокаиваю я его. – У меня есть планы на наш Ножичек, и ни один из них не подразумевает, что я буду стоять в стороне. Когда с ней закончу, «да» станет ее любимым словом, и каждый из нас узнает, каково это, когда она кончает на наших членах, крича это слово.
Риалл стонет и поправляет кожаные штаны. Я смеюсь и поднимаюсь, собираю письма с подлокотника.
– Терпение, брат, – игриво предупреждаю я, пробираясь к своему столу. Достаю чистый пергамент и готовлю перо и чернила – нужно написать ответы, которые мы только что обсуждали. – Это будет сложно, – напоминаю я Риаллу, обмакиваю перо в чернила и начинаю первое из многих посланий, которые нужно написать сегодня. – Но Осет скоро узнает, что «скорпионы» не играют в игры и не знают пощады.
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Осет
Курио лежит на кровати и читает какую-то старую книгу в переплете, а я смотрю на него. Серебряная краска на обложке так потускнела, что я не могу прочитать, что там написано, а спрашивать «скорпиона» отказываюсь, хотя мое любопытство растет с каждым днем. Медленно мой взгляд плывет от глубокого зеленого цвета старинной книги к теплому темному цвету кожи Курио. Я изучаю линии и изгибы его плеч и гладкой груди.
Курио поднимает руку, чтобы перевернуть страницу, и я перевожу взгляд с него на лучи раннего утреннего света, пробивающиеся через маленькую щель в задернутых шторах рядом. Если он и замечает, что я проснулась, то ничего не говорит и продолжает читать молча.
Как я поняла за последний месяц, Курио любит проводить так каждое свое утро. Я лежу на полу и стараюсь не двигаться и не привлекать его внимания. Иногда, если я проявлю осторожность, мне удается понаблюдать за ним так некоторое время, прежде чем он встанет с кровати.
Когда Курио впервые ворвался сюда, чтобы вернуть себе свою кровать и свою комнату, я думала, что сойду с ума. Каждое утро, просыпаясь рядом с ним и засыпая с ним же каждую ночь, я была на взводе. Все грозилась перебраться в другую комнату, но, несмотря на то, что они пустовали, я почему-то так и не выполнила эту угрозу. Я обдумывала все его возможные скрытые мотивы и тщательно следила за тем, чтобы никогда не поворачиваться к Курио спиной, но ничего плохого так и не случилось.
Никто из них не сделал мне ничего плохого.
Курио давно перестал пытаться предложить мне половину своей кровати – как и с неприязнью смотреть на мое гнездо из полотенец и простыней, которое я устроила на полу под окнами. Он держит свое ворчание при себе, но я знаю, что он не согласен с тем, что мне удобнее спать на полу – хоть это и правда так. Он никогда не принуждает меня к разговору, а, кажется, совершенно счастлив молча сидеть рядом и просто… быть.
В этом нашем общем пространстве меня никогда не заставляли чувствовать себя нежеланной и неудобной, и я постепенно смирилась с тем, что он всегда есть рядом: спит по ночам, купается по утрам, читает, молча идет со мной завтракать.
Это странно, и все же я изучаю Курио, наблюдаю исподтишка за ним каждый день, и это занятие превратилось в ритуал. Я не очень понимаю, к чему все идет, так что стараюсь не слишком задумываться и о причинах происходящего.
В последнее время я часто так делаю – просто позволяю вещам случаться вместо того, чтобы пытаться их осмыслить. Между тренировками и приемами пищи у меня было слишком много времени на размышления. А теперь я не могу сказать, что я поддерживаю, а что нет. Я продолжаю искать информацию о себе, но тут все обстоит не слишком хорошо, потому что кажется, что ответов я не получу никогда.
Тарек обратился к различным своим контактам во всех королевствах, но нам пока так ничего и не ответили. Прошло чуть больше месяца, а я уже пытаюсь подготовить себя к тому, что жизнь моя останется для меня такой же загадкой, какой и была раньше. Я думала, что если кто-то и сможет выяснить, кто я и откуда, то это будет Орден Скорпионов. Но, возможно, я никогда не узнаю, кто я на самом деле.
Я начала составлять в голове список всего того, что я знаю, – хоть и не знаю, откуда мне это известно. Я умею читать, но у меня нет воспоминаний о том, как я училась это делать. Я знаю запахи и названия вещей, которых в Приюте я никогда не встречала. Я запоминаю каждый кусочек еды, которая мне нравится, и бесконечно расспрашиваю Риалла о том, откуда она взялась. Я подумала, что это может помочь сузить район поисков и выбрать регион для более тщательного изучения. Но пока что все, что у меня есть, это огромный бестолковый список вещей и полное отсутствие ответов на вопросы.
Я наблюдаю за Курио: он небрежно переворачивает очередную страницу своей книги. Возможно, тайна моей прошлой жизни – не самое худшее, что могло со мной случиться. Я не знаю, смогу ли вернуться, даже если «скорпионы» что-то отыщут. Я уже не та юная фейри, какой была, когда меня похитили. Кем бы она ни была, она умерла на песке в тренировочной яме, а затем появилась я. Может, лучше не знать, какой могла бы быть моя жизнь, а сосредоточиться только на том, что у меня есть сейчас?
Мой желудок настойчиво урчит, и на лице Курио быстро мелькает улыбка, но он тут же становится серьезным и смотрит на меня.
Наши взгляды встречаются, и я сразу же понимаю, что теперь для него очевидно – я постоянно пялюсь на него. Его карие глаза сверкают весельем: значит, мой утренний ритуал разглядывания Курио не был для него тайной, как я надеялась.
– По твоему желудку можно часы сверять, – поддразнивает Курио, его голос чуть хрипловатый – как и всегда по утрам.
Мой желудок снова урчит, будто дразнит Курио в ответ. Я же, не обращая внимания ни на него, ни на «скорпиона», разглядывающего мои ноги, когда я встаю, одергиваю тунику и направляюсь в купальню.
Хотела бы я, чтобы мне не приходилось притворяться, что взгляд Курио меня не трогает, и действительно его не замечать. Но то, как учащается мое сердцебиение, и то, что я специально сильнее покачиваю бедрами, не оставляет мне ни единого шанса.
Я закрываю за собой дверь и смотрю в зеркало, разглядывая и оценивая фейри, глядящую на меня. Я стараюсь игнорировать все свои желания, что возникают каждый раз, стоит нам со «скорпионами» оказаться в одной комнате, а им – впиться в меня взглядами. То, как одно мое присутствие сводит их с ума так легко и непринужденно, опьяняет и никогда не надоедает мне.
Я умываюсь, а потом проклинаю себя за то, что не взяла с собой смену одежды. Я была слишком взвинчена и торопилась сбежать из комнаты – мой желудок почти заставил меня истекать слюной перед Курио.
Думаю, Курио будет счастлив, если я вновь выйду к нему в одной чертовой тунике. А еще я уверена: он не упустил того факта, что я все еще ношу его одежду вместо ночных рубашек, которые мне принесла Икон.
Я могла бы легко найти этому объяснение: например, что мне не нравится, когда вещи путаются в ногах по ночам, и что я привыкла спать в поношенном тряпье, от которого осталась лишь пара самых живучих лоскутков. Но даже для меня эти аргументы звучат слабовато.
Курио, похоже, не возражает, что я ношу его вещи чаще, чем он сам. Мы оба молчим по этому поводу и занимаемся своими делами.
Я глубоко вздыхаю, готовясь к встрече со «скорпионом», открываю дверь купальни, уверенно прохожу в комнату и замираю.
Передо мной Курио – он пытается натянуть кожаные штаны на икры и крепкие бедра и потому чуть сгибается. Его округлая голая задница практически повернута ко мне, и по какой-то причине мой рот тут же наполняется слюной. Мышцы на его ягодицах напрягаются, и меня это отвлекает – как и небольшой мешочек, едва заметный между бедрами. Так что я не замечаю, как Курио выпрямляется и теперь наблюдает за мной через плечо.
Прежде чем я успеваю взять себя в руки и найти другое место в комнате, на чем я могла бы сфокусировать взгляд, Курио поворачивается ко мне и откровенно предлагает рассмотреть его спереди. На его лице расцветает пошлая, горделивая улыбка, и я вспоминаю высокомерного Черепа, с которым я встретилась в ту ночь в шатре в Приюте. То, как он разделся и погрузился в позолоченную ванну, дышащую паром, – будто он достоин поклонения и восхищения. И это выводит меня из ступора. Он выглядит точно так же сейчас, только теперь я не могу заставить себя не согласиться.
Я перевожу взгляд с его длинного толстого члена на его веселые карие глаза и делаю все, что в моих силах, чтобы прогнать из собственного взгляда все тепло или любой намек на восхищение.
Курио нагло и прямо смотрит на меня, а затем заправляет свой твердеющий член в штаны и медленно зашнуровывает их. Я сразу же вспоминаю все те разы, когда я доставала его брюки из ящиков позади него. Носил ли он какие-нибудь из них без нижнего белья? Я не знаю, беспокоит ли меня это или возбуждает.
Курио не сразу достает свою рубашку, и я внезапно задаюсь вопросом, хочу ли я крикнуть ему, чтобы он поскорее ее надел, или умолять его не делать этого.
Мы оба стоим, глядя друг на друга из разных углов комнаты, и что-то между нами начинает нарастать. Взгляд Курио медленно меняется – из игривого и дразнящего он становится жарким, жаждущим. В животе разливается тепло, и все, что я могу сделать, это не постанывать и не сжимать бедра в предвкушении.
Я открываю рот, чтобы что-то сказать – понятия не имею что, – когда раздается стук в дверь. Мы оба поворачиваем головы на неприятный звук, и флер магии между нами резко исчезает.
– Входи, – говорит Курио, и, клянусь, я слышу в его хриплом приглашении разочарование и даже угрозу.
Дверь открывается, и входит Икон, на ее лице светится широкая, теплая улыбка. В руках она держит стопку одежды. Ее лазорево-голубые глаза останавливаются на мне, и улыбка становится еще шире.
– О, ты уже проснулась, это хорошо, – радостно говорит она и проходит в комнату.
Затем Икон поворачивается к Курио, и ее улыбка слегка тускнеет. Взгляд ее начинает метаться между нами – очевидно, она понимает, что вошла… в нечто неловкое. Однако ни она, ни мы не понимаем, что оно собой представляет на самом деле. Хотя, может, Икон и понимает – в ее глазах появляется лукавый блеск, она откашливается, и мне кажется, что так она пытается скрыть смешок.
– Я принесла тебе еще немного одежды, Осет. – Икон протягивает мне стопку аккуратно сложенных вещей. – Еще штаны и обмотки для груди – те, что у тебя есть, стали тесноваты.
Я, неловко улыбаясь, принимаю стопку ткани и кожи.
– Спасибо, моей заднице они точно понравятся. – Шутка выходит не слишком удачной, но Икон не обижается, а смеется.
Мне неловко: совсем недавно она принесла мне кучу вещей, а мне уже нужны новые. Но я ем, когда захочу, и напряженно тренируюсь каждый день, и мое тело быстро меняется. Оно увеличивается и подтягивается в тех местах, о которых я раньше даже не думала, и мне это нравится.
Я чувствую себя сильной, здоровой, а Икон заботится о моем комфорте, снабжая меня всем необходимым – насколько это возможно. Она заботится обо мне так, что заставляет меня почувствовать себя ценной и нужной, и эту же магию она использовала, чтобы собрать «скорпионов» вместе.
– Я надеялась, что у тебя найдется минутка, Осет, – хотела с тобой поболтать. Но если ты занята, могу зайти позже, – говорит Икон и смотрит сначала на меня, а затем на Курио.
Она разглядывает меня, и ее глаза странно блестят, но я стараюсь не обращать на это внимания, лишь качаю головой и улыбаюсь ей.
– Ты не помешала: я как раз собиралась одеться и спуститься к завтраку.
Я бросаю взгляд на Курио и думаю, осмелится ли он возразить.
Ему нужна пара секунд, чтобы понять намек: он наконец достает из-за спины черную тунику и берет сапоги.
– А я просто пойду… на фиг из своей комнаты, – ворчит Курио и поворачивается к двери. – Постарайся ни во что не влипнуть, – предупреждает он и смотрит прямо в глаза Икон.
Курио исчезает в коридоре, а Икон смеется и вздыхает с облегчением.
Я быстро натягиваю на себя новые вещи – все идеально, цвета восхитительные! Туника насыщенно красная, почти пурпурная, а кожаные штаны темно-синие с серым отливом. Этот цвет напоминает о море, когда оно бушует в шторм. Также Икон принесла топы – есть насыщенно желтый и нежно-голубой, а еще серый. Он привлекает меня особенно – он довольно светлый и похож на цвет моих глаз. А еще есть темные брюки самых разных оттенков. Все ткани такие мягкие и нежные на ощупь, их прикосновение больше напоминает кожу, чем ткань. У меня никогда не было столько одежды, и мне хочется найти для Икон больше слов благодарности, чем банальное «спасибо», но у меня ничего не выходит.
– Я так рада, что Тарек угадал с размерами. Если бы он не был так хорош в убийствах, он бы точно сделал карьеру портного, – шутит Икон, и я улыбаюсь.
– Странно, но он всегда угадывает правильно, – соглашаюсь я.
В груди расцветает тепло от мысли, что Тарек знает о моем теле такие интимные детали, хотя и не касался его. Тепло это я, впрочем, стараюсь игнорировать.
– Он всегда был внимателен к деталям, – отвечает Икон, а я впервые замечаю, что на ней – не обычное ее длинное серое платье.
Сегодня на ней туника и брюки цвета спелого граната. Яркие светлые пряди в волосах еще больше выделяются на фоне дымчатых серых волос. Их она убрала назад и заплела в тугую косичку на затылке. Икон выглядит так, будто к чему-то готовится.
Но я не знаю к чему.
Я быстро заплетаю косу и перебрасываю ее на одно плечо. Хвала королевствам, Вилик больше нет рядом. Она бы отхлестала меня прутом по рукам, а потом пригрозила бы, что обреет меня наголо, если бы увидела, что у меня на голове сейчас.
– Давай поговорим внизу, – предлагает Икон, и я киваю.
Мы медленно идем по коридору, я рассматриваю ее спину – и мне любопытно, что же она хочет со мной обсудить. Я так мало знаю о замке, а об Икон я не знаю практически ничего. В голове копятся вопросы, и мне приходится раскладывать их по полочкам, укладывая поближе те, на которые мне больше всего хочется получить ответы.
– Тарек упомянул, что твоя жизнь после Приюта складывается довольно непросто, – начинает Икон, а меня удивляет, что Тарек говорил с ней обо мне. Хотя, наверное, удивляться мне не следует. «Скорпионы» явно доверяют и восхищаются этой фейри, но мне все равно сложно представить, чтобы Тарек обращался к кому-то за советом. Он кажется таким уверенным в себе и своих решениях. Не знаю, нравится ли мне быть предметом чьих-то обсуждений, или нравится ли, что Тарек, скорее всего, попросил Икон присматривать за мной. Но я проглатываю все возражения и только пожимаю плечами.
– Я привыкаю, – небрежно бросаю я в ответ. – Я никогда не знала, чего ждать от будущего. И вряд ли осмеливалась чего-то ждать, – признаюсь я с усмешкой, – но уж точно не этого.
Я жестом указываю на стены вокруг нас и на замок в целом.
Взгляд Икон теплеет, и она понимающе кивает. Затем она улыбается, вокруг ее глаз и рта появляются морщинки. И мне становится любопытно – каково это, быть настолько счастливой, что это счастье буквально отпечатывается у тебя на лице? Не знаю, способна ли я вообще испытывать подобную радость, пусть даже целый мир встанет передо мной на колени и сделает все, чтобы я была счастлива? Возможно, тут нужно обладать определенным складом характера – бывают фейри, способные найти даже в плохом что-то хорошее.
– Моя мадар продала меня и всех моих братьев и сестер, когда я была еще совсем маленькой, – неожиданно говорит Икон, спускаясь с последней ступеньки.
Слово «мадар» на мгновение заставляет меня задуматься. Оно мне знакомо, но я не могу понять откуда, что странно, потому что все места, где я успела побывать, – это Приют и этот замок. Должно быть, я слышала его в Приюте. Рабы клинка по-разному называли своих родителей – все зависело от того, откуда они приехали. Так что ничего необычного в подобном слове для описания родственных отношений не было. Вот только я никак не могу вспомнить, кто же его использовал. Так что мадар я добавляю в свой список вещей, которые я знаю, но понятия не имею откуда. Сомневаюсь, что когда-нибудь все эти вещи обретут смысл, но я уже привыкла запоминать их.
Икон идет не к кухне, как я ожидала, а в другую сторону. Я делаю все возможное, чтобы не обращать внимания на восхитительные запахи, плывущие по коридору с другого конца, а также приглушенные голоса «скорпионов», и следую за Икон.
– Моей мадар приглянулся новый мужчина, которого не интересовали дети, если они не были его собственными, – непринужденно продолжает она. – И этого хватило, чтобы она отказалась от нас, как будто мы были каким-то порченым товаром. В итоге я оказалась в месте, не слишком отличавшемся от твоего Приюта. Правда, это произошло уже после того, как я убила своего первого хозяина. Он владел борделем, – бесстрастно продолжает Икон, а я молчу, не зная, как реагировать на ее откровенность, и не понимая, почему она заговорила со мной об этом.
Словно почувствовав мою неуверенность, Икон слегка улыбается мне, но улыбка эта не доходит до ее лазоревых глаз.
– Я рассказываю тебе это не потому, что мое прошлое якобы дает мне право учить тебя, как жить и что чувствовать сейчас. Но ты могла бы почерпнуть что-то полезное из моего опыта. Может, у тебя появится надежда… на что-то.
– Надежда опасна, – прямо говорю я, и Икон тут же кивает:
– Да, раньше я тоже так думала.
Мы сворачиваем в коридор, ведущий к тренировочным залам, и мой интерес возрастает.
Икон собирается тренировать меня? «Скорпионы» рассказывали, что она очень сильная, и я вряд ли смогу победить ее даже в не самый для нее удачный день. Внезапно пропустить завтрак не кажется таким уж ужасным вариантом, если это означает, что я наконец-то увижу Икон в деле.
– Я привлекла внимание одного из Орденов, существовавших в то время, но в его ряды я не попала. Началась война, и меня призвали в армию королевы Галаяс.
– Королева Галаяс? – Это имя мне не знакомо.
– Да, правительница Темного королевства. Существовало еще и Светлое королевство, но потом они разделились на Дворы, которые тебе известны.
Эта новость меня ошеломила. Я знала, что Икон стара, но то, что она застала Царства, говорит о том, что она гораздо старше, чем я полагала. Я никогда не слышала о временах, когда существовало что-то кроме Четырех Королевств. Может, это потому, что я жила в изоляции в пустыне. Или, быть может, фейри, жившие в те времена, уже умерли, забрав с собой эту часть истории?
Мы обходим тренировочную площадку, и Икон ведет меня в оружейную. Она приглашающе указывает рукой на стены и стеллажи с оружием.
– Выбирай все, что нравится.
Я колеблюсь ровно секунду, а затем делаю выбор. Не знаю, что мне предстоит, но мой опыт подсказывает: не нужно тратить время на расспросы, когда можно сунуть в ножны еще один клинок. Именно он может решить, выживешь ты или умрешь.
Икон рассматривает мечи, трогает каждый клинок, пока не находит тот, что отозвался на ее прикосновение. Она берет его в руки, взвешивает и проверяет, как сбалансированы рукоятка и лезвие. Удовлетворившись проверкой, она находит ножны и крепит их к поясу.
– Война была настоящим кошмаром, – вновь заговаривает она. – Я шла, куда мне приказывали, убивала тех, на кого указывали, и притворялась, что следую за лидером, пока однажды война не кончилась. Нас отправили восвояси, сказав, что отныне мы вольны делать со своими жизнями, что захотим. Но была проблема: я не умела ничего, кроме как убивать. Поэтому я продолжила убивать, пока смерть не стала мной, а я – смертью. И однажды я встретила Ярен.
– Что ты делаешь? – вдруг раздается голос Тарека.
В нем – осуждение и гнев, он отражается от металла, дерева и камня оружейной.
Раздражение Тарека кружит надо мной, как рассерженные вороны. Я пыталась запихнуть кинжал в ножны, что привязала к руке, но теперь замерла и смотрю через плечо на него. Но Тарек смотрит не на меня – его разъяренный взгляд устремлен на Икон. Он угрожающе шагает к ней, но тут же останавливается – Икон выхватывает меч из-за спины и выставляет перед собой.
– Нет-нет-нет, – говорит она, и на лице Тарека быстро мелькают шок, ярость и страх.
Во мне тоже вскипает тревога, и я смотрю то на Икон, то на Тарека.
– Я же сказал тебе – не смей! – рычит Тарек, гнев кипит в его взгляде, и волоски у меня на руках встают дыбом. – Если тебе нужна помощь, мы поможем тебе. Но это – не выход.
Икон лишь качает головой в ответ, в ее чертах проступают разочарование и стальная решимость.
– Ты ошибаешься, Тарек. Ты поймешь, что ошибаешься, когда все закончится.
– Не делай этого, – предупреждает Тарек, а Икон придвигается ближе ко мне.
– Не делай чего? – Я смущена и встревожена и совсем не понимаю, что сейчас происходит.
Мне казалось, «скорпионы» готовы целовать землю, по которой ступала Икон. Но Тарек выглядит так, будто готов разрубить ее пополам.
– Это, мой маленький «скорпион». – Икон каким-то образом оказывается у меня за спиной, хотя я не увидела и не почувствовала ее движения.
И прежде чем я успеваю подумать, что нужно повернуться к ней, она хватает меня за плечо. Боль вспыхивает и взрывается в груди, я задыхаюсь, ожидаю, что между моих грудей покажется острие меча. Но, когда я в шоке смотрю вниз, невидимая сила тянет меня назад. И последнее, что я вижу, – это пылающее яростью лицо Тарека, что тянется ко мне. А потом все кругом погружается во тьму.
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Я потеряла сознание. Или мне показалось, что потеряла, так как все кругом исчезло в мгновение ока.
В следующий миг, однако, я понимаю, что почему-то еще бодрствую. Боль исчезает одновременно с осознанием того, что я нахожусь не в оружейной комнате в замке «скорпионов». Исчезли серые каменные стены, увешанные разнообразным оружием. Вместо них – мрачный переулок, пропахший прелыми отбросами и мочой. Соленый ветер вырывает волоски из моей косы и хоть ненадолго, но прогоняет жуткую вонь. Пелена перед глазами постепенно исчезает, и я могу разглядеть вдалеке шумный причал, а за ним – голубые морские волны.
Я поворачиваюсь и выхватываю меч из ножен на бедре. Икон отступает от меня и поднимает руки, сдаваясь. На ее обветренном лице написано извинение.
Я хватаюсь за грудь, все еще не в силах поверить, что она не проткнула меня мечом, которым размахивала перед Тареком. Мне показалось, что она это сделала, но оружие вновь надежно упрятано в ножны у нее на спине.
Я одновременно разгневана, растеряна и… напугана.
Я оглядываю переулок, как будто он как-то подтвердит, что я в безопасности и со мной все в порядке. Я рассматриваю небольшие домишки, окружающие нас, и мысли мои кружатся. Серая деревянная обшивка домов выглядит старой – ее годами грызли ветры. Белая, похожая на мел соль скопилась в трещинах и щелях, постепенно разрушая целостность обшивки. Стены выглядят так, будто в любой момент могут развалиться.
– Что только что, на хрен, произошло? – я рычу, настороженно глядя на Икон, и крепко сжимаю меч в руках.
Не знаю, что за сюрпризы она мне готовит или что собирается делать, раз сбросила маску любимой спасительницы «скорпионов», за которой так хорошо пряталась все это время.
– Прости, что набросилась на тебя, Осет. Я собиралась объяснить все заранее, но Тарек отреагировал намного хуже, чем я ожидала, а времени уже не было.
Чайки кричат над нами, лениво дрейфуя в безоблачном голубом небе. Запах рыбы перебивает зловоние переулка.
Я смотрю вниз и рада, что на мне есть обувь, – ботинки защищают меня от таинственной лужи, разлившейся у ног.
– Клянусь всеми королевствами, если ты сейчас же не скажешь мне, где мы находимся и что происходит, одна из нас не выйдет живой из этого переулка, Икон, – предупреждаю я. – И прежде чем ты уверишься, что выиграешь этот бой, знай: когда я тренировалась со «скорпионами», я сдерживалась. Ты не представляешь, на что я способна.
Я лгу, но она этого не знает.
Икон хмурится, и мне кажется, что ее больше беспокоит мое признание в том, что я тренируюсь не в полную силу, чем моя угроза.
– Я здесь не для того, чтобы причинить тебе боль, Осет. Я бы никогда этого не сделала, – мягко заверяет Икон. – Мы в Салаке, на южной границе Ночного Двора. Я подумала, тебе нужно немного развеяться, и чтобы братья не следили за тобой, как соколы за добычей. Мне нужно кое-что сделать, и я подумала ты не откажешься испачкать руки ради доброго дела.
– Что? – Ее объяснения озадачивают меня еще больше. – Но как мы сюда попали? – спрашиваю я и указываю мечом на здания, утопающие в грязи, в которой стоим и мы.
– Тура, – говорит Икон и смотрит на меня так, будто слово, которое она только что произнесла, как-то отвечает на мой вопрос.
Она с минуту смотрит на меня, явно ждет, когда понимание отразится на моем лице, но этого не происходит. Из-за явного отсутствия моей реакции ее брови съезжают к переносице.
– Тура, – пробует она снова, но я качаю головой, так и не уловив нить ее объяснений. – Ты можешь ходить в тенях, а еще ты – сангвинна, – вновь начинает Икон, а я начинаю задаваться вопросом, не старческий ли у нее маразм, или же говорить загадками – это ее талант, о котором я не подозревала. – Эти способности, твои силы… включая любые другие, которые ты скрывала, – Икон хмурится, явно не одобряя мою любовь к секретам, – все это – твоя тура. – Теперь она ждет, что эти объяснения вызовут в моей памяти какое-то воспоминание, но, к сожалению, я все равно ни хренашеньки не понимаю.
– Тарек может ходить в тенях, управлять огнем, немного – подчинять чужой разум и маскироваться. Это – его тура. Риалл – сангвинн, как и ты, и тоже может ходить в тенях, – продолжает Икон, внимательно изучая меня.
Я пожимаю плечами. Я знала кое-что, но не думала, что у этих способностей есть какое-то общее название.
– Тура, – вновь произносит она. – Ты знаешь, что у тебя есть способности, которыми можешь похвастаться лишь ты и несколько других фейри? Моя тура позволяет мне перепрыгивать из одного места в другое, когда захочу. Это называется «перемещение». Вы со «скорпионами» тоже можете делать что-то похожее, только для этого вам нужны тени. Я думала, Тарек тебе это уже объяснял, – наконец говорит Икон, и на ее лице тоже возникает недоумение.
– Тура? – повторяю я с любопытством, слово звучит странно и в то же время приятно.
Икон качает головой и испускает долгий, усталый вздох.
– Похоже, ты не единственная, кто любит таиться и секретничать, – замечает она, глядя мимо меня, словно ей нужно время, чтобы справиться с удивлением и тревогой.
Ошеломленная этим заявлением, я мысленно возвращаюсь к Тареку. Похоже, что его отсутствие объясняется не только тем, что он занят делами «скорпионов». Я-то думала, он занимается братьями и мной, но, очевидно, у него есть секреты.
Подозрения скапливаются в груди, и я удивляюсь, когда чувствую боль. Не то чтобы «скорпионы» обязаны были делиться со мной всем, но я не думала, что они что-то скрывают, особенно такие важные вещи, как эта. Не только Тарек молчал – Курио и Риалл, очевидно, знают о туре, но не говорили о ней со мной. Но почему?
Икон откашливается и поводит плечами, видимо, собираясь с мыслями.
– Тура – это термин для обозначения способностей, которые есть лишь у некоторых. В нашем роду они встречаются все реже и реже, и говорят, что у всех они работают по-разному. Я думала, Тарек уже беседовал с тобой об этом, – признается Икон, и я тут же стараюсь заглушить нарастающее беспокойство.
– Почему мне было больно? – спрашиваю я, рассеянно потирая грудь.
– Так бывает не всегда. Я подумала, что раз ты можешь ходить в тенях, то и моя тура сработает на тебе похожим образом. Прости, что не предупредила, – но первые разы бывает неприятно.
– Неприятно? – обиженно восклицаю я. – Да я думала, ты меня мечом проткнула!
Икон морщится и говорит:
– Прости меня, Осет. Я не подумала – была занята разгневанным Тареком. Я должна была объяснить тебе все заранее. Я бы никогда не причинила тебе боль специально.
Я смотрю на Икон и раздумываю, могу ли я ей доверять. Она выглядит искренней, но то, что только что произошло, было довольно жутко. Однако, как бы подозрительно все это ни выглядело, мои инстинкты не кричат, что я в опасности. Икон могла бы пронзить меня мечом насквозь, когда у нее был шанс, но я все еще жива и невредима. А еще я узнала, что для моих способностей есть особое слово.
Тура.
Кажется, нам с Тареком давно пора побеседовать о способностях фейри. Нужно заняться этим, как вернусь. Но поскольку в данный момент мой гнев ничего не решит, я просто прячу его поглубже, чтобы вернуться к нему позже. А пока мне нужно сосредоточиться на Икон – она все еще стоит в вонючем тупичке с поднятыми руками. Выглядит она спокойно и смотрит оценивающе.
Я продираюсь сквозь кучу вопросов о туре и о том, как она работает, и концентрируюсь на более важном вопросе: где я и почему.
– Если ты здесь не для того, чтобы причинить мне боль, – уступаю я, и облегчение волной омывает лицо Икон, – то что мы тогда тут делаем?
Стоит мне задать этот вопрос, у нашего переулка появляется шумная компания моряков. Я слегка поворачиваюсь к ним, но не упускаю из поля зрения и Икон. В руке у меня по-прежнему зажат меч, но я закрываю его от матросов телом. Но они проходят мимо и даже не смотрят в нашу сторону – они подначивают друг друга и громко обсуждают планы на вечер. Очевидно, судно, на котором они работают, разгружено и пришвартовано на ночь.
В переулке вновь воцаряется тишина – и очень вовремя. Потому что я слышу, как Икон говорит:
– Мы здесь, чтобы исправить кое-какие ошибки.
Я разворачиваюсь к ней и раздраженно поднимаю бровь.
– У всех фейри есть эта черта? Отвечать на прямой вопрос таинственной ерундой?
Икон тихо смеется, в ее взгляде вспыхивает нежность.
– Вы со «скорпионами» очень похожи: те тоже не терпят саркарского дерьма и таинственных приключений, которые не успели обсудить.
Я хмыкаю в ответ.
– Я тебя умоляю! Эти трое полны саркарским дерьмом и любовью к тайнам.
Икон смеется громче.
– Может, и так. Но нетрудно понять, чем ты их так зацепила. Ты идеально им подходишь, – тепло говорит она, но я уже устала от всей этой херни, и сейчас мне этих уверений не нужно. Я уже слышала их раньше из уст более привлекательных, чем у Икон, – так что она может не стараться.
Я вздыхаю, и Икон улыбается шире. Она пробегает взглядом по моему лицу и кивает, как будто смогла прочесть по нему, что я думаю по поводу всего этого.
– Давным-давно я встретила Ярен. Она нашла меня, когда я потерялась, и помогла найти не только свой жизненный путь, но и себя. Она была одной из самых прекрасных фейри, которых я когда-либо встречала. Я думала, что мы проведем вместе долгие годы, будем вместе учиться и превратим этот мир в место лучшее, нежели то, каким он нам достался. Но у судьбы были другие планы. Какой-то мерзкий ублюдок наткнулся на Ярен и решил, что это прекрасное создание нужно уничтожить.
Икон замолкает, взгляд ее глаз внезапно становится измученным, тяжелым. Она вытягивает руки перед собой, будто держит в них что-то, и зажмуривается – кажется, эта картина столь же ярка в ее памяти, как и в тот момент, когда она нашла свою Ярен… и я не сомневаюсь, что именно Икон видела ее смерть.
В каждом вздохе Икон чувствуется, что это она нашла свою любовь, мертвую или умирающую. Это видно по тому, как ее руки сжимают призрачное тело, по тому, как все ее существо пронзают ужас и боль, словно навсегда въевшиеся в само ее существо.
Все это заняло менее секунды. Но от вида сильной и доброй Икон, погружающейся внутрь себя, окунающейся в печаль, столь густую и всеобъемлющую, в груди у меня все сжимается. Я чувствовала боль, но то, что я наблюдаю сейчас, ощущается гораздо острее. Я даже не могу представить, каково это – жить со всем этим внутри каждый день. Такой потери я никогда не знала и надеюсь не узнать.
– Я искала того, кто украл ее у меня, – тихо говорит Икон. Глаза все еще закрыты, а руки все еще цепляются за любовь, которой больше нет, но, в конце концов, она медленно их опускает. – Бывали моменты, когда я думала, что его невозможно выследить. Мне о нем ничего не было известно – был лишь клочок ткани, что Ярен успела оторвать, несколько прядей волос. Следы его сапог и рук, что оставили синяки на ее теле. Но я не сдавалась.
Икон открывает глаза и устремляет непоколебимый взгляд прямо на меня. В лазурно-голубых озерах ее глаз горят решимость и ярость.
– Я бродила по четырем королевствам и за их пределами, я искала и искала. Так я нашла ребят – до того, как они превратились в Орден Скорпионов. До Ярен я бы просто оставила их страдать, ушла и даже не оглянулась бы, но после встречи с ней я стала смотреть на вещи по-другому. Она всегда выбирала добро – когда это было возможно. Она боролась за справедливость и порядочность, а я даже не знала, что значат эти слова. Но я училась. В те моменты, когда я могла либо уйти, либо вмешаться, мне начинало казаться, что выбора на самом деле у меня и нет. Я не искала сирот и других несчастных намеренно, но, когда они попадались на моем пути, я как будто видела все глазами Ярен. И в те моменты она была со мной. Я все еще чувствую ее каждый раз, когда выбираю тот путь, который, я знаю, выбрала бы она, – признается Икон и прижимает ладонь к груди.
Почтение к памяти, которое излучает Икон, трогает меня до глубины души, а горло сжимается от переполняющих меня эмоций. По рукам и позвоночнику бегут мурашки – кажется, весь мир говорит мне, как это все важно. Кажется, что в Икон говорит не только она сама, но и божественное провидение, и судьба.
– Я выбираю делать добро, когда могу, – произносит Икон и подходит ближе ко мне. – Сначала просто для того, чтобы почувствовать Ярен рядом, но теперь оно стало частью меня.
За рассказом Икон я не замечаю, как опустила меч. На мгновение я задумываюсь, следует ли мне снова поднять его или стоит убрать оружие и последовать за Икон. Или, может, что-то иное направляет меня?
Я никогда не верила в духов и не задумывалась о том, что лежит по ту сторону смерти. Мне всегда казалось бессмысленным зацикливаться на том, что доказать невозможно. Никакая таинственная сила раньше не делала для меня хорошего. Но когда Икон говорит о том, что она чувствует присутствие Ярен за завесой смерти, что нужно жить ради того, кого ты любишь, даже если его больше нет, в ее глазах светится такая уверенность, что она трогает даже меня.
– Как ты это делаешь? – спрашиваю я, засовывая меч обратно в ножны на бедрах. – Как тебе удается видеть хорошее за стеной плохого?
Вместо ответа Икон проходит мимо и выходит на каменный тротуар, ведущий мимо магазинов и таверн.
Я разворачиваюсь и иду вслед за ней. Вдалеке по широкому тротуару непринужденно прогуливаются фейри, некоторые заходят то в одно, то в другое заведение.
Немногие забредают в ту часть улицы, на которой оказались мы с Икон. Я оглядываюсь вокруг и думаю, что это, вероятно, потому, что таверны в этом конце улицы выглядят убого и довольно ободранно. У меня нет большого опыта в таких делах, но я уверена: фейри может найти немало неприятностей за обшарпанными дверьми окружающих меня заведений, по сравнению с теми, что стоят ниже по улице.
То, что меня окружает, очаровывает и настораживает одновременно. Кругом слишком много всего. Каждый фейри кажется мне угрозой, хотя большинство из них просто занимаются своими делами и не приближаются ко мне и Икон.
Несмотря на то что прохожие идут спокойно, а на их лицах мелькают приветливые улыбки, я напрягаюсь и постоянно готовлюсь к нападению. Икон же шагает плавно и уверенно. Она подходит к более оживленному концу тротуара, переходит его и оказывается ближе к суматохе доков.
Огромные корабли пришвартованы к длинным пирсам, и фейри передвигаются по ним, как муравьи, занятые погрузкой и разгрузкой, в то время как вдалеке корабли покачиваются в ожидании своей очереди.
Мы приближаемся к воде, и со всех сторон начинает нестись поток команд и окриков. Этот контролируемый хаос поражает меня, завораживает и пугает одновременно. В голове роятся вопросы, все органы чувств перегружены от обилия запахов, звуков и видов. И я не знаю, чего мне больше хочется: отгородиться от них или броситься в эту пучину с головой, пока не впитаю этот хаос в себя.
Глубоко вдыхая, я пытаюсь устоять против мощного натиска всех раздражителей. Запах экскрементов уже не такой навязчивый, но теперь он сменился резким запахом пота, соленой воды и слишком большого количества тел, от которых воняет и тем, и другим, а также смесью других вещей, которые мой нос и ра-зум не могут определить.
– Сюда, – направляет меня Икон, и каким-то образом мне удается расслышать ее голос, несмотря на крики, звенящие в воздухе.
Я следую за таинственной фейри прочь от шума и сумасшествия, глубокий красный цвет ее одежды помогает мне не терять ее из виду. Вокруг суетятся другие фейри, и я благодарна, что никто не подходит слишком близко. Они как будто чувствуют непреодолимое желание – с которым я борюсь – заколоть любого, кто окажется в пределах досягаемости.
Я не думала, что мне будет так трудно находиться рядом с таким количеством других фейри, но все во мне кричит, что это небезопасно. Так что я борюсь за контроль над моим телом с паникой, уже подползающей к горлу.
Я уже чувствую – еще секунда – и я закричу, но как раз в этот момент Икон резко сворачивает вправо и проходит через ряд двойных дверей. Я, словно щенок, спешащий за хозяином, вваливаюсь внутрь за ней, и меня тут же обдает освежающей прохладой, в воздухе пахнет чем-то цветочным и приятным. По тускло освещенному помещению крадучись бродит блаженная тишина, я мгновенно успокаиваюсь и наконец могу контролировать свои своенравные способности.
Я задерживаю сбившееся дыхание, пытаюсь успокоить свои вдохи и выдохи, надеясь, что мое сердце быстро последует их примеру. Я не знаю, что думать и что чувствовать по поводу того, что только что произошло. Я – одно из самых смертоносных чудовищ, вышедших из Приюта Тиллео, и все же меня чуть не прикончила небольшая толпа и немного громких звуков. «Скорпионы» убеждены, что я достаточно безжалостна и свирепа, чтобы быть одной из них. Но я сомневаюсь, что они были бы так же в этом уверены, если бы были здесь и видели, как я чуть не спятила в толпе.
– Икон! – доносится до нас богатый, глубокий женский голос. В нем ясно слышится облегчение – и довольно сильный акцент. – Мы волновались, что ты не успеешь прийти вовремя. – В темное, тихое помещение, продираясь сквозь завесы, вбегает кривоногая, покрытая шрамами фейри.
Ее белокурые локоны собраны на макушке, их удерживает разноцветный шарф – вид у него такой, будто он не может решить, призван ли он укротить этот беспорядок или подчеркнуть его. Один глаз женщины – зеленый – смотрит на Икон одновременно с восторгом и опаской. Другой глаз – молочно-белый – кажется, слепо блуждает в орбите. Подозреваю, что в его состоянии виноват шрам, идущий от виска через глаз и вверх, к линии роста волос, и стараюсь на него не смотреть, хотя и ужасно хочется. Руки женщины покрыты шрамами от порезов и ожогов – она поднимает их и притягивает Икон в яростные объятия.
– Тиванна занялась первым помощником капитана, но у его начальства терпенья ваще в край нет. Большинство владельцев суденышек остаются на день или два – типа отплатить матросам хотят. А этому засранцу плевать ваще. Но зная то, что мы о нем знаем, я ваще не удивлена.
– Тогда я в долгу перед Ти, Ринк, – говорит Икон, поглаживая сладостно выгнутую спину фейри, а потом отстраняется, чтобы посмотреть на нее.
– Мы обе должны, – тепло соглашается Ринк и смотрит на Икон так, словно та – первый лучик солнца холодным зимним утром.
– Я добралась сюда так быстро, как только могла, – заверяет Икон, и улыбка Ринк становится такой широкой, что кажется, еще чуть-чуть – и лицо пополам разойдется.
– Мы его поймаем, да ведь, Икс? – спрашивает она, но это больше похоже не на вопрос, а на нетерпеливый возглас.
– Он умер, как только сюда вернулся, – спокойно отвечает Икон, и взгляд обеих женщин мне хорошо знаком.
Сюда вот-вот придут боль и смерть, и эти обозленные фейри передо мной будут наслаждаться каждой секундой кровавого действа. И именно в этот момент я наконец успокаиваюсь. Вся дрожь и напряжение, пронизывавшие меня, уже забыты. У меня нет ни малейшего понятия о том, как вести себя в толпе, но я знаю, что такое смерть и боль. Если они поведут меня, я с радостью отправлюсь в это путешествие.
– А что это у нас за малышка? – спрашивает Ринк, только заметив меня.
– Ринк, это Осет. Осет, это Ринк. Она такая же, как мы, – говорит Икон Ринк, и мне становится еще любопытнее узнать историю этой фейри.
– Ах-ха, всегда приятно встретить родичей. – Ринк обнимает меня так крепко и внезапно, что, даже если бы я захотела ее остановить, я бы не смогла.
Мои руки прижаты к бокам, хватка Ринк, похожая на тиски, настолько сильная, что если она решит сжать меня покрепче, можно не сомневаться – мне конец. Но я даже не успеваю запаниковать из-за чужих прикосновений – Ринк тут же отпускает меня и отступает назад, оглядывая с ног до головы.
– Ты привыкнешь к объятиям со временем, Маковка, – заверяет меня Ринк. – Я могла б тя уважить – вижу, ты только из тренировочной ямы, но с моим видком лучше не тянуть, а сразу брать быка за рога, пока старые инстинкты не проснулись и не испортили все. Ты не пырнула меня ножом – знаю, тебе нелегко было сдержаться. Но ты сильная, так что потом ваще молодчиком бушь.
Я киваю, немного удивленная тем, насколько разумным было ее объяснение. Пухлые губы Ринк расплываются в еще одной улыбке, которой, кажется, не будет конца.
– Где ты нашла эту красотульку? – спрашивает Ринк у Икон, кивая на меня подбородком.
– Не я нашла, а братья, – говорит Икон, и я замечаю, как озорно блестят ее глаза, а лицо Ринк буквально загорается восторгом.
Охваченная весельем, она шлепает себя по ноге, звук хлопка о кожаные штаны эхом разносится по небольшому помещению.
– Давно пора этим троим забить на свои понты и эго и обосноваться здесь, – заявляет Ринк, и воздух взрывается смехом.
Я подношу руку ко рту, удивляясь, что звук исходит от меня, а Икон и Ринк ухмыляются, как будто стали свидетельницами самой чудесной вещи на свете. Обычно я смеюсь с издевкой или насмешкой, но то, что только что вырвалось из меня, – это большая редкость. Почти что чудо.
– О да, ты точно в поряде бушь, Маковка.
– Тиванна уже разобралась с первым помощником или нам нужно зайти к ней, прежде чем выдвигаться? – На лице Икон уже нет веселья и нежности – это лицо опасного, опытного убийцы.
Да, Икон мне определенно по душе.
– Ти сняла голову первого помощника с плеч прежде, чем тот успел вытащить головку из штанов. Мы можем сразу же подняться на борт, – говорит Ринк. – Начальник дока и команды близлежащих судов уже знают, кто здеся рыщет. Они не захотят попасться нам под руку сегодня вечером. У нас не будет никаких проблем, даж если ты не захочешь быстро кончить с этим подонком – а я на хрен надеюсь, что не захочешь. Ярен была нашим светом. Пусть этот ублюдок почувствует, что может сделать свет, если подойдешь к его источнику чересчур близко. Пусть он в нем сгорит.
Ринк говорит о боли, как о приятном десерте, а шрамы на ее теле делают ее еще более устрашающей.
Я не знаю, как Икон и Ринк нашли убийцу Ярен, и мне все равно. Потому что мне вдруг стало важно отомстить – как и им. Я не знала Ярен, никогда не чувствовала исходящего от нее тепла, о котором говорят Икон и Ринк. Но правосудие сейчас кажется необходимым. Совершенным. Я попробовала его на вкус той ночью, когда покончила с Критом в винном погребе Тиллео. А еще когда вырвала зубами глотку Гартокса.
В предвкушении возмездия у меня буквально текут слюнки, и я должна признать – к этому чувству довольно легко привыкнуть. Привыкнуть охотиться, потому что я хочу охотиться, потому что так я могу увидеть, как из трупа зла прорастает добро… и это опьяняет.
– Ты готова? – спрашивает Икон, и я только теперь замечаю, что и она, и Ринк наблюдают за мной.
Ринк надевает оружие, которого на ней раньше не было. Я понятия не имею, когда она пристегнула к себе целый небольшой арсенал, но это впечатляет.
– Если не хочешь идти с нами, можешь подождать здесь, пока мы не закончим.
Предложение Икон – это вежливость, но мне даже не нужно его обдумывать.
– Я готова. – Больше не хочу ничего обсуждать и раздумывать.
Икон была права: мне нужна охота, и мне нужно пережить все это без вмешательства «скорпионов» и их вечного напутствия, мол, «ты – одна из нас».
Я улыбаюсь Ринк и Икон, дикие ухмылки мелькают на их лицах, но тут же исчезают.
Словно облако, заслонившее луну, каждую из нас накрывает тьма. Легкомысленная веселость и тепло прячутся поглубже, и каждая становится диким зверем – тем, который и составляет нашу суть.
Внезапно я чувствую, что связана с этими фейри – как будто что-то темное во мне видит чужую тьму и упивается ею. Но и эту мысль я прячу поглубже.
Пришло время охоты.
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– Весь фокус в том, чтобы не смотреть на них, – шепчет мне Икон, пока мы быстрым шагом идем за Ринк. – Относись к ним так, будто их не существует. Это помогает двигаться сквозь толпу незамеченной – когда смотришь мимо. Не смотри никому в глаза, никакого контакта, если не нужно. Так ты не будешь чувствовать такого сильного давления.
Я киваю и изо всех сил стараюсь дышать, преодолевая беспокойство и продолжая пробираться сквозь шумную толпу.
Я стараюсь изо всех сил прислушаться к совету Икон и смотреть мимо других фейри, так, будто их там нет. Это сложный трюк – не видеть ничего, при этом замечая все. Этим умением должен обладать каждый наемный убийца, иначе долго он не проживет.
Я отлично справлялась с этим в Приюте, но тут, в королевстве, все совсем по-другому. Здесь столько шума, столько тел и запахов. Я достаточно натренирована, но на адаптацию ко всем этим новым ощущениям и внешним раздражителям нужно больше времени, чем я полагала. Я догадывалась, что мне многому предстоит учиться и ко многому привыкать. Просто жаль, что у меня не было для этого достаточно времени, прежде чем Икон и Ринк взяли меня в свою команду и теперь на меня рассчитывают.
Беспокойство гудит в моих венах, и я не знаю, беспокоюсь я больше от незнакомой обстановки или волнуюсь перед тем, что нам предстоит.
Мы целеустремленно шагаем по нескольким извилистым улочкам, и никто на улицах и в доках не обращает на нашу троицу никакого внимания. Я думала, наше оружие может привлечь внимание, но вокруг полно мечей и топоров в ножнах за плечами, а также кинжалов, засунутых за пояса.
Женщины и мужчины торгуют товарами и едой с тележек, они их тянут за собой по шатким доскам доков. Они снуют туда-сюда между другими фейри – те разгружают товары или загружают припасы на корабли.
Икон, Ринк и я вписываемся в эту суматоху гораздо лучше, чем я предполагала, и это помогает мне немного успокоиться. Ринк мастерски ведет нас дальше вниз, в ту часть гигантского порта, где на причалах не так многолюдно. Разница в количестве народу и уровне шума так велика в сравнении с той частью порта, которую мы только что прошли, что кажется, будто в этой части гавани живут спящие гиганты, которых фейри не хотят тревожить.
Я никогда не видела гигантов, только слышала рассказы об их размерах и жестокости, но корабли, пришвартованные в этом конце, могли бы соперничать с целым семейством бегемотов. Они больше похожи на останки небольших гор, чем на лодки, с их вытянутыми мачтами и выпуклыми носами. Сети и веревки привязаны к верхушкам гигантских мачт, кажется, что это – огромные паучьи сети, терпеливо поджидающие добычу. Здесь меньше кораблей стоят на якорях или прикреплены к широким деревянным причалам, распростертым в стороны, как пальцы на руке. Наверное, они слишком велики, чтобы подойти ближе, многие выглядят очень роскошно и богато – может, поэтому они не подходят к берегу?
Причал сужается, и Икон отстает от Ринк, чтобы пропустить фейри, идущих нам навстречу. Я замыкаю шествие и не спускаю глаз с женщин, шагающих впереди меня. Я бдительна и готова к бою, но невозможно не отвлекаться на потрясающие виды вокруг.
Массивные паруса свернуты и привязаны к мачтам – ждут, когда их наполнит ветер, чтобы умчать корабли прочь. Палубы некоторых кораблей, мимо которых мы идем, тихи и удивительно пусты. Они как будто заброшены, и от этого мне хочется пробраться на эти корабли и исследовать их. Некоторые выглядят новее и украшены штуками, которых я на других судах не замечаю, – те выглядят старыми и много повидавшими в своих морских путешествиях. На одном гигантском корабле я замечаю нечто похожее на королевский герб, но мы идем слишком быстро, чтобы я могла остановиться и рассмотреть его.
По шее бегают мурашки, я отчетливо чувствую, что за мной наблюдают, и случайно бросаю взгляд на главную палубу корабля, мимо которого мы идем. Я замечаю несколько лиц, выглядывающих из-за такелажа, мачт или перил. Как будто члены команды прячутся от кого-то – это кажется странным.
Краем глаза я замечаю, что они внимательно следят за нашими передвижениями, и меня осеняет: они вполне могут прятаться от нас. Ринк что-то говорила о том, что ни один экипаж какого-нибудь судна не захочет встать у нас на пути. Эта фраза вызывает у меня улыбку, но она быстро исчезает, когда мы доходим до конца дока и приближаемся к одинокому кораблю.
Ринк останавливается, и мы с Икон следуем ее примеру.
– Чары? – Ринк говорит так тихо, что я едва слышу ее голос за плеском волн о дерево пирса. Икон смотрит на корабль, как будто прислушивается и терпеливо ожидает, когда он сам раскроет ей все свои секреты.
– Нет, – наконец отвечает она. – Я хочу, чтобы он видел, кто именно за ним пришел.
Икон глубоко вздыхает и тянется через плечо к рукояти меча за спиной. Она вытаскивает длинный меч, Ринк достает из-за спины двулезвийный топор. Я же в одну руку беру обычный меч, а в другую – кинжал.
Икон жестами показывает нам, куда она отправится на корабле, а куда должны будем пойти мы. Я немного удивлена, что ее язык жестов мне знаком – я думала, что в каждом Приюте учат этому по-своему. Но, похоже, язык охоты универсален.
Я киваю, молча соглашаясь очистить главную палубу. Икон поворачивается, чтобы еще раз оглядеть корабль, а потом смотрит на меня и Ринк. Она проводит рукой по горлу, а затем обводит лицо – один раз, этот жест очень быстрый, но он тут же наполняет меня адреналином.
«Никого не щадить». Никто не уйдет с этого корабля живым.
С этим Икон ведет нас к отвесной платформе, перекинутой, словно мост, от пристани к кораблю. Где-то позади нас, далеко, раздается свист – кажется, это сигнал к началу.
Подъем на корабль дается трудно, но это даже хорошо – так можно подготовить мышцы к тому, что сейчас случится. Икон и Ринк движутся словно тени, проскальзывают на палубу и быстро занимают свои места.
Корабль скрипит, плавно покачиваясь в такт приливам и отливам. Это странное чувство – кажется, что стоишь на воде, а не на судне.
Пошире расставив ноги и слегка согнув колени, я начинаю улавливать ритм движения корпуса судна, качающегося на волнах. Икон, словно фантом, проскальзывает к большой каюте в верхней части корабля, Ринк практически прижалась к палубе у входа в трюм. В корабле есть несколько рядов отверстий, похожих на окна – я знаю, что Ринк нужно спуститься туда и очистить нижние уровни.
Обе исчезают слишком быстро. На палубе остаюсь лишь я и яркий солнечный свет.
Я стою и осматриваю все вокруг, тепло солнца целует мою кожу. И, прежде чем услышать, я успеваю почувствовать, как сзади что-то движется в мою сторону. Может, как-то поменялся воздух, или дерево завибрировало у меня под ногами, пробуждая мои инстинкты.
Повернувшись, я едва успеваю заметить крупного мужчину справа – он быстро идет ко мне.
– Тебе нельзя находиться… – начинает он, но кинжал, воткнувшийся в его горло, быстро прекращает поток слов.
Он замирает на полушаге, во взгляде его темно-карих глаз читается шок, но он не собирается сдаваться. Прежде чем он попытается вытащить кинжал из горла и использовать его против меня, я вонзаю меч ему в живот. Лезвие сделано идеально; я готова сидеть и часами напролет наблюдать, как работает Курио, лишь для того, чтобы увидеть, как он создает такие мечи.
Почти не прилагая усилий, я делаю выпад под углом и режу вверх, разрубая туловище фейри пополам. Из его взгляда утекает жизненная сила, и сердце останавливается. Схватившись за рукоять кинжала в его горле, я отбрасываю моряка прочь. Кровь со стали я не вытираю, а тело не прячу – просто шагаю на свое место перед мостиком на палубу и жду.
Прохладный ветер играет с прядками, выбившимися из косы. Я вдыхаю соленый запах утра, наслаждаясь уникальным вкусом и ароматом, а из-под деревянного настила начинают доноситься сдавленные крики и вопли.
Я буквально пью испуг и шок и тут же хочу оказаться внизу с Ринк, чтобы напитать кровью клинки и заглушить последние крики. Я слышу панический топот чьих-то ног по лестнице – они доносятся с другой стороны входа, в котором исчезла Ринк. И тут же на палубу начинают выбегать моряки. Несколько фейри спотыкаются друг о друга, пытаясь спастись от ужаса, что творится внизу. Они падают, мешают другим и не дают им подняться. Все пытаются выбраться наверх.
Я оказываюсь перед ничего не подозревающей командой корабля еще до того, как они осознают, что на палубе так же опасно, как и в трюме. Кровь льется и брызжет в стороны, пока я делаю то, что умею лучше всего, – я режу и кромсаю, забирая жизнь за жизнью. Я забираю души, как будто они принадлежат мне, будто я имею на них право – просто потому, что я сама так решила. Все мысли о добре и зле стерлись из моего сознания. Все, что я вижу, – это следующую угрозу, следующий ответный выпад, следующее тело, безжизненно рухнувшее на палубу. Прохладное течение уносит крики и мольбы, звуки, с которыми я обрываю каждый из них своим мечом. И наконец, я стою посреди груды разбросанных тел, тяжело дыша. Оглядываюсь по сторонам, чтобы еще раз убедиться, что я – единственное живое существо на палубе. Я обыскиваю трупы, дважды проверяя, все ли мертвы, – так меня учили.
Вокруг меня кровь и смерть, а я чувствую себя более свободной и живой, чем когда-либо. Я сама выбрала хаос и убийство. Меня не заставляли, не угрожали и не принуждали. Меня попросили о помощи, мне доверились, и я проявила себя так, как мне казалось правильным… даже если в конечном счете я совершила зло.
Не знаю, была ли каждая из этих смертей заслуженной, не могу сказать, заслужили ли эти фейри такой жестокий конец. Но я перехожу от одного трупа к другому, достаю из них кинжалы и вытираю об их одежду – и понимаю, что мне все равно.
– Отлично сработано, Малыш Скорпион, – говорит Ринк, вылезая из трюма и оглядывая хаос вокруг.
Я поворачиваюсь к ней и вижу, что она вся в крови. Кровь капает с выбившихся прядей волос, обрамляющих лицо. Цвет волос тоже изменился: белый с золотым забрызган и залит насыщенным красным. Лицо Ринк забрызгано рубиновыми каплями смерти, а то, что впиталось в ее кремовую тунику, уже высохло и превратилось в темно-красно-коричневые потеки.
Кровь и куски плоти падают с ее топора, который она все еще сжимает в одной руке. Она – убийство в чистом виде, и это прекрасно.
Ринк наклоняется и распарывает жилет мертвеца, мгновение изучает тело, а затем благодарно кивает.
– Больше двух ударов на каждого, Малыш Скорпион?
– Не называй меня так, – сразу же говорю я, оглядываюсь по сторонам и все же пожимаю плечами в ответ на ее вопрос.
Не знаю, сколько раз я колола, рубила и резала каждого из этих фейри, прежде чем они умерли. Некогда было считать.
– Сомневаюсь, что больше. Но другого я и не ожидала от той, которая заинтересовала братьев. – Ринк поднимается и продолжает: – Большое спасибо, Маковка. И прости, но я буду называть тебя Малыш Скорпион. – Она указывает на мертвых фейри, разбросанных по палубе. – Ведь это ты и есть. Ты – Скорпион.
Я вздыхаю и качаю головой. Ринк ухмыляется, и, хотя мне хочется поспорить с ней, я решаю не делать этого.
Я чувствую себя хорошо. Спокойно. Я чувствую себя собой. И нет смысла отказываться от этого, чтобы попытаться убедить незнакомку, что ситуация не так проста, как та сама себя убедила.
Ринк поднимает топор и направляет его на меня, ее улыбка становится еще шире.
– Твое упрямство лишь подтверждает мою правоту, – поддразнивает она, и я не могу не улыбнуться ее глупой ухмылке.
Агонизирующий крик раздается где-то в задней части лодки, и я напрягаюсь, готовясь к новой атаке. Ринк откидывает голову назад и закрывает глаза, как будто наслаждается этим звуком – он ее не тревожит. И я понимаю – никто не побежит на нас с поднятым мечом, готовый сразиться с нами. Нет.
Это звук, с которым Икон вершит свою месть.
Мольбы превращаются в крики, и внутри меня разливаются тепло и чувство удовлетворения. Сложно разобрать, умоляет ли этот ублюдок Икон остановиться и оставить его в живых или убить его быстрее и прекратить пытки.
Ринк идет к перилам на корме и садится, прислоняется к борту огромного деревянного судна и устраивается поудобнее. Она словно впитывает крики – кажется, это самая приятная вещь, которую она когда-либо слышала.
Я тут же вспоминаю Приют – там я делала то же самое.
Я же рассматриваю другие корабли, пришвартованные дальше у пирса. Я жду, когда на палубах соберутся матросы – наверное, им захочется отыскать источник криков, полных муки и боли. Но там нет ни души. Что бы Ринк ни сделала, чтобы напугать фейри, обитающих поблизости, это сработало.
Я подхожу к ней и опускаюсь рядом, вытягиваю ноги, укладываю меч на бедра и расслабляюсь. Думаю, нам придется еще немного подождать.
– После всех этих лет я все еще не могу порешать, что лучшее во всех королевствах – это невероятный секс или мольбы какого-нибудь мерзкого куска дерьма. Трудно решить, знашь, – признается Ринк.
Крики внезапно обрываются, на их место приходят тихие рыдания.
– А как насчет тебя, Маковка?
Я размышляю над ее вопросом, и мои мысли внезапно переносят меня в ту ночь, когда мы с Риаллом встретились на кухне. То, как он целовал меня, как этот поцелуй подействовал на меня и мое тело, вот это все. Не знаю, смогу ли я когда-нибудь перестать думать об этом. Но стоит мне подумать о том, что за поцелуем последовало бы какое-то продолжение, мой пульс тут же учащается. Там было бы нечто большее, чем его язык у меня во рту и клыки, покусывающие губы. Каково бы это было – он двигается во мне, при этом целуя меня и посасывая губы?
Внезапно у меня перед глазами встает Курио с его фантастическим членом. Я замираю, и все мысли тут же обращаются к нему.
Как бы Курио поцеловал меня? Каков он на вкус? Стал бы он смотреть на нас с Риаллом или присоединился, если бы я позволила ему?
Я поспешно отбрасываю эти мысли и откашливаюсь. Знаю, во мне говорит жажда крови, возбуждение от убийства, требующее большего, чтобы продлить этот кайф. Я не сомневаюсь, что именно убийства виноваты в том, что я страстно хочу того, чего не должна. Поэтому я изо всех сил стараюсь не обращать внимания на растущее желание и сосредоточиться на вопросе.
– Не знаю – мне не с чем сравнивать, – прямо говорю я, и тут же хочу забрать свои слова обратно.
Это слишком честно и глубоко, чтобы обсуждать подобное с кем-то, кого я даже не знаю. Даже если Ринк мне нравится и мы только что вместе перебили всю команду этого корабля.
Ринк оглядывается, а затем качает головой, но улыбка на ее лице и в глазах сияет еще ярче.
– Встретимся через пару месяцев и поглядим, вдруг все переменится, – игриво замечает она, и я не могу сдержать стон, в отчаянии прижимаясь затылком к поручню.
– Да лан те, Маковка, ты не должна притворяться со мной. Ты хороша, даже великолепна, но «скорпионы» сделают тебя практически непобедимой. Они учились у лучших, а потом превзошли их. Мы обе понимаем, они – не самый поганый вариант, да? Я знаю этих парней с тех пор, как Икс нашла и выучила их. Они никого к себе не подпускали – но тут ты появилась.
– И что? Я должна выразить им свою благодарность, позволив им завладеть мной? – Несмотря на все мои старания, гнева в моем голосе нет – лишь раздражение. – Я должна отбросить все свои нужды и желания, потому что могущественные и добродетельные «скорпионы» спустились со своих пьедесталов и выбрали меня?
– Партнерство не значит собственность, Маковка. Так дружба не работает. Доверию нужно время – его надо взрастить, позволить пустить корни и ухаживать за ним. – Ее совет звучит доброжелательно, но мне ясно, что она не потерпит возражений. – Черт, Икон покорила меня, как только я увидела, как она рвется в бой, словно яростная мамашка фанзу, защищающая своих детенышей. Она была бесстрашной, разила мечом каждого, до кого могла дотянуться, выкрикивала угрозы – и они быстро становились реальными. Она была самой красивой из всех, кого я встречала, – она и сейчас прекрасна, но уже тогда я знала, что она – часть меня.
Я удивленно поворачиваюсь к ней и смотрю в упор.
– Вы с Икон?.. Я думала, что Икон была вместе с…
– Ярен?
– Да.
Ринк улыбается и отбрасывает назад несколько кровавых прядей, прилипших к лицу.
– Все, что мне нужно, – это Икон, мой топор и смерть. Но Икс еще только начинала свой путь, когда я встретила ее. У нас было всего несколько сотен дней до того, как она встретила Ярен, – и легко было догадаться, что Икон именно ее и не хватало. Ярен помогала Икон так, как я б никогда не смогла. И я любила Ярен за это. Икон была нашем всем – и все было так, как должно, пока…
Сквозь крики чаек и плеск волн до нас доносится полный муки вопль. Я отворачиваюсь от Ринк – боль в ее взгляде внезапно становится невыносимой.
– После смерти Ярен я ненадолго потеряла Икон из виду. Ей нужно было найти свою цель, но я знала, что со временем она вернется.
– Ты ждала ее? – Такая преданность восторгает меня и ошеломляет.
– Я люблю ее, Маковка. Это значит, что я уничтожу все королевства, если она того захочет. Уничтожу любого, кто посмеет встать против нее. А еще это значит, что я буду ждать. Ждать, пока моя сильная, невероятная Икон горюет и скорбит. А потом она вернется ко мне. И я сохраню каждый кусочек ее разбитого сердца, пока она не будет готова и не соберет его обратно. И знаешь, что самое прекрасное, удивительное во всем этом? – спрашивает Ринк, а мои глаза начинает щипать. – Она поступила бы так же.
– Без сомнения, – соглашается Икон, выходя на палубу.
Ринк вскакивает и в четыре шага преодолевает расстояние до Икон. Они пристально смотрят друг на друга, а затем Икон падает в объятия Ринк. Та обнимает ее так крепко и надежно, что у меня защемило в груди.
Я чувствую себя третьей лишней в этот их личный момент уязвимости, но мне некуда уйти, не привлекая к себе внимания. Так что я смотрю в пол, чтобы они могли побыть наедине – а я уверена, им это нужно.
Удивительно, но ни Икон, ни Ринк не начинают плакать, чтобы смыть с себя годы боли и потерь. Они просто молча держат друг друга в объятиях, как будто больше нет слов, которые можно сказать, или слез, что нужно выплакать.
– Я успела сделать лишь половину того, что сотворил этот урод с Ярен, прежде чем он сдох, – шепчет Икон, и Ринк успокаивающе проводит рукой по ее голове и спине.
– Мужики всегда думают, что они такие крутые. Такая херь. Они только и могут, что по верхам скакать, и ни черта не разбирают, а как дойдет до дела – так они сыплются быстрее, чем песчаный домик во время прилива, – усмехается Ринк, а Икон вздыхает.
Они отступают друг от друга, туники слипаются от крови, пропитавшей их. Что-то в этом, должно быть, кажется им просто уморительным, потому что обе вдруг начинают хохотать.
Звонкий смех и гогот разносятся по воздуху, Икон и Ринк, смеясь, наваливаются друг на дружку. Им приходится опираться друг о друга, кажется, что они могут упасть в любой момент. Кровь капает с меча Икон на палубу, и я наблюдаю, как капли ровно, ритмично падают на дерево, пока две фейри истерически хохочут.
Я смотрю, как Икон и Ринк прижимаются друг к другу, и в груди все ноет от тоски. Они обе пережили такую глубокую потерю, и все же стоят здесь, глубоко влюбленные, несмотря на то, что кто-то пытался отнять у них их любовь.
Каково это – так любить?
Когда ради кого-то вы могли убивать всех без разбору, а потом хохотать с этим кем-то рядом? Каково иметь кого-то, кто бы не только понимал мою душу и мои потребности, но и сам бы упивался тем, что нравится мне? Что это может быть за фейри, готовый не только уничтожить все королевства, но и покорно ждать меня, если бы мне вдруг понадобилось уйти?
Из мути моего сознания всплывают и отчетливо вырисовываются три лица.
Может ли все это стать реальностью с ними? Это я получу, если соглашусь на предложение «скорпионов»?
– Как ты себя чувствуешь? – Ринк вновь усаживается рядом со мной, притягивает к себе Икон и обхватывает ее за плечи.
Икон вздыхает и на мгновение отводит взгляд – она смотрит на большую золотую морскую птицу, что наслаждается спокойным полетом, планируя в воздушных потоках.
– Не знаю. Мне бы хотелось, чтобы он страдал больше. Но дело сделано, и нам удалось даже больше, чем планировали.
Ринк кивает, притягивает Икон ближе и целует ее в макушку. Часть меня чувствует себя странно, сидя здесь, среди трупов. А другая моя часть так и ждет, что кто-то осмелится пересечь мост и сойти на палубу, чтобы встретить этого смельчака.
Мы молчим, каждая погрузилась в свои мысли, при этом ощущая поддержку других. Я думаю о том, что говорили Икон и Ринк, чему научили меня и как провели по своему жизненному пути.
Думаю, теперь я не смогу смотреть на вещи как прежде. Но я не знаю, как именно произошедшее повлияет на те решения, которые мне только предстоит принять.
– Почему Тарек не хотел, чтобы я шла с тобой? – Вопрос жжет мне язык так, что у меня не остается иного выхода, кроме как поскорее его озвучить.
Я вспоминаю их с Тареком перепалку – за секунды до того, как Икон использовала свою туру, чтобы утащить меня с собой. Ярость на его лице, когда она отказалась ему подчиниться, – этот образ буквально отпечатался на задней стороне моих век. Я боюсь, что буду видеть это лицо каждый раз, стоит мне моргнуть, – кто знает, надолго ли это?
– «Скорпионы» – лучшие в своем деле, а это… – Икон обводит рукой палубу, указывая на тела и кровь, – не в их стиле.
– Я не понимаю, – признаюсь я.
– Они преследуют жертву и убивают беззвучно. Фейри не замечают их, пока не становится слишком поздно. Пробираться через оживленный док, топать к кораблю, а затем уничтожить всех на палубе средь бела дня – это риск, который они посчитали излишним. У них был другой план. Но я считаю, что мой лучше.
Ринк смеется, и Икон улыбается ей.
– Да уж, ежели Икс что-то решила, с ней лучш не спорить. Я-то знаю.
– Но почему ты хотела, чтобы я пошла с тобой? – спрашиваю я.
– Если говорить откровенно, я почувствовала, что тебе тут ничего не будет угрожать. Никто не знает, кто ты, включая тебя саму. – Икон сжимается, будто ждет, что я обижусь, но она права. – И кроме того, я надеялась, что эта охота поможет найти то, что тебе нужно. Я знаю, «скорпионы» хотят для тебя лучшего, но то, как они пытаются убедить других принять их точку зрения… Это может быть немного…
– Напряжно? – подсказывает Ринк.
– Они бывают чересчур высокомерными и невыносимыми? – спрашиваю я.
Мы смеемся, и Икон кивает.
– Да, именно. Они будут злиться, но недолго.
– Я надеру задницу каждому из них, если они тебя не простят, – угрожает Ринк, и Икон наклоняет ее голову и нежно целует в улыбающиеся губы.
Я отворачиваюсь и изучаю клинок, лежащий на коленях.
– Я хочу, чтобы ты знала, Осет, – говорит Икон, и я оглядываюсь, ожидая увидеть, что она смотрит на меня.
Но вместо этого все ее внимание приковано к лицу Ринк, полном обожания. Она убирает прядь волос с ее щеки, голубые глаза смотрят на Ринк с такой же нежностью и даже благоговением.
– Неважно, что ты выберешь – жизнь или смерть, присоединишься ты к «скорпионам» или нет, – ты заслуживаешь любви. Ты заслуживаешь быть с теми, кто делает тебя счастливой. Строй свою жизнь вокруг этого, Осет. Клянусь, ты никогда не ошибешься, если выберешь своей целью любовь и счастье.
Тяжелый взгляд Икон встречается с моим, и я каждой клеточкой чувствую, как ее слова действуют на меня. Совет ее довольно прост, но в то же время ничего сложнее я не слышала.
– Давай доставим тебя домой, – предлагает Икон, и Ринк тут же притягивает ее к себе, увлекая в глубокий, страстный поцелуй.
Я поднимаюсь и начинаю бродить по палубе, ухожу от них подальше, чтобы дать им побыть наедине – так, как могу. В голове моей крутится слово «дом». И чем больше я думаю об этом, тем глубже это слово проникает в меня, оседая где-то глубоко в груди. Возможно, эта мысль мне уже не так противна, как раньше. Может быть, дом мой не так уж далек, может, он мне даже знаком.
Может быть.
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Дверь в купальню резко распахивается и бьется о серый камень стены со звучным хлопком. Я тут же вскакиваю – меч и кинжал, лежавшие на бортике ванны, теперь крепко зажаты в моих руках. Но в дверях стоит всего лишь Курио, а не нечто, представляющее угрозу.
– Что ты здесь делаешь? – рычит он, его ноздри раздуваются, а глаза сужаются от ярости.
– Что делаю? А на что похоже? – рявкаю я, злясь на себя за то, что так расслабилась, что даже не услышала приближения Курио до того, как он начал ломиться ко мне.
Мое сердце словно пытается выскочить из груди, я тяжело дышу – мое тело готово к схватке, которая, как я понимаю, не случится. Вместо этого мне придется разбираться с разъяренным «скорпионом» – хотя я и понимала, что этого не избежать. Икон перенесла меня в мою комнату, и я решила для начала понежиться в ванне – но я думала, что до встречи с братьями время есть.
– Почему ты в ванне? – спрашивает Курио, его карие глаза впервые опускаются вниз и разглядывают мое тело.
В его взгляде тут же закипает желание, злость отходит на второй план, но Курио моргает и почти сразу же закрывает глаза. Мое тело сразу реагирует на эти отголоски желания – соски твердеют, а в животе начинается теплое покалывание. Но если Курио смог побороть свою жажду, то и я смогу.
– Так бывает, когда кто-то грязный хочет помыться, – фыркаю я, и взгляд Курио становится еще яростнее, он подходит ближе, но останавливается, едва переступив порог.
– Я спрашиваю не о том, зачем ты купаешься, – угрожающе рычит он. – Почему ты вообще здесь, в моей комнате? Когда ты вернулась?
– Это моя комната, – поправляю я.
– Это наша комната, – возражает он. – А знаешь что? Забудь.
Так же резко, как и появился, Курио разворачивается на пятках и выходит из ванной. Я слышу его сердитый топот по нашей комнате и дальше по коридору. Наконец его шаги окончательно стихают, я вздыхаю и вылезаю из ванны. Оружие я складываю на подоконнике и достаю большое полотенце.
Я знала, что «скорпионы» будут разочарованы случившимся, но поведение Курио нелогично. Я была с Икон, они знали, чего она хочет и что собирается делать, так зачем так драматизировать? Да, был момент, когда мне показалось, что Икон пытается меня убить, но «скорпионы» знали, что это не так, так почему же так разволновались?
Я провожу расческой по волосам – приходится перекинуть их через плечо, чтобы нормально расчесаться. Волосы слишком длинные, и я не могу решить, нравится ли мне это или пора взять в руки ножницы.
Я никогда сама не следила за своей внешностью. Когда я впервые попала в Приют, меня обрили наголо, и Тиллео разрешил Вилик перестать сбривать мне волосы, только когда я начала проявлять себя на тренировках. Меня всегда причесывали и укладывали волосы так, как Тиллео считал нужным. Раньше я не контролировала свой внешний вид. В прошлом длина моих волос всегда ассоциировалась у меня с успехом, но теперь, когда я могу выбирать, как мне выглядеть, я не уверена, что мне больше идет.
Я оборачиваю полотенце вокруг тела, оно мягко и уютно прижимается к коже. Я поворачиваюсь к двери – нужно одеться и разобраться с небольшой скорпионьей драмой, но вдруг отчетливо слышу звук тяжелых шагов.
Я думала, что Курио убежал из комнаты дуться, но я ошиблась – он отправился за подкреплением. Расправив плечи, я готовлюсь встретить тех, кто спешит ко мне.
Я вдыхаю поглубже, и тут же три высоких, мускулистых фигуры абсолютно синхронно вплывают в большую купальню. Они двигаются так плавно и уверенно, что невозможно не испугаться их – и не впечатлиться такой красотой. Их глаза горят огнем, руки скрещены на широкой груди, челюсти стиснуты.
Я выдыхаю – и в этом звуке нет раздражения, которое я хотела показать, – скорее, облегчение.
– Ты вернулась? – спрашивает Тарек, но это больше похоже на констатацию факта, чем на вопрос.
– Вернулась.
– Когда?
– Сорок минут назад или около того. – Я не свожу с него глаз, хотя чувствую жар других взглядов, пристально изучающих мою влажную кожу.
– Ты ранена? – спрашивает Тарек, и я хмуро смотрю на него.
Он стоит всего в метре от меня, чтобы заглянуть в его льдисто-голубые глаза, мне приходится задирать голову, и я не знаю, нравится ли мне вызов в его взгляде, или же мне хочется навсегда стереть его.
– Не смотри на меня так, Осет, это логичный вопрос. Никто не планировал эту охоту – и она могла окончиться катастрофой, – практически рычит Тарек, но я смело встречаю его яростный взгляд и повторяю жест Риалла и Курио, стоящих в дверном проеме, – скрещиваю руки на груди. В этот момент я касаюсь мягкой рубашки Тарека и чувствую очертания твердых мышц, скрытых под ней.
– Что-то ты слабо веришь в фейри, которая тебя спасла, – отвечаю я, желая встать на защиту Икон и всего, что она сегодня мне показала.
– Я люблю Икон. Но если охота строится на эмоциях, а не на стратегии и мастерстве, то она провалится, – совершенно серьезно отвечает Тарек.
Мы мгновение молча смотрим друг на друга, и мне уже кажется, что «скорпион» сейчас надавит на меня и останется непреклонным, но Тарек лишь тихо выдыхает и мягко спрашивает:
– Ты в порядке?
Мои глаза мечутся туда-сюда по его лицу – я пытаюсь понять, откуда в нем такая перемена, этот намек на уязвимость. Я думала, что взрывная реакция «скорпионов» основывалась на желании контролировать меня и заставить уступить им, но, возможно, я ошибалась.
Он волновался за меня – в этом дело?
Мне хочется по привычке раздавить все эмоции, словно опасных насекомых, сапогом – именно ими я их и считала раньше. Но вместо этого я решаю проигнорировать инстинкты и снять свою внутреннюю броню. Кирпичик за кирпичиком я разрушаю стену внутри себя, глотаю слова-кинжалы, ждущие своего часа, вертящиеся у меня на языке, успокаиваю гнев, гудящий в моих конечностях и готовый встать на мою защиту. Изгоняю гнев из взгляда и разжимаю упрямо сжатые челюсти.
Не знаю, к чему это может привести и не пожалею ли я об этом. Знаю только, что не хочу больше того, что до сих пор отравляло мне жизнь. В некотором смысле я жажду смерти и разрушения, но я не хочу постоянно сражаться, истекать кровью и бежать.
Я хочу большего. Я просто раньше об этом не подозревала.
– Я не ранена, – успокаиваю я Тарека и остальных. – Не было лезвия или руки, что подошли бы достаточно близко, чтобы даже попытаться угрожать мне – не говоря уже о том, чтобы причинить боль. Было приятно помочь Икон, – говорю я, и Риалл фыркает у Тарека за спиной.
Я наклоняюсь в сторону, чтобы рассмотреть «скорпиона», а он пожимает плечами.
– Что? Мне просто показалось забавным, что бойню ты отнесла к категории приятных вещей. И в этом я не могу с тобой не согласиться, – объясняет он, на губах его – игривая ухмылка.
Я закатываю глаза, но не могу отказать себе и не улыбнуться в ответ. Я оглядываюсь на Тарека, его льдисто-голубой взгляд устремлен на мои губы.
– Я рада, что Икон доверила мне что-то важное. Я многому сегодня научилась, – продолжаю я, и взгляд Тарека вновь встречается с моим.
– Значит, Икон все же до него добралась?
– Он умер быстрее, чем ей того хотелось, но да. Дело сделано.
– Кто-то доставал тебя? – продолжает выпытывать Тарек, и я хмыкаю:
– Только ты. – Мой дерзкий и почти что игривый тон удивляет меня саму, но Тарек улыбается, и я слышу два громких смешка у него за спиной.
Неожиданно он поднимает руку, и я замираю, не зная, что он собирается делать.
Тарек проводит большим пальцем по моей нижней губе, и я чувствую, что одновременно не могу вздохнуть и готова начать задыхаться от его прикосновения. Я пытаюсь заглянуть Тареку в глаза, но он следит за мягкими движениями собственных пальцев.
– Хорошо, – произносит он, и это слово больше похоже на урчание, чем на нормальную речь. А потом, ни с того ни с сего, он хватает меня и перекидывает через плечо.
Прежде чем я успеваю осознать, что, черт возьми, только что произошло, меня уже вынесли из комнаты и несут по коридору. Я пытаюсь сопротивляться, но быстро понимаю, что слишком большая часть тела у меня голая, и издаю разочарованный стон. Если бы мы сейчас были в Приюте, нагота меня даже не смутила бы, но то, как я реагирую на этих троих, означает, что я больше не могу быть такой беспечной. Полотенце, в которое я завернулась, потихоньку начинает сползать и поднимается вверх по ногам, почти оголяя задницу. Я рычу от досады: ну почему я не захватила в купальню одежду?
– Какого хрена? – Я с силой бью Тарека по спине, но он даже не вздрагивает.
Зная этого грубияна, могу поспорить, что ему это нравится. Я упираюсь в его мускулистые плечи и приподнимаюсь, пока не встречаюсь глазами с двумя «скорпионами», следующими за нами. Я бросаю на обоих угрожающий взгляд, но, видимо, мое «Вам обоим крышка!» где-то потерялось. Потому что в ответ Риалл лишь усмехается, а Курио нахально ухмыляется.
– Опусти меня! – рычу я, а Тарек вносит меня в свой кабинет.
Вдоль стен стоят темные шкафы, заполненные книгами и различными артефактами. Сбоку – большой мрачный письменный стол из какого-то дерева – не могу определить какого. Огонь потрескивает в большом камине, словно приветствуя хозяина. У камина стоят длинный диван и два кресла. У дальней стены – коллекция бутылочек и флакончиков, а в центре этой экспозиции – высокая таинственная дверь. Все пространство кабинета пропитано теплом и мужской энергетикой, везде темное дерево и ткани насыщенного зеленого цвета. Здесь очень чисто, все разложено по полочкам, пахнет потертой кожей, эльфийской сталью и магией. А еще повсюду тут пахнет Тареком.
– Если ты не отпустишь меня прямо сейчас, я…
– Что – ты? – спрашивает с издевкой Тарек и ставит меня на ноги возле камина.
Я собираюсь что-то сказать, но стоило мне посмотреть Тареку в глаза, как я замолкаю. В его взгляде я вижу, что он не слишком верит в мои угрозы. Но на самом деле я не ожидала, что он мне уступит, и я тут же задаюсь вопросом: а что я вообще собиралась сделать? Ударить его? Пролить кровь? Признаться ему, что какой-то части меня нравится такое обращение?
Я отмахиваюсь от этих мыслей и игнорирую пристальный взгляд Тарека, призывая на помощь свой гнев.
Но что меня сейчас больше злит – поведение Тарека или собственные чувства? Этого я не могу сказать.
– Ты не имеешь права! – шиплю я, но Тарек подходит ближе, его грудь касается моей слишком откровенно, и весь мой гнев тут же гаснет. – Кем ты себя возомнил? – восклицаю я, цепляясь за собственное возмущение мертвой хваткой и отказываясь признать, что близость Тарека творит с моим телом.
– А кем ты себя возомнила? – парирует он, но его голос звучит и вполовину не так нервно, как мой. Он снова спокоен, холоден и собран, и я не знаю, хочу ли я сейчас видеть его таким, или мне нужно сделать что-то, что разрушит его спокойствие. – Ты могла пострадать, или случилось бы что-то похуже. Это неприемлемо – и я говорю за всех сейчас.
Он это серьезно?
Риалл и Курио с высокомерными минами проходят в кабинет, один опускается в кресло, другой – на одну половину дивана. Оба выражают свою молчаливую поддержку нелепому заявлению Тарека: Курио приподнял бровь, а Риалл один раз кивнул в знак согласия и заерзал, устраиваясь поудобнее.
Мой взгляд мрачнеет, и Риалл поднимает ладони, словно говоря: «Ну что я тут могу поделать?», а Курио изобразил раздражающе симпатичную полуухмылку – он всегда так улыбается, когда хочет показать, что он с чем-то не согласен.
Я хмыкаю и вновь поворачиваюсь к Тареку.
– Ты что, забыл, как мы впервые встретились? – спрашиваю я язвительно. – Что вообще там было безопасного? Но тебе тогда было плевать – почему же сейчас все изменилось? – Я говорю это все, но сама не понимаю, имею ли я в виду кабинет Дорсина или Приют.
– Потому что мне… нам не плевать, – поправляется Тарек, его глаза оглядывают мое лицо в поисках чего-то.
Я скрещиваю руки на груди и качаю головой.
– Я – обученный убийца, Тарек, с оружием или без. У меня иммунитет к основным ядам, и если все остальные способы убийства окажутся провальными, у меня есть тура, и она мне поможет.
– У тебя иммунитет не ко всем ядам, Осет, и ты еще не испробовала все свои способности, – возражает Тарек.
Мой гнев достигает точки кипения, и я сжимаю и разжимаю пальцы, пытаясь не потерять контроль над собой.
– А кто в этом виноват? – рычу я, прижимаясь к его груди еще ближе, и борюсь с желанием пихнуть его. – Ты твердишь о том, что могло случиться на охоте с Икон, но ты даже не пытался подготовить меня к тому, что там будет! – огрызаюсь я и обвожу рукой его кабинет.
Риалл разворачивается в кресле, Тарек хмуро смотрит на меня, но по его жесткому взгляду я вижу: он точно знает, о чем я говорю.
– Я ничего не знаю о туре или о том, что так, в общем, называют способности фейри. Я понятия не имела, как трудно будет ориентироваться в толпе, или как я могу там перенапрячься, насколько мне будет сложно просто находиться в этом мире. Вы трое говорили, что поможете мне, если я останусь, но мне нужно больше, чем еда и тренировки, и вы это знаете! Не смейте читать мне лекции о безопасности, когда вы не делаете всего того, что обещали, хотя я осталась с вами.
В комнате становится тихо, и я готовлюсь к волне оправданий и обвинений, которая, я уверена, накроет меня сейчас.
Тарек неотрывно смотрит мне прямо в глаза, и с каждой секундой мне становится все более некомфортно. Во мне поднимается раздражение, но я также отлично осознаю, насколько близко мы находимся.
Я чувствую ровное дыхание Тарека на своей груди, вижу темно-синее кольцо его радужки, этот же цвет тонкой полоской проступает сквозь кристально-голубой, отчего его глаза кажутся еще более яркими и неземными.
Если бы я приподнялась на цыпочки, наши губы встретились бы. Мне следовало бы жестко припечатать его взглядом и сосредоточиться на всех тех обидах, что Тарек нанес мне, но все, что я могу сейчас, – это думать, каково это – поцеловать его?
– Ты права, – соглашается наконец Тарек, я открываю рот, готовая вновь начать плеваться ядом и спорить, но тут до меня доходит смысл его слов.
Я смотрю на него, от шока у меня отвисла челюсть – я не знаю, что делать и что говорить. Не ожидала, что он поведет себя так… разумно.
Я рассматриваю Тарека, и мне приходится признать – я совсем не знаю его. Раньше я представляла его любителем все контролировать, жестоким и воинственным. Но за все время, что я здесь, я ни разу не видела подобных проявлений. Неприятно это говорить, но, возможно, я ошиблась в нем. Может, я ошиблась в них.
Тарек отступает назад и проводит пальцами по волосам, темно-каштановые пряди тут же падают как нужно, обрамляя его лицо, – будто даже они не хотят с ним спорить.
Я чувствую одновременно облегчение и разочарование – мне не нравится, что он отошел от меня. И я внутренне ору на себя и бью по щекам, чтобы вырваться из мрачного, томного, сексуального влияния этого фейри.
– Ты права, – повторяет Тарек. – Я надеялся, что мы узнаем больше о тебе, прежде чем погрузиться в изу-чение твоей туры. Риалл пытался отследить потомков последней известной женщины-сангвинны, а я – сопоставить их с фейри, которые могут ходить в тенях.
На моем лице, очевидно, появляется замешательство, и Тарек быстро продолжает:
– Мы надеялись, что, если соединить твою туру с соответствующими записями, то у нас появится подсказка – мы выясним, кто ты и откуда. Но эти знания помогут также тебе и нам лучше ориентироваться в твоих. Двух совершенно одинаковых тур нет. Например, каждый из нас умеет ходить в тенях, – Тарек жестом указывает на Курио и Риалла. – Но Курио – самый сильный в этом. Тура Риалла работает лучше, когда речь идет о больших расстояниях, а не о коротких прогулках, а моя проявляет себя, когда я иду вместе с братьями. Как будто моя тура может питаться чужими способностями и становиться сильнее. Различия могут быть почти незаметны, но они очень важны.
– Со временем мы поняли, что целые поколения фейри, несущие в себе определенные туры, часто имеют схожие сильные или слабые стороны одной и той же способности, – говорит Курио, и Тарек кивает.
– Исследовать туру может быть опасно. Я надеялся, что у нас появится более четкое представление о том, что ты умеешь делать, прежде чем мы начнем исследовать твою туру, – продолжает Тарек.
– Хорошо, – соглашаюсь я. – Но почему нельзя было сказать мне об этом с самого начала?
Тарек вздыхает и прислоняется спиной к огромной каминной полке.
– Ты нам не доверяешь. Что вполне понятно, учитывая обстоятельства, – спешит пояснить он. – Но я беспокоился, что, стоит нам заговорить об этом, ты захочешь проверить свои возможности, узнать, где твой потолок, – или ты не поверишь нам, если мы скажем, что с этим надо повременить. Не поймешь, почему мы хотим отложить этот вопрос. Я не хотел, чтобы ты подумала, будто мы специально пытаемся затормозить твой прогресс. Поэтому я решил вообще ничего тебе не говорить, а подождать, пока мы не найдем всю нужную информацию.
– Мы, – поправляет брата Риалл. – Мы обсудили все и решили, что будет лучше сосредоточиться на том, чтобы помочь тебе адаптироваться и поправить твое здоровье, а только после разбираться с твоей турой. Это решал не только Тарек.
Я смотрю на них, и к раздражению из-за того, что они принимают и защищают свои решения вместе, примешивается капелька уважения. Я должна быть в бешенстве, меня должно оскорблять то, что они все обсудили без меня, хотя вопрос этот касается меня напрямую, но я не могу отрицать, что их опасения могли быть оправданны. Есть большая вероятность, что я действительно бы им не поверила. И они правы насчет того, что я большую часть времени просто старалась свыкнуться со своей новообретенной свободой, что вообще не думала о своих способностях. И только сегодня Икон мне о них напомнила и сказала, что я должна узнать о них побольше.
– Хорошо. – Одним словом я пытаюсь выразить несколько вещей: то, что я понимаю, что «скорпионы» мне только что рассказали, и то, что я принимаю их объяснения.
– Хорошо, – вторит мне Тарек, но на его лице застыло вопросительное выражение.
Он наблюдает за мной, будто не ожидал такой реакции, и на моих губах появляется улыбка. Похоже, мы все скрывали друг от друга свою спокойную и рациональную сторону.
– Вы приняли это решение. Не могу сказать, было оно правильным или нет, но дело сделано. В будущем я бы хотела принимать участие в этих обсуждениях. Я чувствую себя довольно уверенной – насколько это возможно. Так что, думаю, пришло время начать подготовку к жизни за стенами замка.
– Справедливо, – соглашается Тарек, и Курио с Риаллом кивают.
На лице последнего расплывается широкая улыбка, Риалл оглядывает всех нас и весело говорит:
– Посмотрите, да мы прям команда, – и Курио и Тарек тихо смеются.
Я качаю головой, но улыбка все равно расплывается на моих губах. Я не уверена, значит ли это все нечто большее, чем то, что, когда мы захотим, мы можем спокойно беседовать. Нужно посмотреть, как мы сможем остаться уравновешенными при решении других вопросов, – время покажет.
Я лишь знаю, что хочу большего в жизни, чем осмеливалась даже подумать раньше. Но я все еще не знаю, чего именно я хочу и как этого добиться. Я даже готова признать, что, возможно, недооценила «скорпионов» с самого начала, но это не значит, что они найдут ответы на все мои вопросы.
И когда я говорила, что чувствую себя спокойно и уверенно, насколько это возможно, я не врала. И не знаю, чувствовала бы я себя так без их помощи и поддержки. Не знаю, к чему все это приведет, но я не думаю, что обязательно к чему-то плохому.
Я открыта для мира и возможностей, что он мне даст. Раньше я не понимала, насколько это важно, зато понимаю теперь. Поживем – увидим.
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– Думаю, пришло время познакомить Осет с Императрицей. – Тарек расправляет плечи, скрещивает руки на груди и по очереди оглядывает Риалла и Курио. Он буквально излучает силу и мощь, и я не удивлена, что именно он – негласный лидер их Ордена. – Даже если она решит уйти, думаю, это будет правильно.
Между тремя «скорпионами» тут же происходит какой-то молчаливый обмен мнениями – еще бы, они знают друг друга столько лет. И сколько бы я ни пыталась понять, что значат эти подергивания бровями, изгибы губ или напряженные взгляды, у меня ничего не выходит. И я понятия не имею, что это за «императрица».
Королевствами правят короли – но есть еще и несколько королев. Есть и другие земли, которые существуют далеко за пределами границ королевств, но я никогда не слышала упоминаний об их правителях. В Приюте нам не сообщали постоянно новости о королевствах, но власть предержащие всегда были нам хорошо известны – их обсуждали учителя и охранники.
– Думаешь, справишься, Лунный Лучик? – Карие глаза Курио хитро блестят.
– С чем именно? – спрашиваю я, глядя по очереди на троих «скорпионов».
– Нашей тезкой, – отвечает Риалл, но путает меня только больше.
– Ты жаловалась, что мы не делаем всего, чтобы защитить тебя и подготовить к жизни. Но это точно поможет тебя защитить, – загадочно произносит Тарек, и все, что я могу сделать, – это сдержаться и не задохнуться от разочарования – и не уйти прочь.
– Кто-нибудь мне объяснит, что происходит? Ну, пожалуйста, – ворчу я, а Риалл усмехается.
– А мне нравится, когда красивая женщина умоляет, – издевается Курио.
Я смотрю на него, не обращая внимания на вспышку жара, которая пронзает низ живота. Слишком легко представить, как я стою перед ним на коленях или, что еще лучше, смотрю, как он стоит на коленях передо мной, медленно раздвигая мои бедра.
Я быстро меняю провокационное направление мыслей. Не знаю, что на меня нашло. Все началось с того поцелуя на кухне, и теперь желание неумолимо движется сквозь меня, не давая думать ни о чем другом. Советы Икон и та близость, которую я наблюдала между ней и Ринк, тоже мне никак не помогают бороться со своими желаниями. На самом деле они еще больше затуманили мне разум.
С Лето мастерски отделяла эмоции от секса – тогда это было необходимо. То, чем мы занимались на крыше Приюта под пристальным взором луны, смягчило шрамы на моей душе. Я вернула себе силу, что у меня украли, научилась наслаждаться своим телом и тем, что можно делать с ним и для него, когда я позволяю это. Не было ничего, что бы мы с Лето не исследовали вместе, но сейчас я жажду не только физической разрядки и удовольствия. И это начинает отвлекать меня – а это опасно.
Я хочу сдаться – я бы сдалась, если бы знала, что так я навсегда избавлюсь от растущего внутри меня желания. Но я беспокоюсь, что вместо того, чтобы заглушить эту жажду, секс разожжет во мне что-то еще, что-то, что впоследствии поглотит меня. Идея выплеснуть свой стресс и разочарование на крепкое, потное тело, стонущее и умоляющее о большем, очень привлекательна, но я чувствую, что мне нужно кое-что еще. Не просто секс – я хочу связать себя с кем-то, связи, какой у меня никогда раньше не было, и это волнует меня больше всего. Я никогда не нуждалась в ком-то, кроме себя самой. Даже просто думать об этом было слишком опасно. Но я больше не в Приюте, и все, что, как мне казалось, я знаю о себе и о мире, изменилось так быстро, что я не поспеваю.
– Присаживайся, – мягко велит Тарек, его рука внезапно скользит по моей спине, и по моим рукам тут же пробегают мурашки. Однако об этом никто не говорит ни слова, так что я усаживаюсь в кресло напротив Риалла.
Полотенце поднимается на бедрах, я одергиваю его, пытаясь заставить его вести себя хорошо и прикрыть мою наготу. А когда я поднимаю глаза, то вижу, как Риалл с интересом разглядывает мои обнаженные ноги, и внутри разливается тепло. Я уже начинаю сомневаться, что оставаться здесь с ними троими – это мудро.
Одно резкое движение – и полотенце с меня спадет, обнажив полностью, но при этом я ничего не могу с собой поделать: мысли тут же начинают петлять по соблазнительным, но коварным дорожкам. Нужно уйти, но я не могу себя заставить просто встать и выйти из комнаты.
– Наша первая совместная охота прошла не совсем по плану, – начинает Тарек, отходит от камина и направляется к двери в конце комнаты.
Риалл фыркает – отчасти весело, отчасти – раздраженно. Я поворачиваюсь на этот звук.
– Мы тренировались усерднее, чем когда-либо, готовясь к этой охоте. – Риалл смотрит вдаль, будто мысленно перенесясь в те времена.
Я оборачиваюсь – и как раз вовремя: мне удается заметить, как Тарек исчезает в высоком дверном проеме. Комната за ним окутана темнотой, настолько густой, что я не могу разобрать ни одной детали интерьера.
– Так что представь наши шок и разочарование, когда мы пробрались в жилище нашей жертвы только для того, чтобы найти этого ублюдка уже мертвым. – Я вновь поворачиваюсь к Риаллу, мгновенно сосредотачивая все внимание на нем и их истории: такого поворота событий я не ожидала.
– У нас еще не было имени и репутации, но единственный вывод, к которому мы могли прийти, – какой-то Орден оставил нам послание, – продолжает Курио и беззлобно усмехается. – Прошло всего несколько минут после того, как мы нашли тело, а уже замыслили отомстить. Они не знали, кому только что перешли дорогу…
– Но потом мы встретили Императрицу, – доносится голос Тарека откуда-то из-за моей спины.
Я поворачиваюсь, гадая, увижу ли я какую-нибудь хрупкую женщину, прижавшуюся к боку Тарека, или, может быть, он будет держать свиток, который и объяснит мне, о чем же они толкуют.
Чего я точно не ожидаю, так это того, что в руках Тарека окажется скорпион размером с мою ступню. Я обычно не брезгую тем, что ползает или сворачивается в кольца. Я жила в Корозеанской пустыне, сколько себя помню, и каждое живое существо, что умудряется выжить в этих песках, ползает и пресмыкается – я в том числе. Но при виде огромного существа в руках Тарека мой желудок все равно опускается.
Тарек выходит из двери и подходит ближе, и свет танцует на твердом ониксовом панцире той, что, должно быть, и зовется Императрицей.
Тарек держит ее с заботой и почтением. Я же рассматриваю скорпиона и не знаю, хочу ли я восхищаться им или быстрее отойти подальше, впечатляет он меня или пугает.
– Это удивительное маленькое смертоносное создание выползло из-под нашей метки, словно из ниоткуда. И так началась настоящая история Ордена Скорпионов, – подытоживает Тарек, приседая передо мной.
– Что… что она такое? – спрашиваю я, борясь с желанием вжаться в кресло.
Я видела много скорпионов, но ни разу не встречала ничего подобного. Императрица достойна своего царственного имени – одного ее размера достаточно, чтобы в этом убедиться. И я даже не хочу думать о том, насколько силен может быть яд в ее хвосте.
Я настороженно наблюдаю за этим существом, ища признаки тревоги или того, что оно хочет сбежать. Но, как ни странно, кажется, что в руках Тарека ей спокойно. Но все равно я стараюсь сохранять дистанцию.
Тарек посмеивается – я явно обеспокоена присутствием скорпиона, но, к счастью, он не пытается поднести его ко мне поближе.
– Она – скорпион-феттик, – просто отвечает он. – Они невероятно редкие, если не сказать почти вымершие. У нас, наверное, самая большая коллекция этих скорпионов – а это о многом говорит, ведь их почти невозможно вывести в неволе, – тепло объясняет Тарек.
Я не могу понять, для кого эта мягкость в его голосе – для меня или Императрицы.
– Почему? – спрашиваю я, надеясь, что если Тарек начнет рассказывать о разведении скорпионов, то забудет о том, как хотел «познакомить» меня с Императрицей. И у меня такое чувство, что знакомство с тезкой «скорпионов» подразумевает нечто большее, чем просто показать ее и рассказать, откуда она взялась у них.
– Потому что яд феттик – самый сильный токсин из всех существующих. Он смертелен даже для них самих. Вот почему они вымирают и их так трудно разводить. Самки могут спариваться только с самцами, которые невосприимчивы к их укусам. Большинство самцов погибает в попытке найти себе пару. Только один из нескольких тысяч способен создать и пропустить через себя антитоксин, который может противостоять укусу самки. И пока самца не ужалят, не ясно, сможет ли он выделить этот антитоксин, – а другого способа выяснить это нет.
– Они невероятно жестоки. – Риалл подвинулся на край кресла и с интересом наклонился поближе к скорпиону. – Самка жалит самца, когда он подходит к ней, чтобы спариться, а затем он жалит сам себя. И либо он нейтрализует ее яд, либо умрет. Вроде так, – добавляет он, и его лесные глаза вновь пристально смотрят прямо на меня.
Я стараюсь не поддаться густой похоти, которой пропитан взгляд Риалла, или увидеть в описании скорпионов какой-то намек на то, чем занята я и мои «скорпионы». То, что мы делаем, и то, кто мы есть, – это жестоко, но я не какое-то жуткое существо, которое может прикончить их, стоит им попытаться овладеть мной… да ведь?
Тарек рассказывает что-то о родственных линиях самцов и размножении, я пытаюсь сосредоточиться на них, но в моем сознании – круговерть мыслей.
Я рассматриваю троих мужчин, вспоминая, что они предложили мне, когда я впервые очнулась в этом замке и узнала, кто они и почему я здесь. Вспоминаю, как мы общались в Приюте, и даже добираюсь до тех закоулков памяти, запечатлевших, как я впервые увидела их: я была прикована к полу в кабинете Дорсина.
Путь к той точке во времени и пространстве, где мы сейчас находимся, был извилист, и все же мы здесь. Вот она я, сижу в окружении самых свирепых и лучших охотников королевств. Убийц, которые не сделали мне ничего плохого – лишь относились с теми же заботой и почтением, с каким относятся к этому редкому ядовитому существу в руках Тарека.
Они забрали с собой то, что большинство посчитало бы угрозой, опасностью, которую следует немедленно уничтожить, и не только спасли это существо – они уважали и почитали его. Я убедила себя, что я для них – не более чем мимолетное увлечение.
Я делала все возможное, чтобы держаться от них на расстоянии и не принимать их слова и поступки за чистую монету. Я всегда искала скрытые мотивы и старалась быть на несколько шагов впереди них, предугадывать, как они могут повернуть что-либо против меня. Но когда я смотрю на Императрицу во всей ее ужасной красоте, а ее нежно держат в руках, способных на безжалостное насилие и бессердечное убийство… то я задумываюсь – а не ошибалась ли я?
Сколько раз я буду смотреть, как «скорпионы» жалят себя в попытке доказать мне искренность своих слов и поступков?
Я сразу же принялась отрицать, что, доверившись им, я могу что-то выиграть. Но правда в том, что, доверяя мне, они потеряют больше. Их дом, их историю, то, кто они на самом деле и откуда они родом. Они приоткрыли для меня завесу этих тайн, но я так и не смогла увидеть их такими, какие они есть на самом деле. Даже сейчас в мою душу закрадываются сомнения и нашептывают мне, что я должна вернуться к скуке и безопасности.
– Осет, ты меня слушаешь? – с нажимом спрашивает Тарек, и я выныриваю из собственных беспокойных размышлений.
– Что? – Я застываю, глядя на его губы. Сосредоточиться на словах, а не на чувственном рте, что их произносит, труднее, чем я готова признать.
– Мы дадим Императрице ужалить тебя, – Тарек выделяет каждое слово, чтобы убедиться, что на этот раз я ничего не пропущу.
– Нет, – тут же возражаю я, но уже знаю, что это бессмысленно.
У «скорпионов» не было причин выставить напоказ свое маленькое – или уродливое огромное – сокровище и распинаться о том, что оно как-то подготовит и защитит меня, если только целью всей демонстрации не было выработать у меня иммунитет к яду.
– Да. – Голос у Тарека ровный, а взгляд – решительный.
Я издаю стон и смотрю то на «скорпиона», то на Императрицу, уже не зная, кто из них представляет большую угрозу для меня.
Мне хочется отказаться, но раб клинка во мне настаивает: никогда не плохо вычеркнуть из списка вещей, которые могут меня убить, один-два пункта. Я также понимаю, на каком-то более глубоком уровне, что значит это их предложение. Так «скорпионы» покажут мне, что готовы защитить меня даже от себя самих.
Я ведь соглашалась остаться с ними – и не выражала ни малейшего желания стать одной из «скорпионов». Я ясно дала понять, что хочу получить ответы – и, как только получу, уйду. Но, несмотря на все это, они предлагают мне защиту и своего рода убежище. Может, до этого дня я ни разу не слышала о яде скорпиона-феттик, но не сомневаюсь, что Орден Скорпионов использует его в охоте, что это – их визитная карточка.
Если я уйду, зная все, что я о них знаю, они не смогут использовать эту визитную карточку против меня. Это уравняет наши силы в возможном бою, и не стоит относиться к подобному предложению легкомысленно.
«Скорпионы» готовы ужалить себя, чтобы я была в безопасности.
Мне хочется влепить каждому пощечину, но тут до меня доходит.
Черт, это будет больно.
– Ненавижу все это, – признаюсь я и сама удивляюсь. – Лучше возьму на руки кошку синту без всякой защиты.
Курио разражается смехом, но синты со всеми их шипами и острыми когтями – просто милый пикничок по сравнению с тем, что творят с телом некоторые яды. И, по словам «скорпионов», Тарек держит источник самого чудовищного яда в мире.
Я откидываю голову на спинку кресла, а перед глазами проносятся лица учителей и лекарей, пичкающих меня различными ядами. Это наполняет мой желудок ледяным ужасом.
– Все не так уж плохо, Звереныш, – мягко успокаивает меня Риалл. – Немного больно, но зато потом тебе можно будет не бояться скорпионов.
Двойной смысл этого заявления не остается для меня незамеченным.
Курио усмехается и потирает шею.
– Я вот правда чуть не умер.
– Отлично, – я тревожно вздыхаю и бросаю на Курио свой самый колючий взгляд, – очень помог, спасибо.
Вдруг Императрица поднимает хвост вверх в знак предупреждения, и я застываю на месте от этого резкого движения.
Тарек качает головой и смотрит на Курио.
– Это только потому, что ты вообразил себя совой и пытался выпрыгнуть из окна.
Курио же только пожимает плечами, его широкая ухмылка становится еще шире.
– Но я был красивой совой, – оправдывается он, и я смеюсь.
Очевидно, мое веселье еще больше взволновало Императрицу, и она щелкает клешнями перед собой, словно тянется к невидимой добыче. Я захлопываю рот, не желая злить ее, тем более что скоро мне предстоит испытать ее крутой нрав на себе. Как и большинству королевских особ, ей не хватает чувства юмора – по крайней мере, я что-то такое слышала.
– В тот день он напился вдрызг, Звереныш. Не позволяй ему тебя напугать.
– Мне пришлось напиться – меня же ожидало близкое знакомство с этим, – возражает Курио, дрожа всем телом.
Отвращение Курио заставляет меня принять собственную реакцию на арахнида-переростка. Возможно, если бы Императрица не была размером с целое государство, все было бы не так плохо. Но она выглядит так, будто правит кошмарами и обедает маленькими детьми.
– Это больно, но ты проходила и через худшее, – уверяет меня Тарек.
– Яд феттик тем страшнее, чем дольше он находится в организме, но я приведу ее товарища, и он введет тебе антитоксин. Мы не позволим тебе страдать без необходимости. Ты можешь нам доверять.
Я изучаю темно-синие глаза Тарека, пробегаю взглядом вниз по прямой линии его носа, по высоким скулам и сладострастным губам. Но стоит мне посмотреть на существо в его руках, я замираю.
Прежде чем я успею отговорить себя или накрутить еще больше, я поднимаю руку и тянусь к обоим скорпионам.
– Хорошая девочка, – мурлычет Тарек, и если раньше эти слова раздражали бы меня, то теперь они бальзамом льются мне на душу, затягивая глубже и подталкивая к действиям, оседают теплом там, где больше всего нужны, – хоть об этих местах я и не хочу сейчас думать.
Не теряя времени, Тарек подносит Императрицу ближе ко мне.
Я стараюсь не напрягаться, но трудно знать и в то же время не знать, что будет дальше. Я прекрасно понимаю, что ощущения будут не из приятных, но насколько это все будет неприятно, еще предстоит выяснить.
Я ожидаю, что скорпион сразу же нанесет удар, но Императрица этого не делает. И только когда Тарек наклоняется ближе и тихонько дует на нее, она реагирует.
Скорпион кусает быстрее, чем я ожидаю, и наносит два удара кряду, прежде чем Тарек отодвигает ее от меня. И я мгновенно прихожу в ярость от того, что «скорпионы» не рассчитали степень дерьмовости нашего эксперимента.
Огонь поднимается по руке, я стискиваю зубы и откидываюсь в кресле, кажется, что силы из меня выкачали за пару секунд. Зрение затуманивается, но я не знаю, эффект ли это яда или слезы, навернувшиеся на глаза.
Мне кажется, что я таю и проваливаюсь внутрь себя, я задыхаюсь – вот-вот до меня донесется запах обугленной кожи, но, как ни странно, его нет. Агония и адово пекло должны превратить меня в кучку пепла в кресле, но все же я здесь и чувствую бархатную обивку под собой. Болит все и везде, мне кажется, что я становлюсь еще более чувствительной ко всем раздражителям кругом. Голоса, что пытаются говорить со мной, слишком громкие, я теряюсь от боли и внезапно нахлынувших эмоций. Новый укол в руку ощущается, как ведро ледяной воды, и дрожь пробирает меня до костей.
Огонь и лед борются за право обладать моей душой. У меня нет выбора – я могу лишь извиваться, ожидая, кто же победит и станет моим хозяином. Я бьюсь в агонии и безмолвно умоляю прекратить все это. Я никогда не чувствовала ничего подобного и надеюсь, что никогда больше не испытаю подобного. Клятвы и обещания льются из моего сознания в попытке договориться с болью, но в следующую минуту она становится такой всеохватывающей, что я едва могу соображать. Я дошла до грани: того, что я могу вынести, кто я есть, что я могу пережить. И как раз когда я думаю, что сейчас я брошусь вниз и отдамся тьме, на которую я так долго не обращала внимания, что-то тянет меня назад.
Сквозь огненное пламя и ледяной холод пробивается понимание, что я жива. Чужие руки крепко обхватывают меня, а хриплый голос нашептывает мне на ухо сладкие обещания. Я не могу понять, что мне говорят, но каким-то внутренним чутьем все же понимаю, что это успокаивает меня, и это все, что мне нужно, чтобы отвести меня от края и прекратить страдания.
Я подчиняюсь прикосновениям, голосу, власти силы, что держит меня здесь. Она бьется за меня, потому что я слишком слаба, и я отчаянно цепляюсь за это спасительное ощущение.
Меня пытали и били, насиловали и травили, бросили и лишили меня меня, моей сущности, сколько я себя помню, мне приходилось выживать в одиночку. Но сейчас, когда я пытаюсь всплыть на поверхность страданий, я чувствую их.
Их руки ласкают мои руки и ноги, пальцы перебирают волосы, губы касаются уха, спокойные голоса и заверения касаются моей кожи. Их сила бьется во мне, проходит по мне, словно рябь по воде, – «скорпионы» пытаются вырвать меня из лап боли.
Я выныриваю на поверхность, задыхаясь, Курио вытирает пот у меня со лба.
– Ну-ну, Лунный Лучик, – говорит он, его низкий голос стекает по мне, как теплый мед.
Курио проводит прохладной мокрой тряпицей по моей шее, его пальцы ласкают мою щеку. Я сдерживаю стон от того, как это приятно, моя кожа, кажется, все еще слишком чувствительна, хотя боль начинает ослабевать – теперь это лишь слабый отголосок того, что было. Чьи-то ладони скользят по моим бедрам вверх – это Риалл присел передо мной. Он хмурится, но взгляд мягкий и внимательный. Тарек легко ведет пальцами по моей щеке и вниз по линии челюсти.
– Вот и все, – уверяет Риалл, рассеянно водя грубыми мозолистыми ладонями по моим бедрам.
Но он ошибается. В этот момент я абсолютно точно понимаю: ничего не закончилось. Все только начинается.
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Пара крепких, мускулистых, обтянутых кожей бедер упирается в мои с внешней стороны. К спине прижимается чья-то твердая грудь, и я внезапно понимаю, что сижу уже не в кресле, а на Тареке. Одна его рука обхватывает мою талию, а другая обнимает грудь, пальцы нежно скользят по моему лицу. Риалл сидит передо мной, лениво, томно поглаживает мои бедра вверх и вниз, но мне кажется, что его руки… повсюду. Курио блаженно водит мокрой прохладной тканью по моему телу, касается каждого сантиметра открытой кожи – работы у него много: мое полотенце поднялось на бедрах так, что почти оголило промежность, сверху оно тоже сползло и грозит упасть совсем. Уверена, рука Тарека – единственное, что удерживает его от падения.
Мое дыхание учащается, и я не знаю: это потому, что я только отхожу от боли, или виновата их близость.
– Все хорошо, мы с тобой, – урчит Тарек, изгиб его челюсти дразняще касается моего уха.
Меня пробирает дрожь, но, к счастью, это можно списать на антитоксин, проникающий в мой организм. Я не знаю, что сказать, и хочу ли я вообще что-то говорить. Я жду, что сейчас запаникую, и паника эта скажет, что пора бежать, но я спокойна.
Я обдумываю причины, по которым нам не следует переходить границы, хоть мы и балансируем на краю этой пропасти. Я не знаю этих фейри – да я даже о себе всего не знаю. Они раздражающе властны, загадочны – и чересчур любят доминировать. Каждый из них развратен – впрочем, как и я, так что я не знаю, могу ли в полной мере осуждать их за это. Они оставили меня в ту ночь, просто ушли, предоставив мне бороться с чудовищами в одиночку.
Но теперь они здесь.
Я жду, когда все доводы, что я собирала, укрепят мою решимость, заставят осознать, что сближаться со «скорпионами» – ужасная идея и ни к чему хорошему она не приведет. Но то время, проведенное с ними, все, что я видела и чему научилась, – это пробило слишком много дыр в моей броне и моих собственных доводах против, чтобы они могли устоять. Раньше они были скалой, огромной и недвижимой – а теперь рассыпаются, словно песок в ладонях. И мне кажется, я воочию вижу, как песчинки всех «за» и «против» скользят меж пальцев, и передо мной открываются возможности, которых я не могла или не хотела видеть раньше.
«Скорпионы» обнимают, ласкают и утешают меня, и вместо беспокойства я чувствую умиротворение, ощущаю себя в безопасности. Я чувствую себя настолько расслабленно, мне так комфортно, что я могу легко закрыть глаза и уснуть прямо тут.
Это было долгое утро. Я разделалась с моряками, пережила воздействие яда феттика, а сейчас прижимаюсь к большим, твердым мужским телам и наблюдаю, как толстые, непробиваемые стены, что я так долго возводила вокруг себя, рушатся. Если кто и заслужил пару часов сна, так это я. Но по мере того, как ладони Риалла вновь поднимаются по моим бедрам, мысль о сне быстро сменяется размышлениями о других вещах.
Тепло соскальзывает с кончиков его пальцев, ползет по мне и оседает где-то глубоко внутри меня. Между ног становится мокро, поглаживания, ласки и объятия – вот все, на чем я теперь могу сосредоточиться. В горле скребется слабый скулеж, но я проглатываю его и пытаюсь взять себя в руки. Яд феттика больше не действует, но теперь в распространяющемся во мне пламени виноваты другие «скорпионы». Я не знаю, что мне делать с этим огнем, что делать с ними.
Я могу раздвинуть бедра еще шире, открывая Риаллу доступ к моим самым интимным местам. Достаточно легкого толчка, чтобы рука Тарека переместилась с моей талии на клитор. Другую его руку легко можно переместить с моего лица на грудь, и, если бы я захотела, Курио с готовностью бы дал попробовать свои губы на вкус. То спокойствие, что я ощущаю благодаря «скорпионам», легко можно было бы превратить в нечто гораздо большее, но смогу ли я? Смогу ли подтолкнуть их к этому «большему», когда сама не знаю, что готова отдать взамен? Отдать свое тело – это легко; меня беспокоит, чего «скорпионы» могут захотеть после этого.
Тарек будто слышит грохот бурного потока моих мыслей, и его рука медленно исчезает с моего лица и опускается.
Я задерживаю дыхание, одновременно в предвкушении и сомнении – я сама не знаю, где я хочу, чтобы эта рука остановилась.
Примет ли он решение за меня?
И позволю ли я ему это сделать?
Длинные цепкие пальцы обхватывают мое горло, чуть заметно сдавливая, короткая щетина на подбородке Тарека покалывает шею, и это восхитительно.
– Мой маленький Ножичек, да я практически слышу, как в твоей голове сейчас разворачивается целая дискуссия. – От него исходит слабый цветочный аромат, но какой, я не могу определить. Он смешивается с богатым ароматом кожи и стали, присущим только Тареку.
Внезапно он прикусывает мочку моего уха, зубы впиваются достаточно сильно, чтобы усилить удовольствие, и я жадно ловлю ртом воздух. Томные поглаживания Риалла перемещаются вверх, большие пальцы сначала легко, а затем сильнее касаются внутренней стороны моих бедер. Его ладони медленно поднимаются выше, и я чувствую, как они безмолвно шепчут моей коже обещания. Тарек гладит меня по шее и щеке, и мурашки бегут по моим рукам. За ними наблюдает Курио, и его зрачки затапливают радужку – теперь я вижу в его глазах лишь тонкое кольцо теплого орехового цвета.
– Я чувствую твою жажду, – мурлычет Тарек. – Но также чувствую и нерешительность.
Я стараюсь не извиваться в его объятиях, но то, что он знает все мои невысказанные мысли и чувства, не дает мне покоя.
– Если нам не отдают что-то, если при этом оказывается какое-то давление, нам это не нужно. Не думай, Осет, нам нужна вся ты. И если я сейчас сниму с тебя это полотенце, мы можем дать тебе все, чего ты так желаешь. Мы сможем выжать из тебя все удовольствие до последней капли, что ты потеряешь счет оргазмам, забудешь, сколько раз кричала наши имена и сколько умоляла о большем. Но… – Тарек замолкает и ласкает губами ухо. Прикосновение почти невесомое, но оно дразнит так, что я чувствую болезненную пульсацию между ног. – Я бы проделал все это с тобой, но лишь когда буду полностью уверен, что после ты не проснешься и попытаешься проанализировать случившееся и убедить себя, что ошиблась.
– Или все, или ничего, – соглашается Риалл, его большие пальцы маняще приближаются к моей киске.
Чувствует ли он, какая я горячая и мокрая?
– Я покажу тебе, что значит быть одной из нас, когда ты станешь одной из нас, – кивает Курио и облизывает губы.
Его взгляд скользит по моему телу, словно намечая путь, по которому пойдет его язык, когда они наконец добьются желаемого.
Жажда так сильна, я дышу прерывисто и тяжело. Трудно думать, когда разум затянуло дымкой желания, но я знаю – они правы. Я не должна уговаривать себя прыгнуть с обрыва, надеясь, что камни внизу не заберут мою жизнь. И если все так, то я должна смело нырнуть в эту пустоту, только зная, что я не разобьюсь внизу, а полечу вверх. И все же какая-то часть меня ненавидит, что они отказывают мне. Это так типично для «скорпионов», как же они высокомерны – хотя в данном случае их точка зрения вполне обоснованна.
Чертовы «скорпионы».
– Теперь, – продолжает Тарек, проводя кончиком носа по моей шее.
Он ведет себя как настоящий засранец.
– Курио оставил для тебя на кровати набор защитной одежды под доспехи. Иди и надень ее. – Это приказ, и именно он выводит меня из похотливого оцепенения. Теперь я хочу врезать Тареку по лицу.
– Есть какой-то повод для доспехов? – огрызаюсь я и чувствую, как тихий смех Тарека щекочет мне ухо и спину.
– Кое-кто из наших контактов располагает некоторой информацией. Мы встретимся с ними и узнаем, что они выяснили, – отвечает он спокойно, но я задерживаю дыхание.
Я поворачиваюсь в его руках, чтобы видеть его лицо.
Информация?
– Обо мне? – с надеждой спрашиваю я.
Взгляд Тарека внезапно становится настороженным, и мое сердце начинает биться быстрее.
– Мы не знаем наверняка, но это возможно, – говорит он, и я резко вздыхаю – от нервов у меня в животе словно разбегается стая стрекочущих муравьев.
– Не обнадеживай себя раньше времени, Лунный Лучик. Мы как раз прощупываем варианты с тобой и ищем еще кое-что. Не хочу, чтобы ты разочаровалась, если окажется, что этот путь ведет в никуда.
Я киваю, изо всех сил стараясь сдержать поток беспорядочных мыслей. Я стараюсь придать лицу обычное выражение и глубоко, спокойно дышу.
– Вот так, Звереныш, – хвалит Риалл, его глаза цвета листвы устремлены на меня, и снова эти его слова влияют на меня так, как не должны.
Риалл улыбается, словно тоже это понимает, и встает. Я сразу же чувствую тоску, когда он отходит от меня, но мне пора взять себя в руки. Что бы ни происходило здесь между мной и «скорпионами», оно может подождать. Пришло время найти ответы.
– Встретимся на кухне, когда закончишь одеваться. Я тебя накормлю, а потом Курио займется твоими доспехами. Ты видела, как охотится Икон; пора тебе узнать, на что способны мы, – говорит Риалл.
Его взгляд блуждает по моим голым ногам и останавливается на вершине бедер, а затем поднимается и встречается с моим пылким взглядом.
Я сдерживаю улыбку, наблюдая за его внутренней борьбой с собой – сдерживать себя ему явно нелегко. И я решаю, что могу немного отомстить за их отказ, каким бы справедливым он ни был.
Я играю с огнем, но сейчас мне даже хочется обжечься. Я никогда не отступала перед вызовами, какими бы опасными они ни были. И именно так я понимаю всю эту ситуацию – это вызов для меня. «Скорпионы» хотят, чтобы я сама пришла к ним, открыла свою душу и отдала все, что у меня есть. Ну, может, им нужно узнать, с кем они будут иметь дело, если не примут этот дар должным образом.
– Хорошо, – соглашаюсь я и вырываюсь из объятий Тарека.
Он удерживает меня еще лишнюю долю секунды, но затем все же ослабляет хватку и опускает руки. И полотенце тут же падает.
– Мне еще как-то нужно подготовиться к охоте? – непринужденно спрашиваю я и поворачиваюсь к «скорпионам», будто я совсем не голая и мне нет до своей наготы абсолютно никакого дела.
Я упираю руки в бока, свет лампы подчеркивает изгибы моего тела, соски тут же твердеют.
Тарек ухмыляется, но жадно рассматривает, буквально упивается мной. Курио прищуривается, но я замечаю, как твердеет его член в кожаных штанах. Риалл стонет, и у меня складывается впечатление, что это все, что он может сделать, чтобы сдержаться.
Мой вопрос остается без ответа, но меня это мало беспокоит. Я получила именно то, чего хотела.
Я поворачиваюсь и выхожу из кабинета, размышляя о том, не будет ли это чересчур, если я притворюсь, что что-то уронила, а затем наклонюсь перед ними?
– Охренеть на хрен, – слышу я за спиной.
Улыбка – единственное, что на мне надето, и мне приходится сдерживать смех, что лишь подчеркнул бы разочарование мужчин в комнате, которое я чувствую буквально физически.
Не знаю, как к ним относиться после всего, что произошло сегодня, но, как ни странно, у меня нет никакого желания размышлять об этом и разбирать по кусочкам.
Было весело, и, звезды меня побери, было бы здорово, чтобы в моей жизни что-то подобное происходило почаще.
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– Он тебе не понадобится, – говорит мне Курио, когда я тянусь за мечом. Его я выбрала с Икон.
Кажется, прошло несколько недель с тех пор, как мы охотились вместе, но это не так. Столько всего произошло с утра, что я не могу все это переварить.
Я смотрю на первый меч за пределами Приюта, с которым я несла смерть, и колеблюсь. Он хорошо послужил мне, и он такой идеальный.
Я перевожу взгляд на Курио – он вздергивает бровь, предлагая мне отложить оружие. Я вздыхаю, отгоняя сентиментальный порыв, который подсказывает мне проигнорировать указание Курио и схватить меч. Сейчас же он прислонен к ножке длинного обеденного стола, стоящего в самом центре кухни.
Я смотрю на то, что осталось от ланча, и хватаю пару кусочков – их я заберу в мастерскую Курио.
Риалл усмехается. Я была слишком на взводе, чтобы сесть и поесть, но Тарек пригрозил, что мы никуда не пойдем, пока я не поем.
Я никогда в этом не признаюсь, но я была рада, что меня заставили поесть, – у меня появилось новое любимое блюдо. Это тесто с каким-то белым соусом, посыпанное сыром, разными овощами и мясом. Когда я пришла, его как раз достали из печи. Оно было очень горячим, но ожоги на небе и языке того стоили – я практически не жевала, так было вкусно. Подозреваю, что «скорпионы» специально так меня кормят – это часть их плана, чтобы убедить меня остаться. И эта уловка работает, хоть я и не намерена говорить «скорпионам» об этом. С другой стороны, непристойные звуки, которые я издаю каждый раз, когда кладу в рот что-то новое и вкусное, наверное, уже давным-давно меня выдали.
Я надеялась, что знакомство с новой пищей и окружением поможет вызвать узнавание или воспоминания о том, что было до Приюта, но у меня в памяти так же пусто, как и всегда. Но, возможно, это ненадолго. Если контакт «скорпионов» обладает полезной информацией, то ответы, которые я так жаждала получить, могут оказаться ближе, чем когда-либо.
Я выхожу вслед за Курио на улицу и иду по знакомой тропинке, ведущей к его кузнице. Я уже несколько раз ходила по ней – он проверял, как обстоят дела с теми или иными частями доспехов. Он всегда твердил, что еще не закончил, и я чувствую нелепое облегчение при мысли о том, что наконец-то увижу результат его труда.
Я вспоминаю те невероятные доспехи, в которые облачались «скорпионы» в те несколько раз, когда они появлялись в моей жизни в прошлом, готовые к бою и охоте. И пытаюсь представить себе, как бы я выглядела во всей этой амуниции, но это трудно. В голове все еще стоит образ грязной рабыни клинка, в потрепанной одежде и со ржавым мечом, зажатым в руке. Я знаю, что я – уже не она, но не знаю, сколько пройдет времени, прежде чем это станет для меня по-настоящему очевидным. Регулярные приемы пищи помогли мне набрать вес, мышцы стали получать все необходимые вещества и стали крепче. Из-за этого Курио пришлось переделать не одну деталь из моего комплекта доспехов, но он ни разу не пожаловался.
Глядя на то, как я набиваю рот едой, он лишь усмехается. И моя нетерпеливая, подпрыгивающая походка, возможно, тоже имеет отношение к этой улыбке.
Интересно, его мои новые доспехи будоражат так же, как меня? Он может насладиться плодами своего труда, а я сделаю еще один шаг прочь от рабыни, которой я больше не являюсь.
То, что «скорпионы» сделали для меня, не прошло для меня бесследно. Останусь я с ними или нет – но теперь на мне висит долг, и я не представляю, как я смогу его вернуть. Очевидно, они на все это смотрят не как на долг, а я вот не знаю, как смотреть.
Тиллео все заносил в бухгалтерские книги – от каши до стоимости волшебного света и лохмотьев, которые нам выдавали. И ничто не могло ускользнуть от учета, в Приюте следили за всем.
Но тут все и всем распоряжаются свободно. Поначалу я не доверяла такой позиции. Но теперь я видела достаточно, чтобы быть уверенной – как бы «скорпионы» ни хотели, чтобы я осталась, они не потребуют от меня ни гроша, если я решу уйти.
– Хочу, чтобы ты кое-что для меня сделала, – объявляет Курио, когда мы проходим последний поворот перед его мастерской.
– И что же? – Я вытираю рот тыльной стороной ладони и смахиваю несколько крошек с груди.
– Хочу, чтобы, пока я надеваю на тебя доспехи, ты закрыла глаза. Как закончу, я сообщу тебе, что ты можешь их открыть.
Я некоторое время смотрю на него, и на моих губах появляется улыбка. Обычно в глазах Курио я вижу дерзкий блеск, а теперь его место заняло… смущение? Сомневаюсь, что он когда-нибудь просил о подобном Тарека или Риалла, и от этого Курио выглядит еще очаровательнее.
Моя тихая улыбка превращается в широкую ухмылку, и я пожимаю плечами.
– Конечно.
То, как Курио светится, глядя на меня, прежде чем одернуть себя и вернуть самообладание, заставляет меня почувствовать нечто необычное.
– Просто я уверен, что у тебя будет много вопросов по поводу всего, и будет легче ответить на них, когда ты будешь полностью экипирована, – с невозмутимым видом объясняет он, потирая шею.
– Логично, – соглашаюсь я, и моя улыбка становится еще ярче.
– Что? – язвит он, но я лишь весело смеюсь и качаю головой. – Ты что-то путаешь, Лунный Лучик, – усмехается Курио, но ему меня не обмануть.
Ему не терпится украсить меня, увидеть мое лицо, когда я впервые увижу его работу на себе. Обычно Курио подначивает окружающих или слишком задумчив, чтобы их замечать, но теперь он открывается с неожиданной стороны. И это неожиданно… очаровательно.
Конечно, если бы я рассказала ему о своих догадках, он бы все отрицал и, скорее всего, принялся бы вести себя, как последняя задница, чтобы доказать, что я ошибаюсь в нем. Поэтому я держу рот на замке, хотя не могу удержаться и улыбаюсь от удовольствия.
Мы доходим до мастерской Курио, и я жду, пока он откроет двери, и тут же закрываю глаза, не желая ничего видеть и испортить удовольствие нам обоим.
Курио берет меня под руку и осторожно ведет в мастерскую, и меня охватывает восторженное возбуждение. Жар от огня, пылающего в печах в обоих концах, мгновенно окутывает меня целиком.
Я горячо приветствую их мерцающие объятия, потому что дни становятся все холоднее. Риалл сказал, что скоро пойдет снег, но я не уверена, радует это меня или нет.
Мне не терпится его увидеть; Риалл описывал белое покрывало, укрывающее все вокруг, рассказывал, как в покрытом снегом лесу становится непривычно тихо – все это звучит волшебно. Однако я не совсем уверена, что нормально перенесу холод. Жара в пустыне меня тоже не радовала, так что неизвестно, как я отнесусь к снегу.
Я купаюсь в теплом свете печей, трудно удержаться и не подглядывать, потому что Курио ходит туда-сюда и шумит. Мне начинает казаться, что грохочет он специально, чтобы меня запутать, но тут он вдруг оказывается прямо передо мной и ведет ладонями по плечам и рукам. От его прикосновений по коже бегут мурашки, но черный защитный комплект с длинными рукавами, который «скорпионы» велели мне надеть, скрывает мою реакцию.
Когда я впервые надела защитные штаны Курио в тот первый день в замке, мне уже тогда показалось, что они тесноваты. Но сегодня, когда я втиснулась в пару, сделанную специально для меня, я обнаружила, что понятия не имела о том, насколько вещи могут быть тесными.
Я выгляжу так, будто на мне нет одежды – вместо этого мою кожу облили обсидиановой краской. Эта защитная ткань сжимается и стягивается на коже, но при этом не мешает двигаться, что кажется невероятным. Это впечатляет.
– Я положил в ящик несколько наборов защитной одежды для тебя – они лежат рядом с моими, – говорит Курио и чуть отходит от меня.
Голос у него ровный, он явно сосредоточен на другом, но от его слов так и веет уютной близостью, о которой я не подозревала до сих пор. Мы живем в одной комнате, так что, возможно, мне не стоит удивляться, но мы все же делим это пространство лишь во время сна. К тому же я предпочитаю пол, а не кровать.
Изменится ли это, если я…
Курио постукивает меня по бедру, и я вновь сосредотачиваюсь на нем. Он подталкивает меня, намекая, что мне нужно поднять ногу, так что я подчиняюсь. Он ставит мою ногу на, должно быть, свое колено и прижимает что-то прохладное и твердое к внешней стороне моего бедра. Его ловкие пальцы быстро расправляются с ремнями – они крепятся к внутренней стороне бедра и удерживают набедренник[8].
Пальцы Курио летают по моей ноге вверх и вниз, и я стараюсь ничего не чувствовать, но проблема в том, что с самого утра я только и делаю, что чувствую. На меня натягивают высокий сапог с застежкой по внутреннему шву голенища. Верхняя часть сапога располагается чуть выше колена, задевая нижнюю часть только что прикрепленного набедренника.
Я ставлю ногу в сапоге на землю, и Курио стучит по другой ноге, повторяя те же действия с набедренником, а затем с сапогом. После этого он завязывает что-то вокруг моей талии. Это что-то заканчивается ниже тазовых косточек и поднимается чуть ниже бюста. После того, как это нечто закреплено сбоку, следует деталь для груди.
– Поправь груди так, чтобы их не сдавливало, – инструктирует меня Курио, его дыхание щекочет мне шею.
От этого ощущения по позвоночнику пробегает дрожь. Его грудь упирается мне в спину. Я тянусь к нагрудной пластине и подгоняю под себя, пока не почувствую, что все идеально.
Как только я опускаю руки, Курио затягивает доспехи вокруг моей грудной клетки, а затем переходит к рукам. Гибкие ремешки и наручи накладываются на верхнюю и нижнюю части рук, в следующее мгновение Курио натягивает на мои ладони перчатки без пальцев.
Трудно не думать о том, как он прикасается ко мне, когда застегивает, зашнуровывает и надевает на меня доспехи. Его запах и запах его мастерской успокаивают меня, я прокручиваю в памяти воспоминания о том, как он впервые привел меня сюда. Как он гладил меня по волосам и успокаивал, пока я боролась с приступом неожиданно нахлынувшей паники.
Курио впустил меня в свою жизнь в тот день, позволил заглянуть в свое прошлое, чтобы помочь мне изгнать ужасы своего, а теперь он дарит мне бесценную частичку моего будущего. Тепло расцветает в моей груди, и я стараюсь не цепенеть, пока оно медленно распространяется по мне.
Я не знаю, как выгляжу, но я уже могу сказать, что все, что он надевает на меня, сидит как влитое. Броня твердая, как металл, но идеально подходит под каждый изгиб тела, словно выделанная кожа. Ничего не ощущается громоздким или лишним.
Курио создал нечто, что будет надежно защищать мое тело, но при этом позволит двигаться, как будто на мне только нижняя защитная одежда, – и сделал это мастерски. Он работал над моим комплектом часами напролет. Подбивал, подгонял форму и кропотливо оттачивал каждую деталь, что сейчас прикрепляет к моему телу.
И это осознание наполняет меня такой нежностью, какой я еще никогда не испытывала. Его щедрость, мастерство и усердие защитят меня так, как, я думала, никто и ничто меня не защитит. Я никогда не думала, что кто-то или что-то может защитить меня. И речь не только о Курио. Питание и тренировки, время и пространство, которые у меня появились, чтобы сделать выпад или отступить, пока я ищу свой путь в этом мире. Аккуратные наставления сменялись ответами на мои вопросы и бесцеремонными приказами. А за всем этим крылось тихое – а иногда не очень – предложение: «У тебя все это всегда будет под рукой, стоит только отпустить контроль».
Мысль о том, чтобы увязнуть во всем этом, связать свое будущее с кем-то или с чем-то, когда я только начала осознавать себя в своем настоящем, слишком пугала. То, что предлагали мне «скорпионы», было чересчур, а то, на что они рассчитывали, было большим, нежели я могла им дать. Но я больше не чувствую всего этого. Это место, «скорпионы»… я больше не вижу своего будущего без них. Не знаю точно, когда и как это произошло, но охота с Икон открыла мне глаза, и я поняла, что все изменилось. Я изменилась… и я наконец поняла, чего хочу.
Что-то защелкнулось на внешней стороне моего сапога, и я с восторгом понимаю, что это Курио вставляет лезвия в ножны, которые он спрятал по всей поверхности моих доспехов.
Это заставляет меня вспомнить ту первую ночь в Приюте, когда я вытаскивала ножи Тарека перед тем, как он улегся в ванну. Думаю, мне никогда не надоест вытаскивать из потайных отделений ножи, которыми меня вооружает Курио.
Если бы кто-нибудь сказал мне в ту ночь, что я окажусь здесь, я бы, наверное, попыталась перерезать ему глотку за то, что пытаются проклясть меня. Зато посмотрите на меня теперь: я – вылитая принцесса смерти, и все потому, что три «скорпиона» решили, что я этого достойна.
Надеюсь, я достойна.
– Почти готово, – ободряет Курио, и я слышу, как он снова ходит по мастерской.
Я поворачиваю шею, чуть сдвигаюсь и начинаю ощупывать комплект доспехов, в которые меня облачил Курио. Он сделал с меня слепок, чтобы все детали сели идеально, но ему пришлось вносить в него изменения, потому что мое тело менялось, но я никак не ожидала, что броня может быть похожа на вторую кожу. Если Курио так хорошо разбирается в доспехах и оружии, то мне не терпится посмотреть, как он будет убивать.
Мне кажется, он будет напоминать ожившую дикую песню. Наверняка они все такие.
Эта мысль разжигает во мне жажду крови, что угольком тлеет в моей груди и согревает меня. Я знаю, мы отправляемся не на охоту как таковую – мы просто собираем информацию, – но мне вдруг захотелось увидеть «скорпионов» в их стихии.
Взобраться на стены поместья и расправиться с Дорсином так, как они это сделали, – это… самое близкое определение этому – слово «невозможно». Как они вообще подошли к Приюту? Как незамеченными вышли из пустыни, окружавшей его, не говоря уже о том, чтобы проникнуть за стены, а затем в поместье? Я до сих пор не могу этого понять. Очевидно, Дорсин наложил на поместье и Приют заклинание, что «скорпионы» не могли полагаться на свою туру. В конце концов, это не имело значения: они смертельно опасны как со своими способностями, так и без них. Они лучшие из лучших, и мне позволили занять место в первом ряду, чтобы увидеть их в деле. Раньше это заставило бы меня насторожиться, но теперь я чувствую лишь уважение и благодарность за все, чему они меня учат и что открывают для меня.
Что-то двигается по диагонали за моими плечами, и я понимаю, что Курио, должно быть, пристегнул там ножны.
Я практически дрожу от предвкушения. Скорее бы Курио разрешил мне посмотреть на результат, не думаю, что выдержу долго.
За другим плечом защелкивается другое оружие. Еще два клинка занимают место у меня за спиной, и я слегка покачиваюсь. А потом Курио замирает, и между нами воцаряется тишина.
– Теперь можешь посмотреть, Лунный Лучик, – объявляет Курио, его голос звенит от гордости и какого-то мрачного обещания.
Я делаю глубокий вдох, медленно выдыхаю и открываю глаза. Высокое, простое зеркало прислонено к рабочему столу и готово отразить мой образ. Но мне требуется мгновение, чтобы понять, что я вижу.
На меня смотрит яростная, потрясающая фейри. Яркие волосы откинуты назад, лицо светится здоровьем и жизнью. Даже веснушки, которыми усеяны переносица и щеки, выглядят радостно. На ней – доспехи, и дикая, необузданная сила светится в ее глазах. Она сильная, пугающая, грозная… она… я.
С головы до ног броня выглядит точно так же, как и ощущается, – совершенно идеально. Меня покрывает гладкая черная кожа, обнимает каждый мой изгиб, как будто сами тени застыли, чтобы украсить меня.
Я слегка поворачиваюсь, чернота доспехов почти поглощает свет, вместо того чтобы отражать его. Узор из лунных циклов, сделанных из оникса, покрывает внешнюю сторону ног.
Я тянусь вниз, чтобы потрогать их и поразиться детализации, мастерству исполнения – и тут же задыхаюсь, когда понимаю, что это рукояти тычковых ножей.
– Полная луна, растущая луна и убывающая – все луны теперь так же смертоносны, как и мой Лунный Лучик, – говорит Курио, и я отрываюсь от созерцания великолепных маленьких кинжалов, спрятанных в моих набедренниках и сапогах.
Я смотрю в его лучащиеся теплом глаза.
Он проделал очень трудную работу. Ему было не все равно. И понимание всех «почему», того, зачем он все это делал, внезапно заставляет мое горло сжаться.
Тут я замечаю, что Курио полностью экипирован, на нем – его доспехи и оружие. Я смотрю на наши отражения в зеркале, как мы дополняем друг друга, как совпадаем. Своим собственным, уникальным способом Курио только что показал мне, как я вписываюсь в Орден Скорпионов. И это лучше, чем что-либо еще, помогает мне избавиться от страхов и тревог.
Я смотрю на нас двоих, стоящих плечом к плечу, и у меня больше нет никаких сомнений в том, как Курио меня воспринимает.
Как равную – во всех отношениях.
Я для него – не какая-то рабыня, которую похитили темной ночью. Не трофей, который можно завоевать, а потом выбросить. Я достойна почитания, уважения и страсти, необходимых для создания чего-то столь изысканного, как эти доспехи. Я достойна крови, пота и времени, которые ушли на создание потрясающе продуманных деталей, что я замечаю на своем теле одну за одной. Россыпь звезд на черной рукоятке меча, выглядывающей из-за одного плеча. Облака и капли дождя, выгравированные на рукоятке оружия, торчащего из-за другого. На спине скрыты два кинжала, они лежат горизонтально. На их рукоятках вырезаны скорпионы, жала их хвостов едва видны по бокам у талии. Еще один кинжал висит в ножнах на бедрах, на нем – маленькие виноградные лозы и еще меньше – цветы, выгравированные на гранях.
То, как Курио относится ко мне, читается в его работе, и это ошеломляет и потрясает меня до глубины души.
– Так выглядели звезды на небе в первый раз, когда я захотел, чтобы ты стала нашей, – говорит Курио, указывая на рукоять меча в ножнах у меня за спиной. – Твой топор – это день, когда ты ушла от нас, а потом вернулась, – он переводит взгляд на другую рукоять с дождем и облаками. – А это лунные лозы. – Курио жестом указывает на кинжалы, пристегнутые к моему поясу. – Они росли по всему саду моей матери, и ты пахнешь, как они. Может быть, судьба уже тогда пыталась мне что-то сказать, – задумчиво продолжает он, медленно проводя пальцами по моим рукам. – Эти ножи – такие же, как тот, что ты украла у Тарека в ту нашу первую ночь в Приюте.
Курио вытаскивает пару маленьких ножичков из потайных укрытий на внутренней стороне моих наручей, и я смеюсь – воспоминания меня переполняют. Мне действительно понравился тот нож.
– Но этот, пожалуй, мой любимый, – признается Курио, отцепляя топор.
Он кладет передо мной темное, как ночь, оружие, и я сразу же замечаю, что края лезвия выделяются – они не такие черные.
Я хмурюсь, но потом приходит узнавание.
– Чакра! – восклицаю я, и тут же прижимаю пальцы ко рту, как будто это поможет мне удержать эмоции внутри.
Он сделал лезвие моего топора из оружия, которым Лето пытался меня убить. Он расколол прочный круг, соединил серебристые половинки с вороненой сталью, из которой выковал топор.
Мое будущее и прошлое сливаются вместе так захватывающе, пронзительно, что глаза начинает щипать.
– То, что нас не убивает, делает сильнее, – шепчу я, повторяя слова Курио – тогда он впервые поведал мне, что сохранил чакру и хочет использовать ее в моих доспехах.
Я провожу большим пальцем по смертоносному краю и изумляюсь. Сколько себя помню, я выживала и приспосабливалась – и теперь я держу в руках живое воплощение своей борьбы. То, что должно было убить меня, но не убило, то, что я пережила, теперь уничтожит все, что встанет на моем пути.
Я смотрю на Курио, на глаза наворачиваются слезы. Каким-то образом – не знаю как, – но он сумел потрясти меня до глубины души, покорил полностью и безоговорочно.
Я беру топор из его рук, в пару шагов дохожу до его рабочего стола и кладу оружие. А затем, в те же два шага, возвращаюсь, тянусь к Курио и притягиваю его губы к своим.
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Курио
Осет целует меня, словно тонет, а я – так необходимый ей глоток воздуха.
Сначала ее реакция меня ошеломляет – я не был уверен, как она воспримет гравировку на каждой детали ее доспехов, в каждой из которых – мое признание ей.
Беспокойство грызло меня весь день, я знал, что наконец-то покажу ей частички своей души и сделаю это единственным известным мне способом. Я даже не успел показать канавки, которые старательно вырезал на металле ее клинков, чтобы направить кровь, которая со временем коснется их, в сторону от рукояти. Или лезвия кинжалов, которым я придал форму хвостов скорпионов. На рукоятках я вырезал феттиков – напоминание о том, где ее место, даже если Осет решит покинуть нас.
Но острый язычок Осет скользит по моим губам – и этого достаточно, чтобы я забыл обо всем на свете – кроме ее губ на моих губах. Чувствовать ее в своих руках, ее поцелуи, умоляющие меня о большем, – все это выводит меня из ступора и погружает в реальность, о которой я мечтал с тех пор, как впервые увидел мой Лунный Лучик.
Жажда разгорается и течет по моим венам, член твердеет, я хватаю ее лицо и жадно целую в ответ. Ее волосы заплетены в тугую косу, падающую на спину, и я хватаю ее и тяну на себя, заставляя Осет поднять голову и позволить тоже контролировать ситуацию. Я с жадностью глотаю вырвавшийся из ее горла стон и тут же хочу полакомиться им еще. Я прижимаю ее спиной к краю рабочего стола, а затем усаживаю ее на него.
Она приглашающе разводит бедра, и я тут же прижимаю ее к себе, мы буквально пожираем друг друга. Языки сталкиваются и переплетаются, а наши губы обхватывают, посасывают, зубы – покусывают. Она на вкус как дом и гребаная месть – две вещи, которые взывают к моей душе и привязывают меня к этому миру.
Осет впитывает все мои чувства, ощущения всем своим существом, и я рычу. Я тону в ней, но этого все равно недостаточно. Мне нужно погрузиться в ее горячую, влажную киску и трахать ее до тех пор, пока мы с братьями не станем для нее всем, что она видит, всем, чего она будет желать, – снова, и снова, и снова.
Мы пытаемся прижаться друг к другу еще крепче, доспехи неумолимо сталкиваются. И мне хочется оторвать от нее каждую деталь, которую я только что так скрупулезно прилаживал к ее телу. Но я знаю, что у нас нет времени.
Мне хочется кричать от того, как сильно я хочу ее, но долг, мать его, зовет. Тар и Риалл дали мне немного времени, чтобы подготовить Осет – они знают, над чем я работал и что в первые несколько раз ей будет нужна помощь, чтобы снимать и надевать доспехи, пока она сама не научится. И то, что я буду трахать ее на столе в своей мастерской, не пройдет незамеченным. Особенно когда где-то нас ждет жизненно важная информация.
Я даю себе еще пару секунд, чтобы попробовать на вкус и насладиться моим Лунным Лучиком. Я прикусываю ее верхнюю губу, а затем втягиваю нижнюю в рот, ласкаю большими пальцами щеки и наклоняю ее голову – хочу показать ей языком, что хотел бы сделать с ней сейчас своим членом. Плотнее прижимаюсь к ней, упираясь в бедра, – ее защитные брюки прилегают к телу достаточно плотно, чтобы я мог почувствовать манящий жар ее киски.
Осет снова стонет, но я отстраняюсь от нее, прежде чем потеряю всякое представление о правильном и неправильном и возьму ее.
Мы прижимаемся друг к другу лбами, задыхаемся и теряемся друг в друге.
– Сука, – выдыхаю я жалобно, прижимаюсь губами к ее губам, чтобы сделать еще один глоток Осет, но дальше не иду. – Послушай меня сейчас, Лунный Лучик, и слушай внимательно, – рычу я ей в губы. – Я буду трахать тебя так долго и так жестко, что тебе понадобится месяц, чтобы прийти в себя. Но секс подождет – нам нужно встретиться с нашим контактом. – В ее чертах проступает разочарование, и мне приходится сдержаться, чтобы не зарычать от недовольства.
Серебряные глаза Осет стекленеют от желания. Ее губы припухли от поцелуев, сейчас они – розовато-красные, как ягоды сиру. Я вытащил из ее косы несколько прядей, и теперь они свисают, обрамляя ее потрясающее лицо. Все, чего я хочу, – это еще больше растрепать ее волосы, окончательно сломать слабую защиту и добраться до самой ее сути, до точки, что делает ее нашей… Но нам нужно идти.
С ее губ срывается полный смирения вздох, она откидывается и ложится на потертый, исцарапанный стол, за которым я создавал лучшие свои вещи.
– Вы, «скорпионы», постоянно обещаете мне что-то подобное, а я все сижу… нетраханная. – Она дуется на меня, на лице ее буквально написано «Я перережу тебе горло» – и это недовольное выражение Осет восхитительно.
От этого мой член еще больше твердеет.
Я хочу с головой погрузиться в ее ярость и недовольство, слушать, как она предупреждающе рычит, потому что я дразню и ласкаю ее тело – и буду продолжать свои ласки, пока она не окажется на грани сумасшествия и убийства. Но я все же отгоняю от себя эти мысли и улыбаюсь Осет. В этой улыбке обещание – я планирую проделать с ней разные грязные и непристойные вещи, но только когда вернемся.
В ответ она молча смотрит на меня.
– Что ж, я думал, тебе хочется поскорее получить ответы на все вопросы, как и нам, – говорю я и покрепче сжимаю кулаки, чтобы не пытаться притянуть ее ближе.
– Да! Черт… конечно, мне нужны ответы, – вздыхает она, будто ей приходится напоминать себе об этом факте. – Ничего не могу с собой поделать – вы, ублюдки, всегда соблазняете меня в самый неподходящий момент. Я начинаю думать, что вы делаете это специально.
– Кто? Мы? Ни за что, – уверяю я ее, подкрепляя свою ложь широкой улыбкой.
Она шлепает тыльной стороной ладони по моей груди и коротко смеется. Мне хочется выхватить этот звук из воздуха и запечать в банке, чтобы я мог переслушивать эту мелодию в любое время.
– Скоро, Лунный Лучик, очень, очень скоро, – клянусь я, и это сводит с ума.
И Риалл, и Тарек, и я умирали от желания заполучить ее в подобные моменты, когда она готова и желает нас, но я не могу ни черта поделать. Лучше бы у этого информатора было то, что нам нужно, иначе, клянусь, я выпотрошу его и подвешу на собственных кишках.
– Сначала разговор и, надеюсь, ответы, а потом, возможно, ты сможешь испытать свои новые доспехи, – ободряю я Осет и, возможно, себя тоже.
Разочарование, кипевшее в ее взгляде, сменяется жадным блеском. Я усмехаюсь и неохотно отступаю назад. Все мои инстинкты требуют, чтобы я вновь оказался между ее сладкими бедрами, но я прячу мучительное желание подальше.
Осет плавно спрыгивает со стола и хватает лежащий рядом топор. Она так искусно проворачивает его в руке, словно они с этим оружием знакомы целую вечность. И это нисколько не помогает мне в борьбе с желанием нагнуть ее с топором в руке и жестко оттрахать.
Я лезу под доспехи и поправляю член, пытаясь найти положение, в котором давление было бы не таким неприятным, но это не так-то просто.
Осет отходит в сторону, делая пару пробных замахов, и я почти проигрываю битву со своими желаниями.
– Он прекрасно сбалансирован и очень легкий – такое чудесное оружие просто не может быть таким легким, – удивляется она почти про себя.
Я стараюсь не раздуваться от гордости и пытаюсь уговорить свой член хоть немного опуститься. Мне нравится оттачивать свое ремесло и делать лучшее оружие для себя и своих братьев. Но в том, чтобы подарить доспехи и клинки Осет, есть что-то особенное. Как будто так я буду знать, что часть меня всегда будет рядом с ней, чтобы защитить ее.
Это успокаивает, а я даже не подозревал, как мне на самом деле это нужно, пока не увидел ее в моих доспехах – они стали моим лучшим произведением. Ощущение, будто Осет всегда была одной из нас.
Я чувствую, как все детали во мне встают на свои места, словно я нашел ключ и он подошел к старому замку. И теперь он готов открыть дверь в мое сердце для нее.
Было время, когда я бежал от этого, когда мысль о том, чтобы открыть себя для кого-то другого, показалась бы мне больше похожей на пытку, чем на волю судьбы. Но когда я смотрю в серебряные глаза Осет, наблюдаю, как она водит пальцами по каждой детали моих подарков, я понимаю, что единственное место, куда я побегу без раздумий, – это к ней. Возможно, она еще не до конца готова признать правду, но это лишь вопрос времени – вскоре она почувствует то же, что и я.
Осет крепит топор за спиной и переводит пронизывающий серебряный взгляд на меня. Он словно окунает меня в расплавленную ртуть, Осет осматривает меня и отводит плечи назад, вновь выстраивая вокруг себя стену. Мне хочется тут же разрушить ее этим самым топором, но я успокаиваю себя тем, что мы заставим ее уничтожить эту преграду самой – раз и навсегда, когда вернемся с этой охоты. Сейчас ей некуда бежать, негде спрятаться ни от нас, ни от того, чем, как она понимает, мы для нее являемся.
Она не знает и не понимает, что это такое – любить своего соулмейта или, в ее случае, – соулмейтов. Но мы с братьями знаем, и наша связь крепнет с каждой минутой.
– Спасибо, – с гордостью говорит Осет, проводя ладонью по укрытому доспехами животу, будто она вдруг занервничала и не знает, что делать с руками. – Это слово не может до конца выразить, что я чувствую, – продолжает она, касаясь ладонью груди, – но пока спасибо. – Ее лунные глаза снова влажно блестят.
«Пока» – я проигрываю это слово в своей голове, но только киваю, не желая смущать Осет еще больше. И она расслабляется. Это хоть и не слишком явный, но признак доверия, и я еще больше уверяюсь, что мой Лунный Лучик никуда не уйдет. И я чувствую, что все сделал правильно – ее напряжение и неуверенность, которые, кажется, преследуют ее постоянно, все же отступают.
Я украдкой бросаю еще один быстрый взгляд в зеркало и вижу, как Осет прячет свою уязвимость и позволяет своей внутренней тьме сплести вокруг нее новый непроницаемый кокон. Она превращается в безжалостную охотницу, с которой мы с братьями познакомились в первую ночь Торгов. И я с нетерпением жду, когда она начнет охотиться вместе с нами. Возможно, пока она еще не согласилась вступить в наш Орден, но если она передвигается как «скорпион» и убивает как «скорпион»…
– Нам пора возвращаться. Тарек еще должен наложить на нас чары перед выходом. Сейчас он, наверное, вышагивает по кухне и уже готовится прочитать нам лекцию о том, что опаздывать нехорошо, – дразнюсь я.
Игриво хмыкнув, я протягиваю руку Осет – хочу пойти домой с ней, держась за руки.
Она смотрит на меня с минуту, затем полушутливо отдергивает руку и проходит мимо меня.
Я смеюсь: другого и не следовало ожидать. Я могу упиваться стонами моего Лунного Лучика, засовывая язык ей в рот и шаря руками по всему телу, но если буду обращаться с ней как с хрупкой сахарной барышней, она точно воткнет мне кинжал в какое-нибудь неожиданное место.
Она идеальна.
И пусть идет впереди – жаловаться я не стану. Зато так я смогу полюбоваться ее изящной попкой, пока Осет изо всех сил старается показать мне, кто здесь хозяин.
Я вздыхаю, как влюбленная малолетка. Осет не отрицает, что она уже одна из нас, но мне безумно хочется, чтобы она поскорее стала «скорпионом» официально.
Черт. Никогда еще мне так не хотелось, чтобы охота закончилась.
«Сегодня вечером», – уверяю я себя и иду за своим Лунным Лучиком. И буду следовать за ней, куда бы она ни пошла, до конца своих дней.
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Осет
Тарек что-то шепчет, и яркий свет ламп, висящих высоко на стенах, тут же тускнеет. Тут же тени выползают из углов и начинают заполнять собой все пространство парадной.
Передо мной – две большие двустворчатые двери, всегда закрытые, а за спиной у меня лестница, ведущая в комнаты и кабинет.
Тарек берет со столика пучок курительных трав, и я начинаю нервничать. С его губ срываются новые и новые тихие слова, и я сдерживаюсь, чтобы не наклониться поближе и не попытаться разобрать, что он говорит.
Вопросы неустанно роятся в моей голове, пока Тарек выполняет ритуал, который он проводит перед каждой охотой. Завершающая его часть – это наложение чар.
Я завороженно слежу за каждым его движением, замечаю подергивания бровей, взмахи рук и последовательность его шагов, чтобы потом расспросить обо всем этом.
Риалл и Курио терпеливо ждут, пока Тарек тихонько бормочет и чертит пучком трав в воздухе невидимые нам, но понятные ему узоры.
Каждый из «скорпионов» полностью экипирован, их обсидиановые доспехи и оружие выдают в них торговцев смертью. Я никогда ничего подобного не видела, от этого дух захватывает.
Мне все время казалось, что, когда речь заходит об этих трех мужчинах, я словно оказываюсь на краю пропасти. Но если быть честной – а сейчас я должна быть честной с собой, – думаю, я уже шагнула с этого края. Не могу сказать, падаю я или лечу, но то, что я шагнула вниз, уже не изменить. Я приземлюсь там, где приземлюсь, и разберусь с последствиями – какими бы они ни были.
Тарек переходит от Риалла ко мне, и я задерживаю дыхание, когда он обмахивает меня своим тлеющим пучком. Густой травяной аромат собирается в маленькие облачка, они окружают мое лицо. Я не уверена, что входит в состав этой смеси. Кажется, я чувствую мускусный аромат можжевельника, но он более густой и влажный.
Я чувствую, как белый дым прилипает к моим внутренностям, этот сладковатый туман ждет и готовится к тому, что Тарек собирается делать дальше.
– Сначала я наложу чары на остальных, чтобы ты могла понаблюдать за этим и понять, чего ждать, – говорит мне Тарек, и я так удивляюсь, когда понимаю, что он действительно говорит со мной, произнося вслух слова, которые я могу распознать, что просто стою и пялюсь на него, пока до меня наконец не доходит смысл сказанного.
– Больно не будет, но ощущения могут быть необычными. Важно то, что, начав, я не смогу остановиться; это истощает и вообще довольно опасно.
Я киваю и делаю глубокий вдох. Нет ничего лучше зловещего предупреждения о возможной гибели, чтобы вызвать выброс адреналина.
Тарек некоторое время разглядывает меня, в его светло-голубых глазах появляется странный блеск, и я не понимаю, что это значит. Что бы это ни было, оно блестело в его взгляде с тех пор, как мы с Курио вошли сюда. Сначала я думала, что в этом взгляде виноваты моя слегка растрепанная коса и опухшие губы, но теперь я не уверена.
Взгляд Тарека ласкает мое лицо, а потом останавливается на моей груди. Он слегка наклоняет голову, словно прислушиваясь к чему-то, и я с любопытством всматриваюсь в кончик его уха, раздумывая, что бы это могло быть.
Внезапно на его лице появляется довольная улыбка, он переходит к маленькому столику и крошит травы в миску с водой. А я вновь чувствую любопытство и замешательство, мне хочется большего – что еще «скорпионы» скрывали от меня? Им действительно стоит переименовать свой Орден в Орден Дразнящих и Таинственных Мудаков.
Я внимательно наблюдаю за тем, что Тарек проделывает перед Курио. Я внимательно изучаю их обоих, пытаясь запомнить, что они делают, чтобы потом повторить, но, когда Тарек наклоняется и целует Курио, мое сознание выключается.
Челюсть падает, а глаза округляются. Но чем дольше я смотрю, тем больше понимаю, что это не совсем поцелуй – не в романтическом смысле. Нет пальцев в волосах, ни наклона головы, ни вихря языков. В их действиях нет ни капли страсти – хотя я не могу быть в этом уверена, пока не подойду поближе, но мне кажется, что между их ртами есть расстояние в пару миллиметров. Мне хочется зажечь свет поярче, чтобы подробнее рассмотреть происходящее, но меня предупреждали, чтобы я не смела мешать.
И только когда на открытых участках кожи Курио появляются темные пятна, я наконец отрываю взгляд от их ртов. Сначала пятна появляются на челюсти, закрывая трехдневную щетину – не так давно она елозила по моим щекам и подбородку, когда наши губы встретились, а языки сплелись в танце. Чернота ползет к ушам Курио, пока их заостренные кончики не скрываются в черных тенях его волос. Более светлые полосы вокруг лица темнеют, а остальные пряди выглядят так, словно их затянули в узел за головой. Белизна черепа заслоняет часть лица, по центру шеи проступают позвонки. Карие глаза Курио заливает жидкий обсидиан, и слишком быстро Курио, которого я только начала узнавать, исчез, а на его месте появился Череп из Ордена Скорпионов.
Не знаю, специально Тарек сделал это или нет, но когда он отрывается от Курио и отступает, я понимаю, что Череп выглядит точно так же, как в ту ночь в кабинете Дорсина. На Торгах в Приюте у них были короткие зачесы. И поэтому они меня поначалу смутили и заставили задуматься, а точно ли это фейри из той роковой ночи? Но теперь передо мной стоит Череп во всем своем чарующем великолепии, и я вдруг чую в воздухе запах ужаса и крови орков.
Я отмахиваюсь от навязчивого воспоминания, не желая вновь погружаться в кошмар той ночи. На самом деле реальность такова, что девушка, которую похитили, избили и приковали цепями в той комнате, умерла в ту ночь.
Когда-нибудь, возможно, я узнаю, кем она была и как сложилась бы ее жизнь, если бы у нее ее не отобрали. Но та, кем я являюсь сегодня, родилась в яме в союзе крови и жестокости. Не знаю, было ли это справедливо – обменять одну жизнь на другую, – но обмен этот состоялся.
Я могла бы злиться, пытаться свалить вину на «скорпионов», но они не крали меня и не заковывали в цепи. В ту ночь они ничего не были мне должны. Неприятно признавать и принимать, но таков жестокий мир, в котором мы живем. Плачь не плачь, но слезы тут не помогут.
Было бы так легко вновь завернуться в привычный плащ гнева и обиды, но это бессмысленно. К тому же теперь я не просто вижу перед собой Черепа из Ордена Скорпионов – я вижу еще и Курио. Того, кто целовал меня так, словно я – все, что ему нужно в жизни для счастья.
Мужчина, который вырезал свое признание в любви на моих клинках, а затем и на моем сердце.
Когда-то я думала, что буду всегда видеть только их троих, вылезающих из окна Дорсина, и себя – точнее, избитое и переломанное тело, скорчившееся в углу, слишком потрясенное и напуганное, чтобы умолять их забрать меня с собой. Но теперь у меня открылись глаза, и я уже не могу разжечь в себе ту прежнюю ненависть.
Может быть, все, что случилось после той ночи, и нужно было, чтобы я стала той, кто я есть сейчас? Чтобы я могла стоять здесь, готовясь занять место среди «скорпионов»? Или, может быть, это просто полная херня, которую мы обычно твердим себе, чтобы почувствовать себя лучше, когда нас пытаются изменить и подчинить? В любом случае я готова. Я не боюсь того, что меня ждет.
Тарек подходит к Риаллу, и когда они целуются, меня это уже так не шокирует. Я снова смотрю на них, на их прижатые друг к другу рты – но это прикосновение холодно, стерильно.
Риалл стоит ближе ко мне, чем Курио, и я мельком замечаю, как что-то перемещается изо рта Тарека в рот Риала.
Я все еще пялюсь и чувствую себя немного извращенкой. В темной комнате не разглядеть деталей, которых я жажду. Как и в случае с Курио, черные пятна начинают распространяться по коже Риалла, золотистый загар медленно исчезает, превращаясь в густую черную тень.
Довольно быстро Риалл исчезает, на его месте появляется Кость.
Я смотрю на Черепа и Кость, и неожиданно меня охватывает странная тоска – как будто мне не хватало именно этой, «скорпионьей» стороны мужчин. Я ела и тренировалась с одной их частью, но теперь и вторая часть их сущности здесь, и мне дышится немного легче.
С Черепом, Костью и Скорпиусом мне гораздо проще – я могу не беспокоиться о будущем с Тареком, Курио и Риаллом. Я могу игнорировать надоедливые мысли о том, чего я хочу, перестать заботиться о том, что они могут значить для меня. Вместо этого я могу вновь броситься в объятия смерти и разрушения, прийти к тому, что позволило каждому из нас стать теми, кем мы стали.
В черноте чар Кости белеют его тезки. Этот скелет – настоящий близнец Черепа, они одинаковы по росту и размерам. Между ними нет кровного родства, но, когда оба одеты в этот траурный наряд, они действительно выглядят словно братья.
Внезапно Тарек отходит от Кости и движется ко мне. Мое сердце колотится, я сжимаю и разжимаю кулаки, когда он останавливается рядом. Его крупная фигура возвышается надо мной, и мне кажется, что я теряюсь в его тени – не только в обычном смысле.
Мы с Тареком смотрим друг на друга, его доспехи стукаются о мою грудь.
Каково бы это было – ощущать сосками жар его кожи?
– Ты слышишь это, Осет? – спрашивает Тарек и сверлит меня кристально-голубым взглядом. Его глаза вытаскивают меня из бурлящего потока мыслей.
– Что слышу? – Мой голос – не более чем шепот. Мне кажется, что пространство между нами – священно и мне нужно проявить к нему почтение.
– Твое сердце бьется в такт с моим, – шепчет Тарек в ответ.
Он наблюдает за мной, словно ждет, когда я наконец услышу истину в его словах.
Ошеломленная, я напрягаю слух, пытаясь расслышать ритм, бьющийся в моей груди. Это ровное стаккато опасений и ожиданий. Я пытаюсь понять, правду ли говорил Тарек, но все, что я могу разобрать, – это ровный стук моего собственного сердца.
Я поднимаю руку, чтобы прижать ее к его груди, но путь преграждают доспехи. И тут я вижу – мой взгляд улавливает ровное биение артерии на шее.
Я выпускаю клыки, наблюдая за его ровным пульсом. Тарек прав: этот ритм совпадает с ритмом моего собственного сердца.
Биение наших сердец внезапно начинает звучать в моих ушах все громче, и я широко распахиваю глаза. Я вдруг слышу подтверждение того, что только что видела, открываю рот, чтобы что-то сказать, спросить, как это возможно или почему это кажется мне таким важным, но тут рот Тарека прижимается к моему, и я замираю. Закрываю глаза и оставляю все вопросы невысказанными, боясь, что сделаю что-нибудь, что испортит туру Тарека и чары.
Я сильнее прижимаюсь к его рту, не в силах сдержаться, но это происходит только после того, как крупные ладони Тарека обхватывают мое лицо, чтобы удержать меня, я понимаю, что он не целует меня. Во всяком случае, это не совсем поцелуй. Его рот прижимается к моему, но вместо того, чтобы покусывать мои губы или углублять поцелуй, он дышит мне в рот.
И что-то ласкает мой язык и стекает по горлу, у него дымный вкус желания и острый привкус стали. Сначала оно холодит внутренности, но затем в центре моей груди я чувствую укол тепла. Оно вяло вытекает наружу и покрывает все, к чему прикасается. Прикосновение и запах магии скользят по мне, скрывая мою загорелую кожу и веснушки, серебряные глаза и волосы цвета лунных лучей. С каждым вздохом тура Тарека укрывает меня плотнее. Она защищает меня от монстров и показывает им, что я – одна из них.
Постепенно сила Тарека начинает ослабевать. Слишком быстро всепоглощающий поток становится тонкой струйкой.
Я с трудом подавляю соблазн схватить его за волосы, чтобы удержать. Желание заставить его оставаться рядом и дальше, прижиматься крепче и питать меня своей силой накрывает с головой. Внутри возникает новый голод, который, как я подозреваю, связан исключительно с турой сангвинны. Огромная жажда крови охватывает меня так быстро, поглощает с такой силой, что вызывает панику. Холодное прикосновение тревоги пронзает меня насквозь, и я думаю, что только это позволяет мне сдержаться и опустить руки.
Поток энергии от Тарека иссякает, потребность в крови затихает, превращаясь из жажды до легких уколов во всех органах чувств. Однако Тарек продолжает удерживать меня на месте, и во мне проскакивает искра замешательства. Почему он не отходит? И тут его неподвижные губы, все еще прижатые к моим, начинают двигаться.
Сначала неуверенно, будто ищуще, и я, не видевшая всего, что он делал с Черепом и Костью, начинаю сомневаться. Но затем Тарек легонько посасывает мою нижнюю губу, и моя неуверенность исчезает. Это не чары – это Тарек наконец сдался желанию, нараставшему в нем с первой ночи, когда я омыла его тело и искусила его душу.
Тура, которую вливал в меня Тарек, исчезла. На ее месте – его манящий и ловкий язык, которым он ненасытно изучает мой рот.
Я тихонько стону, готовая утонуть в ощущениях, – я чувствую Тарека и жажду почувствовать нас, когда мы наконец сольемся и нас охватит пламя. Он ловко обводит языком мои клыки, стараясь не пораниться, хотя внутри меня клокочет желание – мне хочется, чтобы его кровь заструилась по моему горлу.
И я вновь замираю, пораженная своим желанием. Но Тарек голодно рычит, недовольный моим замешательством, и от этого животного звука вся моя нерешительность исчезает.
Отбросив все сомнения, я погружаюсь в желание и жажду обладания, в чужой поцелуй и отвечаю на него собственным. Мы кусаем и пьем друг друга, обмениваясь жаром, а затем Тарек замедляется, наши поцелуи из жадных и неистовых превращаются в методичное поглощение друг друга. От каждого удара его языка о мой, от каждого прикосновения и посасывания его губ жажда и желание распространяются по моим венам, как яд. Я сгораю и преображаюсь, не зная, кем я стану в итоге, – но меня это нисколько не волнует.
Если эти трое – плата за мою душу, что ж. Пусть забирают.
Я запускаю пальцы в волосы Тарека, но обнаруживаю, что его распущенные волосы туго стянуты за головой.
Я открываю глаза и вижу, что снежно-голубые глаза Тарека и кожа цвета слоновой кости теперь скрыты под теми же черно-белыми чарами.
Скорпиус здесь, и он хочет поиграть.
Как только эта мысль приходит мне в голову, Скорпиус отстраняется от меня. В моем нутре тут же начинает пульсировать раздражение – я понимаю, что ни о каких играх речи сейчас идти не может.
Я вздыхаю, уже предчувствуя, что Тарек скажет, хотя он даже не успел открыть рот.
– Дай угадаю. Ты будешь трахать меня так, что я не смогу ходить, говорить и не вспомню свое имя, но не сейчас. Потому что сейчас – слишком подходящий момент, это слишком просто, а у нас есть другие дела, – ворчу я и, задыхаясь, отхожу от него, устав быть той, кому постоянно отказывают.
Я уже начинаю испытывать отвращение к тому, что меня постоянно оставляют с желанием, стекающим по бедрам, и бесконечными мыслями о том, почему слово «позже», сказанное «скорпионами», так похоже на отказ.
Да, я знаю, что нас ждет информация, может, она даже поможет нам выяснить, откуда я родом или даже кто я такая, но эти «скорпионы» возбуждают меня в самые неподходящие моменты. И этим мужчинам, которые твердят о том, что я принадлежу им, и о том, что они сделают со мной, когда я буду готова, не хватает, на хрен, немного последовательности.
Я разочарована.
Я вообще не должна зацикливаться на этом, но из-за «скорпионов» очень трудно сконцентрироваться на чем-либо еще. Также, вероятно, не помогает и то, что я, возможно, просто тяну время. Все, чего я так долго хотела, – это ответы на все мои вопросы. Но какая-то часть меня еще не готова. А вдруг я узнаю что-то, что изменит все? Я не знаю, хочу ли я этого. Одно дело – мечтать об этом, когда я только проснулась в этом замке. И совсем другое, когда я только начинаю вставать на ноги, видеть жизнь с ними… Я не готова к тому, чтобы все это рухнуло. Мы же только начали.
Я внутренне содрогаюсь от того, как нелепо себя веду. Ненавижу, что во мне все еще живет эта слабость, что я нервничаю из-за того, что может ждать по ту сторону, как мне казалось, непроницаемой завесы. Это моя вина, что я сейчас чувствую себя такой хрупкой, но я не могу отделаться от ощущения, что «скорпионы» тоже виноваты в этом. Это именно то, чего я не хотела, – сомневаться насчет того, что лучше для меня, из-за каких-то смазливых фейри. Но что смущает меня еще больше – так это то, что «скорпионы» вдруг почувствовали, что они – и есть лучшее для меня. Но если это так, то что же будет с моими мечтами?
– Эй, ты еще тут? – спрашивает Скорпиус, наклоняется ко мне и заглядывает в глаза, а затем гладит меня по лицу. Но я отступаю, разрывая контакт.
– Разве это имеет значение? – огрызаюсь я и делаю еще шаг назад. – Хорошо. Так куда мы идем? – спрашиваю я, пытаясь сосредоточиться.
Скорпиус смотрит на меня пару секунд, но я отказываюсь смотреть на него в ответ и надеюсь, что он поймет намек – сейчас у нас нет времени на то, что тихо тлеет в его взгляде.
– А почему бы тебе не целовать нас с Черепом так же, когда ты накладываешь на нас чары? – с напускным возмущением спрашивает Кость и упирает руки в бока.
Этот его отвлекающий маневр мне очень нужен: Скорпиус издает глухой смешок и переключает внимание на брата.
– Посмотри-ка, Череп, по-моему, у него уже появился любимчик, – подмигивает Кость.
– А мне понравилось, – возражает Череп, и, несмотря на то, что его карие глаза превратились в черные дыры, я практически чувствую исходящий от них жар.
Слабая улыбка дрожит на моих губах, а Кость указывает на нас с Тареком так, будто нас застали за чем-то непотребным.
– Я знал, что вы замышляете недоброе, я, на хрен, говорил тебе, Скорпиус! Что ее убедило – кинжалы или топор? – спрашивает Кость, и я не могу понять, раздражает меня его вопрос или забавляет.
Шуточки «скорпионов» избавляют меня от тяжести в груди. Я вспоминаю, что у каждого из них были свои битвы и кошмары, прежде чем они оказались здесь. Их шрамы так же глубоки, как и мои, а в некоторых случаях, возможно, даже глубже. Они – нежеланные бастарды королей из разных королевств, но это не делает их хуже – они братья. Они втроем встретились лицом к лицу со своим прошлым и вышли из этой битвы, став лишь сильнее. Если они смогли все преодолеть, то и я смогу.
– Пойдемте, я готова, – заявляю я, и все три пары черных глаз устремляются ко мне.
– Ты почти готова, – поправляет Скорпиус, и я хмурюсь под чарами. – Сначала тебе нужно придумать имя.
Первый мой порыв – напомнить ему, что имя у меня вообще-то есть, но тут я понимаю, о чем он говорит.
– Хорошо, тогда назови меня, Скорпиус.
– Это не ты выбираешь имя, это имя выбирает тебя, – поправляет Кость.
Это звучит чересчур напыщенно, и я фыркаю:
– И как же это делается?
– С помощью очень древней и почитаемой церемонии, – тут же отвечает он, но блеск в его глазах заставляет меня задуматься.
Я понятия не имею, что это может быть, но я уже зашла слишком далеко. Еще до того, как вошла в эту комнату, я понимала, обратного пути не будет. Может, я и не произношу пышных речей, но мои действия говорят сами за себя. Я целиком погружена в происходящее, и в черных глубинах пронзительных взглядов каждого из «скорпионов» я вижу не только подтверждение того, что они прекрасно об этом знают – они тоже с головой ушли в нашу общую реальность.
Три хищные ухмылки растягиваются на трех костяных лицах, и все, что мне приходит на ум, когда я смотрю на них, это «Я готова».
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– Капюшон? – спрашиваю я недоверчиво. – Ваша древняя и почитаемая церемония – это вытаскивание имени из капюшона плаща?
– Не просто плаща – твоего плаща, – подчеркивает Курио, как будто это имеет значение.
Я мысленно укоряю себя за то, что использовала не то имя. Он Череп, так я должна его видеть и обращаться к нему на охоте. Меньше всего мне хочется покинуть стены этого места и раскрыть их тайну, ради которой они так старались.
– Его сделали с помощью туры или чего-то еще? – Я оценивающе разглядываю простой плащ из черной шерсти.
– Уверен, что швея, которая его шила, делала это с величайшей любовью к деньгам, которые она получила в итоге. Это считается? – с наглой улыбкой спрашивает Кость.
Я качаю головой и смотрю на капюшон в руках Скорпиуса.
А я-то думала, что они захотят принести кровь в жертву или что-то в этом роде.
Мои клыки снова грозят опуститься, несмотря на то, что несколько секунд назад мне удалось их убрать. Нужно поговорить с Ри… – дерьмо! – с Костью о том, почему мне вдруг захотелось впиться в чью-то сонную артерию, но это подождет.
– Ладно, – соглашаюсь я, тянусь к капюшону и достаю один из клочков пергамента, который Скорпиус бросил внутрь. – Неужели вы трое так же выбирали себе имена? – спрашиваю я, зажав сложенный листок между пальцами.
– Поверь мне, это лучше, чем многочасовые обсуждения и споры, прежде чем мы все согласились оставить выбор имени на волю Капюшона… Судьбы, – уверяет Череп.
– Споров? – переспрашиваю я, а Скорпиус выхватывает у меня пергамент.
– В вопросе о том, кто будет Скорпиусом, почти дошло до драки, – заговорщически шепчет Череп, и я смеюсь, глядя на Кость, а затем на того, кто все же выиграл этот спор.
Судьба удачно распорядилась именами – они кажутся очень подходящими. Может, это потому, что я встретила «скорпионов», когда они уже были Черепом, Костью и Скорпиусом, но я не могу представить, чтобы кого-то из них звали по-другому.
Я немного волнуюсь и даже задерживаю дыхание, когда Скорпиус разворачивает пергамент с моим именем.
– Клешня, – объявляет Скорпиус, его брови удивленно приподнимаются.
– Кле-е-ешня-я-я, – повторяет Кость, будто пробуя имя на вкус.
– Клешня? – переспрашивает Череп, его ониксовый взгляд скользит по мне, будто он пытается как-то примерить на меня новое имя.
Кость решает убедиться, что все верно, и выхватывает пергамент из рук Скорпиуса.
– Да, Клешня, – соглашается он и слегка пожимает плечами. – Нет, это не то. Капюшон просто поистаскался. Попробуй еще раз, – неожиданно говорит Кость, Череп согласно кивает, и Скорпиус поспешно протягивает мне капюшон.
Спасибо, блин.
В Клешне нет ничего пугающего или угрожающего. Кость даже готовил обед из клешней какого-то ракообразного. Было очень вкусно, но я не хочу, чтобы мое имя вызывало голод, а не страх.
Я пытаюсь скрыть облегчение за хихиканьем, но даже сама слышу, как неловко это звучит. Снова тянусь к капюшону и на этот раз хорошенько перемешиваю бумажки, прежде чем делать выбор.
Сердце замирает, я протягиваю пергамент Скорпиусу, и он быстро его разворачивает.
На его лице появляется улыбка, и я выдыхаю, узел из нервов в груди немного ослабевает.
– Тельсон, – читает Скорпиус, его голос обволакивает это имя так, что я думаю о его языке, переплетающемся с моим.
Мне хочется услышать, как оно вырвется из его горла, когда мои губы обхватят его член.
– Тельсон? – Я не возражаю, но не понимаю, как это имя связано с тематикой Ордена.
– Так называется жало скорпиона, – объясняет Скорпиус, и по моим рукам ползут мурашки.
– Тельсон, – благоговейно шепчу я, и это имя кажется… правильным.
– Тельс, – говорит Кость, тут же игриво сокращая мое новое имя.
– Да, это оно, – вторит Череп, и еще одна часть нашего мы встает на свое место.
Осет исчезает на время, а ее место занимает Тельсон из Ордена Скорпионов. В моей груди разливается тепло, тяжелый груз значимости и принадлежности служит мне якорем и опорой. Я даже не подозревала, как сильно я хотела этого, как сильно я в этом нуждалась, но теперь, когда у меня есть эта связь, я ее никогда не разорву.
– Тельсон… – обращается ко мне Скорпиус, и его приказной тон вырывает меня из благодарных размышлений и признательности, от которой даже заслезились глаза.
Я моргаю, отгоняя все это, и сосредотачиваюсь на нашей задаче.
– Череп – наш самый сильный теневой ходок. До места назначения идешь с ним, – говорит Скорпиус, и я киваю в знак согласия. – Уверен, что у тебя будет много вопросов, пока мы идем, но я прошу: не шуми и прояви бдительность. Когда мы устроимся на ночлег и будем в безопасности, то ответим на все твои вопросы.
– Если мы вдруг разделимся, ты должна дойти по теням до первой контрольной точки и ждать нас там, – добавляет Череп. – Я расскажу тебе, как ее быстрее найти, – заверяет он.
– Поняла, – соглашаюсь я, и Череп кивает.
– Выходим, – командует Скорпиус, и каждый из них направляется в самый темный угол комнаты.
Я иду прямо за Черепом, пульс стучит у меня в висках. Волнение наполняет меня, и, хотя я не знаю, куда мы идем и с кем встречаемся, я знаю, что готова. Я и так много тренировалась, а «скорпионы» лишь улучшили мою подготовку и отточили мои навыки.
Мы не собираемся проливать кровь на этой охоте, но даже без этого сегодняшняя ночь будет напряженной. Это будет ночь, которую я запомню навсегда, потому что это будет первый раз, когда мы выйдем на охоту как команда. Первый раз, когда я выйду под свет луны в качестве «скорпиона», полностью полагаясь на остальных членов Ордена и то, что они вернут меня обратно целой. Все, что будет после, мое будущее… наше будущее будет строиться на фундаменте этой ночи.
Никогда не думала, что я окажусь здесь. Невероятно.
Раньше я тут же отплевывалась, стоило мне почувствовать вкус надежды во рту. Это был яд, и за него приходилось дорого платить. И я отказывалась это делать. Однако теперь в моих венах течет другой яд, который, как я узнала, настолько силен, что сжигает все в тебе, пока не останется одна лишь надежда. Надежда может выжить в тебе, потому что она окутана безопасностью, принятием, преданностью, уважением, обожанием и многим, многим другим.
И мне нужно лишь протянуть руку, чтобы забрать ее себе.
Скорпиус исчезает в тени, Кость спешит следом, но, прежде чем его поглотит чернота, он успевает мне подмигнуть.
– Готова? – спрашивает Череп, и я, глубоко вздохнув, киваю.
Я проходила по теням не более дюжины раз. В Приюте я всегда отлично понимала, что в любой момент меня могут поймать, поэтому неудивительно, что свою способность я использовала редко. Можно было пройти через стену или две, но идти дальше я не рисковала. Скорпиус и Кость явно проскочили не в соседнюю комнату. Единственный раз, когда я преодолела расстояние большее, чем пара комнат, – это когда я вырвала глотку Гартоксу. Но Череп прижимается к моей спине, одной рукой обхватывает меня за талию, а другой ведет по груди, и я разом выдыхаю все беспокойство, поселившееся в моих легких.
Он со мной.
– Постарайся прочувствовать пространство, заметить его особенности, – бормочет Череп мне на ухо, и я автоматически прислоняюсь к нему. – С этой турой все происходит само собой; чем чаще ее используешь, тем лучше ты сможешь отличать одно скопление теней от другого. Давай, шагай в тень, – наставляет меня Череп, вжимая в саван, который только что забрал его братьев.
Тон Черепа уверенный и успокаивающий, а его физическое присутствие поддерживает меня – так его просьба кажется не такой уж невыполнимой.
– Чувствуешь, как тут что-то будто потягивает? – спрашивает он, похлопывая ладонью по моему животу.
– Да.
– Это тура тебя зовет. Нужно следовать за этим ощущением, пока камни перед нами не растают и не превратятся в кучу теней.
Я киваю и стараюсь сделать так, чтобы дыхание выровнялось, а дрожь улеглась.
– Как только мы ступим в это промежуточное пространство, я возьму управление на себя и проведу нас туда, куда нужно, хорошо? – спрашивает Череп, нежно прижимаясь к моей щеке.
– Поняла. – Я слегка задыхаюсь, и Череп нежно целует меня чуть ниже уха.
Это очень соблазнительно, но я не хочу отвлекаться. Вместо этого я следую притяжению в точности так, как Череп только что приказал.
Словно грабли по песку, меня осторожно волокут из парадной в какое-то серое пространство, испещренное бесконечными крапинками темных возможностей. Скорпиус говорил, что Череп – лучший в этом деле, но часть меня не верила, что я смогу так легко выполнить его приказ.
– Вот так, – одобрительно урчит Череп, вибрации его голоса щекочут мне шею и оседают где-то на плече.
Нас обхватывает странная прохлада, давит на нас, а затем Череп вдруг выталкивает меня из серого промежутка в темную кладовую. Ароматы трав и лука слабо пробиваются сквозь густой запах хмеля. Большие деревянные бочки сложены штабелями у задней стены из прохладного, выбеленного камня. Полки по другую сторону от них завалены различными корнеплодами и специями.
Оглянувшись, я вижу Скорпиуса и Кость, ожидающих у подножия лестницы. Череп надавливает мне на живот, и я переключаю все внимание на него.
– Каждая тень обладает уникальными свойствами: толщина, температура, близость к свету. Иногда у теней есть даже запах. Если хочешь вернуться в эту комнату, нужно вспомнить, что ты ощущала, когда шла по этой конкретной тени, а затем по разным ее признакам найти ее среди других. Звучит сложно, но когда ты ступаешь в пространство между светом и тьмой, все, что тебе нужно сделать, – это вызвать в памяти образ тени в нужном тебе месте, и ты окажешься именно в ней.
Я вспоминаю, как прошла от комнаты Гартокса до купальни в Приюте по теням. Я не понимала, как мне это удалось, но помню, что я следовала инстинктам и что мне хотелось оказаться в безопасном и тихом месте. Комната с рядами ванн и выложенными кафелем стенами всплыла в моем сознании, и в следующее мгновение я поняла, что выхожу из тени в то самое помещение, которое только что представила себе.
– Чем чаще будешь ходить в тенях от места к месту, тем лучше ты изучишь сами тени. Так тебе будет проще приходить и уходить, – заверяет Череп, а потом разжимает кольцо рук и отходит к братьям.
Я на мгновение закрываю глаза, чтобы получше рассмотреть тень, из которой мы только что вышли.
Когда я чувствую, что достаточно хорошо ее запомнила, чтобы вновь к ней вернуться, то выхожу из темной глубины и шагаю за Костью по лестнице.
Где бы мы ни находились, тут тихо. На узкой лесенке я чувствую себя одновременно тревожно и спокойно из-за окутывающей нас тишины.
Скорпиус наступает на верхнюю ступеньку, и та издает тихий скрип, но ни он, ни остальные не напрягаются и не останавливаются. Братья не крадутся, хотя и двигаются с грацией хищников.
Я хочу спросить, где мы находимся, но все молчат, а мне велели оставить свои вопросы при себе до поры до времени. Так что я сдерживаю любопытство и заношу в таблицу первый из всех вопросов, которых, я уверена, много наберется к концу охоты.
Когда мы покинули замок «скорпионов», наступили сумерки, но когда я выхожу из кладовой в большую кухню, вид за высокими окнами такой, что я понимаю – тут уже ночь. Свет убывающей луны льется в просторное помещение, очевидно, служащее для того, чтобы накормить целую армию. А еще я понимаю, что спокойствие этого места заключено в умиротворяющей тишине, что сопровождает раннее утро. Слишком поздно, чтобы отказываться от сна, и слишком рано, чтобы вставать с постели.
Скорпиус поворачивает налево и выходит через высокую барную дверь, я следую за ним и Черепом, и мы оказываемся в огромной таверне. Я выхожу в проход, ведущий к скоплению столов и стульев. Слева от меня – забитый выпивкой бар с бутылками крепких напитков, уложенными до самого потолка на металлических стеллажах. Напротив – стена из уложенных набок бочек с носиками, которые только и ждут, когда их осушат. Перед всем этим тянется барная стойка из темного дуба, так что оставшегося места хватает лишь для прохода, в котором мы и стоим. Наверное, слуги выносят еду и напитки посетителям из задней части зала.
Арочные каменные потолки изгибаются над нами, с них свисают люстры, похожие на гигантские колеса со спицами из темного дуба и шиферно-серого металла. Те, в свою очередь, увешаны шарами волшебного света, свисающими в произвольном порядке. Пол сделан из того же, что и потолок, камня цвета светлого тикового дерева. Вся конструкция держится на мощных дубовых колоннах и стенах.
За барной стойкой сидит человек, поражающий своей необъятностью. Перед ним – раскрытая бухгалтерская книга, в гигантской руке зажата ручка, больше напоминающая крошечный прутик.
Когда мы входим в таверну, он поднимается, а потом поднимается еще – и еще. Я-то думала это «скорпионы» высокие и мускулистые, но в этом мужчине наверняка течет кровь великанов. Его бедра размером со ствол дерева, а плечи выглядят так, будто с легкостью выдержат тяжесть целого мира.
– Скорпиус, – тепло приветствует он, его голос глубокий, больше напоминает грохот пород при землетрясении.
Мужчина отталкивается от барной стойки и подходит к Скорпиусу, чтобы схватить того за предплечья в восторженном приветствии.
– Саммикс, – выдыхает Скорпиус, притягивая к себе это чудище.
Одна из их рук остается зажатой между ними, а другой он с силой хлопает Саммикса по спине.
Саммикс наконец отпускает Скорпиуса и приобнимает Черепа, а я стараюсь его рассмотреть. Его глаза – расплавленное олово, а кожа на лице – красновато-коричневая. В нескольких местах на руках проступают белые пятна, а от внешнего края одного глаза через всю челюсть к мочке уха идет алебастровая полоса.
Саммикс выпускает Черепа из медвежьих объятий, Кость обходит меня и спешит к нему, и я отступаю, не желая мешать воссоединению друзей. Сказочный свет сияет в завитках черных, как вороново крыло, волос Саммикса. Они уложены в густой ирокез, а бока выбриты – на одной стороне головы тоже видны белые пятна.
– Ты закрыл таверну ради нас? – спрашивает Кость, падая в чужие объятия. – Обычно, когда мы приезжаем, здесь обязательно найдется парочка оборванцев, пытающихся нам угрожать.
Саммикс насмешливо фыркает, и Кость усмехается.
– Король Эрген поднял налоги несколько дней назад. Будет тихо, пока люди не привыкнут, – ворчит он.
Я смотрю на Скорпиуса и пытаюсь заметить, удивит ли его новость о его отце, но костяное лицо ничего не выражает. Значит, если опираться на рассказ Черепа о том, откуда каждый из братьев родом и кто их отцы, мы в Рассветном Дворе. Скорпиус родился и бежал из этого королевства, но ясно, что сейчас это его не особо беспокоит. Он выглядит таким же спокойным, как и всегда.
– В этом отношении ваш визит весьма своевременен, – заявляет Саммикс. – У меня только одна комната занята на ночь, и больше никого не будет. Вы сможете свободно приходить и уходить, но, как только о вас разнесется слух, ко мне, вероятно, повалят фейри, готовые расстаться с парой монет, чтобы попытаться воочию увидеть знаменитых и ужасных «скорпионов», – с усмешкой добавляет он, как будто это вполне заслуженное описание его забавляет. – Ваша комната гото…
Оловянный взгляд Саммикса останавливается на мне, и он замолкает на полуслове, а его черные брови удивленно взлетают вверх.
Кость хихикает и отходит в сторону, выставляя меня на обозрение Саммикса, и тот ошеломленно смотрит на меня.
– И кто это тут у нас? – недоуменно интересуется он и переводит взгляд на братьев в поисках ответа.
– Саммикс, познакомься с Тельсон. Тельсон, это Саммикс. – Скорпиус кивает подбородком на меня и на гиганта-недоростка. – Тельсон – одна из нас, – говорит он несколько туманно, и я думаю: он что-то скрывает от меня или от Саммикса?
– Я… вижу, – заикается Саммикс и вновь с удивлением оглядывает «скорпионов». – Вы стали соулмейтами? – спрашивает он, продолжая рассматривать нас, и его глаза становятся еще шире.
– Работаем над этим, – отвечает Череп, и я ни с того ни с сего начинаю кашлять.
Я бью себя по груди, пытаясь успокоить рвущийся наружу кашель, и сужаю глаза на Черепа. Я никогда не связывала «скорпионов» или место, на которое они претендовали в моей жизни, со званием соулмейта. Наша связь всегда казалась мне сложнее, чем это простое название. Я не так много знаю о соулмейтах, но знаю, что это обозначение ко многому обязывает и связывает двух фейри. Видимо, Череп и остальные уже решили, что хотят буквально приковать меня к тому, что зарождается между нами.
Я не знаю, кто Саммикс такой, но он должен быть «скорпионам» очень близким другом, чтобы они признавались ему в подобном.
– Тс-с-с, только Тельсон не говори, – громко шепчет Кость и заговорщически наклоняется к Саммиксу. – Она еще притворяется, что обдумывает другие варианты, – а потом нахально подмигивает мне.
Херовы «скорпионы».
Рот Саммикса расплывается в широкой ухмылке, и он тихонько хихикает.
– Для меня большая честь познакомиться с тобой, Тельсон.
Меня поражают неподдельные уважение и искренность, что я вижу в его взгляде. Я киваю, не зная, что еще сказать. Мне любопытно узнать о нем, любопытно узнать о его отношениях со Скорпиусом и остальными, но сейчас я не имею права задавать вопросы.
– Я поставлю дополнительную кровать в вашей комнате, – заявляет Саммикс, и я открываю рот, чтобы возразить – вообще-то, я предпочитаю спать на полу, но взгляд Черепа тут же напоминает мне: я обещала держать язык за зубами. – А вот это, кстати, для вас. Принесли не так давно.
Саммикс возвращается к бару и берет сложенное письмо, спрятанное в его бухгалтерской книге. Он протягивает его Скорпиусу, а затем оглядывается на остальных.
– У меня есть котелок лабскауса[9] и несколько буханок хлеба, если проголодаетесь. А еще я приготовил пару бочек, если захотите утонуть в сидре и эле. Как раз занимался тут рецептом медовухи, Кость, думаю, тебе понравится. Я добавил туда корень цета, и звезды знают как, но это усилило сладость и одновременно сбило горький привкус, который был в прошлой партии.
– Ты слишком добр к нам, Сам, я бы убил за…
– Придется подождать, – прерывает Кость Скорпиус. – У нас проблема с информаторами, – объявляет он, протягивая братьям раскрытый пергамент. – Четверка требует, чтобы мы встретились с ними немедленно.
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– Кто эта четверка? – спрашиваю я, когда мы выходим из огромного скопления теней, занимающего почти весь переулок.
Наконец мы на месте, Череп отходит от меня, и я на мгновение задерживаюсь, чтобы запомнить особенности тени, в которой мы стоим, чтобы добавить ее в свой постоянно растущий список теней и вариантов переходов между ними.
На мой вопрос никто не отвечает – может, потому что «скорпионы» внимательно осматривают все вокруг, а может, потому, что я вообще-то обещала «держать свои мысли при себе».
Я закатываю глаза. Нужно следить за собой, пока «скорпионы» общаются с другими фейри или представителями королевства, но здесь нет никого, кроме нас, и я не могу больше сдерживать любопытство. Я и в лучшие свои дни не очень-то умею выполнять приказы, и «скорпионы» должны это знать, учитывая обстоятельства нашей первой встречи в Приюте. Они даже должны гордиться тем, что мне так долго удавалось молчать. Я бы назвала это прогрессом.
Скорпиус вздыхает, и я воспринимаю это как разрешение засыпать его вопросами, которые я покорно хранила.
– На самом деле ты с ними встречалась. Ну, скорее, ты их видела, – поправляет себя Скорпиус, когда мы выходим из переулка на тихую улицу.
По обеим сторонам от нас на мощеную дорогу падает тусклый свет от уличных фонарей, а вдоль тротуаров стоят закрытые магазины. Я могу различить темные крыши башен, которые венчают замок Рассветного Двора, а ряды еще более высоких домов скрывают горизонт. Кажется, этот город просто огромен. И я благодарна «скорпионам», что мы бродим по нему, пока еще улицы тихи и сонны.
– В Приюте? – Я ломаю голову в поисках хоть какого-нибудь разговора о четверке и не думаю, что он мог произойти где-то еще, помимо Приюта.
С тех пор как я выбралась из песчаных ям Тиллео, я встречала только Икон, ее подругу и самих «скорпионов».
– Они – главы Ордена Лисиц, – говорит Череп, и я замираю на месте.
– О, – только и могу произнести я.
Перед глазами встают образы четырех женщин-фейри, которые сидели с Тиллео на пиру в первую праздничную ночь Торгов, в ту ночь, когда я убила Крита в винном погребе.
Не знаю, почему я решила, что никогда больше не увижу никого из членов других Орденов. Теперь я понимаю, как это было глупо с моей стороны. «Скорпионы» – члены Ордена. Между Орденами существуют союзы, они проводят собрания и придерживаются протоколов. Быть в Ордене Скорпионов означает, что я теперь вплетена в ткань всего этого, нравится мне это или нет.
Череп и Кость наблюдают за мной, в их затемненных чарами взглядах мелькает озабоченность. Не могу сказать, вызвано ли это беспокойство моей реакцией или тем, кого мы собирались встретить. В любом случае мне это не нравится.
Я иду дальше, и «скорпионы» тут же подстраиваются под мой шаг.
– Энай – это Скорпиус в Ордене Лисиц, – говорит мне Череп, когда мы поворачиваем за угол и выходим на следующую сумрачную улицу. – Мэйден и Мирка – это грубая сила, а Киффин – проницательный тактик.
– Из всех Орденов мы чаще сотрудничаем с «лисицами», но это не значит, что они не представляют угрозы, так что будь осторожна, – советует Скорпиус, останавливаясь перед высокими металлическими воротами.
Он берется за ручку и открывает их. Лунный свет блестит на металлических узорах, и на решетках и перекладинах я замечаю бегущих, дерущихся и дремлющих лис. Живые детали, искусно запечатленные в металле, завораживают.
Я практически чувствую запах стальных цветов, приваренных к нижней половине ворот. Из-за них выглядывают острые лисьи ушки и мордочки.
Ниже улицы ведет крутая лестница, и почти сразу я ощущаю перемены в воздухе. Атмосфера безмятежного раннего утра превращается в нечто тяжелое, даже нездоровое. В воздухе будто повисла какая-то мерзкая взвесь, и я тут же настораживаюсь.
Череп стучит в огромную металлическую дверь у подножия лестницы. Высоко на двери с лязгом открывается глазок, из которого льется красный свет.
В отверстии появляется огромный глаз и смотрит на нас. Радужка нежно-фиолетового цвета, а зрачок больше похож на ограненный драгоценный камень со всеми его разноцветными гранями и углами.
– Если решишь пообедать лисой, остерегайся клыков, – произносит Череп.
Глаз медленно моргает, глазок закрывается, и дверь открывается.
Я вхожу в холл «Лисьего логова», и густой запах пахучих благовоний практически сшибает меня с ног. Мягкий красновато-оранжевый свет освещает комнату, но ни очага, ни камина не видно. Мелодия, полная страсти, разносится по холлу, но ее источник я не могу определить. Камень на полу такой черный и отполирован до блеска, что больше похож на гладь озера, чем на камень. Стены, окружающие нас, нежно-кремового цвета с мандариновым оттенком, на потолке, стенах и вокруг множества дверей, ведущих в другие комнаты, – громоздкая темная лепнина. Но не из-за окружения мой желудок холодеет, а мышцы напрягаются.
Нет.
Все дело в фейри, что лежат на диванах цвета лисьего меха в холле. На некоторых – полоски ткани, а на других – вообще ничего. Женщины и мужчины, сидящие, ждущие, а некоторые и ласкающие друг друга. Все это говорит мне о том, где именно я оказалась – в доме торговцев плотью.
Десятки глаз осматривают нас, оценивая, просчитывая, предугадывая, чего мы можем захотеть и что нам может понадобиться.
Один из мужчин поднимается и идет к нам, чувственно покачивая бедрами. Неприятный холодок тут же ползет по моей спине. Шелковистые волосы цвета спелого граната волнами ниспадают по спине, мужчина двигается как сытая кошка, оценивающе разглядывающая свой обед. В сосках фейри продеты стальные стержни, такой же я замечаю в стволе его аккуратного члена.
– Какое-то дело или жажда удовольствий привели Орден Скорпионов к нам в это чудное утро? – Бархатистый, глубокий голос мужчины – невысказанное обещание разврата и похоти.
– Мы ищем четверку, Нерон, – отвечает Скорпиус, и мужчина кивает, на его лице тут же появляется сальная улыбка.
– Очень хорошо. Следуйте за мной, «скорпионы», – приглашает он, и его яркие карие глаза задерживаются на мне на пару секунд дольше, чем на остальных.
Мужчина поворачивается и направляется к темному дверному проему, и я вижу, что за спиной фейри покачивается лисий хвост. Я не могу удержаться – слежу за его движениями и думаю о том, каково это – иметь хвост? Но потом я понимаю, на что смотрю, и чувствую себя глупо.
Это не хвост, он вообще не принадлежит фейри. Это меховой аксессуар, прикрепленный к пробке, которая торчит в его заднице. Так что я быстро отворачиваюсь и заглядываю в комнату, наполненную темно-оранжевым светом.
В небольшом помещении стоит обитый плюшем подиум, с которого зрители могут в деталях рассмотреть женщину, висящую под потолком на цепях, прикованных к запястьям. Она голая и тяжело дышит, пытаясь отстраниться от мужчины, который орудует рукой меж ее бедер.
В моей ладони тут же оказывается кинжал, я шагаю к комнате, но сильная рука тут же хватает меня за плечо.
– Это удовольствие, а не боль, – говорит мне Кость, указывая в сторону пары. Он продолжает удерживать меня на месте. – «Лисицы» – не рабовладелицы; фейри, живущие здесь, занимаются подобным по собственной воле.
Я поворачиваюсь к нему спиной и вновь смотрю на прикованную к потолку женщину. Ее лицо искажает что-то похожее на страдание, но, как только я собираюсь усомниться в словах Кости, женщина откидывает голову и начинает нараспев повторять одно слово – «да». Я не слышу ее – видимо, комната запечатана заклинанием, но могу прочитать по губам. Ее бормотание переходит в крик удовольствия, а затем из ее промежности выплескивается настоящий поток и разлетается по комнате. Зрители ликуют, растирают влагу по себе или слизывают ее друг с друга. Я же отворачиваюсь, потрясенная.
Кинжал возвращается в ножны, и пока нас ведут дальше в «логово», я не отрываю взгляда от пучка на затылке Черепа. Приглушенные звуки не дают мне покоя, но я держусь. Охранники в Приюте без умолку болтали о своих любимых домах плоти и о том, что в них происходит. Именно так Лето узнал о части вещей, которые он хотел попробовать в постели, но пошлые разговоры, что мне удавалось подслушать, не готовили меня ни к чему подобному. Особенно к комментарию Кости о том, что здесь никого не заставляют ничего делать.
Наверное, это должно меня успокаивать, но я почему-то чувствую себя так, словно впервые оказалась в толпе с Икон. Я ощущаю себя не в своей тарелке, меня буквально бомбардируют запахи, звуки и образы, и я не знаю, что с ними делать.
Мое тело реагирует на это мощное воздействие, и я нервничаю еще сильнее, потому что не хочу, чтобы что-то здесь заставило меня сомневаться. Я не хочу думать о том, откуда Скорпиус знает имя мужчины, идущего перед нами. Или почему Нерон спрашивал, по делу они пришли или ради удовольствия, как будто раньше «скорпионы» приходили за тем и за другим.
Меня не беспокоят их сексуальные похождения или то, что место, подобное этому, может показаться им привлекательным. Одним звездам известно, как Кость смотрел на меня, пока Лето вылизывал мою щель той ночью в винном погребе, и не возражал. Но я не перестаю думать о том, чем занимаются здесь «скорпионы», когда приходят не по делу.
Стали бы они заниматься этим со мной?
Как близко они знакомы с пирсингом на члене Нерона? Наслаждаются ли они струйками желания, вырывающимися из промежности этих женщин? Они любят наблюдать или им нравится, когда за ними наблюдают, трахаются группой или поодиночке?
Я хочу это выяснить, но мы здесь не для этого. Я отвлеклась, а отвлекаться запрещено. Если бы мы были в Приюте, моя спина уже превратилась бы в кровавое месиво. Учителя не терпели, когда мы витали в облаках. Обычно я тоже подобное не переношу, но теперь мне приходится буквально бороться с собой. С этими «скорпионами» я нарушила все свои правила и сейчас воображаю, какой минет им больше нравится, вместо того чтобы всматриваться в темные углы в поисках потенциальной угрозы.
Да что со мной не так?
Из горла вырывается тихое рычание, полное неодобрения. Но оно достаточно громкое, чтобы Череп и Скорпиус оглянулись на меня. Я же игнорирую их, стараясь стряхнуть с себя ауру похоти, наполняющую это место, и мыслями погрузиться в охоту.
Нерон распахивает двойные двери и проводит нас в большую комнату. Кресла и диваны занимают весь ее центр, в углу – большой письменный стол, в остальной части комнаты – кровать и открытая купальня.
– Киффин и Энай скоро подойдут. Могу ли я что-нибудь сделать для вас, пока вы ждете? – настойчиво интересуется Нерон, переводя взгляд с одного «скорпиона» на другого, а затем вновь останавливается на мне.
В его глазах теплится недоумение, но он рассматривает меня и делает это очень искусно: создается впечатление, что я ему интересна, хотя на самом деле он считает кинжалы в ножнах и прикидывает, насколько я опасна.
– Очень, – говорю я ему, отвечая не на озвученный им, а на застывший в его взгляде вопрос.
Понимающая улыбка, скользнувшая по лицу Нерона, говорит мне, что этот факт его скорее соблазняет, чем сдерживает.
Он оглаживает член, его глаза, полные похоти и разврата, не отрываются от меня.
– Сделаешь мне так больно, чтобы было приятно, Убийца? – мурлычет он, а его член твердеет.
Нерон приподнимает бровь – в этом жесте и вызов, и приглашение. А я только и могу, что стараться не таращиться на то, каким большим становится его член.
– Потому что я могу тебе это устроить, – в голосе Нерона звучит обещание абсолютного разврата.
Он легко ведет рукой по стволу, и тот становится раза в три длиннее и толще, чем раньше.
Ей-звезды, у этого парня тура – это его член.
– Вон! – рявкает Скорпиус, и ухмылка Нерона становится еще шире. – Сейчас же! – вновь приказывает он, и Нерон отвешивает ему шутливо-примирительный полупоклон.
– Давай поиграем, Убийца, – зовет меня Нерон, отступая к двойным дверям. – Позволь мне распутать эту тугую спираль желания в твоем нутре. А твой Орден может посмотреть на это, если захочешь, – дразнит он меня и, наконец, снова смотрит на остальных «скорпионов». – Я не прочь показать им, как это делается.
Рычание нескольких голосов оглашает комнату, и Нерон делает еще шаг назад и закрывает за собой двери. По ту сторону раздается приглушенное хихиканье, а потом фейри – видимо, жаждущий смерти – уходит.
– Чертов урод, – ворчит Кость, глядя на двери так, словно раздумывая, стоит ли ему пойти за Нероном.
– Ты в порядке? – спрашивает Скорпиус, его черные глаза полнятся беспокойством, и я смеюсь в ответ:
– Если ты думаешь, что для того, чтобы выбить меня из колеи, достаточно лишь проколотого волшебного члена, то у нас могут быть большие проблемы.
– В нем нет ничего волшебного, – ворчит Череп, и я улыбаюсь ему своей лучшей издевательской ухмылкой:
– Позволю себе не согласиться.
Череп смотрит на меня, а Кость хихикает и падает на середину дивана, очевидно, чувствуя себя как дома. Я стараюсь не думать слишком много о том, почему ему здесь так удобно, а он закидывает руки за голову и потягивается.
– Как думаешь, в чем проблема? – Череп подходит к столу и рассматривает лежащие на нем вещи.
– Скоро мы это узнаем, – говорит Скорпиус и придвигается ко мне, но создается впечатление, будто он не уверен, хочет ли он, чтобы я села или осталась стоять.
И меня осеняет: не я одна не понимаю, как мне быть в этом взаимодействии, которое они оттачивали долгие годы. Я знаю, «скорпионы» хотят, чтобы я была здесь с ними, но ясно, что для того, чтобы привыкнуть, нам всем понадобится время.
Скорпиус оглядывает меня и, видимо, убеждается, что я в порядке. Он проводит подушечкой большого пальца по моей нижней губе, и это меня шокирует. Видимо, атмосфера этого места влияет и на него тоже. Но как бы мне ни нравилось это небольшое проявление привязанности, я не знаю, разумно ли оно. Скорпиус сам сказал, что мы должны быть бдительными, но, похоже, он больше беспокоится обо мне, чем о том, ради чего мы здесь собрались.
Я отступаю от него, он хмурится и опускает руку, но прежде чем он успевает задать мне вопрос, двери открываются. В комнату стремительно входит пышногрудая и абсолютно голая женщина. Ее лицо светится радушием.
– «Скорпионы»! – Она скорее пропевает это, нежели говорит.
Фейри подходит ближе, ее груди подпрыгивают в такт шагам, а соски напрягаются. Со времен Приюта я помню ее кристально-голубые глаза и длинные черные волосы – они все такие же. И либо она не применяла чары на Торгах, либо те же чары сейчас на ней.
– Киффин, – приветствует Скорпиус, шагая ближе к ней, и у меня внезапно возникает желание встать между ними.
То ли потому, что я не хочу, чтобы он был рядом с ней, то ли чтобы она была рядом с ним, не могу сказать. Но когда они лишь формально сжимают друг другу предплечья, я с облегчением выдыхаю. Но тут же вновь резко втягиваю воздух: Киффин наклоняется к Кости на диване и прижимается грудью к его лицу, обнимая. И даже то, что так я могу хорошенько рассмотреть инкрустированную драгоценными камнями анальную затычку, сияющую, словно маяк, между ее очень полными ягодицами, никак делу не помогает.
Оглядывая роскошь этой комнаты и «Лисьего логова» в целом, думаю, я с уверенностью могу сказать: какой бы камень ни украшал ее задницу, более чем вероятно, что эта оранжевая драгоценность настоящая. Значит, инструмент, которым она растягивает свою задницу для предстоящих утех, стоит больше, чем я заработала за всю жизнь в Приюте.
Отлично, просто отлично. Если я не хотела зарезать ее раньше, то теперь точно хочу.
Киффин притягивает Черепа к себе и быстро обнимает, полностью игнорирует меня и направляется в купальню.
– Извините, что заставила вас ждать, мне нужно было закончить с графом Геррином и графом Чжао. Они не могут насытиться, пока не кончат хотя бы три раза во все мои дырки, а потом не вылижут их, – между делом сообщает Киффин, встает на кафельную площадку в углу и дергает за рычаг.
Сверху льется вода, Киффин ступает в нее, издает короткий писк, который тут же превращается в стон, когда от воды начинает идти пар. Тактик «лисиц», как ее ранее описывал Череп, поворачивается к нам передом, откидывает голову назад и мочит волосы. А затем начинается настоящее шоу: она берет бутылек с мылом и растирает его содержимое по всему телу.
– Сейчас придет Энай, и мы начнем. Надеюсь, вы не возражаете, если я приведу себя в порядок, пока мы ждем? – спрашивает Киффин, и у меня возникает соблазн как раз таки возразить, но я молчу и смотрю на «скорпионов».
Оказывается, каждый из них сосредоточен на чем угодно, только не на Киффин, и я слегка расслабляюсь. Череп крайне внимательно разглядывает кинжал в руках, Скорпиус изучает названия на корешках книг, стоящих на полке у стола, а Кость наблюдает за мной. Я не могу прочитать выражение его лица, но решаю, что это неважно, раз даже тихие стоны Киффин не соблазняют его бросить хоть взгляд в ее сторону.
Никогда не думала, что кто-то может потратить несколько минут, ковыряясь пальцами в своем влагалище, чтобы убедиться, что оно наконец чистое, но Киффин, видимо, так всегда и делает. Но опять же – я не занималась сексом с графами, так откуда мне знать, что и как?
Я рассматриваю «лисицу», пытаясь понять цель этой эротической демонстрации, но, не зная ни ее, ни истории отношений между ней и «скорпионами», мне трудно судить. Может быть, ей просто так удобно. Или же она хочет заставить мужчин чувствовать себя некомфортно, и тогда это значит, что она посылает какое-то особое сообщение мне.
Но когда она вытаскивает пробку из своей задницы, а затем наклоняется якобы что-то поднять, мне приходится сдерживать хихиканье. А еще мне приходится сдержаться и не говорить ей, что она упустила момент – сперма льется из ее открытой дырки.
Я качаю головой – как же это все неловко – и усаживаюсь на подлокотник кресла. Если Киффин пытается заставить меня ревновать или провоцирует устроить сцену, то она делает это не слишком удачно. Если бы кто-то в этой комнате действительно был заинтересован в ней, она бы так не старалась. Если же она просто пытается заставить меня чувствовать себя неловко, то ей следует проводить больше времени в спальнях рабов клинка. Там нет ничего, что может смутить при контакте одного тела с другим, – лишь бы это было по обоюдному согласию.
Я расслабляюсь, и вдруг слышу чей-то смешок. Я поворачиваюсь к Кости: он все еще смотрит на меня, но теперь загадочный блеск в его глазах сменился весельем.
Вода выключается, а я готова уйти еще до начала этой встречи. Я даже не уверена, что у этих женщин есть интересующая нас информация – или же нас позвали сюда лишь для того, чтобы полюбоваться на… что бы Киффин ни вытворяла.
– Кость, я попросила Дара принести нам персиков. Помнишь, как забавлялись с ними в прошлый раз? – хихикает Киффин и оказывается перед Костью, мокрая и голая. В ее протянутой ладони лежит персик.
Поскольку Кость все еще смотрит на меня, я успеваю заметить мрачную, но быстро исчезнувшую гримасу. Он тянется к Киффин и берет плод, но, вместо того чтобы надкусить его, он предлагает его мне.
– Когда-нибудь пробовала персик? – спрашивает он с наглой улыбкой.
– Нет, глупый, это тебе, – возражает Киффин и хватает его за руку, но мой клинок прижимается к ее горлу прежде, чем она успевает как следует сжать запястье Кости.
Ее кристально-голубые глаза не округляются в ужасе – она лишь прищуривается, и я понимаю, что игра, которой она так желала, началась.
Скорпиус и Череп шагают ко мне, но я поднимаю руку, приказывая им отступить. К счастью, они так и делают.
Киффин здесь – не единственный проницательный тактик, но я точно понимаю, что Череп насчет нее не ошибся. Она хочет узнать, каково мое место в Ордене, проверить меня на прочность, увидеть своими глазами, что во мне есть такого, что заставило консервативных «скорпионов» измениться. «Лисицы» и «скорпионы» – союзники, а такие отношения сохранить не так-то просто, учитывая, чем мы занимаемся. На каком-то уровне каждый из них, вероятно, знает, что движет другим Орденом, какие у него слабости, куда можно надавить, чтобы получить то, что нужно – и когда это нужно. Однако про меня «лисицам» ничего не известно, и этой дамочке нужно узнать, как я повлияю на отношения двух Орденов.
Полагаю, настало время показать, каким «скорпионом» я собираюсь стать.
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– Угрожать Ордену Лисиц – крайне неразумно, – говорит Киффин, мне кажется, еще чуть-чуть – и она зарычит.
– Как и то, что делаешь ты, – возражаю я, отвожу глаза от ее разъяренного взгляда и смотрю на ее руку, все еще касающуюся запястья Кости.
– Крия, я прикасалась к телу этого мужчины так часто, что у нас не хватит времени, чтобы все эти разы припомнить. – Ее бледно-голубые глаза ищут мои, она крепче сжимает руку Кости.
– Это для меня не имеет значения, – говорю я ей ровно. – А вот это – имеет, – заявляю я, проводя границу между тем, как все было, и тем, что будет.
Одно дело, если бы Кость хоть как-то показал, что флирт Киффин ему интересен, но это не так. Он даже не смотрит в ее сторону – да никто из «скорпионов» не смотрит. Не знаю, не среагировали ли братья на поведение Киффин из-за опасений за союз с «лисицами», или потому, что они тоже хотят проверить меня, но Киффин явно перешла черту, и она это знает. Речь идет не о том, кто кому принадлежит, а о банальном уважении.
Я крепче прижимаю маленькое лезвие к ее горлу. Это один из ножей, который Череп сделал для меня, похожий на тот, что я украла у Скорпиуса. И мне нравится идея прирезать эту самонадеянную сучку именно им.
Под острием скапливается кровь, но вместо того, чтобы отстраниться, Киффин сильнее прижимается к ножу и смеется.
– Ну, теперь-то Кость получит, что хочет, – усмехается она, протягивает руку и размазывает свою кровь по груди и вокруг соска.
Глаза Киффин загораются, очевидно, она уверена, что мне она не по зубам. Но я не могу сдержать улыбку.
Моя уверенная ухмылка немного охлаждает ее пыл, но она тут же возвращает себе контроль и с удвоенной силой и стонами размазывает кровь по своей груди.
Я продолжаю широко улыбаться и выпускаю клыки.
– Неужели? – издеваюсь я.
Глаза Киффин округляются, и она, жадно хватая ртом воздух, отступает.
– Ты… ты… ты сангвинна? – заикается она, переводя взгляд с меня на Кость и обратно, а потом разворачивается и что-то берет с кровати.
– Именно, – отвечает Кость, его черный взгляд по-прежнему устремлен на меня, только теперь в нем пылает настоящий пожар.
Киффин натягивает халат, повязывает пояс на талии, и я еле сдерживаюсь, чтобы не брякнуть: «Ох, наконец-то».
– С ума сойти. Я думала, они исчезли, – бормочет она про себя, а потом смотрит на меня. Вид у нее такой, будто она видит меня впервые. – Теперь все стало на свои места. Прости меня.
Поведение Киффин меняется от враждебного и вызывающего и превращается в искреннее раскаяние так быстро, что у меня голова идет кругом. Я думала, что клыки помогут ей осознать, что я представляю большую угрозу, чем она думала, но никак не ожидала немедленной капитуляции – да она смотрит на меня чуть ли не с благоговением! Я полагала, что мне придется приложить немало усилий, чтобы заставить ее отступить.
А может, я сама себя обманываю? Я действительно с нетерпением ждала, когда же мне удастся воткнуть в Киффин пару клинков. И думала, что один из них будет прекрасно смотреться, воткнутый в центр ее запястья.
Полагаю, можно дождаться следующего раза, хотя, судя по тому, как Киффин на меня смотрит, следующий раз может и не наступить.
– Я так рада за тебя, Кость. Если кто и заслуживает такого чуда, то это ты, – говорит Киффин, и в ее взгляде нет ни капли ревности или злобы, только искреннее уважение и забота.
– Спасибо, Киффин, это много для меня значит. – Голос Кости теплый и успокаивающий.
И тут я замечаю, что он все еще пытается протянуть мне персик.
Я беру его, не зная, что еще сделать. Кость смотрит на меня, будто ждет, что я откушу, но ему придется ждать вечно – этот персик я точно есть не буду. Я была серьезна, когда говорила, что все, что произошло между Костью и Киффин до меня, не мое дело. Но это не значит, что теперь я должна есть фрукт этой сучки с этим ее посланием «Трахни меня!». Да, эту сучкину маленькую оранжевую пушистую штуку.
Я точно пас.
Киффин приветливо улыбается мне, но до дружелюбного отношения к ней мне еще далеко. Но похоже, ее ничуть не смущает отсутствие моей реакции.
– Садитесь, пожалуйста, – предлагает она, и я опускаюсь на подлокотник кресла, на котором, как я прикинула ранее, сидеть было вполне безопасно. – Энай должна прийти с минуты на минуту.
И стоило Киффин назвать это имя, как входит статная женщина и оглядывает комнату и ее обитателей. Ее кожа темна как ночь, губы полны, а миндалевидные темно-карие глаза смотрят внимательно и оценивающе. В Приюте ее локоны были уложены в прекрасную высокую прическу и усыпаны драгоценными камнями. Сегодня она отказалась от платьев и драгоценностей – на ней ярко-белая туника и рыжие кожаные штаны. Черные локоны заплетены в толстые косы, спадающие с плеч, я насчитала на ней не менее десяти кинжалов – значит, всего при ней около тридцати клинков.
Орден Лисиц очень древний. Об их ремесле и том, как оно повлияло на историю фейри, слагают легенды. Многие учителя в Приюте говорили о них с благоговением, и впервые я начинаю понимать почему.
«Лисиц» называют Разрушителями Королевств – из-за их умения влиять на всех и вся. Поддержка их Ордена в любом деле подобна волшебной палочке, открывающей двери и делающей возможным все.
На пиру в Приюте я искала подтверждения слухам, но все, что я увидела, – это богатых, экстравагантных, роскошно одетых фейри, которые только и делают, что тешат эго Тиллео. Но когда Энай уверенно вошла в комнату в «Логове», я все поняла.
Она – чертова Разрушительница Королевств.
– Скорпионы, спасибо, что пришли, – приветствует Энай и подходит к Киффин. – Мирка и Мэйден ушли совсем недавно, чтобы найти информатора, – объясняет она, а затем направляется ко мне.
Я встаю и понимаю – хотя я далеко не коротышка, – что Энай выше меня на две головы.
– Нас еще не представили друг другу. Я – Энай, лидер Ордена Лисиц, – говорит она мне, как будто ее можно с кем-то спутать.
Я принимаю предложенную руку и крепко обхватываю предплечье Энай.
– Я Тельсон, новый член Ордена Скорпионов, – отвечаю я и сразу замечаю, что Скорпиус почти незаметно вздрагивает.
Я впервые произношу это вслух и знаю, что это шокировало его. Я могла бы упростить ситуацию и назвать лишь свое имя. Наверное, было бы разумно дать себе чуть больше времени, чтобы быть уверенной в том, что я делаю и на что иду. Но когда я взглянула в пронзительные глаза Энай, прониклась ее серьезностью и властностью, то поняла, что заявить о своем месте сейчас – это важно. Это имеет значение. И я не позволю страху направить меня по другому пути, когда тот, по которому я хочу идти, тот, что мне нужен, прямо передо мной.
– Для меня большая честь познакомиться с тобой, Тельсон. Я надеюсь, что наши отношения будут развиваться на основе доверия и уважения, как это было с другими членами твоего Ордена, – говорит Энай, и я одариваю ее теплой улыбкой, на которую так рассчитывала Киффин.
– Я тоже, – соглашаюсь я, и, чуть сжав мою руку, Энай возвращается к Киффин.
У меня такое чувство, будто я только что прошла еще одно испытание, но я понятия не имею, какое именно.
Киффин садится в кресло напротив моего, а Энай занимает место на диване рядом с Черепом. Скорпиус остается стоять позади Кости, но это, наверное, нормально, потому что никто ничего не говорит и не возражает против того, что он возвышается над остальными.
– Итак, – начинает Скорпиус, как будто это он собрал всех здесь, а не «лисицы». – Что происходит?
– Похоже, «лисицы», которых мы послали за информатором, заметили за собой «хвост». – Энай откидывается на спинку дивана и кладет ноги на большой овальный пуфик, стоящий перед креслами. – Мы пока не выяснили, имеет этот «хвост» отношение к информатору или к Ордену, но мы засиделись в Поррине дольше, чем планировали, и вызвали подкрепление.
– Мэйден и Мирка? – уточняет Череп, и Энай кивает.
– Мы знаем, кого они приведут к нам? – спрашивает Скорпиус и начинает расхаживать за диваном Кости.
– Его зовут Хатус Орилл, он брат конюха лорда Дэрала. И он был дома в ту ночь, когда лорда и всю его семью и слуг убили, – отвечает Киффин, и эти слова – как гром среди ясного неба.
Повсюду эхом разлетаются вопросы – «скорпионы» очень явно выражают свое потрясение. А у меня в груди открывается огромная пропасть, разочарование и растерянность падают в ее глубину. Информатор стал свидетелем убийства. Именно этой информацией он и поделится с нами – а не тем, что он знает обо мне.
Я испытывала такие смешанные чувства по поводу того, что этот загадочный фейри может мне рассказать. Но для меня тут не найдется ответов, и глупо было думать иначе.
– Что он там делал? – спрашивает Скорпиус.
– Как ему удалось уйти? – перебивает его Кость.
Киффин поднимает руку, чтобы остановить этот поток вопросов.
– Мистер Орилл проезжал мимо, чтобы навестить племянника своей жены. Все, что мы знаем на данный момент, это то, что это была незапланированная остановка, и никто не знал, что он спал в конюшне. Брат оставил ему там матрас. Он не хотел рассказывать нам ничего, пока не будет уверен в собственной безопасности, так что мы решили привезти его сюда, – объясняет Киффин. – Насколько я понимаю, господин Орилл наблюдал из стойла за тем, как группа фейри убила всех, кто был в доме. Затем он взял лошадь и скорее ускакал прочь.
– И фейри, ответственные за это, не выследили его? – спрашивает Череп. – Они не похожи на тех, кто может не заметить свидетеля резни.
– Он прятался у родственников и друзей. Мы нашли его только потому, что в нашей сети информаторов была повариха одного из домов, в котором Орилл прятался некоторое время. Именно она убедила его, что мы можем ему помочь, – отвечает Энай.
– Так почему вы думаете, что тот, кто следует за «лисицами», отправившимися за Ориллом, – не те, кто ответственен за убийство лорда и его семьи? – Скорпиус пристально разглядывает Энай.
– Потому что у них было время, чтобы сложить два и два, но они этого не сделали. Как ты и сказал, Череп, убийство Дэрала не было случайным – все хорошо организовали. Значит, кто бы ни проводил эту охоту, они должны были воспользоваться первой же возможностью и перерезать Хатусу Ориллу горло. Но он все еще жив, – отвечает Киффин.
Я слежу за тем, что говорят и чего не говорят «лисицы». Энай упомянула, что есть вероятность того, что «хвост» за ее подругами не имеет отношения к Хатусу, но то, как Киффин фыркнула, заставляет меня думать, что они сами в это не верят. А это значит, что если группа, преследующая информатора, не желает его смерти, существует лишь одна причина, зачем он им нужен живым.
– Вы думаете, Хатус замешан в этом, – объявляю я.
Карие глаза Энай встречаются с моими, и в уголках ее губ мелькает улыбка.
– Да, это наша основная теория на данный момент, – кивает она.
– И что тот, кто преследует «лисиц», на самом деле прикрывает Орилла? – спрашивает Череп.
Он хмурится – видимо, это предположение не согласуется с историей, которую он сложил в голове.
– Мы не можем сказать наверняка. Просто показалось странным, что скромный сапожник сумел пережить то, что не пережила почти сотня других фейри. Кто бы ни вырезал весь род Дэрала и всех, кто был с ним тесно связан, он не из тех, кто позволит хоть одной ниточке выскользнуть из его рук. А это значит, что либо Хатус Орилл идет сюда, чтобы выяснить, как много мы знаем и представляем ли угрозу, либо те, кто охотится за ним, специально тянут с его убийством, – предостерегает Энай.
– Вы думаете, что вам хотят устроить засаду, – замечает Кость и усмехается. – Вот зачем вы позвали нас.
– Именно, – кивает Киффин. – Любая информация, которую мы получим, принесет пользу обоим нашим Орденам. Тогда почему мы одни должны рисковать? Ваши знакомые попросили разобраться в этом деле, а мы хотим выяснить, кто пытается подставить Орден Лисиц. Все в плюсе.
На это Скорпиус качает головой:
– Вы, как никто, должны знать: если пускаешь волка в загон поиграть, овцы всегда проигрывают.
– Как же хорошо, что мы не овцы, – парирует Киффин.
– Верно, но даже лиса не сравнится с волком, – замечает Скорпиус.
– Значит, нам придется надеяться на скорпиона? – отвечает Киффин.
Энай смотрит на Скорпиуса и хмурится.
– Полагаешь, мы совершили ошибку, решив привести Орилла сюда? – В ее голосе нет злобы, только искреннее любопытство.
Она переводит взгляд со Скорпиуса на остальных. Скорпиус смотрит в пустоту, а затем пожимает плечами и снова смотрит на нее.
– Полагаю, мы узнаем об этом завтра.
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Мы выходим из ворот «Лисьего логова», задумчивые и молчаливые. После того, что мы увидели внутри, снаружи все кажется другим, но к лучшему это или к худшему – вопрос спорный.
С одной стороны, я чувствую более крепкую связь со «скорпионами» и ощущаю себя в большей безопасности, что хорошо. Но с другой стороны, «лисы» теперь автоматически вызывают у меня желание что-нибудь проткнуть. А еще велика вероятность, что завтра мы попадем в какую-нибудь засаду – или, может быть, сегодня, я уже запуталась.
Но вместо того чтобы идти по тому же пути, которым мы шли сюда, Скорпиус поворачивает в противоположном направлении.
Наконец-то мы достаточно удаляемся от «логова». Я следую за Скорпиусом, сосредоточенно всматриваясь в окружающее пространство в поисках чего-нибудь необычного. Разговоры о ловушках и резне беспокоят меня и заставляют напрячься, но улицы и тротуары все так же тихи и спокойны, как и раньше.
Небо над нами похоже на синяк – оно светлеет, превращаясь из темно-сине-черного в темно-фиолетовое. Звезды меркнут, подчиняясь воле наступающего дня, и я чувствую вкус приближающегося рассвета в утреннем воздухе.
Пока мы идем, я легонько прикасаюсь к кинжалам, спрятанным на бедрах, – ощущение стали и близости оружия меня успокаивает. Доспехи и целый арсенал оружия никак не сказываются на мне – носить их все еще довольно легко.
Может, у Черепа есть тура, помогающая ему создавать подобное совершенство?
Трудно представить, что в эти шедевры, коими и являются оружие и доспехи «скорпионов», Череп вложил лишь свое мастерство и любовь.
– Ну, это было занимательно, – выдает наконец Кость.
Мы переходим очередную улицу и сворачиваем налево.
Я тихонько смеюсь над этим благодушным описанием.
– Почему мы не могли пройти в «логово» тенями? – спрашиваю я, а мы уходим все дальше от Ордена Лисиц и от дороги, которой мы к ним попали. – Уверена, Киффин не возражала бы, если бы вы оказались сразу в ее комнате утех, – подтруниваю я над «скорпионами», и Череп фыркает.
– Может, мне взять тебя на руки, Звереныш? – поддразнивает Кость, вздергивая брови.
– О, ты ко мне не прикоснешься, пока не искупаешься хотя бы дюжину раз, – отвечаю я, и Кость от возмущения открывает рот.
– Не ревнуй, Звереныш, клянусь, в этом нет необходимости.
– Я и не ревную, но лишь королям известно, с кем она трахалась на том диване и сколько… их подарочков, – я указываю на него и кривлюсь от отвращения, – сейчас на тебе. На самом деле всю нашу одежду и нас самих нужно отмыть, прежде чем садиться на что-либо или к чему-то прикасаться. Я, конечно, целиком за удовольствие и сексуальную свободу, но я не хочу, чтобы на мне были следы чужих похождений, а особенно тех, в которых участвовала Киффин.
Она с удовольствием рассказала мне о ее с Костью утехах, и, хотя это меня не взволновало, я не удивлюсь, если она попытается сделать что-то подобное снова, но уже без меня.
«Скорпионы» смеются и качают головами, как будто я чересчур драматизирую, но мои опасения обоснованны. Мне придется добавить к своему оружию еще и щелок – на всякий случай.
– Наш договор с «лисицами» не позволяет нам ходить в тенях в пределах определенного расстояния от их «логова» и прочих убежищ. А взамен мы получаем беспрепятственный доступ к ним. А еще мы знаем их кодовые слова и пароли, которые могут использовать наши информаторы, – объясняет Скорпиус.
– И что они получают взамен? – спрашиваю я, замечая, что от этой их сделки «скорпионы» получают больше выгоды.
Может, Киффин мне и не слишком нравится, но она достаточно умна, чтобы получить от соглашения что-то существенное. И если Скорпиус скажет, что «лисицам» достается Кость, я им лица разобью.
– Они могут нас позвать, и мы поможем им на сложной охоте. Абсолютно бесплатно, – говорит Череп, и я смотрю на него. Это меня впечатлило.
– А с другими Орденами вы тоже тесно сотрудничаете?
– Мы иногда обмениваемся информацией с Орденом Воронов, но этим дело и ограничивается. С другими Орденами мы не встречаемся, если только это не тайное совещание или Торги в одном из Приютов, – рассказывает Скорпиус.
– Один из Приютов… а что, есть еще? – Я потрясенно замираю прямо посреди улицы. – Они тоже вам принадлежат? – В моем голосе звучит обида, и внезапно я чувствую себя очень глупо – могла бы догадаться или хотя бы спросить об этом раньше.
– Нет, нет, – спешит заверить Скорпиус. – Существует лишь еще один Приют, его основал Орден Оленей. Приюты и практика воспитания рабов клинков начали исчезать после переворота в Ордене Волков. С тех пор Ордена нашли другие способы вербовки новых членов.
– А мы стали участвовать в этом после смерти Дорсина, потому что так у нас была возможность получать информацию и вербовать потенциальных информаторов. К тому же после охоты на бывшего хозяина Приюта мы сочли разумным присматривать за тем, что там происходит.
Я мысленно возвращаюсь к той ночи, к тому, как они проникли в кабинет Дорсина. Они не издали ни единого звука, даже воздух не шелохнулся – они никак себя не выдали. Не думаю, что тогда бы я это заметила, но Дорсин бы заметил точно.
Я помню выражение лица хозяина Приюта, когда Скорпиус провел клинком по его горлу, и осознание правильности произошедшего, переполнявшее меня при виде фейри, который только что избил меня до потери сознания – до того, что я хотела умереть, – истекающего кровью… Тогда я не могла этого оценить, но сейчас я понимаю – если это была месть, то она была прекрасна.
Что-то во мне оживает и хочет поблагодарить «скорпионов» за то, что они сделали в ту ночь, но они сделали это не для меня. Это была охота, не более. Любая благодарность, которую я могла бы почувствовать спустя столько времени, неуместна. Потому что я благодарна им не за то, что они сделали, а за то, что я выжила.
– За что же вы все-таки казнили Дорсина? – спрашиваю я. – Что вы забрали в ту ночь?
– Он украл контракт и другие документы у Эликс, – поясняет Череп, но я хмурюсь.
– У кого?
– Она – зельевар. Это фейри, чья тура позволяет варить зелья и создавать эликсиры. Они очень редки, очень сильны, и дорогу им лучше никогда не переходить. Не знаю, о чем думал Дорсин, – отвечает Кость.
– Та фейри хотела вернуть украденные вещи. Она была очень обеспокоена конкретным заветом… о деторождении, если я правильно помню. Но деталей она не раскрыла. Большинство зельеваров, которые хоть чего-то стоят, гордятся тем, что умеют хранить секреты. Они и должны всегда держать рот на замке, иначе фейри не обратятся к ним за помощью. Она хотела, чтобы мы убили Дорсина за то, что он перешел ей дорогу, и вернули все украденные документы, а еще разобрались с учеником, который ее предал. Предателя мы нашли в поместье Дорсина после того, как вытащили документы из сейфа, – рассказывает Скорпиус.
– Это была, мягко говоря, странная охота, – замечает Череп. – Дорсин торговал плотью, а не секретами, так что то, что он связался с зельеварами, необычно.
– В конце концов, он связался не с той фейри, – говорит Кость. – Заказывала охоту она в атмосфере строжайшей тайны и секретности, но для зельеваров это обычное дело. И заплатила нам в два раза больше, чтобы охота на Дорсина была у нас в приоритете. Оставшиеся деньги мы использовали, чтобы завязать отношения с Тиллео.
– Какие там еще были документы, кроме завета о деторождении? – Меня очень заинтересовало то, почему эти бумаги так необходимо было вернуть.
Жадность Дорсина его погубила, отлично, но он должен был еще и хорошо разбираться в том, чем он занимался. Кажется, в мире нет ни следа того, что бы могло раскрыть, кто я и откуда взялась. Но Дорсин, видимо, связал все ниточки воедино, как Вилик заплетает косы, – крепко-накрепко. И что бы он ни надеялся найти в украденных документах, это было так важно, что он даже позабыл о собственной безопасности и позволил к себе подобраться.
– Нам заплатили, чтобы мы не заглядывали в бумаги, – просто отвечает Череп.
Я хмурюсь, но не могу сказать, что сейчас поступила бы иначе, будь я на их месте. Некоторые вещи просто не стоят того, чтобы с ними связываться; Дорсин, безусловно, усвоил этот урок на собственном опыте.
– Наш Приют… – начинает Скорпиус.
– Наш? – переспрашиваю я.
Это заявление немного удивляет меня и даже возмущает.
– Да, наш, – повторяет Скорпиус, четко выговаривая каждое слово. – Теперь ты «скорпион», Тельсон. Это значит, что все, что есть у нас, теперь и твое тоже.
Каким бы глубоким и невероятным ни было подобное заявление, все тепло, которое оно могло бы вызвать в моей душе, заглушают ужас и боль, клубящиеся во мне, словно густые пары дыма.
С тех пор как я покинула Приют, я поняла, что жизнь в королевствах и существование большинства фейри – это какой-то долбаный цикл, в котором сильные и могущественные охотятся на слабых и несчастных. В каком-то смысле я смирилась с тем, что не могу с этим ничего поделать.
Я – песчинка, которой не устоять против волны. И всю жизнь, сколько я себя помню, на меня обрушивались удары этих самых волн. И все, чего я сейчас хочу, – это высохнуть, оправиться и сделать так, чтобы меня больше никогда не затянуло в эту морскую пучину.
Употребление Скорпиусом слова «наш» – это как удар ногой в живот, независимо от того, какие чувства он вкладывал в это слово. Возможно, мне не удастся одолеть сильных мира сего, но все равно – я не хочу иметь ничего общего с тем, что со мной делали в Приюте. Я не хочу быть частью такого «нашего».
– Эй, – успокаивает меня Кость, гладя меня по щекам и отвлекая. – Я вижу, как этот потрясающий, безжалостно острый ум сейчас мечется и бьется, но сейчас тебе нужно быть здесь, с нами. – Он наклоняется и заглядывает мне в глаза.
Скорпиус и Череп придвигаются ближе ко мне, обнимают меня так, как именно сейчас мне это необходимо.
Клубящийся чернотой взгляд Кости затягивает меня, заземляет, но как же мне хочется пролезть сквозь эти чары и заглянуть в лесные глаза Риалла!
– Я не могу, – начинаю я. – Не могу.
– Тебе и не нужно, Лунный Лучик, – заверяет Череп, еще сильнее прижимаясь к моему боку. – Если ты хочешь сжечь Приют дотла, так сожги его.
– Поохотимся на учителей и привяжем Тиллео в тренировочной яме. Позовем лекарей, и ты сможешь вытряхивать из него внутренности каждый день, пока от него ничего не останется, – добавляет Кость.
– Ты можешь купаться в крови и слезах всех, кто причинял тебе боль, включая нас, стоит только слово сказать, – клянется Скорпиус, и его пальцы нежно касаются моей щеки.
Это прикосновение кажется таким успокаивающим, что я не могу не прижаться к нему в ответ.
– Мы еще ничего не делали с Приютом, потому что ждали тебя, – мягко говорит он. – Набери побольше яда, скорпион, и мы поможем тебе нанести удар по всем, кто когда-либо причинил тебе боль.
Я закрываю глаза, и их пылкие обещания омывают меня, как теплая вода. Их обожание и преданность окутывают мою душу, и у меня нет слов, чтобы описать, что напевает мое сердце. У меня в руках больше, чем я когда-либо осмеливалась попросить, и впервые в жизни я чувствую, что все это… правильно.
Я открываю глаза, не зная, как передать то, что чувствую, но решительно настроена попытаться это сделать.
Я смотрю мимо плеча Кости, стараясь собраться с мыслями, как вдруг мой взгляд падает на высокий пик вдалеке, странно похожий на орлиный коготь.
Я замираю. Узнавание, словно кислота, вливается в мой разум. Оно сжигает все остальные мысли, и я вижу только гору в виде когтя.
– Я знаю эту вершину, – шепчу я, в груди поднимается клокочущая ярость.
– Что? – Кость наклоняется ближе, чтобы расслышать мое бормотание.
– Я знаю эту чертову гору, – рычу я, и тут же, без предупреждения, расталкиваю «скорпионов» и мчусь вперед так, будто от этого зависит моя жизнь.
Сбивчивые крики раздаются где-то позади, а я все бегу к знакомому ориентиру. Воспоминания пытаются выползти на поверхность моего сознания, сквозь мою внутреннюю защиту пробиваются острые колючки ужасов, которыми эти воспоминания наполнены.
Страх старается задушить меня, но я уже не та юная фейри, какой была, когда смотрела в окно на вершину горы и мечтала, чтобы эти орлиные когти унесли меня прочь.
Ярость и жажда отмщения бушуют в моей груди, как песчаная буря, песчинки ярости и обещания возмездия сглаживают боль, как пемза.
Я напрягаю мышцы, с силой толкаю свое тело вперед – увидеть дом мне необходимо больше, чем сделать следующий вдох. Словно вспышка тьмы, я мчусь через дворы и улицы, и по мере того, как подножие гор становится ближе, дома становятся все выше и выше. Скопления домиков сменяются огромными ухоженными участками. Высокие заборы и ворота окружают пышные сады и роскошные здания, достаточно большие, чтобы вместить несколько Приютов.
Они встают у меня на пути, но я, что могу, обегаю, перелезаю через все остальное, пока не нахожу его. Там, в тени сонной, увенчанной орлиными когтями горы, стоит дворец, который когда-то преследовал меня в кошмарах.
Какое-то время я думала, что Приют – это худшее, что могло случиться в моей жизни. Но потом меня накачали наркотиками и привезли сюда. Тиллео передал меня этим ублюдкам и принялся подсчитывать монеты, вырученные за торговлю моим телом, пока меня насиловали и били. После этого меня вернули в Приют, как будто ничего не произошло.
Слишком долго я думала, что не оправлюсь после того, что случилось со мной в этом дворце, что хуже уже не будет. Теперь, после всех лет, прожитых в Приюте, я не могу выбрать, что страшнее – он или это место. Оба пугают меня по-разному, но тем не менее – они пугают.
Я вытаскиваю два кинжала из-за пояса, лезвия сверкают в свете убывающей луны. Я изучаю темный особняк, отгоняя все болезненные воспоминания и концентрируясь на том, что может мне помочь. Что-то вроде расположения комнат внутри или фейри, которые забрали меня тогда и умрут за это сегодня ночью.
Перед глазами вспышкой проносятся картины – вот меня несут через парадную дверь, словно дорогую скотину, а затем – наверх, в кабинет этих уродов. Картины эти я использую, чтобы быстро составить план своей охоты. Я планирую путь, по которому пойду от внешних ворот, перелезу через самую темную внешнюю стену, а затем перебегу через лужайку к окну на нижнем этаже – его кто-то оставил приоткрытым.
Я осматриваюсь, ожидая появления охранников, но, к моему удивлению, в этот час никто не патрулирует периметр дворца. Как будто сама судьба завернула этот момент в подарочную упаковку, и все, что мне нужно сделать, это разорвать ее и пустить кровь.
Бесшумно пробираюсь к той части каменной стены, что укрыта тенью раскидистого дерева, продираюсь сквозь плющ, вьющийся по дереву и стене. И в тот момент, когда я нащупываю первую опору и начинаю карабкаться, чьи-то руки обхватывают меня за талию, а я упираюсь в твердую грудь.
– Ш-ш-ш, это всего лишь мы, – шепчет мне на ухо глубокий, знакомый голос.
Череп прижимает меня к своей груди, а Скорпиус легонько приобнимает меня, как бы подтверждая, что он здесь, а затем отпускает мою руку – он только что поймал ее в середине замаха, чтобы я на чистом инстинкте не зарезала Черепа.
Я опускаю руку, кинжал все еще крепко зажат в моей ладони, я тяжело дышу от шока и адреналина.
– Я могла зарезать тебя, – шепотом ругаю я Черепа и скорее чувствую, чем слышу вибрацию его тихого смеха у меня за спиной.
– Не хочешь рассказать нам, почему ты неслась, будто у тебя задница в огне, и теперь пытаешься проникнуть в дом герцога Андросса? – спрашивает Кость.
Голос у него спокойный, но взгляд тревожный.
– Так он герцог? – Я оборачиваюсь к поместью и крепче сжимаю оружие.
Я вижу только острые пики крыш над высокой каменной стеной, ограждающей поместье, но и этого достаточно, чтобы взбесить меня еще больше.
– Зачем мы здесь, Тельсон? – спрашивает Скорпиус, его взгляд устремлен в ту же сторону, что и мой, – как будто он сможет разглядеть, из-за чего я так хмурюсь.
– Меня продали ублюдку, живущему в этом доме. Всего на одну ночь, но и этого хватило. Теперь я собираюсь его убить. – Я говорю это и тут же напрягаюсь, готовясь к возражениям, которые, как я знаю, сейчас последуют.
«Скорпионы» молчат несколько секунд, как будто им нужно время, чтобы осознать смысл моих слов.
Я переступаю с ноги на ногу, прикидываю, как буду пробиваться сквозь эту скорпионью стену, если они попытаются встать у меня на пути. Мне это не нравится, это столкновение навредит нам не только физически, но я буду драться с ними изо всех, на хрен, сил, потому что герцог должен погибнуть от моего клинка сегодня, и никто не сможет этому помешать.
– Как мы попадем внутрь? – спрашивает Кость, из его голоса исчезает вся легкомысленная веселость, ее место занимает абсолютная сосредоточенность.
– Слева внизу есть открытое окно, но если хотим избежать возможных столкновений со слугами или охраной внутри, то лианы, что тянутся на второй этаж с правой стороны, будут надежнее, – замечает Скорпиус.
Я бросаю взгляд сначала на Кость, а затем на Скорпиуса. На мгновение я остолбенела от их реакции. Они не собираются меня останавливать? Они даже не станут ворчать, или порицать, или наставлять меня?
Я внимательно рассматриваю лица «скорпионов», ища подтверждения тому, что это какая-то уловка. Но все, что я вижу, – это трое фейри, готовые выполнить свое обещание: дать мне все, что я захочу, и следовать за мной, куда бы я их ни повела.
От их постоянной поддержки и неизменного одобрения – с той секунды, как я проснулась вне стен Приюта, – у меня перехватывает дыхание. Трое самых смертоносных и безжалостных фейри во всех королевствах стоят на страже моего благополучия, готовые помочь мне свершить так нужное мне возмездие, чего бы это ни стоило.
Как я могла подумать, что я для них всего лишь игра, простое мимолетное увлечение?
Как я раньше не разглядела того, что так отчетливо написано на их лицах? Они клялись мне с самого начала, что я для них – все… и они стали всем для меня.
– Я предлагаю войти через парадную дверь, – ровно говорит Череп. – Такие ублюдки никогда не запирают их, потому что считают себя неприкасаемыми. Давайте просто войдем и покажем герцогу, что это не так.
Ярость сквозит в их голосах, от ярости их проницательные глаза сужаются. Я же сглатываю комок в горле и поворачиваюсь от них к огромному дому, который скоро огласят крики.
– Если войдем через парадную дверь, то мне будет легче вспомнить путь, по которому меня несли, – предлагаю я, и «скорпионы» кивают.
Решено.
– Поднимемся сначала на второй этаж или предпочтем более легкий путь и тенями подойдем к входной двери? – спрашивает меня Скорпиус. Его взгляд переходит с камня, увитого плющом, на глубокие тени по другую сторону ствола большого дерева. – Технически, мы можем пройти по теням прямо в комнату этого ублюдка, но обычно, когда начинаем охоту, мы предпочитаем для начала ознакомиться с планом здания и расположением выходов. Впрочем, решать тебе.
Все, чего мне сейчас хочется, – это хорошенько треснуть себя головой о стену за глупость. Я так привыкла скрывать свою туру и полагаться лишь на тело, что мне даже в голову не пришло, что до места назначения можно пройтись по теням.
Скорпиус убирает черную прядь волос с моего лица.
– Со временем станет легче, – уверяет он, и я не совсем уверена, говорит ли он об использовании туры или о том, что я переживу то, что со мной сделали. – А пока придется мне выбирать с тобой пути посложнее.
Я улыбаюсь его наглой ухмылке и приподнимаюсь на носочках, желая почувствовать ее вкус. Но в поцелуй я погружаюсь всего лишь на мгновение, и он заканчивается, не успев начаться.
Я вытаскиваю второе лезвие из небольшого потайного кармана на спине и позволяю темной части меня выпрямиться и проникнуть в каждый уголок моей сущности.
– Что ж, прогуляемся по теням, – шепчу я, и мы синхронно шагаем к тени по другую сторону дерева.
– Мы пойдем за тобой, Тельсон, – объявляет Череп, как будто были какие-то сомнения, но их нет.
Я знаю, кто я для «скорпионов» и кто они для меня, так что я готова ко всему, что нас ждет.
Я киваю и открываю пространство в междутенье, а затем, как меня учили, проскальзываю в нужную тень, чтобы заставить мир истечь кровью.
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Дверь бесшумно открывается, и мне хочется усмехнуться тому, как прав был Череп. У герцога есть все, кроме элементарного здравого смысла. Он полагает, что при дворе нет никого, кто осмелится взять то, что ему принадлежит, выступить против него. Что ж, в том, что он неправ, герцог убедится на собственном опыте. Но как же приятно будет напомнить ему, кто я такая, а потом накормить его собственным членом и посмотреть, как он подавится им.
Мы входим в холл, который остался таким же, как и в моих воспоминаниях. Лестница с красным ковром выглядит так же, как и лица, мертвыми глазами смотрящие с картин, развешанных по стенам.
Вспышки воспоминаний о том, что со мной делали, когда я была тут в последний раз, мелькают все быстрее.
Я замираю, становясь одной ногой на нижнюю ступеньку, и пытаюсь освободиться от оков боли и страха, что эхом отдаются в моих мыслях.
– Ты больше не она, – тихо бормочет Череп мне на ухо и прижимает ладонь к спине. – Ты не беззащитна. Ты не в их власти. Теперь ты опасна. Ты – их расплата.
Он коротко, но крепко целует меня в шею, я глубоко вздыхаю и прогоняю воспоминания о той ночи. Я здесь не для того, чтобы переживать все заново. Я вернула себе свою силу и свое тело давным-давно.
Сегодня ночью начнется новая глава в моей истории. Я совершу правосудие ради всех, кому монстр в этих стенах причинил боль, а я знаю, что есть и другие. Сегодняшняя ночь – мой подарок всем нам, независимо от того, узнает ли кто-нибудь из них об этом или нет.
Лестница безмолвно приветствует нас, мы поднимаемся по ней и сворачиваем налево, держимся в тени, скользя по длинному широкому коридору. На нашем пути встречаются закрытые двери, но я не удосуживаюсь проверить, есть ли кто-то за ними или нет. Моим клинкам нужен только герцог и его личная охрана. Но если кто-то еще жаждет добавить свое имя в этот список, им займутся Череп, Скорпиус и Кость.
Я останавливаюсь перед комнатой в конце коридора – сюда меня привели в ту ночь. Я использую жесты и на языке убийц показываю «скорпионам», что мы на месте и наша цель – по ту сторону двери.
Я проскользну в комнату первой, они последуют за мной. Они проверят, нет ли там потайных дверей, и будут охранять их, пока я выпытаю имена охранников у герцога. Когда я закончу с ним, то мы поохотимся на охранников – только если крики герцога не заставят их самих броситься на наши клинки. Надеюсь, так и будет.
Я прижимаю ухо к щели у двери, чтобы убедиться, что никто с той стороны не встал отлить или еще за чем-нибудь. Слабый звук храпа – это все, что я слышу.
Я поворачиваю ручку и осторожно толкаю дверь. Я просачиваюсь в комнату, словно призрак, – и сразу же замечаю, что она выглядит совсем не так, как я помню. Темно-зеленый бархат и вставки из темного дерева сменились мягким желтым шелком и теплым ореховым деревом. В помещении появилась женственность, которой не было раньше. Еще одно подтверждение своих догадок я замечаю на кровати – по подушке у изголовья разметались светлые волосы.
Но если у меня и были какие-то сомнения по поводу того, кто хозяин этой комнаты, то они исчезают, когда я смотрю на другую сторону кровати и вижу герцога, лежащего на боку. Он спит.
Я подхожу ближе и изучаю детали его лица, мой взгляд наполняет ярость. Его светло-каштановые волосы длиннее, чем были, но я замечаю тот самый завиток, который постоянно падал ему на лицо, когда он был сверху на мне. Его бледная кожа гладкая, без морщин, только богатые люди могут себе позволить такое. На верхней губе у него шрам, которого раньше не было. Надеюсь, это одна из его жертв оставила его, укусив.
Лицо герцога безмятежно во сне, но я слишком хорошо знаю его злобную ухмылку, которую он любил демонстрировать, забирая то, что ему не принадлежит.
Я поднимаю руку, давая знак остальным, что пора начинать, а затем наклоняюсь над герцогом и прижимаю кинжал к его горлу.
Острие стального клинка мигом вырывает его из сна, он жадно хватает ртом воздух. Я ожидаю увидеть мерзкие зеленые глаза, что распахнутся от шока, глаза, преследовавшие меня в кошмарах, глаза, которые я никогда не забуду.
Он вздрагивает, помогая моему кинжалу выпустить немного крови, поднимает на меня взгляд, страх искажает его черты и застывает в… голубых глазах.
В смятении я вздрагиваю в ответ, вглядываюсь в монстра, но тут же отбрасываю сомнения и крепче прижимаю кинжал к его горлу.
– Когда ты отдал меня своим охранника, ты пообещал, что навсегда запомнишь меня и мою сладкую щелку, – рычу я, наклоняясь ближе к нему.
Он моргает своими чертовыми голубыми глазами, в его взгляде нет ничего, кроме ужаса. Чтобы понять, почему я запомнила неправильно их цвет, мне приходится вытащить воспоминания из хранилища, в котором я их заперла.
Я смотрю на мужчину сверху вниз, как он смотрел на меня, но голубые глаза передо мной и зеленые из моих воспоминаний не совпадают.
– О звезды, нет! – раздается рядом женский вопль.
Женщина, спавшая рядом, поднимается, перепуганная и потрясенная. Она оглядывает комнату и прижимает к груди простыню, словно это может ее защитить.
Когда она замечает «скорпионов», то принимается плакать, слезы катятся по ее впалым щекам и капают с подбородка.
– Кто… кто вы? Чего вы хотите? – задыхается она и откидывается на мягкую ткань богато украшенного изголовья кровати.
– Вы знаете, кто мы, – непринужденно говорит ей Скорпиус.
– А ты знаешь, почему мы здесь, – рычу я на герцога. – Неужели ты действительно думал, что тебе все сойдет с рук? Что ты сможешь насиловать и мучить других, а возмездие так и не свершится?
– Я… я никогда никого не насиловал. И никогда бы не стал, – заикается герцог, поднимая руки в невинном, как он надеется, жесте.
– Я заставлю тебя проглотить твой член, раз ты думаешь, что мы так просто проглотим твою ложь. Тиллео накачал меня наркотиками. Ты отнес меня в эту самую комнату, сорвал с меня одежду и развесил ее, словно херов балдахин над кроватью!
В его взгляде мелькает узнавание, и я жестоко улыбаюсь, глядя на него.
– Не… не я, – возражает он, и из уголка его глаза течет слеза. – Тебе нужен мой брат.
Я почти смеюсь над его жалкой ложью, но тут еще одна слеза падает из его голубых глаз, и замираю.
– Ты – не герцог Андросс? – рычу я, разглядывая его лицо.
Это он, должен быть он.
Женщина рядом с нами начинает плакать громче, но я не обращаю внимания на ее панические всхлипывания.
– Да, я герцог, – говорит герцог, и я прижимаю второй клинок к его вялому члену. – Нет! Подождите! Пожалуйста! – кричит он.
Я могла бы смаковать его ужас всю ночь – он такой густой и манящий.
– Я новый герцог Андросс. Моего брата, старого герцога, и его личную охрану убили пару недель назад. Я… я только что унаследовал его титул.
Ноги подкашиваются, будто мне перерезали сухожилия, его слова бьют в грудь так, что мне приходится сражаться за следующий вдох.
– О чем ты, на хрен, говоришь? – огрызаюсь я, и женщина сползает с кровати.
– Это правда. Мы переехали всего несколько дней назад. Я могу это доказать, – продолжает вопить она и шагает к столу в углу.
Но прежде, чем она делает еще шаг, Кость прижимает нож к ее горлу, и она начинает плакать еще громче.
– Я никогда не переходил дорогу Ордену Скорпионов. Клянусь, я никогда в жизни никого не пытал и не насиловал. Мой… мой брат был больным ублюдком. Вам нужен он, а не я. Пожалуйста, не трогайте мою жену, – умоляет герцог.
– Я ничего не слышал об убийстве герцога Андросса, – заявляет Скорпиус.
Во мне же борются желание покончить с этим уродом и желанием выяснить, а точно ли передо мной тот, кого надо выпотрошить.
Скорпиус подходит к столу, к которому пыталась подойти герцогиня, и перебирает лежащие там письма.
– Мне жаль, что Пейт обидел тебя. Но пожалуйста… Это был не я, – умоляет герцог, и я бросаю на него взгляд.
– Какого цвета были его глаза? – спрашиваю я, глядя, как кровь стекает с его шеи на светло-желтый шелк наволочки и медленно растекается по нему.
– Что?
– Его глаза, какого цвета были его херовы глаза?
– Зеленые. Как жухлая трава. Они были светло-зеленые, – поспешно отвечает герцог.
Я хочу закричать. Я хочу перерезать горло этому ублюдку, и плевать, кто он. В его жилах должна течь одна и та же порченая кровь. Голубые глаза, зеленые глаза, какая, блядь, разница? Я должна заставить их заплатить.
Мое нутро сжимается от ярости, а сердце колотится так сильно, что кажется, будто оно пытается вырваться из моей груди, чтобы лично наброситься на герцога.
– Король распорядился расследовать это убийство. Оно произошло возле трактира, там Пейт выполнял дипломатическое поручение. О его смерти не было объявлено публично. Мы поклялись хранить это в тайне, пока не найдут виновного. Даже слуги поклялись молчать.
– Мамочка? – доносится из-за двери тоненький голосок, я оглядываюсь и вижу, как латунная ручка начинает медленно поворачиваться.
Череп оказывается у двери в один прыжок и тут же наваливается на нее, не давая открыться. Герцогиня начинает задыхаться, а герцог, словно позабыв, что к его горлу приставлен кинжал, подскакивает на кровати и собирается помчаться к девочке, что зовет его из коридора.
– Мамочка, мне приснился плохой сон, – снова зовет тоненький голосок, и мое сердце тараном врезается в грудную клетку.
– Они говорят правду, Тельсон, – объявляет Скорпиус, поднимая со стола длинный лист пергамента. – Это заявление о передаче титула и письмо, в котором Карну Андроссу советуют поселиться в поместье для его же безопасности.
В ушах начинает звенеть, я перевожу взгляд со свитка в руках Скорпиуса на герцога. Его голубые глаза неотрывно, с мольбой смотрят на меня. Он умоляет меня быть милосердной.
Я не знаю, есть ли во мне милосердие.
Я убивала без разбора с тех пор, как себя помню. Совсем недавно я вырезала всех моряков на корабле, что осмелились встать у меня на пути. Я не спрашивала, заслужили ли они это, а делала то, для чего меня привела туда Икон. Я должна была помочь ей восстановить справедливость, она это заслужила. Так почему же теперь должно быть иначе?
– Мамочка, пожалуйста, – умоляет девочка, ее тонкий голосок начинает дрожать от слез.
Раздается тихий удар, будто девочка прижалась своим тельцем к двери и пытается ее открыть.
– Пожалуйста, не трогайте ее, – умоляет герцогиня, а Кость смотрит на меня, будто мне достаточно кивнуть, и он выпотрошит ее на месте.
Раздается еще один тихий удар, и плач с той стороны становится громче.
– Я сейчас приду, Джови. Возвращайся в свою комнату. Я приду и уложу тебя, – дрожащим голосом обращается герцогиня к дочери, а затем выпрямляется, и в ее глазах вспыхивает непокорность.
– Но ты мне нужна, – умоляет Джови за дверью.
Я смотрю на кинжал, прижатый к горлу герцога, и меня охватывает ярость. Несправедливость происходящего, справедливость, в которой мне было отказано, сжигают меня изнутри.
Жажда справедливости требует, чтобы я сделала то, что собиралась, но меня гложут сомнения. Может быть, этот герцог заслуживает жестокой смерти. А может, и нет. Но чего заслуживает та маленькая крия у двери? Какое право я имею отнять ее юную жизнь, как столь многие отнимали у меня?
Я могу убить ее родителей. Убить ее и остановить каждое сердце в этом доме, но что останется в итоге?
Я – клинок смерти, но я не стану убивать ради убийства как такового.
Я отвожу клинок от горла герцога, и он пораженно смотрит на меня. Я отступаю от кровати, мне хочется кричать от разочарования. Жажда крови, бурлящая во мне, так сильна, что от усилий, требующихся, чтобы удержать ее, у меня трясутся руки. Страстная жажда разрушения бьет по моей решимости оставить эту семью в покое, и я дрожу под натиском силы, заставляющей меня немедленно залить всю комнату кровью.
– Заберите меня, блядь, отсюда, – тихо говорю я, и в этой фразе – странное сочетание приказа и просьбы спасти меня, увести, чтобы я не переступила грань жестокого насилия, на которой сейчас нахожусь.
Не говоря ни слова, Скорпиус, Череп и Кость оказываются рядом со мной.
– Не давайте нам повода вернуться, – предупреждает Скорпиус, и кто-то притягивает меня к своей груди и отталкивает в темный угол.
Мое дыхание быстрое и порывистое, я борюсь со своим внутренним желанием развернуться и выплеснуть наружу всю боль и ярость.
Я никогда раньше не отказывалась от этого. Я всегда предпочитала утопать в них, но сейчас я чувствую, что падаю, и приземление, которое наступит совсем скоро, не сулит мне ничего, кроме агонии.
– Прости меня, – причитает герцог, поднимаясь с постели.
Жена бросается к нему в объятия и крепко обнимает его. Но он обращается не к ней – его голубые глаза устремлены на меня, страдание и сожаление непрерывным потоком льются по его лицу слезами.
– Мне очень жаль, что он так поступил с тобой.
Я стою в междутенье, его печаль и его слова обхватывают мои ребра и крепко сжимают их. Последнее, что я вижу, – это длинные светлые косы и розовая ночнушка – Джови падает в объятия родителей.
Я выбрала ее чистоту, а не рев смерти, и, когда тени в углу поглощают меня целиком, я не могу не жалеть, что никто никогда не выбирал того же для меня.
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Вокруг моих бедер колышутся дикие травы. Прохладный влажный воздух овевает щеки. Сапоги глубоко вдавливаются в рыхлую почву.
Я жадно глотаю воздух, глубже втягиваю запахи кожи и стали, дыма и соли и чего-то цветочного и сладковатого.
«Скорпионы».
Где-то внизу раздается грохот, небо, затянутое сердитыми тучами, стоит на страже бурного моря, что простирается далеко и целует горизонт. Чужие руки по-прежнему обвиваются вокруг меня, и я уверена, что это единственное, что позволяет мне оставаться целой.
Я дрожу от колючих брызг, поднимающихся над скалой, на которой мы стоим, но мне не холодно. Мое тело сопротивляется принятому мною решению, и я расплачиваюсь за это.
В голове у меня мешанина из гнева и увещеваний. Не знаю, на кого я больше злюсь – на себя или на судьбу за то, что она размахивает у меня перед носом справедливостью и возможностью воздать злодею по заслугам, а затем просто вырывает их у меня из рук в момент, когда они нужны мне больше всего. Меня обокрали и отвергли, и все это настолько хреново, что меня разрывает на части от несправедливости.
Я так долго жаждала смерти герцога и его личной охраны задолго до того, как узнала, кто они такие. У меня не было реальной возможности или надежды найти их, но это не мешало мне представлять, как я ворвусь в этот гребаный дом и уничтожу всех, кто ко мне прикасался.
Я прорабатывала этот план снова и снова, тщательно продумывая детали в тихие ночные часы, когда я боялась ночных кошмаров – стоило мне закрыть глаза и провалиться в сон, я их встречу. Я не знала, когда и как я их увижу, но я тщательно продумывала план и размышляла о том, как именно я заставлю их страдать, когда это произойдет.
Вот она – гора. Маяк возмездия, который терпеливо ждал меня. Возмездие должно было свершиться, и оно должно было принадлежать мне.
Я вошла в ту ужасную комнату, зная, что это судьба, что я должна быть именно там, чтобы вернуть себе ту часть меня, что у меня украли. И что ее могла вернуть лишь смерть этих ублюдков. Но их кто-то прирезал до меня, и теперь меня трясет, я задыхаюсь – их смерть принадлежала мне! К моим губам тянулась месть, она шептала мне мрачные клятвы о справедливости и наказании. И как только я склонилась к ней, чтобы слиться с ней в обещанном поцелуе, все исчезло. Остался лишь издевательский хохот, эхом разносящийся вокруг меня.
– Что тебе нужно, Звереныш? Что мы можем сделать? – Лицо Кости так близко, что я чувствую его дыхание, тепло его присутствия обволакивает меня, словно пытаясь пробиться ко мне через мою защиту.
Но я очень далеко.
И чувствую себя такой потерянной.
– Мне нужно убить мертвого человека, – рычу я, а затем новая волна ярости и горя пытается захлестнуть меня с головой.
Чужие руки крепче обхватывают меня сзади, но я задыхаюсь от всепоглощающих эмоций. Я хочу бушевать и рыдать, разрушать и вопить. Я мечусь между безудержной яростью и печалью, в которой я буквально тону – из-за того, что случилось с той, кем я была, и что у меня забрали. Я не могла выплеснуть все эти эмоции в Приюте – меня бы попросту убили. И мне пришлось искать другие способы справиться с произошедшим, другие способы забрать свое «я» у учителей, что пытались затолкать его подальше. Лето помог. Он дал мне силы вернуть себе свое тело, найти удовольствие и страсть в том, что я могу с ним делать, в том, что с ним можно делать, когда я этого хочу. И мы не были ничем ограничены. Мы исследовали каждый сантиметр моей кожи и каждое отверстие – с моего согласия, по моему желанию, чтобы вернуть мне их.
И когда мое тело вновь стало принадлежать мне, я излила из себя весь гнев и слезы, что хотела, но не могла выплакать, в тренировочных ямах днем и с Лето ночью под звездами. Постепенно, понемногу, боль стала притупляться. Разные учителя вырезали разные раны на моем теле и сердце, мрачные мысли и преследующие меня воспоминания стихли. То, что произошло в том доме, стало тем, что я пережила. Чем-то, что случилось, и все. Но теперь я – больше, чем то, что у меня пытались отнять. Я уничтожила все, что было во мне, пока не осталась лишь безжалостная дикарка, которую всегда и хотел получить Тиллео.
Теперь я свободна. И, стоя на скале и глядя на бушующее море, умоляющее меня рвать и метать вместе с ним, я могу наконец-то отпустить себя. В кои-то веки мне не нужно прятаться. Мне не нужно запихивать чувства поглубже, скрежетать зубами и терпеть. Я могу, наконец, выплеснуть все это из моей души.
Колени подкашиваются, я падаю на землю, увлекая Черепа за собой. Я впиваюсь пальцами в мокрую землю и прижимаюсь лицом к стеблям травы и маленьким желтым цветам.
Крик нарастает в моей груди, а затем вырывается изо рта, царапает когтями по земле и бросается в разбивающиеся о скалы волны. Первый вопль умирает, за ним вырывается следующий, яростный грохот моря о скалы звучит как ответный рев. Вода ревет вместе со мной, пытаясь вырвать ярость и боль из моей души.
Я плачу и кричу, изгоняя из себя боль, срываю замки с дверей, за которыми хранилось все, что меня заставляли прятать и игнорировать. Я выплескиваю все, что слишком долго подавляла в себе, поднимаю целые пласты потерь и мучений.
Агония нарастает с моим криком, источник боли постоянно меняется – от того, что мое тело продают и используют без моего разрешения, до избиений и пыток, которым подвергали меня Тиллео и его учителя.
Я бушую и извергаю гнев до тех пор, пока не возвращаюсь в кабинет Дорсина. Время и мои воспоминания медленно отматываются назад: вот меня несут по коридору жестокие орки, а потом я просыпаюсь в железной клетке.
А затем передо мной встает черная стена. Моя боль пытается преодолеть ее, сровнять с землей, но, что бы я ни делала, все, что я вижу, – это мрачное и бесполезное напоминание о том, что я появилась буквально из ничего.
Наконец, мои вопли стихают. Крики уносит ветер, они тонут в темных морских глубинах. Я лежу на траве, и примятые цветы вокруг – белая пустота, символ моего происхождения.
Не знаю, сколько я так лежала. Не могу сказать, когда Скорпиус и Кость подошли ко мне и положили ладони мне на спину и на бедро в знак молчаливой поддержки.
Череп все еще держит меня за талию, словно опасаясь, что я улечу на крыльях своей ярости, если он отпустит меня.
«Скорпионы» молчат. Вместо этого мы наслаждаемся шумом волн, пытающихся вымыть все плохое.
Нет осуждения. Нет обещаний, что все наладится. Они не рассказывают мне о своих кошмарах, чтобы я не чувствовала себя такой одинокой.
Они просто сидят со мной.
Дышат вместе со мной.
Страдают вместе со мной.
Каждый из нас тонет в пучине несправедливости судьбы и бесчисленных обид.
В моей груди, там, где когда-то лежал огромный валун боли, образовалась пустота. Знаю, демоны моего прошлого не исчезнут навсегда. Как бы мне ни хотелось сбросить их со скалы в пропасть, чтобы они никогда ко мне не вернулись, они все равно приползут обратно. И однажды снова тихонько поселятся во мне, пока очередной день, подобный сегодняшнему, не разбудит их и не заставит меня бороться за то, что они хотят забрать.
Я буду сражаться с ними.
Я никогда не позволю им победить – как бы я ни истекала кровью после таких битв.
Я смотрю на «скорпионов», и что-то пробуждается во мне. Может быть, если я заполню дыры в своей груди другими вещами, заменю пустоту счастьем, то во мне останется меньше места для чудовищ, мучающих меня?
Из раны на руке Кости стекает красная струйка.
Черт. Это сделала я?
Я выпускаю клыки и наблюдаю за тем, как дорожки крови растекаются и рассыпаются по ярко-желтым лепесткам цветов внизу.
– Можешь выпить. – Черные глаза Кости всматриваются в мой пустой взгляд и кончики острых зубов, которые видны между губами.
Я смотрю на него: это предложение поначалу сбивает меня с толку.
Выпить?
Я пробую его приглашение на вкус, пытаясь понять, нужно ли мне это сейчас, чтобы погасить пожар в груди.
– Возьми, моя родная, бери все, что хочешь, – предлагает Кость, но меня зовет совсем не его кровь, что течет по его руке.
Меня привлекает его рот. Его клыки. То, как он выталкивает слова языком, предлагая их мне вместе со своей кровью. Мне они кажутся песнью сирены, и я жажду ответить на ее призыв.
Я хватаю Кость за руку, но вместо того, чтобы слизать его кровавое подношение с кожи, притягиваю его к себе.
Мои губы врезаются в его губы. Я действую грубо, неаккуратно, один из клыков врезается в мою нижнюю губу. Сладкий, благословенный привкус вплетается в слияние наших ртов. Мой язык ищет его язык, и Кость стонет в поцелуй, когда они наконец встречаются. Он сильно всасывает мою губу, буквально пожирает меня, и я постанываю ему в рот, он запускает пальцы в мои волосы, притягивает меня ближе и углубляет поцелуй.
Вакуум в моей груди почти исчез, и если бы я могла заползти Кости под кожу, чтобы спастись от колючей тоски, что еще осталась во мне, я бы так и сделала. Он берет мое лицо в ладони, прижимается ко мне, нежно целуя. Как будто моя боль теперь есть и в нем самом, и единственное, что сдерживает ее, – это слияние наших губ и танец языков. Кость заставляет меня отклониться назад, и я упираюсь спиной в Черепа – он все еще стоит на страже позади.
Оказавшись между ними, я испускаю стон, и Кость жадно вбирает этот звук в себя. Я отрываюсь от него и поворачиваюсь, чтобы притянуть Черепа к себе. Он впивается в меня жарким поцелуем, он плавит меня и меняет, словно перекраивает сплетением языков и пленительными касаниями губ.
Скорпиус тоже оказывается рядом, и я тянусь к нему. Он ведет большим пальцем по порезу у меня на губе, но я отмахиваюсь от его беспокойства и жадно впиваюсь в его губы. Скорпиус отвечает на каждый мой укус, на каждый толчок языка, пока холодная боль внутри не согревается от жара их ртов и прикосновений. Наконец, я отрываюсь от них, задыхаюсь – но причина теперь совсем иная.
– Не знаю, что это было, – признаюсь я, по очереди глядя на «скорпионов».
Мне хочется объясниться, хотя никому из них мои извинения, кажется, не нужны. Однако произошедшее кажется мне, обычно действующей по принципу «бей или беги», немного ненормальным.
Я только что феерически вышла из себя, так, что на мгновение потерялась, и мне хочется, чтобы «скорпионы» знали – они все еще могут доверять мне и полагаться на меня, несмотря на мой… срыв.
– Там, откуда я родом, это называется «поцелуй», – поддразнивает Кость, и я смеюсь над его шуткой, а то, что еще несколько минут казалось невозможным, стало реальным – мне стало легко.
Я свободна, и место в моей груди, где были боль и злость, заняли «скорпионы».
Я оценивающе наблюдаю за тем, как во взгляде Кости появляется тепло и блеск, вбираю в себя жар взглядов Черепа и Скорпиуса, и мне становится по-настоящему ясно: им не нужны мои объяснения. В их глазах – понимание, как будто они пережили со мной то, что пережила я.
Конечно, так оно и есть. Они не стали делиться всеми мрачными подробностями своего прошлого, но они рассказали мне достаточно, чтобы я понимала: каждый из них был обессилен, уничтожен, лишен всякой надежды, а потом все изменилось.
Как и я, они были вынуждены преодолевать все это, смотреть в лицо ужасам и несправедливости. На этом фундаменте они построили Орден, вместо того чтобы позволить тяжести жизни похоронить их. Скорпионы поднялись из пепла того, что с ними сделали, и превратились в тех, кем они являются сейчас. В их взглядах – непоколебимая вера в то, что я тоже все это переживу.
Мы вчетвером стоим на коленях в высокой траве. Череп – за моей спиной, Кость – передо мной, Скорпиус – рядом. Мы тяжело дышим после поцелуев и от шока произошедшего.
Наконец, я встаю, «скорпионы» следуют за мной – они наблюдают за мной так внимательно, будто я сделана из стекла.
– Мы можем пойти домой или… есть где-нибудь поблизости безопасное место? – спрашиваю я.
– Безопасное для чего? – спрашивает Скорпиус, а Череп говорит:
– Мы должны оставаться в Рассветном Дворе. Тут «лисицам» легче нас позвать, если им что-то понадобится.
Я не отвечаю Скорпиусу.
– Таверна Саммикса безопасна, наши покои охраняются, а он – верный и надежный друг, – говорит Кость. – Но что тебе нужно, Звереныш?
Я продолжаю молчать, позволяя его вопросу медленно стекать на землю, словно он – кровь в его постепенно срастающейся ране.
Я оставляю «скорпионов» и иду к теням, что привели нас сюда.
– Безопасное место для чего, Тельсон? – Скорпиус требует ответа и идет ко мне, чтобы остановить.
Я смотрю на него с раздражением. Я знаю, чего я хочу, и не желаю, чтобы меня отговаривали или говорили, что я должна подождать по целому ряду причин, которые мне сейчас совершенно безразличны. Я – не хрупкий цветочек, который видят во мне эти мужчины, какой бы расстроенной я им сейчас ни казалась.
Мне нужно было выговориться. Конечно, я не понимала, насколько сильно мне это нужно, пока крики не стали раздирать горло. Зато я понимаю это теперь – никогда в жизни не была ни в чем так уверена.
Скорпиус догоняет меня и притягивает к себе, я прижимаюсь к нему, борясь с желанием зарыться в его душу, погрузиться так, как он погрузился в мою.
Я делаю глубокий вдох и смотрю в его черные, как сажа, глаза.
– Чтобы трахнуть вас, – спокойно отвечаю я.
Глаза Скорпиуса округляются от удивления, и я чувствую удовлетворение от того, что мне удалось застать его врасплох. Конечно, наш поцелуй должен был рассказать ему все, чего я хочу в данный момент, но заставить его растеряться – пусть и на мгновение – это отдельное удовольствие.
– Я в деле, – говорит Кость и быстро идет к тени, как будто это гонка, в которой он не хочет проиграть.
– Осет… – начинает Скорпиус.
– Для тебя я Тельсон, Скорпиус, – поправляю я, и в чернильно-черных глазах Скорпиуса вспыхивает собственнический блеск.
Я бросаю на него короткий взгляд и предупреждаю:
– Если из твоих уст я услышу слово «потом», то заставлю тебя пожалеть об этом.
– То, что ты только что пережила, то, что, я думаю, тебе еще предстоит пережить… не хочу все испортить. Не хочу поломать тебя еще сильнее, – возражает он, в его голосе слышится беспокойство – а еще я замечаю, как сквозь волнение проступает жажда.
– Я знаю, что я делаю, Скорпиус. Я не бегу от того, что только что произошло, и не хочу забыться в сексе и оргазмах. Ты мне нужен. Я хочу тебя… всего. Мною движет не жажда крови или потери. Ты сейчас не воспользуешься моим эмоциональным состоянием. Между нами все еще есть стены, – я машу рукой между нами, – и я хочу их разрушить. Я готова.
Его глаза изучают мои, и неуверенность, которую вижу в его взгляде, меня бесит. От этого хочется кричать. Они же сами подталкивали меня все ближе и ближе к тому, чтобы присоединиться к ним – и соединиться – всеми возможными способами, и теперь, когда я дала понять, что я готова, Скорпиус… колеблется?
Да пошло оно все!
– Ты говорил, что я «скорпион»… – цежу я сквозь зубы. – Что я – твое будущее, а ты – мое. Так вот, я, блядь, прямо здесь! Возьми меня уже!
Скорпиус молча смотрит на меня, он дышит так же тяжело, как и я, сердце замирает на мгновение. Я практически вижу, как он спорит сам с собой в собственной голове, и это сводит с ума. Мне хочется встряхнуть его, сказать ему, чтобы он просто…
Его рот встречается с моим, и в этом поцелуе – наказание. Скорпиус хватает меня за задницу обеими руками и приподнимает. Я обхватываю ногами его талию, и он буквально пожирает меня, наконец-то отпустив все, что его сдерживало. Рукояти клинков, спрятанных в его штанах, трутся о мои бедра, и это заводит меня не меньше, чем ощущение его твердого члена, упирающегося в кожу штанов.
Нас окутывает междутенье, Скорпиус несет меня по теням, а я чувствую, как жар облизывает мое тело и вспыхивает огнем меж бедер. Вместо того чтобы вернуться в кладовую таверны Саммикса, Скорпиус выходит из тени в большую комнату с четырьмя кроватями, придвинутыми к одной стене. В большом камине пылает огонь, перед мерцающими язычками пламени лежит огромная пушистая шкура какого-то зверя – она такая большая, что занимает почти весь центр комнаты. Скорпиус движется к одной из кроватей, но я отцепляюсь от него и иду к шкуре на полу.
Он хмурится и смотрит на удобную кровать, но мне не нужна мягкость спутанных простыней и пухового матраса. Сейчас мне нужна твердая привычность пола, а еще все «скорпионы».
Наше со Скорпиусом противостояние прерывает Череп. Он подходит ко мне и целует так жарко, что я теряю голову, стону от силы его поцелуя, а потом пропадаю в его требовательном, мужественном, изысканно совершенном поцелуе.
– Разденьте ее, а я пока проверю защиту, – приказывает Скорпиус, его голос хриплый и дрожит от желания.
Руки Кости оказываются на мне, и он медленно, чувственно начинает снимать с меня оружие. Огонь похоти медленно распространяется по моему телу, Череп прижимает свой рот к моему, и я хнычу в поцелуй. Его язык переплетается с моим и толкается в мой рот, грубо имитируя так нужные мне движения его члена в моей мокрой щелке. По рукам и ногам пробегают разряды приближающегося оргазма, а никто из «скорпионов» еще даже не прикоснулся ко мне. На мне все еще доспехи, а я на грани того, чтобы кончить прямо в них. Не совсем то, что я себе представляла, но теперь, возможно, это станет традицией – кончать каждый раз, как я их надеваю.
Жажда во мне нарастает быстрее, мне хочется потребовать, чтобы «скорпионы» взяли меня немедленно, а я никогда не отличалась терпением. Да, мне может потребоваться время, чтобы принять решение, в каком направлении двигаться, обычно мне нужно обдумать все возможности и последствия своих действий. Но стоит мне принять решение, я иду к цели со всей целеустремленностью, и это мое качество помогло мне стать лучшей в своем деле.
Я не сомневаюсь.
Я не раздумываю.
Я беру и делаю.
Череп отстегивает нагрудный щиток, а Кость продолжает снимать с меня целый небольшой арсенал клинков. Он все развешивает на колышки, вбитые в дальнюю стену: ножи, кинжалы, меч и топор присоединяются к более крупному оружию Кости. Туда же отправляются детали моих доспехов – никогда не думала, что снимать наручи – это настолько эротично.
Кажется, что каждую пластину и деталь защиты снимают не с моего тела, а с души. «Скорпионы» раздевают, обнажают меня целиком, внутри и снаружи – но я не чувствую уязвимости. Наоборот – я никогда в жизни не чувствовала себя увереннее, чем сейчас.
Тихие напевы Скорпиуса, накладывающего защиту на комнату, звучат в унисон с моими порывистыми вздохами и стонами. Последняя деталь доспехов снята, Череп отрывается от моих губ, его пальцы нащупывают защитный топ, и его черный взгляд наполняется всепоглощающим желанием.
– Я хотел ласкать тебя вот так с первой ночи Торгов. Ты держала член Скорпиуса и так нахально говорила с каждым из нас, будто мы уже принадлежим тебе. Мы этого еще не знали. Но ты – знала, – шепчет Череп, вновь прижимаясь к моим губам.
От его прикосновений по коже бегут мурашки, он неторопливо стягивает ониксовую ткань с моего торса. Кость опускается на колени на мех позади меня, лениво покусывает и целует мою спину, а Череп снимает через голову мою верхнюю защитную одежду. Кожаная завязка, удерживавшая скрученную косу на затылке, падает, Кость распутывает косу, а Череп засовывает большие пальцы под мои защитные брюки и стягивает их с бедер.
– Я усилил защиту – за нее не просочится ни единый звук, – говорит Скорпиус, отходит к стене с оружием и принимается снимать свои доспехи.
Его черный от чар взгляд внимательно следит за тем, что делают со мной его братья, а затем встречается с моим. И в нем столько ничем не прикрытой жажды и нужды, что я уверена – если он будет долго на меня смотреть вот так, я кончу от одного этого взгляда.
– Ты готова кричать для нас, Тельсон? – мурлычет Скорпиус, его ловкие пальцы распутывают обмотки на груди, и те падают.
Теплый воздух чувственно ласкает мои набухшие груди и напрягшиеся соски. Голодный взгляд Скорпиуса опускается на мою грудь, и из его уст вырывается стон. А я вдруг чувствую внутри дикое, хищное желание, чтобы они взяли меня прямо сейчас.
Я смотрю на лидера «скорпионов». В моем взгляде – вызов. О, я более чем готова ко всему, что сверкает мрачным обещанием в глазах Скорпиуса.
Я опускаю глаза на выпуклость между его бедер и вздергиваю бровь – жест, полный обольщения и непокорства.
– Ты готов взять меня?
Ответная ухмылка Скорпиуса взывает к пульсации в моем нутре. Они мои, и пришло время каждому из нас подтвердить эту истину.
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Кость обхватывает мои бедра своими большими ладонями и поворачивает к себе лицом, свет мерцает на моей раскрашенной тенями и костями коже. И хотя он стоит передо мной на коленях, его лицо оказывается на уровне моей груди.
Он наклоняется и ласкает мой сосок носом и смотрит на меня так, будто я для него – как Луна для звезд, и он готов поклоняться мне до скончания времен.
Ярко-белые кости и черные провалы обманывают взгляд, создавая впечатление, что у меня нет тела, только скелет. И я понимаю: чары – последняя преграда между мной и моими «скорпионами».
– Сними их, – тихо приказываю я, проводя пальцами по украшенному чарами лицу Кости, но мои слова адресованы Скорпиусу.
Будет время и место, когда я буду трахать их, облаченных в чары. Тельсон возьмет Скорпиуса, Черепа и Кость и выжмет из них все до последней капли удовольствия, продлевая наслаждение от удачной охоты. Но сейчас, в этот первый раз, мне нужны Тарек, Курио и Риалл. Мне не просто хочется вобрать в себя каждую деталь того, кто они есть на самом деле, без маскировки Ордена – мне это необходимо. Они должны быть так же обнажены, как и я. Я хочу, чтобы между нами ничего не стояло, когда мы, наконец, соединимся, и чтобы ничто и никогда больше не вставало между нами.
На Скорпиусе остаются лишь его защитные одежды. Он кивает, понимает, чего именно я хочу, и подходит к Черепу. Он прижимается ртом к его губам, только на этот раз Скорпиус забирает туру, закрывающую кожу Курио, а не отдает ее. Обмен магией между ними в мягком свете пламени кажется мне гораздо более возбуждающим, чем прежде. Кость тем временем опускается поцелуями по моему животу, а затем еще ниже.
Я хочу чувствовать каждого из них – везде.
– Раздвинь для меня ножки, Звереныш, и покажи твою милую киску, – приказывает Кость, его руки скользят по моим бедрам, а губы – по клитору, затем прижимается ими к моим половым губам, и я задыхаюсь.
Кость одобрительно рычит, будто чует аромат желания, что копилось там для него.
– Я наблюдал из тени, как тот мелкий урод в Приюте раздвинул твои бедра и вылизывал тебя, а ты задыхалась и извивалась, – признается Кость мне, но кажется, будто он обращается непосредственно к моей киске.
Его черные глаза, подчиняющие себе души, вдруг смотрят прямо в мои.
– Когда ты ударила того охранника по голове, ты выглядела как сама богиня смерти. Вместо крови по твоим венам текли разрушение и обреченность на вечные муки, и я хотел облизать тебя с ног до головы и попробовать на вкус всю тебя прямо там. Но этот презренный мелкий говнюк полакомился тобой вместо меня. И с тех пор мне каждую ночь снилось, как я зарываюсь лицом в твою киску. Каждую, блядь, ночь.
Кость высовывает язык и быстро проводит по моей щелке.
– Открой ее для меня, Звереныш, – голодно рычит Кость, и его рык отдается в самых темных глубинах всего моего существа. – Я хочу распробовать все запахи и вкусы. Я хочу, чтобы твои соки текли с моего гребаного подбородка, чтобы твое наслаждение отпечаталось на мне. Ну же, давай!
Желание рикошетом пронзает меня, и я подвигаюсь, раскрываясь для него. Кость не теряет времени, хватает меня за колено и перекидывает его через плечо. Я хватаюсь за его голову, чтобы не потерять равновесие, а он раздвигает мои губы и одним длинным, неторопливым движением облизывает меня от попки до клитора. Из горла вырывается стон – Кость с чавканьем прижимается ко мне, обводит языком клитор, прежде чем всосать его в свой горячий, умелый рот. Я откидываю голову назад, наслаждаясь его жадными ласками.
Сзади ко мне прижимается Скорпиус. Сильные руки поворачивают мое лицо, и наши глаза встречаются. Он внимательно разглядывает меня, его взгляд соблазнительный и жаркий. Медленно он приближает свой рот к моему, щетина на его подбородке и щеках щекочет меня. Но вместо того чтобы поцеловать меня, Скорпиус глубоко вдыхает, высасывает свою силу из моих пор, а Кость ласкает языком мое влагалище. Курио мозолистыми руками мнет мои груди, и я рычу в рот Скорпиуса.
Я уже давно знала, как приятно, когда тебя ласкают и прикасаются к тебе вот так. Но то, чем мы с Лето занимались на крыше Приюта, не идет ни в какое сравнение с тем, что «скорпионы» заставляют меня испытывать сейчас. Одно тело, доставляющее мне удовольствие, – это невероятно, но чтобы три…
Когда трое мужчин прижимаются ко мне, целуют, посасывают и готовят к тому, что будет дальше, – это подарок самих гребаных звезд. Это не просто физическая связь, не просто погоня за разрядкой. Между нами так много всего, и это усиливает каждую ласку, каждый поцелуй, каждый горячий взгляд. И все, что я вижу и чувствую, – это они, и все, что мне нужно, – это они.
Скорпиус проглатывает свою магию и мои стоны, а Кость просовывает в меня свои пальцы, а затем начинает ритмично водить языком по моему клитору.
– Тебе нравится, Лунный Лучик? – ласково спрашивает Курио, его теплое дыхание ласкает мое ухо.
Он щиплет мои соски, ритм, с которым он надавливает и отпускает напряженные бутоны, полностью совпадает с тем, с каким Кость орудует языком между моих бедер. Скорпиус забирает остатки своей туры, а затем присасывается к моей нижней губе, с силой прикусывая ее. Жгучая боль усиливает удовольствие, волнами проходящее по всему телу.
Скорпиус отходит от меня, и Курио прижимается ко мне сзади.
– Кость, – зовет Скорпиус, и его брат поднимает лицо от моей щели, его рот блестит. На нем следы того, как сильно я хочу их.
Скорпиус наклоняется, прижимается к губам Кости и глубоко вдыхает. Оба – прямо над моим клитором, и кажется, что тура Скорпиуса гладит мой чувствительный комок нервов, пока он снимает чары с Кости, чтобы показать мне Риалла.
Пальцы Риалла входят и выходят из моей влажной киски все быстрее и быстрее, Курио целует мою шею, а его умелые руки щиплют и тянут мои налитые груди. Оргазм взрывается во мне сильный и быстрый. Меня с головой накрывает прилив восхитительного, покалывающего экстаза, и все кругом окрашивается красным. Я так привыкла к тому, что надо молчать, пока я кончаю, что автоматически сдерживаю эйфорический крик, который пытается вырваться из моего рта, и он больше похож на дикое рычание. Бедра покачиваются, тело подергивается от оргазма, проходящего сквозь меня. Ноги отказывают, но вместо того, чтобы упасть на шкуру у наших ног, я оказываюсь в крепкой хватке Курио. Он поворачивает меня и буквально укладывает на пол, пока я слишком ошеломлена, счастлива и податлива из-за слишком сильного удовольствия, все еще гудящего в моих конечностях.
– Так-так, Осет. Так не пойдет. – Чары Тарека тоже исчезли, он ругается, и в его голосе сквозит что-то злое и мрачное. – Я хочу услышать каждый из этих криков. Я хочу, чтобы звук твоего голоса, когда ты кончаешь, бесконечно звучал в моей голове. Не смей теперь прятаться от нас, «скорпион»!
Я сижу на чем-то мокром и теплом. Я опираюсь на Курио, и его крепкая обнаженная грудь прижимается к моей спине. Наконец отголоски оргазма начинают стихать, и я открываю глаза. Чары исчезли, и на меня смотрят жаждущие льдисто-голубые глаза. А еще я понимаю, что Риалл лежит на полу, а я буквально сижу на его лице. Тарек держит в руке внушительных размеров член, неторопливо поглаживает его и ждет, когда я подчинюсь его воле. Я не знаю, что я делаю и что написано у меня на лице, но он награждает меня невыносимо прекрасной улыбкой. Я облизываюсь, наблюдая, как с кончика члена падает бусинка желания, и мне приходится бороться с желанием наклониться и слизать ее с пола.
– Наша девочка, – воркует Тарек, как будто я – самое великолепное существо, которое он когда-либо видел.
Он наклоняется ко мне и нежно целует. Я пытаюсь прильнуть к его аппетитному рту, требуя большего, но он отстраняется и улыбается, видя мое возмущение.
– Хочу, чтобы Риалл трахнул тебя языком. А затем Курио подготовит твою задницу для меня, – говорит он мне в набухшие от поцелуев губы. – Эта задница была моей с того дня, как ты спрятала мой кинжал между ягодицами. И я возьму ее сейчас.
Восхитительная дрожь предвкушения пробегает по груди, стекает в низ живота и оседает в самых глубинах души.
– Давно пора, – полустону, полувздыхаю я, а затем притягиваю рот Тарека к своему, вбирая его губы так глубоко, как только могу, и начинаю бессовестно тереться о рот и язык Риалла.
– Ты сможешь взять нас всех сразу или лучше по одному? – спрашивает Курио, наклоняя меня вперед и массируя мою задницу, пока я скачу на лице его брата. Но мне даже не нужно думать, прежде чем ответить:
– Вы нужны мне все сразу. Прямо. На хрен. Сейчас.
Это опьяняет и ошеломляет – то, что я за такой короткий промежуток времени почувствовала к этим троим фейри. Если бы я не прожила так долго, доверяя своей интуиции и инстинктам, я бы, возможно, никогда не дала бы им шанса. Но это правильно – во всех возможных смыслах, это правильно. Так решили звезды. И сегодняшняя ночь уничтожила все мои размышления о том, как мы скрепим наши узы. Я собираюсь отдать себя им всю целиком – дико, несдержанно. И это потрясет меня до самых основ – в самом лучшем смысле этого слова.
– Ты потрясающе совершенна. – Курио ласкает мою попку, а затем погружает пальцы в мою влажную киску вместе с языком Риалла.
Он размазывает следы моего оргазма по моей заднице, его пальцы, словно обещание, кружат у входа, заставляя меня крутить бедрами, моля, чтобы он проник в меня, а Риалл, очевидно, хочет поглотить меня целиком.
Курио медленно, умело вводит свой большой палец в мою задницу, в то время как Риалл посасывает мой клитор. Я не знаю, откуда им известен идеальный способ, как заставить мое тело взвиться в аккорде умопомрачительного удовольствия. Но они этот способ знают, и я больше никогда не буду прежней. Невозможно вернуться к тому, что было раньше, когда я знаю, что абсолютное удовольствие существует. А они втроем, кажется, созданы для того, чтобы гладить, сосать и трахать меня вот так – идеально.
Ощущение приближающегося оргазма снова нарастает во мне.
Я смотрю на Тарека: горящий взгляд голубых глаз прикован к братьям, играющим со мной.
Мне нужно больше.
Мне нужны все трое.
– Трахни мой рот, – приказываю я Тареку, а Курио вводит еще один палец в мою задницу.
Риалл еще сильнее прижимается лицом к моей абсолютно мокрой щелке, Курио кусает и посасывает мое плечо, а свободной рукой – одна занята моей задницей – он обхватывает мою грудь и ласкает ее.
От моего приказа льдисто-голубой взгляд Тарека плавится. Он держит в руке свой длинный толстый ствол и дразняще приближает его к моему рту.
– Сейчас же, – умоляю я.
Ощущение очередного оргазма клубится и сгущается в низу живота. Я уже так близко, но мне нужно, чтобы член Тарека был у меня глотке, прежде чем я кончу именно так, как мечтаю. Все начинает трепетать и сгущаться в моем центре. И, сходя с ума от очередного сокрушительного оргазма, я хочу чувствовать их всех.
Тарек накрывает головку своего члена моим ртом, я высовываю язык и облизываю его кончик. Он шипит и пытается контролировать медленное скольжение между моими губами, и от этого я испытываю разочарование.
Я нахожусь на грани безумной эйфории, а размеренность и постепенность – последнее, что мне сейчас нужно.
К черту уважение. Я хочу дикости.
Я грубо хватаю его за задницу и пропихиваю его член глубоко в рот. Он утыкается мне в глотку, мое тело хочет отвергнуть его, но я проталкиваю его так глубоко, как только возможно. Темно-коричневые завитки волос на лобке щекочут мне нос, и я впиваюсь пальцами в его ягодицы, не позволяя ему отстраниться и оставить хоть какое-то пространство между его членом и моим горлом. Тарек издает первобытный рык и начинает покачивать бедрами, заставляя свой член танцевать у меня в глотке – и это именно то, что мне нужно, чтобы вновь кончить.
Я закрываю глаза, и искры удовлетворения расцветают и вспыхивают во мне. Тарек резко вытаскивает член из моего рта, и из меня вырывается восторженный крик: я на пике своего оргазма и легко срываюсь за грань ликования.
Я обливаю Риалла соками наслаждения, выкрикиваю мольбы о большем – и в такт им до меня доносится его бормотание и крики восторга, утопающие в складках моей киски. Курио растягивает мою попку, проталкивая в нее еще больше моих соков.
Пока я покачиваюсь в такт волнам оргазма, наслаждаясь их приливами и отливами, пальцы Курио входят и выходят из меня все легче и легче.
– Она готова, – объявляет Курио, в его голосе – похоть и удовлетворение.
Он поднимает меня с лица Риалла и поворачивает – теперь я сижу на нем и чувствую его твердый член. Мое влагалище сжимается в предвкушении того, что, как я знаю, будет дальше. Я уже испытала два сокрушительных оргазма, а все только начинается.
– Да, блядь, да, – жадно скулю я.
Не знаю, как так вышло, что моя жизнь стала такой, но я благодарю звезды и луну, что это случилось. Все, что существовало в моей жизни до сих пор, всегда было связано с жестокостью, охотой и выживанием. Я с большим трудом заняла место за кровавым столом из костей и клинков. И думала, что это все, что меня ждет. Но потом я узнала Тарека, Риалла и Курио, и меня осенило: ведь есть еще жизнь и любовь, и с моими «скорпионами» будет еще что-то, нечто большее.
Я могу не узнать, как я оказалась в Приюте. На моей душе – шрамы на шрамах от всего, что мне пришлось пережить, чтобы попасть сюда, но я все же здесь.
У меня получилось. Я в объятиях «скорпионов». В их крови. В их душе. А они – в моей.
Мне приходится приложить усилие, но я все же заставляю ноги удержать свой вес и выбираюсь из хватки Курио и отдаляюсь от его ждущего члена. Кажется, в моем теле не осталось костей, но я все же подползаю к Риаллу. Он лежит перед камином в оцепенении, будто утопает в собственном блаженстве. Это восхитительно, и я не могу удержаться от смеха, наблюдая за мечтательным выражением его красивого лица. Он весь пропитан мной. Мое желание стекает по его подбородку и шее, Риалл облизывает губы, словно все еще не может мною насытиться. Это непристойно, маняще и заводит меня еще больше.
Я глубоко целую его, вкус моих оргазмов – изысканная приправа для поцелуя, на наших губах и языках они превращаются в амброзию, которую я готова пить до конца своих дней.
Мне нравится пробовать, каков он на вкус, когда облит моими соками.
Риалл прижимает мой рот к своему так же грубо, как он вжимал лицо в мою киску. Я наслаждаюсь ощущением того, что он подчиняет меня в этом поцелуе, но тут Курио хватает меня за бедра и тянет к себе.
В сексе я привыкла быть доминирующей стороной. И я всегда думала, что для того, чтобы получить наслаждение от этого интимного процесса, мне нужно все контролировать. Но передать контроль «скорпионам» – это отличный урок для меня, урок удовольствия, и я хочу повторять его снова и снова – до конца своей гребаной жизни. Я даже не представляла, насколько это прекрасно – отдаться им, чтобы они вели меня от одного оргазма к следующему. Такой близости у меня никогда и ни с кем не было, и есть что-то невероятно эротичное и манящее в том, чтобы отдать контроль над собой другим и знать, что мое доверие не предадут, а лишь доставят удовольствие.
Я прижимаю ладони к твердой груди Курио и наблюдаю за тем, как искажается его красивое лицо, когда он приставляет свой член к моей мокрой киске. Я опускаюсь на его член, погружая всю его длину в свою влажную щель, и его взгляд темнеет.
– Дьявол, как же хорошо, Лунный Лучик, – хрипло произносит он, и мы замираем на мгновение, пока я привыкаю к его размерам, а он наслаждается ощущениями.
Все, что я могу сделать, это простонать в знак согласия. Сейчас формировать из слов предложения кажется мне чересчур сложным занятием – особенно когда тело сотрясает от чистого удовольствия.
– Трахни меня. Покажи, как тебе нравится, а потом мы возьмем тебя все вместе. – Раскаленный взгляд карих глаз Курио устремлен прямо на мою промежность: он следит за тем, как я поднимаюсь с его члена, пока не покажется темная головка, а затем опускаюсь обратно так, чтобы он вновь оказался глубоко внутри меня.
Я слежу за Курио, как хищник за добычей, а он наблюдает, как я кручу бедрами и трусь о него клитором. Наконец, я нахожу нужный ритм – так они и должны брать меня. Член Курио дарит мне невероятные ощущения. То, как он трется внутри, какие глубины затрагивает, – это неописуемо хорошо. Эта наша связь открыла те мои стороны, которые будто бы изначально предназначались лишь ему и его братьям, и я бы не хотела, чтобы это было иначе.
– Ты чертовски идеален, – мурлычу я, оседлав член Курио.
Мне так нравится слышать шлепки, с которыми соединяются наши тела, чувствовать, как мои груди подпрыгивают в такт движению моих бедер.
Вдруг я чувствую Тарека: он берет в ладони мои раскачивающиеся груди и тянет меня назад, пока я не упираюсь в его грудь, а член не начнет тереться между ягодицами.
– Ты готова ко мне, любимая? – спрашивает он.
Вопрос звучит гулко и громко в моем ухе – Тарек вылизывает его и покусывает мочку.
– Я всегда была готова к тебе, – выстанываю я в ответ, но это звучит ничуть не напористо – больше похоже на жалобный, жаждущий писк.
Поцелуи Тарека скользят по моей шее, по плечу, а затем вниз по позвоночнику. Он держит меня за бедра, словно приказывая мне опуститься на его брата и ждать. Лежащий на полу Риалл очнулся от дремы, и как раз вовремя: Тарек начинает толкаться в мою задницу.
Я дышу, ощущая тесноту и духоту, и изо всех сил стараюсь расслабиться. Курио проникает глубоко в мою киску, а Тарек изумительно входит в мой зад.
– Черт, я чувствую, как ты проникаешь в нее, Тарек, – цедит Курио и сильнее впивается пальцами в мои бедра, пытаясь удержаться и не толкнуться в меня.
Тарек входит в меня до конца. Я стону и сжимаюсь вокруг двоих «скорпионов», выгибаюсь, и моя грудь прижимается к груди Курио, а в спину мне упирается широкая грудь Тарека. Меня никогда не окружала такая великая сила, но в то же время я чувствую себя в безопасности, окруженной заботой.
– Вот так, любимая, – стонет Тарек. – Прими нас обоих, почувствуй, как мы забираем каждую частичку тебя, а ты – каждую частичку нас.
Курио и Тарек двигаются вместе, выходя из меня, а затем снова входя. Темп медленный, почти неторопливый, мы втроем погружаемся в этот ритм и наслаждаемся ощущением друг друга. Но когда мое тело наконец полностью раскрывается для них, я отталкиваюсь от груди Курио и упираюсь в его плечи, и он начинает входить в меня все сильнее и быстрее. Тарек держит меня за бедра, подстраивается под темп брата, и я издаю стон одобрения. Риалл жадно оглядывает мои подпрыгивающие груди, мою откинутую назад голову, его горящие глаза следят за тем, как его братья крепко прижимают меня к себе, осторожно, умело приближая меня к экстазу. Тарек и Курио трахают меня так, будто только для этого мы и были созданы, и в сладострастном взгляде Риалла разгорается адово пламя.
– Быстрее, – прошу я, и Курио с Тареком, низко урча, с готовностью подчиняются.
Темп нарастает, пока от нас не остается ничего, кроме шлепков плоти о плоть, исступленных стонов и безраздельного желания.
Я тянусь к Риаллу и, вторя его словам, прошу:
– Я хочу, чтобы твое желание стекало по моему подбородку, – и Риалл стонет в такт с Курио и Тареком.
Теперь мы – это симфония бессловесного восторга, похвалы, поощряющих стонов и хныканья. Мои «скорпионы» трахают меня все сильнее, Риалл проводит кончиком своего члена по моим губам. Я открываю рот, пылко, так, что это граничит с отчаянием, чтобы принять его.
Я долго так не протяну – с каждым из них внутри меня, нарастающий оргазм превращает мое тело в один большой комок нервов. И чувствовать всех троих внутри одновременно оказывается лучше, чем я могла себе представить. Я думала, что буду переполнена, но все, что я чувствую, это голод и жажду большего.
Риалл с готовностью выполняет мою просьбу и проникает в мой рот. Каждый «скорпион» вводит в меня свой член одновременно с братьями, как будто они всю жизнь тренировались и ждали лишь этого момента – их темп идеален. Курио мнет мою грудь и теребит соски, входя в мою киску. Тарек трахает мою задницу так, словно с каждым толчком бедер он стремится заклеймить меня своим именем. Каждый дикий и необузданный толчок заставляет меня подбираться все ближе и ближе к блаженному забытью. Риалл бормочет слова обожания, которые, сливаясь с возгласами похвалы и восторга, превращаются в гул. Он вплетает пальцы в мои волосы и полностью отдается моему рту и глотке.
Они работают вместе так слаженно, чтобы показать мне, кто я для них, а я стараюсь показать им, кто они для меня, – и оргазм проносится по мне, такой сильный, все вокруг расплывается и разлетается на отдельные детали. Остаются лишь звуки их имен, вырывающихся из моего рта в крике наслаждения. Ошеломляющая, удивительная кульминация словно вырывает мою душу из тела, окутывает ее восторгом, окунает в забытье и уносит в бесконечное блаженство.
Риалл с диким рычанием кончает мне в глотку. Я теряюсь в своем оргазме и пью его, наслаждаясь каждой каплей. Курио, а затем и Тарек, вколачиваются в меня так глубоко, как только могут, а затем стонут. Они держат меня так крепко, словно я для них – нечто хрупкое и бесконечно ценное. Внутри я чувствую горячие струи спермы, каждый «скорпион» забирает то, что ему хотелось, – и дает мне именно то, что так было необходимо.
Я чувствую себя абсолютно вымотанной.
Я тяжело дышу, уверенная, что в моем теле не осталось костей и я – всего лишь лужица удовольствия. Риалл вынимает член из моего рта и снова ложится на меховой ковер. Кажется, его тело тоже превратилось в желе.
– Черт, – хрипит Тарек. – Лучше, чем я смел мечтать. – Его тон суровый, но довольный, он все еще покачивается на волнах стихающего оргазма.
– Ты наша. – Курио с нежностью и обожанием ведет ладонью по моей щеке.
И чувство, прячущееся за его словами, согревает меня так, что я не знаю, как на него ответить. Оно поет о доме, о безопасности и принадлежности. Но я больше не буду принадлежать никому и никогда.
– Я никому не принадлежу, – ровно говорю я, не отрывая глаз от его ярких карих глаз, так пристально глядящих на меня.
Он пару секунд изучает меня с минуту, мои боль и прошлое, впечатанные в эти четыре слова, повисли в воздухе между нами.
– Хорошо, Лунный Лучик. Тогда мы твои, – ласково заверяет он.
Теплые взгляды и нежные ладони «скорпионов» ласкают меня, каждое прикосновение и ласковое прикосновение губ к моей коже – это их согласие на мои условия. Так затягивается последний узелок, связывающий нас воедино.
«Скорпионы» – мои, и мы будем обладать и защищать друг друга до последнего вздоха, потому что даже смерть должна знать – разорвать нашу связь она бессильна.
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Ритмичный стук в дверь заставляет меня проснуться. За спиной раздается сонный стон, и сильные руки крепко обхватывают мою талию. Курио зарывается лицом в мои волосы, прижимая меня к груди. Тарек скатывается с кровати и идет на нетерпеливый стук. Я потягиваюсь и поглаживаю бицепс Риалла, который сейчас служит мне подушкой. Я никогда не спала ни с кем вот так. Особенно на пуховых кроватях – их мы сдвинули вместе, чтобы все смогли поместиться. Обычно от дорогого постельного белья и мягкого матраса мое тело всегда болело. Но сон рядом с тремя крепкими телами – и частично на них – решил эту проблему. Никогда в жизни я не чувствовала себя такой отдохнувшей.
Впрочем, возможно, это связано не столько со спальным местом, сколько с десятками и десятками оргазмов, что «скорпионы» выжали из меня, прежде чем мы все, насытившись, отключились и превратились в кучу переплетенных конечностей. В какой-то момент я искренне забеспокоилась, что могу умереть от передозировки оргазмами.
«Скорпионы» покатывались со смеху, а потом решительно настроились показать мне, на что способно мое тело. Где-то в районе двадцать второго оргазма я сломалась: все, что я могла, – это лепетать «да» и извиваться на простынях, пока они вытворяли со мной что-то ужасное… и самое лучшее на свете.
Они – ублюдки. Каждый из них – чертов негодяй во всех возможных смыслах этого слова, и я обожаю каждое мгновение, проведенное с ними.
Тарек тихо разговаривает с кем-то за дверью, а я в это время впитываю в себя лунный свет, пробивающийся сквозь распахнутые занавески на окне позади нас. Кажется, мы трахались и спали весь день. Мягкие серебристые лучи расцвечивают кожу, прогоняя боль и ломоту в теле – в этом полностью виноваты «скорпионы», но я удовлетворенно вздыхаю, наблюдая за тем, как луна творит свое волшебство.
– М-м-м, – стонет Риалл и прижимается ко мне. – Мне никогда не надоест слушать звуки, которые ты издаешь, Звереныш.
Я улыбаюсь, слушая его очаровательное, бессвязное со сна бормотание. Мне так легко, как не было ни разу в жизни. Я несла бремя одиночества, мне приходилось бороться и выживать одной так долго, что я даже сама уже не понимала, насколько на самом деле это гнетет меня. Я справлялась, это казалось нормальным. Но когда мы занимались сексом со «скорпионами», а потом грелись в объятиях друг друга, что-то во мне щелкнуло. «Скорпионы» помогают мне справляться с тяжестью бытия, а я – помогаю им. И это понимание превратилось в осознание: я могу дышать, по-настоящему дышать впервые с тех пор, как я очнулась в той клетке. Я могу отдохнуть, потому что есть кто-то, кто будет охранять мой сон. Может быть, я снова смогу позволить себе надеяться на что-то, потому что я буду бороться за счастливое будущее не одна.
Мягкие улыбки и сдавленные стоны, нежные прикосновения и признания в принадлежности другому – они не только для меня, они – для всех нас. Насилие и смерть свели нас вместе, и они нас никогда не разлучат. Никогда, потому что у нас есть поцелуи украдкой, то, как наши тела сливаются под искрящимися звездами и палящим солнцем, смех и прочие драгоценные мгновения между кровью и жестокостью.
Я тихо постанываю, замечая шаловливые искорки в глазах Риалла, и поощряю его.
Неожиданно Курио переворачивает меня и укладывает спиной себе на грудь, и из меня вырывается удивленный вскрик. Но когда крупные ладони раздвигают мои бедра, вскрик превращается в стон. Риаллу не нужно предлагать дважды – моя открытая, доступная щель – лучшее приглашение для него. Он переползает ко мне, его член упирается в мое влажное влагалище. Курио убирает ладонь с бедра и начинает поглаживать мой клитор мозолистыми пальцами.
Не знаю, как у этих двоих еще хватает сил и желания трахать меня. Хотя, может быть, я такая же испорченная, как и они: ведь я сладко постанываю и начинаю мять груди. Сомневаюсь, что мне когда-нибудь надоест то, что мы вытворяем друг с другом.
Между стонами – я изо всех сил стараюсь сдерживаться и не кричать – до меня доносится звук закрывающейся двери. Тарек тут же возвращается в постель, и его горячий рот мгновенно накрывает мой сосок. Риалл безжалостно вколачивается в меня, и я в мгновение ока превращаюсь в жалобно мычащую, жаждущую большего лужицу удовольствия. Каждый «скорпион» быстро овладевает моим жадным телом. Мощный оргазм настигает меня очень быстро, Риалл тоже не продержался долго. И снова мы – лишь клубок переплетенных ног и рассеянно поглаживающих друг друга рук, комната наполнена сбивчивыми вздохами, а сперма Риалла постепенно вытекает и капает на мою задницу.
– В течение часа мы должны принять ванну и одеться, – говорит Тарек, зарываясь лицом в мягкую подушку, словно надеясь, что мягкое белье и перья спасут его от приближения нового дня. – «Лисицы» прислали нам весточку. Информатор скоро прибудет в их северное убежище.
Из-за всего, что произошло прошлой ночью, я почти забыла, что мы здесь делаем… почти. Я трусь щекой о грудь Курио, не решаясь вырваться из его объятий. Мне не хочется покидать эту постель и разрывать этот кокон близости, который мы сплели вокруг себя. Я не готова позволить миру посягнуть на то, что мы только что создали вместе.
– Пойдем, – зовет меня Тарек, поднимается на ноги и протягивает мне руку. – На этот раз я тебя искупаю.
Я улыбаюсь, вспоминая, с чего началось наше знакомство, и позволяю ему вытащить меня из постели, несмотря на стоны и протесты Курио и Риалла.
Я смеюсь, а Тарек ведет меня в примыкающую к комнате купальню. Он нагибается, чтобы наполнить водой большую ванну, и я с удовольствием рассматриваю аппетитные изгибы его крепкой задницы.
– Оставь все печальные мысли, которые, как я вижу, вертятся у тебя в голове, на потом, мой Лунный Лучик. Как только получим, что нам нужно, мы отправимся домой, где я с удовольствием продолжу начатое.
– Думаешь, все будет так просто? – спрашиваю я, опираюсь на его протянутую руку и ступаю в горячую воду.
Тарек садится за мной и тянет нас обоих вниз, я усаживаюсь у него между ног и упираюсь спиной в его грудь. Вокруг нас клубится пар, горячая вода успокаивает, ванна продолжает набираться, а Тарек невесомо водит пальцами по моим рукам, снова и снова. Эти прикосновения так разительно отличаются от того, что было при первом нашем общении в ванной. Я не могу удержаться от улыбки и расслабляюсь, вспоминая те дни. Кажется, что это было много лет назад, – тогда я хотела одного – выпотрошить Тарека и прекратить его издевательства. Если бы кто-то тогда сказал мне, что он станет для меня тем, кем является сейчас, я бы подумала, что у этого фейри солнечный удар и он бредит так, что его уже не удастся спасти.
Может, судьба – это скорпион-феттик? Звезды знают, как так вышло, но, кажется, я всегда была ядовита для всех, кроме этих троих.
– Каждый раз, когда я думал, что что-то дастся мне легко, все оказывалось с точностью до наоборот, – хмыкает Тарек и прижимается лицом к моей шее, щетина на его подбородке и щеках царапает кожу. Его сильные руки обхватывают меня, он притягивает меня еще ближе к себе. – Так что нет, не думаю, что сегодня будет легко. «Лисицы» знают толк в своем деле, и если они думают, что здесь есть какой-то подвох, то, скорее всего, так оно и есть.
– Мы можем как-то смягчить удар по нам?
– Я обдумывал все варианты с тех пор, как мы вышли из «логова». – Тарек вздыхает, явно расстроенный тем, к какому выводу он пришел. – Мы можем отказаться от любой информации, которую Хатус Орилл припас для нас. Кроме этого, ничего предпринять нельзя – лишь встретиться с опасностью лицом к лицу и надеяться, что наше мастерство превзойдет таланты тех, с кем мы столкнемся.
Я фыркаю – чересчур скромное заявление для Тарека.
– Вы – Орден Скорпионов. У кого есть шансы против вас? – поддразниваю я, и его ответный смех вибрирует во мне тем восхитительным образом, о котором меня просили не думать до тех пор, пока мы не вернемся домой.
– Мы – Орден Скорпионов, – поправляет он и обхватывает ладонью мое горло, наклоняет голову в сторону и покусывает плечо и изгиб шеи. – И против нас ни у кого нет шансов.
– Тогда что тебя беспокоит? – Я прижимаюсь к Тареку, мурашки сменяются дрожью от того, как он посасывает и покусывает мою шею.
– Я всегда волнуюсь, – признается Тарек, проводя губами по моему уху. – Мы только что нашли тебя, – продолжает он, и по коже звонко прокатывается удивление.
– Ты беспокоишься обо мне?
– Не о тебе, любимая. За тебя. Я знаю, что ты – сила, с которой нужно считаться; дело не в том, что я сомневаюсь в твоих способностях. Просто сейчас, прямо в моих руках – все, о чем я когда-либо мечтал. – Тарек крепко, собственнически сжимает меня в объятиях, но все же нехотя ослабляет хватку. – И я жду, когда что-то придет и заберет тебя.
Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него, его боль отзывается во мне, когда я заглядываю в его бледно-голубые глаза. Я смахиваю с его лица влагу, провожу пальцами по челюсти и пытаюсь придумать, что сказать.
– Если я умру сегодня, то умру самой свободной и счастливой. Вы трое дали мне гораздо больше, чем я могла мечтать. Я сделаю свой последний вздох, но на сердце моем не будет сожаления, и мне не нужно будет ничего: ты и твои братья уже все мне дали.
Мягкий снежно-голубой взгляд Тарека впивается в меня, и он тянется вверх, чтобы прикоснуться к моей щеке. Мое признание покачивается в воде между нами.
– Мы бы пошли за тобой – у нас бы не было выбора. Куда ты, туда и мы, – шепчет Тарек, словно пытаясь спрятать свои слова от судьбы.
Обещание, овеянное его дыханием, щекочет лицо и погружается глубоко в мою душу.
– Тогда иди за мной, – шепчу я в ответ. – Чего нам бояться смерти? Мы – ее верные слуги, а она подарила нам это. – Я веду кончиком носа по его и прижимаю ладонь к его груди, там, где бьется сердце. – Лучше побеспокойся о том, достаточно ли у тебя оружия, достаточно ли оно острое. Или волнуйся о том, чтобы твои внутренности не превратились в жижу из-за нервов и страха.
На последней фразе Тарек удивленно поднимает брови.
– Тельсон из Ордена Скорпионов как-то раз обделалась от страха? – поддразнивает он и дерзко посмеивается.
Я усмехаюсь в ответ и закатываю глаза.
– Никогда, – возмущенно восклицаю я и шлепаю его по широкой мускулистой груди. Как он посмел даже подумать о таком. – У одного парнишки в первые годы в тренировочной яме была с этим проблема. Я думала, что и мне стоит беспокоиться об этом, но потом я поняла, что я тверже, чем он.
– Угу. Похоже, мы оба твердые. – С этими словами Тарек покачивает бедрами, и я чувствую его вставший член.
Я смеюсь, но все же разворачиваюсь и усаживаюсь на Тарека, поджимаю колени, а он откидывается на бортик большой ванны. Я теперь выше его и смотрю на него сверху вниз, оттягиваю пальцем нижнюю губу, обнимаю его лицо – и восхищаюсь его невероятной красотой. Каждый из «скорпионов» – это совершенная, великолепная скульптура от кончиков пальцев ног до макушки. От этого совершенства мое сердце бешено колотится, а дыхание становится поверхностным – так всегда происходит, как и сейчас – с Тареком.
– Время не всегда справедливо, – говорю я ему, опускаясь на его крупный член.
Он резко втягивает в себя воздух, сильные руки обхватывают мою задницу, он толкается бедрами и полностью входит в меня.
– И эта жизнь ничего нам не обещала, – продолжаю я, приподнимаясь, а затем снова опускаясь на него.
Черт, как же он хорош.
– Не позволяй всяким «если» и «может быть» лишить тебя того, что есть сейчас.
Я начинаю двигаться быстрее, и мои последние слова повисают между нами, вода поднимается и выливается за бортики ванны. Тарек ласкает мою грудь, а я скачу на нем. Он наклоняется и берет в рот одну из поднявшихся вершин сосков, ведет языком по чувствительному бутону, забирает его в рот так, что я всхлипываю, а затем переходит ко второму.
– Я буду бороться, чтобы остаться здесь, – говорю я ему, сопровождая последние два слова тем, что опускаюсь на него все ниже и ниже. – Я знаю, что ты и твои братья сделают то же самое. И это все, что мы… – Я шиплю: Тарек опускает руку к моему клитору и сильно сжимает его.
– Этот чертов рот, – рычит он, засасывая мою нижнюю губу, его пальцы кружат по клитору. – Не знаю, что мне больше нравится – когда эти губы признаются в обожании, выкрикивая мое имя, или угрожают мне телесными повреждениями за то, что бешу их обладательницу, – признается Тарек, вжимаясь в меня бедрами.
Я ускоряюсь, и мои движения становятся все более неистовыми.
– Заставь меня кончить, соулмейт, или я отрежу твои гребаные яйца. – Я хочу, чтобы это звучало нахально, но больше похоже на жалобное мычание, и Тарек лишь смеется.
А затем поднимает меня и вылезает из ванны, будто я ничего не вешу.
– Два из трех, – радостно восклицает он, а затем целует так, будто хочет выпить мою душу.
Я прижимаюсь спиной к стене, и Тарек начинает трахать меня так сильно и быстро, что я только и могу, что держаться и жадно кричать.
– А теперь – кончи для меня в третий раз. И я хочу, чтобы ты кричала мое имя.
Именно это я и делаю шесть жестких толчков и жадный, всепоглощающий поцелуй спустя.
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Кость
– Ну, это выглядит гораздо менее зловеще, чем я думала, – бормочет Тельсон, когда мы осторожно подходим к убежищу Ордена Лисиц.
Сейчас я больше, чем когда-либо, жалею, что мы согласились на эту часть нашего договора: «Запрещено ходить в тенях в пределах трех кварталов от убежищ „лисиц“».
Все, чего я хочу сейчас, – это войти в тень и выйти там, где нам нужно. Мы все знаем, что ставки сегодня высоки. Мы, конечно, можем отказаться от охоты, но мы же «скорпионы», и мы не бежим от опасности. Мы лучшие, потому что вступаем в бой, несмотря ни на что, и получаем, что хотим, благодаря своей воле, стремлению к победе и куче отточенных навыков.
Скорпиус выходит из ванной заметно успокоившимся. Я не сомневаюсь, что приглушенные стоны, которые я слышал за закрытой дверью, и сладкий запах соков Звереныша, витающий в воздухе, имели к этому самое непосредственное отношение.
Первым делом сегодня утром я тоже трахнул эту сладкую щелку, но, несмотря на все невероятные события, что произошли между мной, братьями и нашей соулмейт, в мою душу все равно закрадываются сомнения и опасения. Сангвинн во мне требует большего, но узы крови подождут.
Я достаю из-за спины два меча, Скорпиус наблюдает за тем, как я это делаю. Сегодня в воздухе витает привкус крови, от которого у меня дрожат поджилки.
Молча наша четверка поднимается на крыльцо перед домом с оштукатуренными стенами, на нас – тени и чары. Скорпиус подходит к входной двери.
В доме темно и тихо, но я чувствую чужое присутствие. Звезды прячутся за плотной стеной облаков, делая и без того темную ночь еще темнее. Такое впечатление, будто сама луна не хочет быть свидетелем того, что может произойти на ее глазах.
Скорпиус не стучится, а просто открывает дверь скромного дома и заходит внутрь, как будто он принадлежит ему, а не «лисицам». Череп глубоко вздыхает и следует за ним. Я вижу – он тоже напряжен. Осет – Тельсон, поправляю я себя, – заходит в дом так, будто ее ничего не волнует. Она оглядывает голые стены и минимум мебели, как будто они представляют для нее какой-то интерес, но я знаю, что на самом деле она ищет потенциальную угрозу.
Она просто охренительно естественна. Я с нетерпением жду, когда она наконец окропит кровью свои клинки. Предполагалось, что это будет лишь сбор информации, а не настоящая охота, но у меня такое чувство, что она довольно скоро воспользуется стальными красавцами, которые для нее сделал Череп.
От одной мысли о том, что мы будем сражаться бок о бок, уничтожая все на своем пути и вырывая глотки врагам, у меня встает.
Я представляю, как трахаю Звереныша на груде изломанных, расчлененных тел, как мы слизываем друг с друга кровь…
Едва сдерживая стон, я закрываю за собой дверь убежища «лисиц». Два бойца Ордена Лисиц стоят, словно статуи, в противоположных углах комнаты. Они кажутся единственным украшением комнаты – с этим рыже-оранжевым оттенком доспехов и шлемами, напоминающими лисьи морды. В руке каждого бойца – длинное копье, они молчат и не шевелятся, пока мы движемся через основную часть дома к комнате в задней его части. Она наиболее защищена, и именно там находятся «лисицы» и их информатор.
– Они скоро приедут? – спрашивает мужчина, эти слова и голос его дрожат так, будто в любой момент могут свалиться на землю от испуга.
Я не знаю, что «лисицы» планируют сделать с Хатусом, когда мы вытрясем из него все, что сможем. Если бы это зависело от меня, я бы, наверное, убил его – не выношу глупости и трусости, а именно их излучает Хатус. Я чувствую это, хотя мы еще даже не в комнате. Я не виню его за то, что он сбежал, когда кто-то устроил бойню в поместье Дэрала. Инстинкт самосохранения трудно побороть – знаю по собственному опыту.
Но он должен был знать, что за ним будут охотиться.
Прийти с такими проблемами к порогу людей, которых, как ты говоришь, любишь, и о которых заботишься, просить их спрятать тебя и спасти – это безрассудство, я такое ненавижу.
Я был на месте этого мужчины. Ты живешь своей простой, обычной жизнью, а в следующую секунду она рушится.
Когда муж моей матери неожиданно появился после долгой, затяжной войны – той, что началась еще до моего рождения, в стране, которую я не смог бы найти на карте, – моя жизнь закончилась так же, как и жизнь Хатуса в ночь убийства Дэрала. Хатус не виноват в том, что так случилось – как и я не виноват в том, что мой отец, король, изнасиловал мою мать и так проклял ее вместе со мной.
Моя мать никогда не относилась ко мне, как к какому-то несчастью, которое с ней случилось, – хотя и должна была. Она делала для меня все, что могла, несмотря на то, что меня в этот мир привели насильственным способом. Но все это не имело значения для Хартика. Он мог бы поддержать свою жену, узнав, что ей пришлось пережить. Он мог бы позволить мне пойти служить оруженосцем при другом дворе – так и должно было случиться меньше чем через месяц.
Но нет.
Я существовал в этом мире.
И это означало, что и я, и моя мать должны были умереть.
Я был молод, мне не было и тридцати. Мне оставалось еще несколько лет до того, как мое тело превратилось бы из юношеского в тело зрелого фейри. Но даже я понимал, что не стоит бежать от Хартика к тем, кого я любил, кто хотел мне помочь. Я не мог принести им свои беды, а потом просто смотреть, как они умирают от его руки. Я мог понять это, будучи ребенком, так что для взрослого фейри у меня нет оправдания.
Я жил в лесу, питаясь сырой зайчатиной, потому что, стоило развести огонь, следопыты пришли бы прямо ко мне. А еще я ел ягоды, от которых мои кишки скручивались узлом. Я научился передвигаться по деревьям, перебираясь с ветки на ветку, чтобы не оставлять следов, по которым меня могли бы выследить этот ублюдок Хартик и его люди.
По мере того как росли мои голод и отчаяние, я узнал, что мой мерзкий папаша обрек меня не только на долю бастарда, но и благословил кровью сангвинна, что текла в моих жилах. Я рос и стал рисковать, подбираясь поближе к городам, и пил кровь домашней скотины. Возможно, только поэтому я жив и по сей день.
Я быстро понял, что кровь приносит мне больше пользы, чем кусок тухлого мяса, которое я мог бы съесть. Я стал сильнее и перестал охотиться на беззащитных животных, предпочитая им фейри.
Скорпиус открывает дверь в большую спальню, в которой нет ничего, кроме Мэйден и Мирки, а также тоненькой фигурки фейри, сидящего в кресле в центре комнаты. На лице мужчины – опасения и тревога, подбородок отвис, да и конечности выглядят так, словно он изрядно похудел за короткое время. Его темно-серые глаза напоминают мне глаза зайцев, которых я когда-то ловил – круглые, перепуганные. В них – слишком ясное понимание, что смерть настигла их обладателя.
Мне нравится видеть такой взгляд. Он напоминает мне о том, насколько я силен, о том, что дни, когда за мной безжалостно охотились, и мне приходилось бежать от смерти, давно прошли. Теперь я – охотник, и когда я и мои братья идем за кем-то, то от нас невозможно скрыться.
Мы проходим в комнату, и Хатус издает жалкий писк. Он смотрит на «лисиц», словно без слов умоляя Мирку или Мэйден сделать что-нибудь.
Не знаю, на что он рассчитывает. Хатус здесь именно для того, чтобы рассказать нам то, что он знает. Хотя, глядя на немытого, взъерошенного мужчину, воняющего страхом и долгой дорогой, я сомневаюсь, что эта жалкая тварь владеет какой-либо ценной информацией.
Либо он лучший актер во всех королевствах, либо это ловушка – как и подозревали «лисицы», – либо тот, кто следил за ним, делал это потому, что хотел что-то получить от «лисиц», а не от Хатуса.
Как ему удалось продержаться так долго против убийц, уничтоживших за ночь целый род?
Мы молча расходимся по комнате, и я окидываю взглядом Хатуса. Я не осуждаю его за то, что он попросил помощи «лисиц». Черт возьми, Икон и братья спасли мне жизнь. Но если он хочет уйти от преследователей, что дышат ему в затылок, ему придется стать умнее и решительнее, и сделать это нужно прямо сейчас.
Тельсон прислоняется к стене, встает между Мэйден и Миркой – те занимают противоположные углы, как всегда делают «лисицы». Их учат находить наиболее защищенную точку в любом помещении и располагаться там. На фоне Тельсон они выглядят как две прикроватные лампы в виде лис, и я бы улыбнулся этой странной картине, если бы мы не собирались допрашивать информатора и мне не нужно было сохранять серьезность. Скорпиус и Череп переходят в другой угол и встают напротив меня, я же занимаю позицию у окна – это единственный, кроме двери, выход на улицу.
– Ты знаешь, кто мы такие? – Череп спрашивает Хатуса, в его голосе слышатся усталость и скука.
– Да, – отвечает Хатус, его руки теперь дрожат, словно знамя на ветру.
– И ты знаешь, зачем мы здесь? – продолжает Череп.
Хатус сглатывает.
– Чтобы защитить меня от… от… них.
Череп тихо фыркает, насмешливо и возмущенно.
– За защитой – это к «лисицам». Но если ты расскажешь нам во всех подробностях о том, кто они такие и что ты видел в поместье Дэрала в ночь убийства, Орден Скорпионов не сделает ничего, чтобы поставить под угрозу обещанную тебе безопасность.
В словах Черепа звучат аристократические нотки. Этот прием он освоил, чтобы заставить собеседника либо почувствовать угрозу и неуверенность, либо собственную слабость и заставить стать покорнее. А еще это заставляет других гадать, кто мы такие и как близки к королям. Он хорош в этих тонких манипуляциях, настолько хорош, что мне хочется ударить его всякий раз, когда он пользуется этим на охоте – он чересчур высокомерен.
Я наблюдаю за Тельсон, чтобы узнать, что она думает об актерской игре Черепа, но она смотрит на Хатуса так, словно ожидает, что тот сейчас вытащит клеймор[10] из задницы и набросится на нее. Взгляд ее черных глаз полон угрозы, и, хотя она предназначена не для меня, я все равно напрягаюсь. Тут же мне приходится отмахиваться от образов, оседающих в моем сознании – например, от всех поз, в которых я трахал ее, а она седлала меня, – и обратить наконец внимание на происходящее в комнате, пока я не упустил что-то важное и не облажался.
– Теперь давай с самого начала. Постарайся говорить медленно и ничего не упустить. Расскажи, что видел. Нам не нужны догадки. Держи свои подозрения при себе и расскажи нам только то, что ты видел, – инструктирует Хатуса Череп.
И я понимаю: он, как и я, сомневается в том, насколько полезным для нас окажется то, что видел Хатус.
Хатус торжественно кивает и делает глубокий вдох. Он смотрит на моих братьев, потом на меня, и наши скелетные лица отражаются в черноте его глаз – его зрачки расширяются. Затем он смотрит на Тельсон и немного расслабляет словно окаменевшие плечи.
На этот раз я не могу сдержать улыбку. Хатус видит в ней более мягкий вариант «скорпиона», менее пугающий, чем я, Скорпиус или Череп. Он не знает, что Тельсон отрезала бы ему язык так же быстро, как и мы. И мне почти хочется, чтобы она это сделала – хотя бы для того, чтобы преподать урок Хатусу – не стоит недооценивать любого члена Ордена Скорпионов.
– Я… я спал, – начинает Хатус, его трясущиеся руки тянутся к подолу его туники.
Он начинает рассеянно наматывать ткань на пальцы, словно это движение успокаивает его. Энай упоминала, что в прошлой жизни Хатус был сапожником – в той, которая умерла, когда он выжил, хотя, казалось бы, и не должен был. Движение это, должно быть, повторяет то, как он работал, возможно, это помогает ему сосредоточиться. Я слежу за руками и телом Хатуса в поисках каких-либо подсказок, остальные сосредотачиваются на его тоне и словах.
– Я заехал навестить своего брата Фета. Он не знал, что я приеду, но все равно был рад меня видеть. Фет упомянул, что хозяин его только что вернулся из путешествия и что в поместье сейчас творится хаос. Поэтому он не хотел просить никого из слуг приготовить для меня комнату, что меня вполне устраивало. Мы с Фетом почти всю юность провели в конюшнях, ночуя прямо с лошадьми. Так что мне было не сложно вновь разделить с ними ночлег, – поясняет Хатус, пожимая плечами.
Он откашливается, и его глаза перебегают с Тельсон на Мирку, а затем обратно, но я замечаю в его чертах разочарование: спина согнулась, а черты лица заострились.
– Фет взял бутылку вина и немного еды с кухни. – Эту фразу Хатус произносит тише, как будто думает, что мы расскажем о краже лорду Дэралу и его брата уволят. Но поскольку все они мертвы, его беспокойство и смущение напрасны. – Мы пили, ели и расспрашивали друг друга о всякой всячине. Было уже довольно поздно, когда я завалился спать, а Фет отправился в домик, который он делит с конюхами и каретниками – он чуть ниже по дороге. Я… э-э… я выпил больше, чем обычно. Вино было хорошим, гораздо лучше, чем то, к которому мы с Фетом привыкли. Я, должно быть, уснул очень глубоко…
Хатус сжимает в руках свою тунику, стыдливо зажмуривается, ему нужна минута, чтобы собраться с мыслями.
– Я проснулся от крика рабыни дома. Не знаю, была ли она служанкой, кухаркой или кем-то еще, но она бежала со стороны входа для слуг, что позади поместья. Она бежала, спасая свою жизнь, и кричала от леденящего кровь ужаса. Больше не было слышно ни единого звука. Ни птиц, ни насекомых, даже лошади не храпели от страха. Только ее испуганный крик. Она бежала, словно за ней по пятам несся вурдалак. И тут я увидел, от чего она бежит…
От Хатуса веет страхом, как от песка в пустыне – жаром. Его глаза распахиваются, и он смотрит на Тельсон, но взгляд его устремлен куда-то вдаль. Он заперт в том кошмаре, что вновь ожил в его голове. Я видел подобный взгляд тысячу раз, и это заставляет меня выпрямиться. Впервые с тех пор, как мы сюда вошли, мне начинает казаться, что Хатус правда может быть нам полезен.
– И от чего же? – подсказывает Мэйден.
Она наклоняется вперед, явно заинтересованная в рассказе Хатуса, и я вспоминаю, что «лисицы» хотят получить ответы так же, как и мы. Ведь, кем бы те фейри ни были, они вырезали лису на одном из трупов, что создавало впечатление, будто Орден Лисиц санкционировал эту охоту. Но они это категорически отрицали.
– Призраки, – восклицает Хатус, но его голос едва громче шепота. – За ней бежали призраки.
Его глаза не отрываются от Тельсон, я бросаю взгляд на Черепа и Скорпиуса, задаваясь вопросом, думают ли они, как и я, что этот фейри долбанутый на всю голову.
– В доске конюшни была дырка, так что я мог видеть двор. Я подумал, что, возможно, это вино превратило мой сон в кошмар. Но как же быстро они двигались! Только там никого не было, а в следующий миг – призраки уже были на месте.
Я смотрю на Черепа и качаю головой. У нас и так полно дел, а эти «лисицы» привели нам психа. Ответный взгляд Черепа говорит о том, что он тоже не впечатлен.
Я с досадой смотрю на Мэйден и Мирку. Они глядят на Хатуса так, словно могут силой мысли заставить этого засранца вернуться в какое-то подобие реальности.
– Я… я никогда не видел ничего подобного. Я не могу заснуть без того, чтобы не видеть, как они жутко двигаются. Они метнули в нее нож – да так сильно, что у нее чуть голова не оторвалась. Она просто завалилась на сторону и повисла, как будто в любую секунду могла отвалиться, – восклицает Хатус.
В его глазах – паника, будто он все еще прячется в конюшне и наблюдает за происходящим.
– Кто это сделал? – спрашивает Череп, но в его голосе нет надежды на то, что мы узнаем что-нибудь полезное – сапожник был все ближе к тому, чтобы впасть в истерику.
– Ее тело продолжало бежать, – причитает он, и слезы текут по его щекам, он сжимает руки перед собой, словно умоляя нас поверить ему. – Это было ужасно! Ее тело не знало, что голова больше не там, где должна быть; оно продолжало бежать, а потом рухнуло на землю, а они смеялись. Они смеялись так, как будто это было уморительно! Я не могу перестать видеть это и слышать их злобный смех!
Хатус прижимает руки ко рту, но его пальцы не могут сдержать полные ужаса рыдания.
– Потом я услышал еще один крик где-то в глубине дома, – шепчет он через минуту и яростно вытирает слезы, текущие по щекам. – Тогда я понял, что они делают. Что их должно быть больше, чем те трое, которых я видел. Должно быть больше. Потому что они убили… всех. Всех до единого.
– Кто убивал? – вновь повторяет вопрос Череп.
– Призраки! – на этот раз в голосе Хатуса слышится отчаяние и обида.
– Как тебе удалось сбежать от этих призраков? – Мирка с трудом сдерживает усмешку, и бледное лицо Хатуса бледнеет еще больше.
Он оглядывает комнату, оценивая присутствующих, будто ищет тех, кто купится на эту историю. Он снова глубоко вздыхает и пытается успокоиться.
Мэйден смотрит на меня, и я вижу, что она злится, что мы тратим время впустую. «Лисицы» выделили ценные ресурсы, чтобы найти этого фейри. Я не удивлюсь, если через пару секунд она разрежет его от пупка до шеи. И она еще оказала бы этому спятившему идиоту услугу!
– Я собирался позвать Фета, увести нас обоих оттуда как можно быстрее, но когда я выскользнул из конюшни, чтобы попытаться добраться до его домика, то увидел, что дверь там была открыта. Они успели… А я опоздал. – С губ Хатуса срывается всхлип, и он изо всех сил старается не выпустить наружу еще один, вытирая нос и покрасневшие щеки рукавом туники.
Скорпиус вздрагивает, в его взгляде мелькает отвращение к этому жесту Хатуса – это же так негигиенично.
– Я отвязал кобылу и поскакал, но не к главным воротам. Не после… того, что я видел, так что я развернул лошадь к лесу за конюшней. Лорд Дэрал любил охотиться, и в его владениях было много лесов. Там была лишь небольшая изгородь, через которую кобыла смогла перепрыгнуть, и мы скрылись.
– А где был лорд и его семья? – спрашивает Тельсон, переключая все внимание Хатуса на себя.
Должно быть, ей, как и всем нам, не терпится поскорее покончить с этим и уйти.
Хатус смотрит на нее с надеждой, но в то же время видно, что он озадачен ее вопросом.
– Вы сказали, что лорд и его семья только что вернулись из путешествия. Что в доме царил сущий хаос. Где они были? – напоминает она.
– Верно, – пищит Хатус и хмурит брови в поисках ответа на этот вопрос. – Думаю, они были на побережье Сагора, что в Ночном Дворе.
«Чертов Ночной Двор», – ворчу я про себя.
Король Корвен был практически бесполезен с тех пор, как умерла королева. И всякая гниль пускает там корни, прежде чем перекинуться на другие королевства. Мы не пересекали границ Зимнего Двора с тех пор, как зельевар заплатила нам за убийство Дорсина и предателя. И я, со своей стороны, буду рад, если так будет продолжаться еще дюжину лет. Неудивительно, что неприятности последовали за лордом Дэралом из этого царства беззакония.
Скорпиус направляется к двери, раздраженно качая головой.
– Вы, «лисицы», в долгу перед нами. Это было чертовски бесполезно, – бросает он через плечо, я отталкиваюсь от стены, чтобы последовать за ним.
– Подождите, нет! – вопит Хатус и падает со стула на колени. – Я рассказал вам все, как было. Это все, что там произошло! – кричит он в спину Скорпиусу. – Пожалуйста, они могут убить меня! Я не хочу умирать! – умоляет он.
– Последний раз спрашиваю, сапожник, кто они такие? – Скорпиус резко разворачивается и орет в лицо Хатуса. Его лицо полно ярости, а крик – нетерпения.
– Призраки! Чертовы призраки! Их было трое. Они бегали быстрее ветра. Они метнули нож с такой силой, что чуть не оторвали девчонке голову. У них были белые волосы. Серые глаза. Кожа и доспехи цвета свежего снега. Я говорю вам правду, пожалуйста, поверьте мне! Это были призраки! Я не знаю, как спрятаться от призраков. Я не хочу умирать!
Все «скорпионы» замирают от крика Хатуса и его безумного описания. Тельсон поворачивает голову в его сторону так быстро, что я слышу, как хрустят кости ее шеи.
«Лисицы» замирают, глядя на нашу реакцию, они всматриваются в наши лица в поисках каких-то подсказок. Мы все уставились на Хатуса, рыдающего на полу, закрыв лицо руками. И теперь он не выглядит для нас дерьмом, что мы обнаружили на сапогах.
И тут я слышу. Мягкий, едва слышный звук на крыше.
Это мягкое поскребывание, которое я, возможно, не уловил бы, если бы комната не погрузилась в изумленную тишину в самый подходящий момент. А может быть, мне удалось услышать это лишь благодаря тому, что я, будучи еще ребенком, испуганный и одинокий, прислушивался к звукам леса. Может, это вечные поиски кого-то или чего-то, что может подкрасться ко мне, сделали мой слух таким чувствительным? В любом случае – я слышу осторожные, тихие шаги над нами так, будто это – громкий топот.
Кто-то есть там, наверху, и они слышали все, о чем мы говорили.
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Осет
Слова Хатуса буквально вырывают сердце у меня из груди и швыряют его к моим ногам. Клянусь, я буквально вижу, как пульсирующий орган перекатывается по полу. Я же отшатываюсь и пытаюсь осмыслить то, что Хатус только что произнес.
У них были белые волосы, серые глаза и кожа цвета снега.
Слова Хатуса повторяются в моей голове снова и снова. Неужели он знает? Может ли он каким-то образом увидеть то, что скрыто под моими чарами?
Я смотрю на жалкую, дрожащую кучку на полу, коей и является сейчас Хатус, и меня охватывает подозрение, шок прокатывается по телу. Все, что я вижу, – это мои собственные необычно светлые волосы, серебристые глаза и кожу, которая когда-то была бледной. Это потом Корозеанская пустыня и палящее солнце сжигали ее столько раз, что ей пришлось потемнеть, чтобы приспособиться.
Призраки.
Хатус выкрикнул это слово так, что я, наверное, буду слышать его каждый раз, как буду смотреться в зеркало. Сердце колотится, а может, и нет – потому что оно валяется на полу, а внутренности переворачиваются от шока и тревоги.
«Лисица» что-то говорит Скорпиусу, Череп что-то спрашивает у Хатуса, но я их не слышу: в моей голове взрывается куча вопросов, я в полном замешательстве. Я пытаюсь сдерживать свои эмоции и свою ненормальную реакцию, зная, что «лисицы» следят за всем, что мы делаем и говорим. Мне нужно быть разумной. Я не могу провалить свою первую охоту в качестве «скорпиона» только потому, что у Хатуса Орилла могут быть ответы, которые мне так нужны.
Я говорю себе: «Дыши».
Вдох.
Выдох.
Взять себя в руки, остановить шквал вопросов в голове и разобраться с теми, которые нужно задать в первую очередь. Может быть, Скорпиус сможет увести «лисиц» из комнаты? Тогда мы сможем перейти к сути того, что нам нужно.
Я смотрю на Скорпиуса, но мое внимание привлекает Череп – кажется, он пытается успокоить Хатуса. Не думаю, что сапожник слышит, что ему говорит Череп, из-за собственных громких всхлипываний. Он сидит на полу и раскачивается из стороны в сторону, умоляя нас не дать ему умереть. Он обхватывает голову руками так, словно ждет, что смертельный выстрел раздастся в любую секунду.
Вот дерьмо.
Если бы мое сердце было в груди, оно бы снова упало на пол. У Хатуса есть ответы. Ответы на вопросы, получить которые я уже не надеялась. Но теперь мы сломали его, и меня вдруг охватывает ужас: а что, если все, что мне нужно, теперь заперто в его истерзанном, травмированном разуме навсегда?
Я смотрю на Кость. Он так хорошо обращался со мной, когда я впервые очнулась в их доме. Так, может, он сможет помочь?
Кость задрал голову и напряженно вглядывается в потолок. От его сосредоточенного выражения лица у меня по рукам бегут мурашки. Инстинкт подсказывает мне: остановись, отбрось все вопросы и послушай.
Разум возвращает сердце на место, и мне приходится сконцентрироваться на том, на чем сосредоточен Кость, и пропускать мимо ушей панические разговоры в комнате. Он замирает, его плечи напрягаются, и это как будто заглушает все эмоции и волнения, бурлящие во мне. Мое бешеное сердцебиение затихает. Все чувства обостряются, и в этот момент я слышу его – едва заметное смещение веса над нами.
Я сжимаю и разжимаю кулаки, пальцы чешутся – мне хочется сжать рукояти клинков, но я держу себя в руках. Сегодня я позволила себе расслабиться, но больше такого не повторится. Мы на охоте, и в этой суматохе я позабыла, что нам нужно быть готовым к неприятностям. Судя по всему, неприятности уже здесь.
Кость осторожно подходит к окну и сосредоточенно вглядывается в толстое стекло.
– Тельсон, за мной, – приказывает он, распахивает окно и выпрыгивает наружу.
Я едва слышу, как Скорпиус приказывает «лисицам» увести Хатуса отсюда, а затем тоже выпрыгиваю в окно. Часть меня хочет залезть обратно, схватить Хатуса за шею и трясти, пока он не расскажет мне все, что я хочу знать о призраках, но я больше не имею на это права. Я Тельсон из Ордена Скорпионов, и «скорпионы» рассчитывают, что я не окажусь эгоистичной мразью, а буду прикрывать их спины, несмотря ни на что.
Я достаю из-за спины кинжал с хвостом скорпиона и осматриваю окрестности в поисках Кости или какой-то угрозы. Уже глубокая ночь – «лисицы» любят обстряпывать дела, когда королевство и его жители спят, – или так нравится «скорпионам»? Вокруг – простые, скромные домики, они стоят близко друг к другу и выглядят одинаково, лишь местами едва заметно различаясь. Между ними пролегают узкие переулки, в которых я и замечаю черную вспышку, мелькнувшую в тени, а затем пепельно-белую, перепрыгивающую с крыши на крышу.
Призрак!
Как будто я вытащила их в реальность прямо из своего полнящегося надеждами разума. Шок и желание понять, что за хрень происходит, заставляют меня сбросить с себя оцепенение и на бегу подстроиться под широкий шаг Кости.
Я сканирую окружающее пространство, мой взгляд скачет по всем предметам кругом – нужно убедиться, что я не пропустила никого, кто мог бы притаиться в засаде. Поняв, что тут никого нет, я набираю скорость.
Фейри крепко спят в своих домах, а тот, что похож на призрака, перепрыгивает с крыши на крышу. У него, возможно, больше ответов, чем у спятившего Хатуса. А двое «скорпионов» охотятся на него, петляя по узким улочкам внизу.
Белая молния над головой становится все меньше – призрак ловко бежит по покатым черепичным крышам. Видимо, он знает, куда направляется, при этом бежит так, чтобы на нашем пути попадалось больше переулков и улиц, по которым мы могли бы за ним угнаться.
Я вижу белые доспехи и волосы бегущего – по моей спине ползет холодок, будто пустынные крысы скребутся. Мы не только преследуем призрака, который, возможно, помог уничтожить целый род за одну ночь. Мы преследуем потенциальный ключ к моему прошлому.
Я не раз задумывалась о том, нужно ли мне знать, откуда я родом, раздумывала, почему вообще это имеет значение, и боялась, что это знание может все изменить.
Неужели я ждала момента, когда узнаю, кто я такая, чтобы только разочароваться, потому что этот момент исчезнет, как дымка в небе? Мой шанс узнать что-либо бежит от нас, ловко перепрыгивая с крыши на крышу, и я не позволю ему ускользнуть. И плевать, на что мне придется пойти, чтобы поймать призрака.
– Подтолкни меня, – прошу я Кость, настигая его в переулке.
– Следи за ним на крыше. Я собираюсь пройтись в тенях и посмотреть, смогу ли я преградить ему путь, – бросает он через плечо.
Затем я прыгаю на стену дома, мимо которого мы пробегаем, Кость наклоняется. Я использую импульс, отталкиваюсь от стены и приземляюсь к нему на плечи. Не медля ни секунды, Кость выпрямляется, и я буквально взлетаю на крышу соседнего дома. Кость даже не замедляет шаг – он сливается с тенью и исчезает.
Я перепрыгиваю с одной крыши на другую, мой шаг ровный и уверенный. Звезды и луна указывают мне путь, ночь тиха и прохладна, я незаметно и быстро настигаю свою жертву. Призрак ни разу не оглянулся: либо, он не знает, что я здесь, либо ему все равно. Он быстр и ловок, но перед ним почти не осталось домов, по крышам которых можно было бы прыгать. Впереди нет ничего, кроме массивного, обнесенного стеной двора какого-то поместья.
Призрак резко останавливается, когда перед ним заканчиваются дома. Он на мгновение замирает на краю, должно быть, закрытого на ночь крытого рынка.
Я подбираюсь ближе к нему – отсюда я могу различить лишь верхушки нескольких торговых палаток. А затем я замечаю вспышку волшебного света и блеск стали – и призрак исчезает. Я не могу понять, прыгнул он вперед или вниз, или совсем исчез.
Мое сердце замирает в панике при мысли, что он исчез бесследно. Я ускоряюсь, чтобы сократить расстояние между нами. Все мои тренировки могут пойти насмарку – ужас сковывает тело, когда призрак, кажется, просто испаряется. Я его нигде не вижу – хотя между мной и тем местом, где исчез призрак, всего несколько домов. Но что-то подсказывает мне, что надо сбавить скорость и пробираться к краю рынка. Стремление рвануть вперед и наконец-то поймать того, кто является ключом ко всему, что я так хочу узнать, слишком сильно. Но я стараюсь заглушить его и прислушаться к собственным инстинктам.
Словно кошка синта, я крадусь по оставшимся крышам, то ухожу в сторону, то иду вперед, чтобы убедиться, что я не появлюсь в том же месте, откуда только что исчез призрак. Подрагивающей тенью я бесшумно крадусь вперед, пока мне, наконец, не удается незаметно заглянуть за шиферный желоб и посмотреть, что происходит на пустом рынке внизу.
Кость стоит смертельно опасный и грозный на открытой площади, пустые телеги и прилавки жмутся к стенам со всех сторон. В руках у него два меча – он готов дать бой шестерым одетым в плащи фигурам. Они не двигаются, словно ждут, когда он нанесет первый удар, но, судя по истерзанному телу призрака, за которым я только что гналась, и луже крови, медленно растекающейся под ним, Кость свой удар уже нанес.
Во мне мешаются ярость и страх – это смертельная комбинация, и я отчаянно хочу обагрить каждый клинок на своем теле кровью врага. Призрак мертв, и если замаскированные ублюдки не из его компании, то я только что потеряла что-то жизненно важное, что, возможно, я больше никогда не увижу.
Это осознание больно и глубоко врезается в мое нутро. Я была так чертовски близко! Я с усилием заглушаю всю боль и разочарование и заставляю себя сосредоточиться на том, что происходит передо мной, а не на том, что могла сейчас потерять.
Кость переступает с ноги на ногу, как будто понимает, что скоро наступит момент, когда молчаливое противостояние перерастет в битву.
Я запихиваю все бесполезные эмоции, бурлящие во мне, поглубже, и отмахиваюсь от желания слепо ринуться в бой.
Шесть против одного – не такой уж страшный расклад в битве, особенно для Кости, но мне нужно понять, как сделать так, чтобы стало шесть против двух – и чтобы при этом у нас было преимущество. Широкие накидки скрывают черты фигур в тени. Я не могу разглядеть ни деталей одежды, ни лиц, как бы я ни старалась.
Густые облака, закрывающие небо, расступаются, пропуская мягкий свет полумесяца. Он падает на дорогую светло-серую ткань защитных плащей, и кажется, что в них вшиты мерцающие, словно сама луна, звезды. Что-то в этом есть, что зовет меня, царапает мой разум, как будто я должна их узнать, но стена пустоты в моей голове непроницаема, как и всегда.
– Тебе не придется сегодня жестоко умирать, «скорпион», – заявляет одна из таинственных фигур. Этот голос – шелковистый тенор, звенящий властью, авторитетом. – Сложи оружие, смирись с неизбежным, и я убью тебя быстро.
Не могу сказать, кто из них говорит, но тот факт, что они ведут переговоры, а не нападают открыто, говорит о многом. В их словах и в их манерах чувствуется высокомерие. Если посмотреть на то, как они стоят и как блестят острия мечей, виднеющихся за их усыпанных звездами плащами, подозреваю, что они могут себе позволить ту дерзость, которой от них так и веет. Они привыкли быть самой страшной угрозой в комнате.
И очевидно, что со «скорпионами» они еще не встречались.
Наблюдая за ними, я замечаю, как несколько капюшонов поворачиваются в сторону мертвого призрака на земле. Кем бы он ни был, он теперь лежит лицом вниз в луже крови, но, кроме скрытой плащом фигуры, я ничего разглядеть не могу. Эта смерть – или, скорее, потеря воина, необходимого, чтобы противостоять Кости – явно беспокоит этих таинственных фейри. Кажется, они ждут, что подойдет подкрепление, и они получат перевес в этой битве.
В любом случае, они не готовы сейчас вслепую броситься в бой и рисковать потерять еще кого-то – они видели жестокое мастерство Кости.
– Мучительная смерть, быстрая… – Кость пожимает плечами. – Для меня нет разницы. В конце концов, смерть и есть смерть. Самое меньшее, что ты можешь сделать, это показать мне свое лицо, прежде чем пытаться вонзить в меня клинок. Почему ты прячешь его от меня?
Язвительное замечание Кости повисает в пропитанном напряжением воздухе, в ответ на него раздается несколько усмешек – призраков оно явно не впечатлило.
– Конечно, тебе сыграло бы на руку, если бы мы боялись тебя, «скорпион». Но мы не боимся, – с издевкой говорит лидер призраков, а затем он и его соратники делают то, чего я ожидала от них меньше всего.
Они откидывают капюшоны.
Хатус ошибся.
Возможно, страх исказил его видение реальности или время вымыло краски из его воспоминаний, но посреди пустого рынка стоят не призраки. И не призраки окружают сейчас моего «скорпиона», издеваясь над ним и, как они думают, его скорой погибелью. Все, что я вижу, – это ответы на все мои вопросы о том, откуда я взялась, и кто я на самом деле. Передо мной болтается целая связка ключей, но мне нужен лишь один, чтобы наконец высвободить то, что слишком долго было заперто в моем сознании.
Их волосы не белые. Это необычный оттенок не совсем белого цвета – он ни светло-серый, ни даже светло-голубой. В нем как-то сочетаются все эти цвета, это такой оттенок, которому у меня нет названия, несмотря на то, что я не раз проводила пальцами по своим локонам и размышляла, каким словом можно было бы назвать столь необычное сочетание пигментов. Их глаза не просто не просто серые, они знакомого ярко-серебристого цвета. Цвет, который я снова и снова разглядывала в каждом своем отражении, которое когда-либо попадалось мне на глаза. И когда-то моя кожа была бледно-кремового оттенка, как у этих призраков, и я хочу сорвать с себя чары и потребовать от этих незнакомцев рассказать, кто они – потому что я выгляжу точно так же.
Рука лидера призраков едва заметно дергается. Он посылает беззвучный сигнал остальным, и воздух вокруг них звенит от напряжения. Как бы больно мне ни было, я знаю, что если я хочу спасти Кость, то времени задавать призракам вопросы у меня нет – нужно действовать.
Месяц назад я бы без сомнений выбрала то, что нужно мне. Но теперь все изменилось. Я хочу получить ключи к моему прошлому и ответы. Но больше всего мне нужно будущее с моими «скорпионами».
Это легкий выбор.
Одной рукой я отстегиваю топор от крепления на спине и спрыгиваю с крыши. Мой кинжал с хвостом скорпиона все еще зажат в другой ладони, и я приземляюсь позади двух самых крупных мужчин-призраков. Я отбрасываю любые мысли о том, кем могут быть эти мужчины или почему они похожи на меня. Это не имеет значения. Они угрожают тому, что принадлежит мне, а для меня это значит лишь одно – им крышка.
Звук моего приземления не успевает отразиться от окружающих нас стен, а я уже вонзаю кинжал под ребра одного призрака и с размаха бью топором по шее другого. Голова фейри отлетает с такой силой, что ударяется о голубовато-серую нагрудную пластину ухмыляющегося лидера призраков. Она падает у его ног, и он в шоке отшатывается. К удивленным вздохам и крикам присоединяется рев боли, они разносятся по пустому рынку, полные ярости и паники. Я выдергиваю клинок из груди фейри и шагаю мимо падающего безголового тела – оно словно уступает мне дорогу к Кости.
– Осторожно, Звереныш, – предостерегает меня Кость.
Я прижимаюсь спиной к его спине, и мы вместе оглядываем оставшихся призраков.
– Да, Кость, – отвечаю я, и его глубокий смех разбавляет угрозу, витающую в воздухе вокруг нас.
– Ты только что согласилась со мной, дорогая? – весело спрашивает Кость, и я широко улыбаюсь ему в ответ.
– А ты только что попросил меня быть осторожнее?
– Что, во имя проклятых королевств, тут происходит? Кто ты такая, мать твою? – вопрошает лидер призраков – кажется, мое появление так его шокировало, что он спятил.
Призрак должен бы был атаковать нас, а не требовать ответов. Сейчас их пятеро против двоих – и один из них ранен. Так что им стоило бы бежать или попытаться застать нас врасплох, как это только что сделала я.
– Их всего трое, – настаивает статная женщина, стоящая ближе к Кости. – Иннис подтвердила: ее группа отвлекала двух других, пока мы ловили этого.
Мои глаза сужаются от ее слов, и у меня чешутся руки заставить ее ими подавиться. Надеюсь, Кость так же устал от их болтовни, как и я.
– Сюрприз-сюрприз: вам всем крышка, – мурлыкаю я, а затем мы с Костью делаем то, что должны были с самого начала.
Мы атакуем.
– Оставь хоть одного в живых! – кричу я через плечо, и Кость что-то бурчит в знак согласия.
А потом я вижу перед собой двоих мужчин, и оба обречены умереть. Сталь вгрызается в сталь, летят искры, удары сыплются градом. Мы разворачиваемся и наносим удары, делаем выпад и отступаем. Мы увлечены танцем смерти, ныряем вперед и отпрыгиваем назад, едва избегая острия смертоносного оружия, удара локтем или коленом. Призраки долго не вступали в бой, и я начала уже было сомневаться, так ли эти ублюдки хороши, как о себе думают.
О да, они хороши.
Не знаю, что это – то ли вновь открывшейся дикой стороне моей души нравятся подобные трудности, то ли первый бой вместе с Костью заставляет меня видеть все в более романтическом свете, чем есть на самом деле… Но я не могу перестать улыбаться, пока я с силой врезаюсь в призраков и кромсаю этих уродов, превращая в разрозненные куски мяса.
Один из нападавших делает шаг вперед, когда ему следовало бы уклониться, и мой топор обрушивается на его плечо. Я рассекаю его почти до самого сердца, бросаю топор и достаю меч. Мои клинки рассекают кости и сухожилия, словно горячее масло. Я обещаю себе, что, когда все это закончится, я займусь с Курио сексом на всех поверхностях его мастерской в качестве благодарности за такое безупречное, смертоносное оружие.
Кто-то бросает в меня кинжал, и я ловлю его на лету. Он царапает мою ладонь, сходя со смертельной траектории, я берусь за лезвие и ищу глазами того, кому его следует вернуть. Внезапно что-то обжигает ладонь, она покрывается волдырями, темно-серое лезвие жжет как огонь, ошпаривая кожу кипятком. Я с воплем роняю его и смотрю на ужасный ожог, изукрасивший мою руку.
Железо!
– У этих ублюдков железные клинки, – предупреждаю я Кость, уклоняясь от удара женщины: она оставила бой с Костью и переключилась на меня.
Она пытается проскользнуть мимо меня и подхватить свой железный кинжал, но вместо этого я вонзаю ей в горло свой кинжал в форме жала скорпиона.
– А наши отравлены, так что я не беспокоюсь, – кричит в ответ Кость, и мужчина, только что собиравшийся атаковать меня, мешкает.
Я же решаю воспользоваться его трусливым замешательством и поднимаю руку к свету луны, который, к счастью, еще все еще проникает во двор. Как только лунный свет целует мою ладонь, ожог начинает заживать. Воин передо мной открывает рот, его глаза округляются и перебегают с моей ладони на лицо. Он щурится, словно пытается разглядеть мое лицо за костяными чарами. И в этот момент Кость подкрадывается к нему сзади и с силой бьет рукоятью меча по голове. Мужчина валится на землю с гулким стуком.
Я перевожу взгляд с Кости на окружающий нас двор и прилавки, готовясь к новой атаке, но понимаю, что все, кто одет в светло-серые доспехи, все, у кого волосы цвета лунного света, лежат на земле.
Я принимаюсь ощупывать призраков – мне нужно знать, бьется ли еще у кого сердце. Ядовиты наши клинки или нет, но у меня есть один нужный мне заложник, и я хочу убедиться, что остальные куски дерьма мертвы. А если живы, то мы можем взять их с собой.
– Ты в порядке, Звереныш? – спрашивает Кость, наблюдая за моей проверкой трупов.
Кровь окрашивает белые кости на его чарах, и я уверена, что ею перепачканы и темные части. Я хочу слизать ее с его кожи.
Дьявольская улыбка приподнимает уголки его губ и становится тем шире, чем дольше я на нее смотрю. Затем Кость вздрагивает, и нарастающий жар между бедер тут же отходит на второй план.
– Ты ранен? – обеспокоенно спрашиваю я, бросаю последнее тело, которое оставалось осмотреть, и подбегаю к нему.
– Неглубоко, – уверяет меня Кость, прижимая руку к груди.
Кровь сочится из раны, опровергая его слова о том, что она неглубокая, но Кость сплетает наши пальцы и не дает мне осмотреть повреждения.
– Это был один из их хреновых железных кинжалов, – отмахивается он, видя мой обеспокоенный взгляд. – Нам нужно найти Черепа и Скорпиуса и убедиться, что они в порядке.
– Ну, зато нам не придется проверять, в порядке ли вы. – Череп выходит из теней за пустой овощной лавкой. Скорпиус следует за ним, и они оба сначала осматривают меня и Кость, а затем двор и окровавленные тела, разбросанные вокруг нас.
– Похоже, они и вас недооценили, – говорит Скорпиус, и я замечаю, что с их кожи и доспехов капает кровь.
– Вы всех их убили? – спрашивает Кость, и Череп качает головой:
– Только троих. Остальные сбежали, когда «лисицы» ушли вместе с Хатусом.
– То есть мы просто забудем о том, что они имеют поразительное сходство с одной известной нам рабыней? – Я шифруюсь на случай, если поблизости есть слушатели.
– Сходств с известной нам рабыней нет, но призраки могли бы сойти за родственников одной богини, с которой мы часто пересекаемся, – спокойно говорит Скорпиус, его взгляд наполнен теплом и весельем.
Я фыркаю и качаю головой, но довольная улыбка все же появляется на моих губах.
– Пойдемте, пока никто не стал искать источник шума, – говорит Череп.
– Мы сохранили жизнь одному. – Я указываю на фейри у ног Кости, и Скорпиус улыбается так, словно я только что сделал ему лучший подарок в мире.
Мне нравится, как нас пьянит охота. Кому нужны романтические баллады и драгоценности, когда можно устраивать бои на смерть и пытать врагов?
Хорошо быть «скорпионом».
Скорпиус щелчком отправляет язычок пламени в груду тел, собранных Черепом, и они тут же начинают полыхать. Я смотрю на него, пораженная.
– Я не знала, что ты так умеешь.
Скорпиус непринужденно пожимает плечами, но в его усмешке видна гордость.
– Я могу попробовать научить тебя.
И теперь я улыбаюсь так, словно он только что преподнес мне самый лучший подарок на свете. Скорпиус взваливает на плечо нашего новоприобретенного пленника, и, подмигнув мне, они с Костью уходят в тень.
– Ну что, нам пора…
Череп протягивает мне руку, и я принимаю ее так, словно мы – какая-то пара из высшего общества, облаченная в лучшие наряды, а не испачканная кровью и провонявшая смертью парочка убийц.
– Пора, – соглашаюсь я, изо всех сил стараясь подражать тону и акценту Черепа, которые он использовал при допросе Хатуса. – Это удачный день, чтобы разом раскрыть дело о бойне и тайну. Мне всегда нравилось убивать двух зайцев одним выстрелом.
Череп хихикает над моим излишним жеманством.
– Или просто нравилось убивать, – с нахальной ухмылкой возражает он, и я смеюсь.
– Ты так хорошо меня знаешь, мой соулмейт.
Ониксовые глаза Черепа сияют чистой радостью и глубоким удовлетворением. Он обхватывает меня руками, прижимает к себе, и мы уходим в тень.
– Это точно, мой соулмейт, точно.
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Скорпиус усаживает Риалла на кровать, и тот шипит. Мы вернулись в замок, и я бы чувствовала облегчение, но теперь нам нужно разобраться с пленником, да и Кость выглядит все хуже и хуже.
Я смотрю, как он морщится, пытаясь не свалиться с края слишком мягкого матраса и чересчур пышных одеял. Скорпиус бросает на меня любопытный взгляд, и я вздыхаю, а затем выгибаю бровь.
– Так и будешь притворяться, что это неопасная рана, от которой не будет никаких последствий? – Я скрещиваю руки на груди, словно предлагаю ему поспорить и дальше пытаться изображать из себя крутого фейри.
– Она неглубокая, и не болит, а ноет, будто трахаешься на сухую, и только потому, что клинок был железный. Ничего такого, с чем бы не справились теплая ванна и Икон, – отмахивается Кость, и я закатываю глаза.
– Выглядит чудесно, да.
– Думал, ты оценишь, – огрызается он в ответ, и, черт возьми, если это не вызывает у меня желания улыбнуться. Но я не улыбаюсь, потому что этот тупой говнюк не признается, как ему сейчас плохо, так что улыбок он от меня не дождется.
Риалл слегка покачивается на широкой кровати. Она стоит в углублении его очень уютной, хоть и простой комнаты. Я никогда тут не была, так как верила, что никогда не доверюсь никому из них, не говоря уже о том, чтобы полюбить их, но теперь, когда я избавилась от этого заблуждения, я жажду рассмотреть все до последней мелочи, которые раньше мне казались неважными.
Скорпиус наклоняется к Кости и снимает с него чары, а я пользуюсь возможностью получше осмотреть его комнату. Перед большим камином стоит глубокое и кажущееся чрезвычайно удобным кресло. Его насыщенный желто-оранжевый цвет напоминает мне о восходах в пустыне. У искусно вырезанных ножек лежат стопки книг.
Комната Риалла производит более приятное впечатление, в ней больше текстур и цветов, чем в комнате Курио – тот подошел к обустройству комнаты с более практической точки зрения. И комната эта подходит Риаллу, что меня интригует. Она явно принадлежит мужчине, но все здесь очень мягкое, она функциональная, но при этом открывает миролюбие и доброту хозяина.
Я еще не видела комнату Тарека, только его кабинет, но интересно, что мне нравятся комнаты каждого «скорпиона», несмотря на то, что все они такие разные! Хотя примерно то же самое я чувствую по отношению к фейри, которые эти комнаты занимают. Так что, возможно, то, что мне нравятся их комнаты – это не так уж и удивительно.
– Я позову Икон, – говорит Скорпиус, вырывая меня из размышлений.
Кость начинает раскачивается сильнее, и я подхожу ближе. Его бледность пугает. Теперь, когда чары исчезли, он больше не может скрывать свое состояние – выглядит он дерьмово. Скорпиус не выглядит слишком обеспокоенным, и я надеюсь, что это меня успокоит.
– Сними с меня чары, пока не ушел, – говорю я Скорпиусу, когда он поворачивается к двери.
Я обвожу лицо указательным пальцем, а затем сгибаю его, подзывая Скорпиуса. Он торопится спуститься в комнату пыток, которую они так удачно забыли показать мне во время первой экскурсии по замку.
Я должна была догадаться, что во всех замках есть комнаты пыток и подземелья, но теперь-то «скорпионам» точно не отвертеться. Череп уже спустился в подземелья, о существовании которых я только что узнала, помогая нашему гостю расположиться поудобнее. У меня есть план насчет него, и он заключается в том, чтобы привести себя в порядок и не оставить на себе ни единого пятна скелетных чар.
Скорпиус ухмыляется и шагает ко мне, прижимается губами к моим губам и стягивает чары с моей кожи, а затем прикусывает мою губу – укус полон любви и обещания. А затем он молча выходит из комнаты – надменный «скорпион».
Я мечтательно вздыхаю, глядя ему вслед, а затем, игнорируя вязкое, глупое чувство в животе, поворачиваюсь обратно к Риаллу.
– Тогда давай наберем для тебя ванну. Ты раздевайся, а я пока все подготовлю.
Риалл только слабо кивает, тяжело опираясь на изножье кровати.
Как же меня бесит эта херня с типа крутыми фейри.
Я качаю головой, но оставляю нравоучения при себе. Риалл разбирается с оружием и доспехами, а я набираю огромную, вделанную в пол ванну в его купальне. Я-то думала, у Курио большая ванна, но в ванну Риалла поместимся мы все – и еще останется место.
Я расставляю все, что нам понадобится, на бортике, и затем возвращаюсь к Риаллу… чтобы найти его там же, где я его оставила, – оружие и доспехи все еще на нем.
Я хмурюсь, замечая, как он дрожит. Здесь прохладнее, чем в Рассветном Дворе, но не настолько, чтобы он дрожал.
– Эй, – мягко успокаиваю я его, проводя пальцами по щеке и короткой пепельно-коричневой бородке, на которой вдоль челюсти запеклась кровь.
В ореховых глазах – боль, и я разглаживаю большим пальцем напряженную складку между бровями. Я собиралась спросить, все ли с ним в порядке, но мне теперь очевидно, что нет. Так что я принимаюсь молча вынимать оружие из ножен, беспокойство грызет меня изнутри. Я складываю клинки на дальний край кровати – разберусь с ними позже, а затем снимаю доспехи. Риаллу тяжело снять с себя защитную одежду, так что я беру один из ножей и разрезаю ее спереди.
Что за хрень?
Когда я вижу рану на груди Риалла, из меня вырывается шипение. Прокол у правой ключицы, кажется, начал заживать – кровь больше не идет, но от нее в сторону сердца расходятся необычные темно-серые линии. Они не дошли до центра груди, но слабость Риалла теперь хотя бы понятна.
Я никогда не видела этого своими глазами, только слышала ужасные рассказы о том, что железо может сделать с фейри. Теперь у меня место в первом ряду, и от этого зрелища и тревоги у меня сводит желудок.
– Железо отравляет тебя, – шепчу я, надеясь, что Риалл знает, что с этим делать, потому что я ни черта не понимаю.
– Все в порядке, – заверяет он меня, но выглядит так, будто эти слова даются ему с большим трудом. – Рану просто нужно очистить, чтобы она начала заживать.
Его дыхание становится затрудненным, и я чувствую, как цепкие пальцы паники сжимаются у меня на шее. Я киваю ему, а затем срезаю остатки его рубашки и брюк. Риалл силен и огромен – в этом я убедилась, когда он был на мне и подо мной, – но пытаться перетащить его из кровати в ванну – это, конечно, не одно из моих любимых занятий, связанных с его габаритами. Я дважды чуть не упала, а ведь даже не успела дойти до двери.
Черт. Как же мне пройти с ним через дверной проем?
Потея и пыхтя, словно я тренировалась два дня подряд, я, наконец, завожу Риалла в горячую ванну, усаживаю его на выступ, занимающий одну сторону. Откидываю с лица окровавленные, грязные, мокрые волосы и жду, надеясь, что вода поможет Риалу прийти в себя и он начнет промывать рану. Но он просто сидит, как будто слишком устал, чтобы делать что-то еще.
Я раздеваюсь, даже не удосужившись сначала снять оружие – ужас скапливается внутри, словно свинец. Мое знакомство с железом ограничивается прутьями клетки, в которой я проснулась, и некоторыми инструментами, которые использовались по особым случаям в парной в Приюте. Насколько я знаю, большинство фейри не выносят долгого контакта с железом – тем удивительнее тот факт, что призраки никакого дискомфорта от его использования не испытывали. И что бы ни происходило с Риаллом, оно происходит очень быстро. Из-за этого мне кажется, что мне на грудь встал песчаный олень.
Я погружаюсь в ванну, манящая теплая вода плещется у моих бедер. Я тут же набираю воду в ладони и выливаю ее на грудь Риалла. Он задыхается, но глаз не открывает и не пытается мне помешать. И вода не помогает остановить расползающиеся по его груди полосы.
– Поговори со мной, Риалл. Скажи мне, что происходит. Скажи, что мне делать? – умоляю я, проводя руками по его аккуратно подстриженным волосам и вниз по челюсти.
Он тянется за моим прикосновением, но не отвечает.
– К черту судьбу. К черту Луну, и к черту ее охрененных звездных подхалимов, – рычу я, глядя на ровные края раны.
Это был всего лишь кинжал. Железный, он жжет как лава, но он не должен был сотворить с Риаллом такое. Их железо тоже жгло мне руку, но оно не начало отравлять меня до того, как луна помогла мне исцелиться.
Я прижимаю свои пальцы к краю раны и ощупываю их. Может быть, там что-то есть – какой-нибудь твердый кусочек сидит прямо внутри раны? Я давлю вновь, и сердце начинает колотиться быстрее – оно там.
– Чертов ублюдочный кинжал, – рычу я. Кончик лезвия, должно быть, отломился и все еще находится в груди Риалла. – И чертов упрямый фейри, – добавляю я, поднимая глаза на Риалла.
Мне следовало сразу проверить его рану. Не то чтобы я была лекарем, но эти «скорпионы» ни за что сами о себе не позаботятся. Они притащили мою смертоносную задницу к себе домой, что, в конце концов, обернулось к лучшему, но я могла бы с таким же успехом перерезать им всем глотки.
Я вдавливаю пальцы в рану и скрежещу зубами от страдальческого вопля, вырвавшегося у Риалла. Я пытаюсь ухватить оставшийся кусок кинжала ногтями и вытащить его. Кровь начинает неудержимо сочиться из раны, и кусочек железа становится все более скользким и неуловимым. Железо обжигает пальцы, я уже не чувствую их кончиков, но не сдаюсь.
Я не позволю этому крошечному осколку ничего у меня отнять. Ни мою решимость, ни мои пальцы – и уж точно не Риалла.
Его голова откидывается назад, и он измученно стонет от боли, а я вдавливаю пальцы глубже. Он слишком слаб, чтобы сопротивляться, и это меня напрягает, но, возможно, это и хорошо, что он не может ударить меня по лицу. Руки Риалла бессильно дергаются, а я вновь и вновь повторяю: «Прости, прости».
К счастью, Риалл оказался прав, когда сказал, что рана неглубокая. Я бы, наверное, посмеялась над этим, если бы сейчас не была занята тем, чтобы сохранить остатки самообладания. Наконец, мне удается ухватиться за обломок кинжала, и я вытаскиваю его.
Как только ядовитый осколок вырывается из Риалла, я швыряю его как можно дальше. Он с издевательским звоном падает на пол с другой стороны ванны, я зачерпываю побольше воды и лью в рану, чтобы промыть ее.
Затем быстро засовываю палец в рану, выискивая там еще что-нибудь, чего там не должно быть. Все, что я чувствую, – это теплые, гладкие мышцы.
Я смотрю на Риалла, и глаза начинает щипать. Его дыхание затруднено, и он все еще вялый. Повинуясь инстинкту, я прижимаюсь ртом к порезу, с силой всасывая кровь и воду, вспоминая, как делал это лекарь в Приюте, – тогда Йотту укусила «черная голова». Яд повреждал ткани, и лекарь настаивал, что, прежде чем лечить его, нужно высосать яд, иначе Йотта лишится ноги.
Кровь Риалла слегка кислая, с химическим привкусом, она начинает жечь щеки и язык, и я быстро сплевываю ее прочь. Вскоре вкус неуловимо меняется, и я воспринимаю это как хороший знак.
Мне несколько раз приходится сплевывать кровь, пока Риалл не издает стон. И с каждой новой порцией я начинаю ощущать в крови что-то нежное, скрытое под омерзительным, едким железом, испортившим ее. Линии на его груди начинают бледнеть, но я не могу понять, обман ли это зрения, или моя тактика действительно работает.
Я ускоряюсь, сердце бьется быстрее, подгоняемое надеждой, я высасываю яд из его тела и выплевываю. Кровь Риалла из отравы постепенно превращается в амброзию, а сам он начинает извиваться подо мной.
Я упираюсь коленями в его бедра, чтобы удержать их на сиденье, и изо всех сил стараюсь прижать его сильные плечи к бортику. Ужасный вкус железа и его жжение во рту становятся все слабее и слабее, а затем я вдруг чувствую пальцы Риалла, вплетающиеся в мои волосы.
Я вновь с силой всасываю кровь из раны, и он стонет, сильнее прижимает мое лицо к груди, и его член твердеет. Мои клыки опускаются в рот, когда он снова стонет. Его бедра подрагивают от желания, а мой рот наполняется его кровью.
Когда я отрываюсь от него и выплевываю кровь, Риалл поворачивается ко мне.
– Что ты делаешь, Звереныш? – спрашивает он, его голос полон досады и замешательства.
– Спасаю твою упрямую задницу, – хрипло отвечаю я, хотя я и старалась, чтобы мой ответ прозвучал раздраженно.
Я вновь приникаю к его ране, вслушиваюсь в очередной громкий, полный удовлетворения стон, и с облегчением замечаю, что вкус крови Риалла теперь совершенно чистый, словно десерт – но лучше. Его вкус сложен и многогранен, он – сочетание всех моих любимых вещей, смешанных так, что у меня текут слюнки. Я хочу выпить Риалла до дна, купаться в самом его существе, я…
Я стряхиваю с себя дымку похоти и представляю, что эта ванна наполнена кровью, а не водой. Но будто сами по себе мои ладони скользят вверх по груди Риалла, а его ладони жадно сжимают мою задницу.
Ошеломленная, я откидываюсь назад и принимаю его в себя. Еще несколько секунд назад он был практически без сознания, а теперь он насаживает меня на свой очень твердый и очень внушительный член.
Я сглатываю комок в горле и тут же кашляю, забыв, что не выплюнула кровь.
Я чувствую, как сукровица Риалла скользит по моему горлу и согревает грудь. Клыки ноют, и я вдруг покачиваюсь на нем – и не понимаю, как от спасения жизни Риалла я перешла к тому, чтобы скользить на его члене, как какая-то течная сучка.
– Ох, черт, еще, – умоляет Риалл, и это именно то, что мне нужно, чтобы выйти из своего сексуального ступора.
Я отстраняюсь, несмотря на его восхитительные мольбы не делать этого. Его щеки порозовели, взгляд открытый и ясный, а глубокая рана теперь выглядит как вполне обычная. Не желая рисковать, я вспоминаю, что Риалл делал для меня, вгрызаюсь в свое запястье и подвожу кровоточащие ранки к его груди, пуская кровь на его рану.
– Сладкая, твоя кровь… – сердито бормочет он, сильнее прижимаясь к моей заднице бедрами.
Грубость и жадность этого восклицания отдается прямо в промежности. Соски твердеют, в низу живота, куда скатилась кровь Риалла, словно угли, разгорается жажда.
– Мне нужно попробовать тебя на вкус, – умоляет он, снова закрывая глаза, только на этот раз дрожь, проходящая через него, вызвана удовольствием, а не болью.
Я смотрю вниз и вижу, что его рана полностью исчезла. Моя кровь стекает по его гладкой, твердой груди, будто пару мгновений назад там не было никакого кровавого месива. Я ошеломленно смотрю на то, что моя кровь только что сделала с его телом. Так быстро могут работать только луна и лекари.
Широко раскрыв глаза, я смотрю, как Риалл берет мое запястье, медленно, осторожно тянет его ко рту, словно давая мне время передумать. Я подумываю об этом, но тут внутри меня вспыхивает предвкушение. Я хочу увидеть, что произойдет, если он просто…
Длинный язык Риалла высовывается изо рта и лижет две маленькие ранки на моем запястье.
Мы стонем одновременно, и наши стоны – дуэт желания. Клянусь, я чувствую его язык и на запястье, и между своими половыми губами одновременно.
– Дьявол, как же хорошо, – рычит он, и я соглашаюсь, сильнее прижимаясь к его члену и груди. – Укуси меня, Звереныш, – его приказ полон вожделения, клыки удлиняются, Риалл смотрит на меня из-под ресниц так, будто хочет съесть меня.
Я замираю.
Что-то в глубине сознания напоминает мне, что Риалл только что чуть не умер от осколка железного кинжала. Ему следует отдохнуть… подлечиться… восстановиться. Но во мне есть и другая часть – сангвинна. Я не особо обращала на нее внимание с того самого утра, когда я проснулась здесь и узнала, кто такие сангвинны вообще. И эта часть хочет сделать с этим мужчиной кое-что очень грязное и очень кровавое. Но я понятия не имею, что именно.
По ощущениям я могу предполагать, что ключевыми тут будут укусы – но раньше я использовала клыки только для защиты. Я не хочу причинять Риаллу боль.
– Эй, ты со мной? – мягко спрашивает Риалл, поглаживая мою щеку пальцами.
Его большой палец проводит по изгибу губ, он легонько надавливает подушечкой пальца на острие одного из моих клыков, и я задыхаюсь, потому что мне кажется, что он надавливает и на мой клитор.
Риалл ухмыляется, я смотрю на него в шоке… а потом злюсь.
– Я не паникую, Риалл, – огрызаюсь я, и его улыбка исчезает быстрее, чем мои границы, когда речь заходит об этих чертовых «скорпионах». – Я не волнуюсь, не схожу с ума, не прячу голову в песок, когда кто-то болен или умирает, – хмыкаю я, ненавидя то, как ломается мой голос на последнем слове. – Я беру. Я присваиваю. Я убиваю, когда хочу. Трахаю, когда это приятно. Я не могу позволить себе быть мягкой. Я не могу быть слабой!
Очаровательный взгляд ореховых глаз ласкает мое лицо, Риалл проводит кончиками коротких ногтей по коже моей головы, вплетает пальцы в мои запутанные волосы. Это так приятно, так успокаивает, что бесит меня еще больше.
– Ты далека от понятия «слабый», как никто, Осет. Я никогда не встречал более грозной и сильной женщины. Одна только твоя кровь… черт, Звереныш. В тебе нет ни капли слабости. Беспокойство о ком-то не делает тебя слабой. Забота не делает тебя мишенью для охоты. Не здесь. Не с нами, моя кровь.
– Я была слабой, когда твоя голова откидывалась назад и ты не мог очнуться, – возражаю я, уже потеряла часть запала – этот засранец гладит меня, его прикосновения скользят по шее, спине, по рукам, а затем он поднимает руки и вновь ведет ими вниз. Поднимается и делает это снова. Королевства подери, это помогает.
– Моя кровь?
Улыбка Риалла расплывается шире.
– Да, моя кровь. Так сангвинны называют тех, чья кровь взывает к ним, поет для них, и зов твоей крови – это все, что я сейчас слышу.
Я молчу, прислушиваясь, как будто могу услышать то, о чем он толкует. Но я скорее не слышу, а чувствую низкий гул в своей груди.
Я потираю ее, и ухмылка Риалла превращается в лучезарную улыбку.
– Прости, что заставил тебя волноваться, Звереныш. Хотел бы я сказать, что это никогда не повторится, но я никогда не буду тебе врать.
– Ты мог бы… Я чуть…
Слова «Я чуть не потеряла тебя» жгут язык, как железо. Я не могу произнести их вслух. Я не хочу наделять их силой или искушать судьбу.
Я проглатываю свое беспокойство, надеясь, что никогда больше не почувствую его вкус.
– Со мной все в порядке, – уверяет меня Риалл. – Ты же была здесь. А с тобой никому не совладать, – теперь он обращается к моей гордости и самолюбию.
Черт, он отлично меня знает, и это срабатывает.
– Быть мягким не так уж плохо. Я, например, хотел бы выступить в защиту твоих мягких мест, – поддразнивает Риалл, наклоняется и покусывает мою шею. – Например, взять хоть твой язык. – Кончик его языка задевает мои губы. – Твоя грудь. – Риалл целует мою челюсть. – Твоя попка. – Его ладони медленно спускаются по моей талии и прижимаются к моей заднице. – Твоя идеальная киска. – Риалл легонько посасывает мочку моего уха, и из меня вырывается тихий стон – я не в силах сдержаться.
– И еще, чтобы не было путаницы, моя кровь, – жарко шепчет он мне на ухо, – я хочу, чтобы ты взяла меня, присвоила себе, трахнула, так, как тебе захочется. Я хочу, чтобы ты пила меня. Оставь на мне свои метки – а я оставлю свои на тебе.
Риалл практически мурлычет, а потом рычит, и это рычание так восхитительно, что оно проникает в меня и заставляет чувствовать себя жаждущей и мягкой. Но его следующая фраза пускает адреналин по моим венам и заставляет сердце бешено колотиться.
– А теперь беги, чтобы я мог на тебя поохотиться.
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Я не думаю, я реагирую. Я поддаюсь низменным инстинктам, которых не понимаю, но чувствую, что вынуждена следовать им.
Я вскакиваю на ноги, перепрыгиваю через Риалла, брызги воды летят во все стороны, когда я вырываюсь из-под коленей Риалла и перепрыгиваю через него.
Вслед за этим раздается обиженное ворчание – возможно, я случайно ударила его по яйцам в попытке выбраться из ванны. Но если он думал, что скажет мне бежать, и я дам ему легко себя поймать, то он заслужил этот удар.
Я поскальзываюсь на скользком полу и едва успеваю ухватиться за косяк двери, чтобы удержаться на ногах. Я слышу, как Риалл вылезает из своей огромной ванны, и меня охватывает желание быстрее сбежать отсюда.
Я выкатываюсь из купальни и благодарю богов: босые ноги нащупывают теплый ковер, пальцы впиваются в ворс, и я бросаюсь к двери. Я быстро преодолеваю расстояние до входа, и меня охватывает безудержное ликование – теперь нужно прикинуть, где можно спрятаться и ускользнуть от Риалла. Я даже не представляла, что погоня может так возбудить меня и взволновать. Похоже, мне предстоит еще многое узнать о том, что значит быть сангвинной.
Я хватаюсь за дверную ручку, дергаю ее и практически срываю дверь с петель. Я не обращаю внимания на то, что я мокрая и совершенно голая, не думаю о том, что в замке находится пленник, которого сейчас допрашивают. Риалл каким-то образом пробудил во мне этот всепоглощающий инстинкт, который кричит мне бежать, заставил проверить его силу, и я даже не пытаюсь бороться с ним.
Я успеваю сделать лишь шаг от двери, как невероятно сильные руки хватают меня за талию и поднимают в воздух. Я визжу от возмущения и возбуждения, спина бьется о крепкую грудь Риалла, его твердый член упирается мне в задницу и скользит меж ягодиц.
Я изо всех сил пытаюсь вырваться из его хватки и встать на ноги, чтобы вывести его из равновесия. Мне удается сильно ударить его по колену, но в ответ звучит смех.
Гребаный смех.
Однажды я призналась Икон, что сдерживала себя, когда тренировалась со «скорпионами». Я солгала, что не хочу, чтобы они знали обо всем, что я умею, – на случай, если мне когда-нибудь понадобится использовать свои умения против них. Но по мере того, как я выдаю одно идеально выверенное движение за другим, я понимаю – Риалл тоже сдерживался. Этот мужчина – кирпичная стена, идеальное оружие, созданное для битвы. Я, конечно, не пытаюсь покалечить его или взять в руки оружие и порезать его на куски, но в захватах я ему не уступаю, и все равно не могу от него оторваться.
Чем больше я пытаюсь освободиться, тем громче он рычит от удовольствия. И чем больше он рычит, тем сильнее я намокаю. Жажда пульсирует внизу живота, и продолжать борьбу мне сложно – особенно когда меня поймали, и я на самом деле в восторге от того, что теперь произойдет.
Риалл поворачивается к кровати в другом конце комнаты, и в следующее мгновение я взмываю в воздух и падаю на его мягкий плед. Крик восторга быстро превращается в вопль паники – я вспомнила, что оставила его оружие на кровати. Однако я падаю на мягкие подушки, и, к счастью, ничто не пронзает меня насквозь – я пролетела мимо его разложенного на простынях арсенала. И едва я успеваю отыскать глазами клинки, Риалл смахивает их на пол, а затем подбирается ко мне.
Не знаю, хочется ли мне отругать его за то, что он так обращается со своим оружием и проявляет неуважение к непревзойденному мастерству Курио, или же мне хочется пищать от восторга, потому что Риалл выбрал меня, а не свои любимые клинки. Если бы мы сейчас поменялись местами, я бы не смогла выбрать его так же быстро.
Я делаю последнее усилие, чтобы скатиться с кровати и сбежать, но Риалл предугадывает каждое мое движение и укладывает меня обратно на кровать, словно я какой-то непослушный зверек, нуждающийся в дрессировке.
– Ты мне нужна, Звереныш, – практически рычит Риалл мне в лицо, и я кусаю его губу и всасываю ее в рот.
Его кровь закипает у меня во рту, и я стону, проглатывая несколько капель, бегущих из маленькой ранки.
– Я собираюсь насадить тебя на свой член и на свои клыки одновременно. Готова ли ты, моя кровь? – Риалл раздвигает мои бедра и вжимается в меня своим большим телом.
Я веду ладонями по его твердой груди, по сильным плечам, и вниз по его рельефным рукам, раздвигая ноги как можно шире и выгибаюсь дугой. Мои клыки удлиняются.
– Я готова…
И едва я успеваю произнести это слово, как с силой врезаюсь в настоящую стену невероятного экстаза. Риалл входит в меня глубоко и сильно, и в тот же миг его клыки вонзаются мне в плечо. Я откидываю голову и кричу от нахлынувшего оргазма. Клянусь, Риалл тоже кончает, делая первый глоток моей сущности и жадно требует еще.
– Мне нужно твое горло, – задыхаясь, приказываю я, мои клыки пульсируют, а оргазм ослабевает. – Открой свое горло, – умоляю я, Риалл отрывается от моего плеча и жестко целует.
Я извиваюсь и корчусь, наслаждаясь его ртом, языком и вкусом своей крови. Это так же хорошо, как вкус моих оргазмов, вплетенный в его поцелуи, и мне вдруг захотелось утонуть в них обоих.
Риалл отстраняется, тяжело дыша, и откидывает голову, открывая мне беспрепятственный доступ к гладкой загорелой коже своей шеи. Его сухожилия напряжены, восхитительный пульс бьется сильно и ровно, взывая ко мне, дразнящий стук крови умоляет открыть его источник и насладиться деликатесами из обещаний и клятв преданности, спрятанных в нем.
– Пометь меня, родная, сделай меня своим – полностью и навсегда! Во всех отношениях!
И, словно скорпион, я бросаюсь в атаку. Молниеносно, я четыре раза прокусываю горло Риалла. Инстинкт подсказывает мне проникать достаточно глубоко, чтобы оставить четное количество следов от клыков с каждой стороны передней части его горла. Властное удовлетворение пронзает меня, когда я ставлю на нем клеймо, подчиняя Риалла и присваивая его кровь – навсегда.
Понятия не имею, откуда я точно знаю, что и как делать, но я не подвергаю сомнению свои инстинкты – как историю и знания, которые, я чувствую, есть в этом.
Риалл кончает, когда я мечу его, и его стоны становятся все громче, когда я слизываю маленькие дорожки крови, стекающие по его шее. Моя киска пульсирует от каждой капли крови, попавшей на язык. И наконец Риалл начинает двигаться между моих бедер. Его толстый член входит и выходит из меня сначала медленно, его основание трется о мой клитор при каждом глубоком толчке. Я так же нежно приникаю к его шее, царапаю клыками по чувствительной коже на шее и под подбородком, пока Риалл не начинает входить в меня все сильнее и быстрее. Ранки от укусов на его шее затягиваются и перестают кровоточить, и я прослеживаю губами линию от своих меток до его плеча.
Мое сердце бьется медленно, несмотря на то, что наши тела сталкиваются все быстрее. Я чувствую, как сущность Риалла погружается в меня, ровный поток тепла и силы движется по моим венам с каждым сильным ударом сердца.
Наша кровь сливается, Риалл помечает меня и утверждает своей изнутри.
Я чувствую себя сильной.
Я чувствую себя привязанной к нему.
Я чувствую голод.
Мои клыки впиваются в плечо Риалла, а темп его толчков в моей киске становится бешеным. Я пью его, причмокивая и постанывая, его кровь гудит внутри меня, делая каждую часть меня еще более чувствительной. Его руки, сжимающие мои бедра, грудь, задницу, словно сжимают мою душу. Его губы и клыки чертят дорожки по моему телу, и это очень эротично. Он пронзает меня клыками и членом снова и снова, пьет мою кровь, пока я целиком не превращаюсь в комок чувств и желаний.
Мы трахаем друг друга в каком-то сумасшедшем темпе, полном страсти и похоти. Наши тела встречаются и борются, наши бедра трутся друг о друга, мы кусаем и пьем. Мы вцепились друг в друга ногтями, каждое ощущение, каждый толчок – это одновременно безумно много и совершенно, чудовищно мало.
Меня поднимают с кровати и прижимают к гладкому изголовью, и Риалл начинает трахать меня еще сильнее. Мы оба, как загипнотизированные, наблюдаем за тем, как он входит и выходит из моей текущей щелки, мои груди подпрыгивают между нами с каждым грубым толчком его члена. Наши рты сближаются, сталкиваясь в дикой схватке, в которой больше укусов и посасывания, чем ласк губ и языка.
Кровь сочится из множества ран от укусов, которыми мы украшаем кожу друг друга.
– Еще! – огрызаюсь я, полностью отдаваясь зову зверя внутри.
Я отталкиваюсь от стены с силой, которой у меня никогда не было раньше. Риалл пошатывается, крепко сжимая меня в своих объятиях. Мы падаем в кресло, его член глубоко входит в меня. Я слышу отчетливый треск рвущейся ткани, мы падаем еще ниже – на долю секунды я чувствую себя абсолютно невесомой, а потом мы приземляемся на пол. Крепкая спина и задница Риалла, а также мои колени врезаются в ковер – но он едва смягчает удар. Я вновь оказываюсь верхом на Риалле, его член входит в меня с такой силой, что я чувствую легкий укол боли. Он, правда, сразу проходит, потому что Риалл уже тянется к моим бедрам. Я не даю нам передышки, а сразу начинаю двигаться на его члене, словно дикий зверь, коим я и являюсь.
Риалл одобрительно рычит, сжимает мою задницу, поощряя меня брать больше, забрать все.
– Вот так, наполни себя мной. Попрыгай на моем члене, моя кровь! Забери все до капли! Хочу чувствовать твою красивую грудь на своем лице! – с этими словами Риалл прикусывает меня за грудь, и я задыхаюсь от удовольствия.
Он посасывает мою кожу, и, как только я откидываю голову назад, он впивается клыками мне в горло, помечая меня так же, как я отмечала его.
Что-то бесконечно сильное и даже потустороннее застывает между нами. Это возвращение домой, объединение, утверждение моей крови и моей души в нем.
Теперь мы связаны – во всех отношениях, и уверенность расцветает в моей груди и в моем сознании. Кто он и что он значит для меня – все это отныне вплетено в самые основы моего существа. Я чувствовала подобную связь на ментальном и эмоциональном уровне со всеми «скорпионами», но с Риаллом я ощущаю это в своей крови – и эта связь уникальна и неразрывна.
Я кончаю так сильно, что горло словно сжимается, и мой ликующий крик застревает в нем. Тело деревенеет и замирает. Риалл рядом со мной, его клыки снова впиваются в мое плечо, нас, словно теплым одеялом, окутывает блаженство и сытое ощущение завершенности. Меня переполняют любовь и благодарность к этой совершенной, неразрывной связи между нами.
Я не понимала, как сильно нуждалась в ней, пока она не завибрировала внутри меня. Столько сильных эмоций нахлынуло одновременно, и трудно разобраться в этом обилии тепла, любви и света. Поэтому я даже не пытаюсь. Я просто чувствую и наслаждаюсь этим, погружаясь все глубже в красоту и безопасность.
Риалл вытаскивает клыки из моего плеча, слизывает капающую кровь, а затем падает на спину и пытается перевести дух. Я чувствую, как колотится его сердце под моими ладонями, и знаю, что мое сердце бьется в таком же ритме.
Мне почему-то кажется, что его волосы стали светлее. Видимо, из-за потери крови и умопомрачения от оргазмов я стала по-другому видеть.
Риалл улыбается, глядя на меня и сияя довольством и удовлетворением. Я глупо ухмыляюсь в ответ, потому что он дома. Курио и Тарек тоже здесь, и я никогда еще не чувствовала себя такой жизнерадостной и счастливой.
Клыки втягиваются обратно, как будто их работа тут окончена, и должна признать, что мне нравится видеть свои следы по всему телу Риалла.
Я откидываю волосы назад и замираю, когда в поле моего зрения попадает разорванная в клочья ткань. Я оглядываюсь, в груди холодеет от шока: передо мной полностью разгромленная комната. Я задыхаюсь и прижимаю руку ко рту.
– Когда это мы успели сломать кровать? – спрашиваю я, с ужасом глядя на разлетевшуюся на куски раму и разбитое изножье.
Перья покрывают обломки мебели, как будто мы пробивали себе путь когтями и зубами не только друг через друга, но и через все вещи в комнате.
– Это было оно, – мечтательно произносит Риалл. – Я читал о Кровных узах, но я никогда не думал… что это выглядит так, – повторяет он и смеется.
– Эх ты, – поддразниваю я, небрежно пожимая плечами.
Он хмуро смотрит на меня, и на поверхность его сверкающего взгляда всплывает множество темных и соблазнительных мыслей и планов. Дерзкая ухмылка дрожит в уголках его рта.
– Кровные узы? – переспрашиваю я, хотя чувствую, как именно эта фраза отзывается в моих венах.
– Это термин сангвинн для обозначения соулмейтов. Как-то так, – объясняет он. – Мы теперь связаны кровью, так что ты можешь чувствовать, что я чувствую, узнавать, где я нахожусь, через эту связь. Это может ощущаться по-разному, и, к сожалению, трудно найти достоверную информацию о том, как все это работает. Я нашел много информации о том, как создать связь, но не очень много знаю о том, что происходит после этого.
– Я пришла так быстро, как только смогла, – объявляет Икон, толкая дверь.
И вот она уже стоит на пороге, растерянно оглядываясь по сторонам. Наконец ее взгляд останавливается на нас.
– Ой! – удивленно восклицает она, переводя изумленный взгляд с растрепанных портьер на расколотую кровать, затем к разбитому креслу и вновь на нас с Риаллом. – Ой! – вновь восклицает она, когда к ней наконец приходит понимание. Ее щеки краснеют, а глаза округляются еще больше.
– Привет, Икс, – приветствует ее Риалл так, как будто его член сейчас не глубоко во мне, а он сам не покрыт укусами и кровью.
Я сижу на нем с дурацким видом, прикидывая, отчего ситуация станет еще более неловкой – оттого, что я и дальше не буду пытаться слезть с Риалла, или оттого, что я выну его член из своей дырки прямо на глазах у Икон.
– Это потрясающе! – воркует она и, к счастью, тянется к двери и пытается ее закрыть.
Все становится хуже, когда дверь все же слетает с петель и падает на пол.
– Вот дерьмо! – вскрикивает Икон, а затем поворачивается к нам спиной – что довольно умно, но не уходит – что не умно нисколечки.
– Я так рада за тебя, Риалл! А твои братья знают? – сладко спрашивает она, и я вздрагиваю, отталкиваюсь от Риалла, и его сперма начинает стекать по моему бедру.
Заметив это, Риалл торжествующе улыбается, но его голос звучит ровно.
– Мы все соединились, когда нас не было дома. Мы с Осет просто проверяли целебные свойства крови, – говорит он ей, и я закатываю глаза.
– А ничего, что она только что нас видела? – шепотом ругаю я его и передразниваю: –Целебные свойства крови? Серьезно?
Риалл же только пожимает плечами, как будто это лучшее, что он смог придумать.
Икон визжит от восторга:
– Не могу дождаться, когда расскажу Ринк. Мы думали, что это еще долго не случится. Осет, я поражена. Ты – невероятное сокровище, и я надеюсь, братья будут доказывать тебе, насколько ты невероятна – каждый день до конца жизни!
Ее слова так добры и так искренни, что у меня немного щиплет глаза. Эффект усиливается еще и от того, что в последний раз, когда я ее видела, она была вся в крови после того, как безжалостно пытала какого-то ублюдка. А теперь она, как заботливая мамаша, которая только и хочет, чтобы ее мальчики наконец остепенились, принимает меня в семью.
Я улыбаюсь.
– Спасибо, Икон. Вы с Ринк помогли мне взглянуть на вещи с другой стороны, – говорю я ей, аккуратно продвигаясь к ванной.
Черт, неужели осталась хоть одна часть комнаты Риалла, которую мы не уничтожили?
– Может быть, кому-то из вас нужно исцеление? – спрашивает она.
Я смотрю вниз и вижу, что все следы от укусов, покрытые кровью, уже затягиваются сами собой. Я поворачиваюсь к зеркалу и осматриваю тело. Кожа гладкая и загорелая, как всегда, даже мазки крови не выглядят чем-то необычным. Я поднимаю подбородок и замечаю два столбика из четырех точек, идущих по горлу. Отметины выглядят старыми, как будто они были там всегда.
Тиллео всегда говорил, что у рабов клинка не должно быть никаких шрамов или опознавательных знаков. Нас исцеляли и отправляли страдать от боли снова и снова. Если от шрама раба клинка невозможно было избавиться, его выгоняли из Приюта.
Я провожу пальцем по идеальным линиям заживших укусов. Они чувствительны, и мурашки бегут по рукам от одного прикосновения. Я почему-то знаю, что они особенные, что они символизируют связь между мной и Риаллом и нашу звериную сущность.
– Не надо никого исцелять, – говорю я и улыбаюсь, когда Риалл подходит ко мне сзади и обнимает меня.
– Что ж, хорошо. Тогда я оставлю вас – и еще раз поздравляю.
Мы оба внимательно прислушиваемся к ее удаляющимся шагам. Они становятся все тише и тише, пока не затихают вовсе.
– Замки, – объявляю я, принимаясь наводить порядок в купальне, чтобы мы могли заняться беспорядком, который размазан по нашим телам и вытекает из разных мест. – Первым делом нужно навесить замки на все двери в этом замке. Нет, это второе, – поправляюсь я, вспоминая, что в подземелье нас ждет призрак. – Замки – это второе. Первым делом нужно наконец-то получить ответы на вопросы о том, почему эти уроды с железными кинжалами так похожи на меня.
– Ты скучный тактик, – поддразнивает Риалл. – Замки и ответы, да-да.
– Ответы и замки, – говорю я, улыбаясь его дразнящей ухмылке.
Он крепко обнимает меня и прижимается губами к моему уху.
– Как насчет киски и члена еще раз перед ответами и замками?
Я смеюсь и вздыхаю, как будто он слишком многого хочет, но моя улыбка становится ярче, когда его ореховый взгляд темнеет от желания.
– Киска и член действительно должны быть первыми в списке дел – в любое время, – соглашаюсь я.
– Это естественный порядок вещей. Кто мы такие, чтобы идти против природы? – заговорщически шепчет он.
Я смеюсь, и он поднимает меня на руки, я обвиваю ноги вокруг его торса, как жадный хищный зверь.
– Да, против природы не попрешь, – добавляю я, и наши губы встречаются в медленном и чувственном поцелуе.
И я бы не стала спорить с природой сейчас – даже если бы могла. Потому что все просто идеально.
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Тарек
Верус смотрит на меня, в его взгляде застыли ненависть и гнев. Он изо всех сил пытается не глотать настойку корня белены, которую я только что влил ему в рот. Он дергается и борется, пытаясь вырваться из пут и моих рук, но моя хватка на его челюсти и носу не ослабевает. Мы оба знаем, что это лишь вопрос времени – как и раньше, когда я заставлял его пить эту дрянь.
Его сила воли в борьбе с неизбежным впечатлила бы меня, если бы вся ситуация так меня не раздражала. Прошло уже четыре дня – на два дня больше, чем я рассчитывал, но мы делаем успехи. Вчера мы наконец-то узнали его имя – шаг, который, казалось, почти сломил фейри, но он остался тверд в своей решимости молчать. Но он сломается – мы почти у цели.
Судя по отвращению, светящемуся сейчас в его серебряных глазах, сегодня, похоже, наконец наступит тот решающий момент. Обычно настоящие воины, опытные охотники, всегда собираются перед решающей битвой. И прежде чем сломаться, они бьются изо всех сил.
Чего Верус не знает, так это того, что я люблю наблюдать за этой последней битвой больше, чем за тем, как фейри передо мной сдается. Конечно, момент, когда из пленника выливается наконец вся информация, которую мы так хотели получить, захватывает. Но встретиться с таким вот воином лицом к лицу и победить – вот что по-настоящему питает мою душу.
У Веруса перехватывает горло, и он закрывает глаза в знак поражения, снова открывает их и смотрит на меня яростным взглядом.
Я отпускаю его челюсть и нос, и он делает глубокий отчаянный вдох. Он покашливает, и я, хмурясь, смотрю на обреченного воина. Затем дергаю за рычаги приспособления, к которому он привязан, и перевожу его из лежачего положения в сидячее.
– Если тебя вырвет, я снова открою твой рот и вновь волью эту штуку в тебя, как в прошлый раз, – предупреждаю я. – И я с удовольствием сделаю это столько раз, сколько понадобится, чтобы настойка наконец осталась в тебе.
Верус презрительно кривит губы. Он ничего не отвечает, но и не отхаркивает раствор, от которого ему становится все труднее держать рот на замке, а свои секреты – при себе.
– На чем мы остановились? – спрашиваю я рассеянно и перевожу взгляд на Курио.
А затем усаживаюсь напротив кресла, которое он специально разработал для этой комнаты. Оно привинчено к каменному полу и может принимать множество различных положений – и все это с помощью рычагов, расположенных сзади. Это значительно облегчает работу – можно переходить от одного сеанса пыток к другому без необходимости развязывать пленника. Ведь так случайно можно дать тому возможность напасть или сбежать, пока его снова привязывают.
Верус сидит в своем пыточном кресле, как будто мы – цивилизованные фейри, собравшиеся поболтать и, возможно, выпить чаю.
– Его волосы? – спрашивает Курио, и я киваю, распутывая нити вопросов, которые мы обсуждали в прошлый раз с нашим пленником.
Первые два дня мы провели, погрузившись в дело об убийстве лорда Дэрала.
Все прошло примерно так, как я и ожидал. Мы не узнали почти ничего, кроме того, что произошедшее было своего рода уроком. Усвоил ли лорд Дэрал этот урок или он предназначался кому-то другому, мы до сих пор не знаем, но это, очевидно, натолкнуло Веруса на определенные мысли. Ему кажется, что он знает, чего мы хотим от него. Он считает, что наша цель – узнать, как можно больше о той бойне. И о ней он молчит – насколько это возможно, поэтому мы изменили нашу тактику, чтобы ему казалось, будто он нас перехитрил и при этом смог спасти себя от боли – опять же, насколько это возможно. Со стороны кажется, что мы пытаемся уговорить его, а не сломать. И что мы не хотим убивать его – ведь нам нужно получить информацию, в которой мы отчаянно нуждаемся.
Верус считает, что сейчас мы сосредоточились на том, чтобы заставить его говорить в целом. Иначе зачем бы мы задавали бессмысленные вопросы о его любимой еде, о том, почему он так выглядит, какое время года ему больше всего нравится, чем он занимался в детстве?
Это выбивает его из колеи. Мы иногда задаем ему вопросы о массовом убийстве, чтобы он продолжал думать о том, что, как ему кажется, нам нужно, и не начал догадываться, что на самом деле нам интересны все мелкие детали его жизни.
Он бросает нам крошку-другую информации, думая, что так сможет увести нас в сторону. Он лжет, я уверен, но многое можно сложить из самых простых и невинных неправд.
– Твой цвет волос… Он передается по материнской или по отцовской линии? Это какой-то недуг? – небрежно спрашиваю я, опираясь лодыжкой на колено, и откидываюсь на спинку стула, как будто устраиваюсь поудобнее, готовясь к долгому допросу. – Может быть, твои светлые глаза хуже видят ночью – или днем?
Верус не отвечает.
– Кто-нибудь когда-нибудь называл тебя «благословленным луной»? – спрашиваю я, и этот вопрос вызывает в нем отклик.
Верус смотрит на меня так, будто ему надоели мои вопросы, но мы оба знаем, что дело не в этом. Его удивило, что я использовал этот термин. Своей реакцией он ответил на мой вопрос, затем понял свою ошибку и теперь пытается зарыть правду в гневе и разочаровании.
Я изучаю свои ногти, осматривая их так, как будто не смакую каждую откровенную деталь, которую он только что выдал, и еще раз пытаюсь вспомнить, где я слышал это название.
Я вспомнил его, когда мы встретили Осет на Торгах, – что-то в уникальном цвете ее волос навело меня на эту мысль. Я знаю, что где-то читал об этом, но я перерыл всю библиотеку, но так ничего и не нашел.
Я догадывался, что Верусу термин «благословленная луной» покажется знакомым, и оказался прав. И оттого этот неуловимый фолиант, содержащий это название, бесит меня еще больше – потому что я не могу вспомнить, где он может быть.
– Во сколько ты обычно встаешь? – спрашиваю я, и Верус вновь надевает маску, ясно говорящую: «Да пошел ты».
Курио с тихим стуком устанавливает на столе поодаль маленький инкубатор. Верус старается не поворачивать голову в его сторону, но его глаза быстро скользят по устройству, затем он так же быстро отводит взгляд в сторону.
Он знает, что сейчас произойдет. Его дыхание учащается, в его движениях появляется намек на панику. Но Верус все же берет себя в руки, дыхание вновь превращается в равномерные выдохи и вдохи, которые наш пленник изо всех сил старается поддерживать.
Я вытаскиваю кинжал из ножен на лодыжке. Это тот самый ножичек, который Осет стащила у меня в ту первую ночь, и я раздумываю, не подарить ли его ей – или оставить себе и хранить как важную награду, которой он и стал для меня.
Не спеша я ловко прокручиваю его меж пальцев – выглядит так, будто он не способен выскользнуть в любой момент и лишить меня одного из них. Это можно расценить как тактику запугивания, но на самом деле мне просто скучно. У нас большие планы на сегодня, но Риалл приготовил слишком много блюд на завтрак – Осет, вероятно, не сможет оторваться чересчур скоро.
Риалл знает, что ей нужно научиться держать себя в руках, но это противоречит его новому инстинкту, которым он обзавелся вместе с Кровными узами, – ему необходимо ее накормить. А Осет не может оставить на тарелке ни крошки.
Когда дело доходит до еды, она просто дичает, и это восхитительное зрелище. Но когда я думаю о том, почему она так себя ведет, то начинаю чувствовать себя пещерным ублюдком.
Это чудо, но Осет не винит нас в том, что с ней произошло. Не знаю, смогу ли я когда-нибудь простить себя за это.
Я получил бесценный урок: никогда нельзя допускать халатности, никогда не стоит себя вести чересчур самодовольно. Это навсегда изменило то, что мы позволяли себе творить во имя Ордена Скорпионов, навсегда изменило наши ценности, которые мы впредь будем отстаивать. Но мы уже нанесли ей вред, и мы мало что можем сделать, кроме как постараться, чтобы подобное больше ни с кем не повторилось, и возместить Осет ущерб, когда она будет готова.
Я ненавижу обстоятельства, в которых произошла встреча с нашей соулмейт, и то, что ей пришлось пережить в Приюте. Как бы я ни был благодарен за то, что мы вообще нашли ее, это чудовищный удар – знать, что половинка твоей души была вырвана с корнем и истерзана бездушными монстрами, и это твоя вина.
Я снова сосредотачиваю внимание на Верусе и комнате пыток. Сейчас не время погружаться в подобные размышления – как бы мне ни хотелось исправить то, что мы натворили. Но я могу отдать Веруса Осет, открыть ей доступ к тому, что хранится в его голове, и пока этого достаточно.
– Что ты ел перед тем, как устроить нам засаду той ночью? – задает вопрос Курио, отпирая замки на крышке инкубатора. – Во сколько ты обычно ужинаешь?
Ноздри Веруса раздуваются, пытаясь втянуть больше кислорода, он плотнее сжимает рот, и его губы истончаются, превращаясь в упрямую линию.
– Тебе больше нравится холод или жара? – спрашиваю я.
На верхней губе Веруса начинают выступать капельки пота, дыхание становится более шумным, а взгляд устремляется на небольшой затененный альков, скрывающий дверь и единственный вход и выход из комнаты.
Курио опускает руку в инкубатор.
– Какое твое любимое оружие? То, за которым ты тянешься в первую очередь, когда тебе страшно?
Глаза Веруса набухают черным, теперь в них виднеется лишь тонкое кольцо серебра. Его необычный цвет глаз заметно темнее, чем у Осет. Вместо бледно-голубого и фиолетового оттенков в них спрятаны осколки серого.
Курио поворачивается, и бледная кожа Веруса белеет.
– Ты ведь помнишь Дэйнса и Гилмора? – говорит Курио и укладывает на бледную грудь Веруса двух маленьких скорпионов-«болтов». Затем он закрывает крышку инкубатора и опускается в свое кресло. Скорпиончики начинают устраиваться на груди Веруса поудобнее – тот откидывает голову, словно пытаясь оказаться как можно дальше от этих жутких существ.
Скорпионы осторожно расползаются в разные стороны: Гилмор – к плечу Веруса, а Дэйнс – к его подмышке. Дэйнс всегда выбирает самые болезненные места, и эта черта, к сожалению, не передалась ни одному его потомку.
Я ухмыляюсь, вспоминая этого малыша в детстве – уверен, этот одаренный гаденыш получает от пыток не меньше удовольствия, чем мы.
– Какой первый звук ты слышишь, просыпаясь утром? – спрашиваю я с нажимом, и грудная клетка нашего призрака начинает подниматься и опускаться все быстрее, а на его голых руках и груди появляются мурашки.
Верус молчит, но я вижу, что ему это дается с трудом.
Курио улыбается и берет со стола камертон. Он не отрывает глаз от Веруса, бьет камертоном о ножку своего стула и поднимает его перед собой. И как только в комнате раздается особый дрожащий звук, Верус напрягается, а оба скорпиона впиваются в его кожу клешнями и бьют по нему хвостами.
Из-за стиснутых зубов Веруса вырывается негромкое рычание – боль от укусов заполняет все его существо. «Болты» – удачное название для этих скорпионов, ведь их укус ощущается так, будто в тебя только что выстрелили арбалетным болтом. А еще они обладают одной полезной особенностью – они причиняют максимум боли, при этом их яд не слишком ядовит. Так что эти скорпионы – незаменимые маленькие помощники в подобных делах. Несколько дней, проведенных наедине с «болтами» и «красавчиками», которых мы разводим специально для пыток, – и пленники рассказывают все, что нам нужно. К нам также всегда присоединяется Императрица, но ее мы обычно приберегаем на конец.
Зажав камертон в ладони, Курио откидывается назад, и скорпионы расслабляются, переползая в новые точки на теле Веруса, как будто ждут следующего сигнала.
Верус рычит, брызги слюны вырываются из сомкнутых губ. Он пытается стряхнуть скорпионов со своего туловища, издает страдальческий вой, который быстро переходит в рев, в котором звучат агония и отчаяние.
Гилмор почти отцепляется, и Курио поднимает камертон в знак предупреждения. Верус тут же обмякает под своими путами, пот стекает по его шее, он дико озирается по сторонам, и наконец его разъяренный, полный страдания взгляд застывает.
– Будь хорошим мальчиком, – дразню я. – Ответь на несколько вопросов, скажи нам, что мы хотим знать, и, может быть, мы позволим тебе полежать под луной сегодня ночью, – бесстрастно предлагаю я, и Верус тут же поворачивает голову в мою сторону. – Я подумал, это тебя заинтересует.
Верус бросает на меня взгляд, и искра неуверенности в его глазах вспыхивает пламенем у меня в груди.
Я практически вижу, как он пытается припомнить все, что было сказано в этой комнате, в поисках момента, когда он упустил какую-то важную информацию. Но он ничего не упустил, и это озарение – первый наш важный ход в сегодняшней игре, потому что оно связано с Осет.
В самом начале, когда Верус еще пытался задавать нам вопросы каждый раз, когда мы задавали их ему, мы поняли, что его крайне интересует четвертый «скорпион» – тот, о существовании которого он не знал. Тот, который может исцеляться светом луны – как, видимо, и он сам.
Мы не были уверены, было ли исцеление луной особенностью Осет, или есть и другие фейри, которые это умеют. И теперь, глядя Верусу в глаза, я понимаю – да, есть и другие. Он видел, как она делает то, что, как мы подозреваем, может делать только он и его род, и это вызвало в нем большой интерес. И этот интерес мы собираемся использовать в своих целях.
Стук в дверь нарушает напряженную тишину, и я улыбаюсь тому, как вовремя он раздается. Я поднимаюсь, выхожу в коридор, освещенный ярким волшебным светом бра, висящих на стенах через равные промежутки.
– Закончила завтракать? – дразнюсь я с лукавой улыбкой, и Осет фыркает.
Ей нравится делать вид, что она не одобряет, когда я поддразниваю Риалла, но в уголках ее рта каждый раз появляется намек на улыбку, что выдает ее веселье. Она не может нас в этом винить. Внезапные – и чрезмерные – порывы Риалла накормить, защитить и выглядеть лучше для своей Крови – это нормально. Он настолько очарован ею, что это просто охренеть как мило, но готовить разом все блюда, которые когда-либо понравились Осет, а затем пытаться накормить ее с рук – это мы с Курио оставить просто так уже не можем.
Когда он первый и единственный раз взял кусочек с ее тарелки и поднес к ее губам, я чуть не описался от смеха. Осет очень быстро прекратила все эти его ухаживания – она разозлилась, что Риалл взял что-то с ее тарелки – пусть и для того, чтобы накормить ее, а не украсть у нее еду.
Такое впечатление, что инстинкт Риалла ослепил его и он позабыл, кто на самом деле наша маленькая, задиристая соулмейт.
Осет кладет руку на грудь Риалла и ласково гладит его.
– Как всегда, было очень вкусно. Я сыта.
Риалл ухмыляется, но в этой ухмылке я вижу соблазнительную искру и понимаю: этот счастливый ублюдок трахнул ее на кухонном столе, чтобы помочь ей быстрее переварить часть того большого завтрака, который он не мог не приготовить.
Я займусь кое-чем на столе с Осет вместо ланча.
– Ты готова? – спрашиваю я Осет и указываю подбородком на дверь.
Она кивает, в глазах ее – нетерпеливый блеск, но я вижу, что она тоже волнуется. От того, что Верус скажет, зависит очень многое.
Все мы видим, как Осет молча борется с острой необходимостью найти ответы на вопросы, стараясь при этом не терять надежды. Она заслужила эти ответы, и мы позаботимся о том, чтобы она получила то, что ей нужно от этого наглеца.
– Готова, – ворчит Риалл, и я все еще не могу не поражаться изменениям, произошедшим в нем с тех пор, как он и Осет впервые попробовали кровь друг друга.
К этому нужно привыкнуть.
Мы все изучили все, что могли, о женщинах-сангвиннах и Кровных узах, когда Осет открыла, что она одна из них.
Информации оказалось не слишком-то много – видимо, часть ее исчезла вместе с женщинами-сангвиннами. И мы не нашли ничего об изменениях в их телах после соединения с мужчиной-сангвинном.
Риалл стал выше на полруки и еще больше окреп. Похоже, будто он прошел через какую-то финальную стадию полового созревания сангвинна. Его волосы стали светлее, теперь он не пепельный брюнет, а, скорее, пепельный блондин. Вокруг зрачка у него появилось отчетливое серебристое кольцо, переходящее в орехово-карий – его обычный цвет глаз. Они оба стали быстрее и сильнее, хотя мы еще не успели определить насколько.
– Не сомневаешься, что мы поступаем правильно? – Я не подвергаю сомнению план Осет, но хочу помочь ей почувствовать себя увереннее, прежде чем она войдет в эту дверь.
– Я что, совсем спятила, чтобы волноваться? – спрашивает она, и я усмехаюсь.
– Заставлять фейри спятить от ужаса – это мой хлеб с маслом, так что, возможно, ты не у того спрашиваешь, – говорю я ей, притягивая ее ближе, ее грудь прижимается к моей.
Мне хочется расстегнуть ее тунику и пососать тугие соски, которые я чувствую сквозь одежду. Ее зрачки начинают расширяться, и тот факт, что это может быть связано либо со мной, либо с тем, что сейчас произойдет, порождает в моей голове самые разнообразные сексуальные фантазии.
– Делай то, что должна, – нежно уверяет ее Риалл.
А я, пока она еще не успела запутаться в своих мыслях, обнимаю ее лицо ладонью и заставляю откинуть голову. Я хочу попробовать ее возбуждение, почувствовать нотки желания, которое плещется в ее глазах и заставляет напрячься ее совершенное тело.
Мне чертовски нравится, что мы можем ей помочь. Я был готов прочесать все гребаные королевства, чтобы найти для нее ответы, но они каким-то образом упали прямо к нам в руки, словно свадебный подарок от самих звезд.
Я хочу прожить остаток своих дней, делая все возможное, чтобы Осет чувствовала то же, что и сейчас. Надежду. Воодушевление. Любовь.
Я немного углубляю поцелуй и отстраняюсь, прижимаясь лбом к ее лбу, и запечатлеваю на ней чары. Ее глаза и волосы темнеют, становясь чернее тени. Костяные чары поднимаются к поверхности ее кожи, словно капли масла в воде. Части моей туры поднимаются и сливаются воедино, пока не превращаются в обличье «скорпиона». На Осет – черная туника и кожаные сапоги, а по всему телу спрятаны изготовленные специально для нее клинки Курио.
И меня вновь поражает, что мы нашли ее, что она наша. Или, как она любит нам напоминать, когда мы становимся чересчур собственниками, – мы – ее. Я никогда не перестану испытывать трепет перед этим – потому что это правда, во всех возможных смыслах. Мы принадлежим Осет.
Я сжимаю ее задницу один раз – на всякий случай, а затем отдаю Риаллу чары.
– А меня почему за задницу не хватаешь? – дразнится он, и я хихикаю, переступая порог комнаты.
Верус внимательно наблюдает за происходящим. Эта комната закрыта, так что звук не проникает внутрь или за пределы окружающих стен, но Курио поставил для нас еще два кресла, и, судя по всему, Верусу не терпится узнать, кто присоединится к сегодняшней пытке.
Я внимательно наблюдаю за ним, отхожу в сторону и открываю взору Веруса Риалла. Хотя сейчас он гораздо выше меня, так что, возможно, сюрприза тут не получилось.
Верус смотрит на моего брата, и его серебряный взгляд тускнеет от разочарования. Должно быть, он думает, что мы снова будем выбивать из него информацию о той бойне.
Риалл уверенно подходит к креслу рядом с Курио и усаживается. А во взгляде Веруса разочарование быстро сменяется вспышкой интереса – Осет закрывает за собой дверь, выходит из тени и встает за креслом, что рядом с моим. Она облокачивается костяными зачарованными руками на спинку кресла и с секунду смотрит на Веруса.
Теперь это, конечно, ее шоу, и мне не терпится откинуться в кресле и понаблюдать за ее работой. Мы уже обсудили все, что будет сейчас происходить, – но мы также знаем, что, когда речь идет о получении информации от не желающих говорить пленников, не всегда все идет по плану.
В основном мы просто хотим потрепать Верусу нервы и посмотреть, что из этого выйдет. Но мне нравится наблюдать, как Осет вот так берет все в свои руки.
– А я все думал, когда же ты появишься, – комментирует Верус, и Курио поднимает бровь от такой наглости.
Он все еще уверен в себе, несмотря на все наши старания выжать из этого ублюдка все до капли.
Осет, как и подобает охотнице, просто наблюдает за ним. Не дождавшись от нее никакой реакции, Верус старается подражать ее спокойствию, но через несколько минут Дэйнс подкрадывается к его плечу, и Верус вздрагивает.
Наконец, звенящая тишина становится для него непосильной, и он спрашивает:
– Кто ты?
Мне не нравится, как он смотрит на нее – как будто он видит в ней спасательный круг, а не угрозу. Впрочем, моя девочка быстро покажет ему, что он ошибается.
Осет обходит кресло и подходит к столу Курио, где разложены доспехи и оружие Веруса. Она молча проводит пальцем по светло-серому панцирю его нагрудной пластины, словно пытаясь найти в ней что-то знакомое. Ее потрясающий черный взгляд окидывает оружие, словно она одновременно и ищет что-то, и запоминает его.
Найдя то, что искала, Осет протягивает руку и поднимает железный клинок. Она изучает оружие, особо пристально рассматривает костяную рукоять и сверкающее лезвие.
– Большинство фейри ни за какие деньги не согласятся положить в карман кусочек железа и подержать его там хотя бы десяток минут, – замечает Осет, заходит за кресло и скрывается из поля зрения Веруса. – И все же ты носишь с собой клинок, сделанный из этого ядовитого металла. Сколько времени тебе потребовалось, чтобы стать к нему невосприимчивым?
– Годы, – хрипит Верус, будто слово вырвалось из его уст против его воли.
Я ухмыляюсь, зная, что это корень белены наконец завладел его языком.
– Кто ты? – снова требует он.
– Железо все еще жжет или ты стал совсем невосприимчив к нему? – продолжает она, но Верус не отвечает.
Осет пожимает плечами, словно его молчание ее нисколько не трогает, подходит к Верусу сзади и прижимает лезвие к его шее. Раздается шипящий звук, и по комнате разносится отчетливый запах горящей плоти.
Верус шипит и пытается отодвинуться от лезвия. Осет отпускает его, найдя ответ на свой вопрос, несмотря на его молчание.
– Нет у тебя иммунитета к железу, – замечает она, как будто уже знала это и просто хотела мило его поддразнить.
Верус сжимает челюсти от боли, его ладони снова сжимаются в кулаки.
– Кто ты?
Этот кусок дерьма явно не сможет простить Осет ее выходку.
– Ты дерешься железным клинком, но не привык к ожогам от железа? – спрашивает она приторным, шелковым голосом, слегка дразнится.
Мне хорошо знакомо ее покрытое сахарной пудрой презрение. Я проглотил добрую ложку, когда мы только познакомились. Она обладает удивительной способностью резать тебя на кусочки каждым словом, унижая тебя и топча, но все, чего тебе хочется, – это слушать ее еще и еще. И неважно, что она кромсает тебя на куски, важно, что в этот момент она смотрит только на тебя. И поэтому тебе хочется всего, что она могла бы предложить, если ты докажешь, что достоин этого.
Осет придвигается к Верусу, и его глаза следят за ней, будто она – прозрачный ручей в пустыне.
Медленно, расчетливо Осет загибает рукав своей туники, обнажая предплечье. Не сводя напряженного взгляда с Веруса, она подносит железный клинок ко внутренней стороне руки.
Осет смотрит на него без всякого выражения, прижигая клинком кожу, – и это доказывает, что она куда сильнее, чем этот ублюдок мог мечтать стать.
Она поразительная, свирепая маленькая фейри.
– Я прочувствовала на себе удар каждого клинка, которым когда-либо пользовалась, – заявляет она и наконец отрывает железо от кожи – и голос ее звучит совершенно ровно и непринужденно. – Раньше мне эта практика казалась скорее варварской, чем полезной. Но теперь я начинаю понимать ее достоинства. А ты что думаешь, Верус?
Осет произносит его имя так, словно ищет в нем что-то знакомое. Интересно, что Верус выглядит так, как будто делает то же самое со звуком ее голоса. Все мы ходим на цыпочках по краю чего-то неизвестного, ожидая, кто упадет первым.
– Кто ты? – спрашивает она, повторяя вопрос Веруса.
У нее ясный и решительный взгляд, который обещает, что она добьется своего – так или иначе.
Верус изучает железный клинок в ее руке, ожог, а затем ее лицо. Он стискивает зубы, пытаясь сдержать ответ, который вот-вот вырвется у него изо рта.
– Верус Хатвейт, второй сын вождя Хатвейта. Клинок в первой дивизии армии Луны.
Он останавливается, задыхаясь так, словно каждое слово ему пришлось отрывать от собственных внутренностей. Взгляд его ледяной и полон злобы.
– Soh thorah ruw erahda, sian hierreth vier ausooe fotil eiss, – внезапно произносит Верус на языке, которого я никогда раньше не слышал.
Звучание этой странной фразы облетает комнату и осыпается вокруг нас – будто парашютики одуванчиков, потерявших свой попутный ветерок.
Я напрягаюсь от этого – но что потрясает меня до глубины души, что сильно и подло бьет прямо в челюсть – это когда Осет спокойно смотрит Верусу прямо в глаза и отвечает ему на том же загадочном языке.
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Осет
– Я знаю, что ты одна из нас! Назови себя и свой клан или умри в бесчестье! – рявкает он на меня, и слова звенят вокруг меня, но в них есть что-то неправильное, чего я не могу уловить.
Как будто язык какой-то неправильный.
– Мне плевать на твою честь. Я тебе ничего не должна! Заслужи мои ответы – или заткнись на хрен! – рычу я в ответ, с силой ударяя железным кинжалом по деревянному подлокотнику кресла, к которому привязан Верус.
Лезвие проходит, не задевая кожу, но я лишь слегка промахнулась.
И лишь когда я слышу отзвуки собственного голоса, отражающиеся от каменных стен, я понимаю, что произошло. Это не мой нормальный язык, кружащийся вокруг, как какой-то крылатый гнус. Это набор странных слов, которые я, однако, слышу и понимаю, как день.
Я только что заговорила на другом языке, даже не осознавая этого.
Прямо как в Приюте, когда я могла прочитать что-то на столе лекаря или бегло проглядеть пергамент или книгу, которую листал охранник. Я не должна была уметь читать, но умела – независимо от того, на каком языке что-то было написано или из какого королевства был документ.
Я подслушала кучу разговоров, думая, что они ведутся на обычном языке, потому что я их понимала. И только позже до меня дошло, почему эти беседы звучали так странно – потому что они велись на чужих языках.
Чтобы понять, что я могу не только понимать, но и говорить на разных языках, мне потребовалось время.
Это произошло случайно: одной из рабынь клинка приснился кошмар, и она заговорила во сне. Я подумала, что это наш обычный язык, но на следующий день, когда я заговорила с ней во время купания, она ответила мне на своем родном языке – каким бы он ни был. Ее выкинули из Приюта несколько месяцев спустя. И я поняла, что обладаю уникальной способностью, которую нужно держать при себе. Казалось, будто мой разум впитывает в себя слова, перестраивает их в понятную мне форму, а затем позволяет мне выплеснуть их обратно на том языке, на котором их произнесли.
Серебряные глаза Веруса округляются от удивления – как будто он подозревал, но не знал наверняка, пойму ли я его. Слишком быстро в его взгляде появляется удовлетворение, словно он поймал меня, как и надеялся.
Черт.
Я уже поняла, что мы с Верусом происходим из одного рода. То, что мы выглядим одинаково, – это все, что мне нужно было знать. Но ему это было неизвестно… до этой секунды. И то, что я только что подтвердила его догадки, может либо все испортить, либо поможет мне получить ответы.
Верус оглядывает комнату, затем смотрит на «скорпионов» – ощущение, будто теперь он видит все иначе.
Я наблюдаю за тем, как он пытается сопоставить то, что он только что узнал, с тем, что видел до этого. Его серебряные глаза вновь смотрят в мои, и в его взгляде появляется отчаяние.
– Не знаю, кто ты и почему ты здесь с ними, но ты тоже Айджиин – и ты должна освободить меня. Мой клан будет обязан тебе по гроб жизни. Ради Общего Дела.
Верус молит меня на языке, который я знаю и понимаю, но не знаю его названия.
Ни один мускул не дрогнул на моем лице, но внутри меня бушует буря из всех подсказок и догадок, вырвавшихся наружу. Мне хочется вдуматься, вслушаться в каждое его слово и досконально их изучить, но я знаю, что не могу. Я сдерживаю эмоции и сосредотачиваюсь на том, что необходимо.
Слово «Айджиин» кажется мне знакомым, но я не могу спросить Веруса почему. Мне нужно подобраться к нему с другой стороны, чтобы он заговорил.
Может быть, оттолкнуться от «Общего Дела» – чем бы оно ни было? Звучит достаточно расплывчато и, возможно, достаточно масштабно, чтобы я могла поработать с этой фразой. Что бы это ни было, Верус считает, что я не только должна знать об «Общем Деле» – оно должно подтолкнуть меня, совершенно незнакомую ему фейри, помочь ему.
Думаю, я на правильном пути, но если не разыграю карты верно, то, чувствую, наша беседа быстро свернет не туда, и, возможно, вернуться в исходную точку уже не выйдет.
– Мы все здесь ради Общего Дела, но ты и твои люди напали на нас. Тебе меня не провести, – отвечаю я, изо всех сил стараясь выглядеть возмущенной и не показать, что ни черта не понимаю в происходящем. Остается лишь надеяться, что это действительно сработает.
Я отворачиваюсь от Веруса и направляюсь к креслу рядом с Тареком. Его взгляд встречается с моим, и он полон вопросов, но я слегка качаю головой и сажусь.
Через мгновение Тарек снова выглядит скучающим, как будто он понимает все, что здесь происходит, но у него есть дела поважнее.
Мне хочется расцеловать его до смерти – всех их – за то, что он так хорошо разбирается в этой херне с уловками и за то, что доверил мне вести допрос.
Я устраиваюсь рядом с Тареком и перевожу надменный взгляд на Веруса – он вполне соответствует оскорбленной невинности, которую я пытаюсь сыграть. Он настороженно оценивает меня. Он не знает, что теперь делать, и тут мы с ним на равных. Я несу какой-то бред, но Верус видел, как я исцеляла руку светом луны, а еще я говорю на языке, который, как я подозреваю, знают не многие фейри. Так что я надеюсь, что этого будет достаточно, чтобы мой бред звучал хотя бы правдоподобно.
– Покажи мне, кто ты, – снова приказывает он, возвращаясь к обычному языку и своему высокомерию – отчего-то он решил, что вправе диктовать свои условия.
Похоже, Верус – любитель ходить по кругу.
– Докажи, что ты достоин меня увидеть, – парирую я, скрещивая ноги и откидываясь в кресле, как будто я более чем счастлива сидеть здесь весь день, доводя себя до головокружения в этой бесконечной петле саркарского дерьма.
«Скорпионы» наблюдают за нашим обменом колкостями так, будто им нет до нас никакого дела. Они расслаблены, рассеянно поигрывают кинжалами, их глаза видят все, но взгляды не устремлены ни на что конкретно, что могло бы склонить чашу весов, на которой мы шатко балансируем, в одну или в другую сторону. Мы – словно лесные озера, спокойные и гладкие на поверхности, в то время как в глубине таятся ужасающие монстры, готовые в любой момент нарушить спокойствие водной глади и схватить добычу.
– Не могли бы вы убрать их? – Верус подбородком указывает на маленького желтого скорпиона, что лениво ползет к ожогу от железа на его шее.
Другой скорпион, похоже, пытается устроиться поудобнее в его пупке. В его вопросе есть нотка робости, но я ей не верю. Возможно, он пытается выяснить, поможет ли ему мольба о пощаде, а может быть, тонко намекает на то, что немного доброты по отношению к нему поможет мне получить ответы.
Курио смотрит на меня, непринужденно наклоняя голову в мою сторону.
Это небольшой жест, но он так много значит. Он передает власть, которой обладал в этой комнате, мне, укрепляя мое положение в глазах Веруса. А еще он доверяет мне вести всех туда, куда нужно.
Как и тогда, в поместье герцога, «скорпионы» следовали за мной, не задавая вопросов, а полностью поддерживая. И я поражена их непоколебимой преданностью. Не знаю, чем я ее заслужила. Просто принимать их и заботиться о них кажется мне недостаточным по сравнению с тем священным почтением, которое они оказывают мне снова и снова.
Когда-то я так боялась, что потеряю себя в них раньше, чем узнаю, кто я на самом деле, но теперь эти переживания кажутся мне смешными. Я никогда не смогу утонуть в них, потому что они относятся ко мне как к спасительному канату, который поможет им спастись.
Они подводят меня к тому, чего я хочу, вместо того чтобы брать и класть мне это что-то в руки. Они помогают мне обрести твердую почву в мире зыбучих песков.
Я веду, они следуют. Я нуждаюсь, они дают. Они уступают друг другу лидерство, в зависимости от сильных сторон каждого, без ревности и соперничества. Ничто не нарушает плавного перехода доверия и контроля от одного «скорпиона» к другому. Они – семья, настоящая команда во всех смыслах этого слова, и теперь я – часть их семьи.
Мне была ненавистна мысль о том, чтобы принадлежать им. Я слишком много времени находилась под властью недостойных хозяев и жестоких фейри, и мне не давала покоя сама мысль о том, что я когда-нибудь вновь почувствую себя чьей-то собственностью. Но я вдруг поняла, что значит быть их и что я никогда не буду в большей безопасности, чем в их любящих руках.
В груди становится тепло, но я откладываю все, что чувствую, в коробку и оставляю на потом. Я собираюсь открыть эту коробку позже, когда буду в безопасном месте, где мне никто не помешает укутать себя и их этими нежными откровениями и потеряться друг в друге.
Я киваю Курио. Он встает и убирает скорпионов с Веруса, а передо мной внезапно оказывается Риалл и закрывает мне обзор. Он тянется к моей руке, обнажая ожог, пульсирующий и глубокий. Он с сомнением хмурится, а затем вгрызается в свое запястье и капает кровью на ожог – тот начинает заживать мгновенно. Риалл протягивает мне свою руку, я подношу запястье ко рту и облизываю две ранки дочиста.
Мне вдруг хочется вылизать кое-что другое, но я отбрасываю эту мысль и сосредотачиваюсь на главном. Меня раздражает, что мне приходится охотиться за ответами с помощью приманок, которые я еще не проверила в деле. Терпение – не моя сильная сторона, и все эти танцы в поисках информации кажутся мне медленными и утомительными. Мне нужно то, что в голове у Веруса, и я хочу это прямо сейчас.
Укус Риалла перестает кровоточить. Он проводит большим пальцем по моей губе, в его взгляде полыхает огонь – он засовывает палец в рот, облизывает его и возвращается на свое место рядом с Курио. Моя рука полностью зажила, даже следа не осталось. Я опускаю рукав, не желая бесплатно выдавать Верусу другие свои секреты.
Курио садится, скорпионы возвращаются в инкубатор, и я окидываю Веруса взглядом. Должно быть, в нем явно читается: «Давай покончим с этим дерьмом».
Его глаза перебегают от меня к Риаллу и обратно, как будто он знает, что только что между нами произошел какой-то обмен мнениями, но он не может определить, что именно мы обсуждали.
– Давай закончим мериться членами. Ты думаешь, что то, что тебе известно, ценно, но мы оба понимаем, что моя информация лучше и стоит дороже. Либо докажи, что не лжешь, либо сдохни на хрен и перестань тратить мое время.
Риалл фыркает от смеха, но быстро берет себя в руки. Краем глаза я вижу веселую ухмылку Тарека, а у Курио грудь подрагивает от беззвучного смеха. Лицо его при этом остается совершенно бесстрастным – понятия не имею, как ему это удается. Надо попросить его позже научить меня этому фокусу.
Серебряные глаза Веруса сужаются. Как будто он хочет разрезать меня и увидеть все тайны, скрытые внутри. Он пытается не отвечать, но то, чем его пичкает Тарек, снова побеждает, и он оседает в кресле.
– Мы не пытались вас убить, – заверяет он, переводя взгляд с меня на других «скорпионов» и обратно. – Мы должны были заставить одного из вас отбиться от группы, схватить его и использовать в качестве приманки, чтобы заставить двух других членов Ордена сесть за стол переговоров.
– И когда все поменялось? – спрашиваю я, стараясь, чтобы мой вопрос звучал хоть и расплывчато, но весомо.
– Все меняется, – легко признает Верус. – Мы подошли к вам слишком близко, а это значит, что нам пришлось действовать агрессивнее. Но наш альянс был бы разумным; не знаю, почему Полумесяцы не рассказали нам о тебе.
Его заявление оставляет свободу для трактовок, и Верус смотрит на меня, словно ожидая каких-то объяснений.
Я, подражая его тону побежденного, тоже глубоко вздыхаю и откидываюсь в кресле.
– Я не знаю, – честно отвечаю я, позволяя глазам сфокусироваться на камнях, составляющих стену позади него, стараясь выглядеть задумчивой и немного потерянной. А еще я стараюсь не задерживать дыхания, ожидая, как Верус отреагирует на мой честный, но абсолютно дерьмовый без контекста ответ.
– Эриф был, по понятным причинам, расстроен, когда он убил его брата. – Верус выпячивает подбородок в сторону Риалла, и я усмехаюсь его неуместному возмущению:
– А ты думал, он просто мирно уйдет?
– У нас с собой был коготь ястреба, – защищается Верус.
От этого названия все внутри у меня опускается, и я моментально возвращаюсь в кабинет Дорсина. Он задавал мне вопросы, но я ничего не могла вспомнить.
– Вы чем-то ее опоили? – Дорсин протянул оркам напитки.
– Дали только коготь ястреба, но мы это обсуждали – она должна была быть в отключке, чтобы мы смогли ее схватить и привезти.
Резкий голос орка и его незабываемая вонь набрасываются на меня, словно он – прямо тут, в этой комнате с нами.
Я оглядываюсь, убеждаясь, что его нет – конечно, ведь этот ублюдок мертв. Я стряхиваю с себя обрывки воспоминаний и концентрируюсь на губах Веруса и на том, что он говорит.
– Эриф не собирался его убивать, может быть, ранить, но он знал, что Общему Делу нужны союзники. И он не стал бы им рисковать – даже чтобы отомстить за смерть брата.
Эриф – это, должно быть, их лидер.
Наверное, мне следует как-то отреагировать на его слова, но вместо этого я задаюсь вопросом: коготь ястреба используют при похищениях или им обычно пользуются люди Веруса? Когда-то я думала, что у меня есть семья или кто-то, кому я небезразлична. Выкуп, который надеялся получить Дорсин, всегда подтверждал эту теорию.
Но что, если меня предали? Что, если меня продали мои собственные родственники? Что я тогда буду делать?
Гнев и сомнения закипают в моем желудке. Такое ощущение, что кислота пытается прожечь мои внутренности.
Я заставляю себя расставить приоритеты: сейчас важнее этот конкретный разговор, а не размышления о том, что, возможно, в конце пути меня не ждут никакие любящие объятия близких. И все, что мне останется, – это найти того, кто подтолкнул меня встать на этот херов путь.
Но хочу ли я этого?
Хочу ли знать?
Хочу ли рисковать получить новые шрамы, которые точно оставит после себя подобное знание, когда у меня и так более чем достаточно шрамов на душе?
Верус качает головой и бросает на меня обвиняющий взгляд.
– Если бы ты не напала, все бы шло по плану.
– Я думала, вы негодяи и предатели.
– Айджиины не предают, – огрызается Верус, основательно обидевшись.
Я смеюсь, не в силах сдержаться. Не знаю уж, кто такие эти Айджиины, но если этот придурок действительно думает, что предательство в его семье невозможно, то он идиот. Если мои подозрения окажутся верны, то само мое существование докажет, что он ошибается.
Я наклоняюсь вперед, устав изображать сдержанность и терпение.
– Я понимаю, что смотреть в глаза члену Ордена Скорпионов – это страшно, и, возможно, именно поэтому ты кое-что позабыл. Однако я четко помню, что Эриф предлагал только два варианта, – я показываю Верусу два пальца, словно он – глупый крия, которому нужна наглядность, – быстрая смерть или мучительная. Вот и все. Я решила действовать, потому что вы, ссаные трусы, не оставили мне выбора.
Его щеки наливаются красным, а в глазах плещется ярость.
– Снимай свои чары, или мы закончили. Это не имеет никакого смысла. Лучше два раза подумать, прежде чем сомневаться в воле кланов и ставить под сомнение нашу клятву, – рычит он, натягивая путы с такой силой, что сухожилия на шее напрягаются, а на лбу от злости вздувается жилка.
Я некоторое время наблюдаю за ним, размышляя, хватит ли с него или стоит еще поднажать. Его убийственный взгляд вскоре исчезает, теперь он смотрит скорее сердито, и мне хочется влепить ему пощечину, чтобы сбить с его лица всю напыщенность.
Я поворачиваюсь к Тареку и встаю, направляясь к темному выходу. Тарек следует за мной, молча закрывая от посторонних глаз, наклоняется и вытягивает из меня свою туру.
Я стою, медленно обнажаясь, и мое сердце бешено колотится.
Сейчас меня закрывает и защищает мощное тело Тарека, но стоит ему отойти, и у меня не останется другого выбора, кроме как выйти из тени. Я не знаю, что тогда произойдет, как отреагирует Верус, когда увидит меня.
Узнает ли он меня?
Поймет ли, что произошло?
Расскажет ли он мне, что со мной случилось, если узнает?
Я сглатываю, прогоняя комок, образовавшийся в горле, ненавидя то, насколько уязвимой я себя сейчас чувствую. Одно дело – быть такой со «скорпионами», но Верус не заслужил, чтобы я показывала ему свою уязвимость.
Я напоминаю себе, что я заслужила быть собой. И дело даже не в Верусе, хотя мне кажется, что все зависит от того, как он отреагирует. Дело в том, что я наконец-то увижу, каково это: снять с себя чары и показать похожему на меня фейри себя такой, какая я есть.
В животе у меня завязываются узлы.
Тарек берет меня за руку и сжимает ее, давая понять, что он закончил. Я крепко сжимаю его руку, не готовая к тому, чтобы он сейчас меня покинул.
Я смотрю вверх, в его блестящие черные глаза, ища в них что-то, что могло бы помочь мне, напомнить, что, несмотря ни на что, все будет хорошо. Тарек кладет мою ладонь себе на грудь, накрывая ее своей. Он не произносит ни слова, и мы стоим, пока медленно, но верно наши сердца начинают биться в унисон. Ровный ритм успокаивает меня, и я могу подстроить свое дыхание под его, украв немного его уверенности и силы.
Я киваю Тареку, давая понять, что готова. Я ждала этого с тех пор, как увидела призрака, прыгающего с крыши на крышу, с тех пор, как таинственные незнакомцы откинули капюшоны и показали себя. Пришло время узнать, сможет ли Верус рассказать мне о том, что там – за глухой стеной моего сознания.
Еще раз сжав мою руку, Тарек отступает.
Я медленно выхожу из тени, мои серебряные глаза смотрят на Веруса. Я делаю один шаг к нему – и он начинает хватать ртом воздух.
Еще один решительный шаг – и глаза Веруса расширяются. Он отшатывается назад и качает головой, как будто не понимает, что происходит.
– Как ты… как ты здесь оказалась? – Его вопрос сопровождается изумленным кваканьем, а сам он изо всех сил борется с путами, удерживающими его на месте. – Это какое-то испытание? – рычит он, дико оглядываясь на других «скорпионов».
Всю их незаинтересованность в происходящем как ветром сдуло. Они с восторженным вниманием следят за каждым движением Веруса и внимательно слушают каждое слово, полное изумления, вылетающее из его уст.
Он знает, кто я.
Я открываю рот, чтобы что-то сказать, но не представляю, как сформулировать все то, что я сгораю от желания узнать. У меня на языке вертятся два вопроса, и я не знаю, какой из них важнее. Как мне выбрать между тем, кто я и откуда? Оба вопроса кажутся мне жизненно важными, но на пути к ответу Веруса их пути расходятся. Я знаю, что могу выбрать только один.
Я наконец выхожу из тусклого алькова в комнату, волшебный свет освещает меня целиком. Верус выглядит так, будто все в его жизни, что он принимал за истину, вдруг стало ложью.
Его лицо морщится от смущения, рот приоткрывается, губы беззвучно шевелятся, пока Верус пытается облечь мысль в слова. И вот оно… тихий шепот, одно слово, плывущее по воздуху на полном страдания выдохе, пока серебряные глаза ищут ответы в моих.
– Принцесса?
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Принцесса?
Я смотрю на Веруса. Теперь моя очередь разевать рот, пока я пытаюсь понять, что за хрень только что выскочила из него, как длинный язык из какой-нибудь болотной жабы-переростка, ищущей легкой добычи.
Принцесса?
– Как? – молит он, но мольба его звучит так тихо, призрачно, словно все происходящее нереально.
Вот и все. Моя способность выстраивать стратегию или маневрировать на пути к нужным мне ответам превращается в запутанный лабиринт, пройти сквозь который у меня нет никакой надежды. Я не могу думать на десять шагов вперед, когда я поражена громом и валяюсь на полу, не в силах сделать больше ни шага вперед.
– Что ты только что сказал? – спрашиваю я, не в силах остановить себя, потому что это просто безумие.
Сомнение и подозрение о том, что все это – розыгрыш, проносятся по его лицу, как приливная волна. И он рассматривает меня уже более критично. Его оценивающий серебряный взгляд окидывает мои волосы и глаза, словно он хочет убедиться в том, что перед ним все еще я. Но когда его взгляд падает на мои веснушки, на созвездие солнечных пятен, которыми испещрены мой нос и верхняя часть щек, он замирает.
Я подмечаю момент, когда в глазах Веруса появляется еще одно, какое-то новое понимание. Больше всего на свете я хотела бы знать, что же он такое понял, потому что его лицо вдруг кривится от ужаса, а зрачки так быстро расширяются и становятся такими огромными, что не оставляют ни малейшего намека на серебро в его встревоженном взгляде.
Я подхожу к нему ближе, угроза льется из каждой моей поры.
– Кто я такая?
– Ты мертва, – тихо отвечает Верус, и я отшатываюсь, будто он с силой меня ударил. – Мы… мы искали тебя, но не успели – ты погибла…
– Кто я такая?! – кричу я, быстро приближаясь к нему, чтобы вырвать из него правду голыми руками.
Он трясет головой, в каждом движении ужас и мука, но они вдруг исчезают, и остается только полное, убийственное смирение. Он шепчет что-то, но я не могу ничего расслышать – ярость заглушает все звуки кругом. И вдруг, словно из ниоткуда, передо мной появляется железный кинжал, который я воткнула в подлокотник кресла – его поднимает какая-то невидимая сила. Он на мгновение зависает в воздухе, а затем внезапно отправляется в полет.
Я едва успеваю среагировать, как сильные руки обхватывают меня и тянут назад. Мощные, крепкие, мускулистые тела встают передо мной, чтобы защитить, но клинок нацелен не на меня.
Я с бессильным ужасом наблюдаю, как железное лезвие глубоко вонзается в горло Веруса. От шока он дергается вперед, и кровь бурлит вокруг рукояти кинжала, заливая его горло и грудь, словно прорвавшая плотину река.
– Нет! – кричу я, пытаясь вырваться из хватки «скорпионов», удерживающих меня. – Кто я? Откуда я взялась? – рычу я, но веки Веруса опускаются, а тело бессильно валится на кресло.
Его губы все еще шевелятся, будто корень белены заставляет его говорить и после смерти, но никаких звуков не слышно, и я не могу понять, что он говорит.
– Ты гребаный трус! – кричу я на мертвого фейри, который скорее убьет себя, чем скажет мне правду и поможет мне.
Я бьюсь о «скорпионов», пытаясь вырваться, но они, несмотря на мои усилия, зажимают меня между собой.
– Ты сгниешь, – клятвенно обещаю я Верусу, вынужденная наблюдать, как его кровь ровными струйками стекает по туловищу и падает на пол. – Я выслежу твой гребаный клан и заставлю их заплатить за это! – рычу я.
Тело Веруса сгорбилось, и единственное, что удерживает его от падения на пол, – это крепко затянутые вокруг него путы.
– Какого хрена? – огрызаюсь я на «скорпионов». Теперь, когда ублюдок мертв, мне все же удается оттолкнуть их от себя. – Я ведь могла остановить его! Могла попытаться исцелить! – кричу и спорю я, но трех сердитых мужчин мои крики не трогают.
– Он был импелом, Осет. Их тура позволяет им перемещать предметы одной лишь силой мысли. Пока они живы – они опасны. Не стоило так рисковать, – говорит Курио.
– Нам повезло, что все не оказалось куда хуже, – замечает Тарек, оценивая труп Веруса и стол в стороне, где во время всего допроса лежало его оружие. – Он мог прирезать нас в любой момент. Судя по силе, которую он использовал, чтобы покончить с собой, он слабаком не был.
– Неудивительно, что этот хрен был таким высокомерным, – усмехается Курио. – Мы бы никогда не заподозрили в нем такой силы, пока не стало бы слишком поздно.
Риалл качает головой, осматривая печальную сцену.
– Ты не почувствовал его туру?
– Нет, – признается Тарек. – Но это потому, что я тупой болван. Я не почувствовал туру Осет, когда мы впервые встретились. Я должен был понять, что он может обладать той же способностью к маскировке, что и она. До сих пор это даже не приходило мне в голову. Черт, это было опасно! – рявкает он, с силой проводя пальцами по спутавшимся черным прядям, обрамляющим его лицо.
– Черт. Простите, все прошло не так, как я думала. Если вас троих послушать, то кажется, что все гораздо лучше, чем есть на самом деле, – сердито бурчу я.
Меня переполняет ярость. Я знаю, что это не их вина, технически она моя. Но я в ярости. Так много всего пошло не так, и я не знаю, как нам теперь продолжать поиски.
Внезапно я вытаскиваю один из своих кинжалов, подбегаю к Верусу и режу ему запястье, зачерпываю пальцем немного крови и иду к Риаллу.
– Попробуй его кровь. Может быть, это даст нам подсказку.
Риалл обхватывает своими полными губами мой палец и всасывает кровь. Я слишком расстроена, чтобы чувствовать хоть какое-то возбуждение, хотя секс как выход для накопившейся ярости – не самая плохая идея.
Риалл в задумчивости наклоняет голову, глотая кровь Веруса. Я еще раз зачерпываю кровь, стараясь избегать той, что может быть испорчена железом кинжала, все еще торчащего в его горле.
Я засовываю палец в рот, и меня пронзает небольшая искра. Это ничто по сравнению с тем, что я испытала, выпив кровь Гартокса, – и еще меньше, чем то, что я чувствую, когда пью кровь Риалла.
– В его крови есть что-то, что мне о чем-то напоминает, – замечает Риалл и смотрит вдаль, формулируя ответ. – Я представляю себе луну в ясную ночь. Что-то сосновое с нотками чернозема. Как будто туманный лес – это место, где он провел большую часть своей жизни, и нотками этого лесного аромата пропитана вся его сущность. В тебе тоже есть что-то от этой прохладной ночи под полной луной, Звереныш. Но поверх него я чувствую вкус сухого жара растущей луны, восходящей над тенистыми песчаными дюнами. В твоей крови еще есть сладость, как мед из лунных цветов и распускающегося ночью жасмина. К твоей сладости примешивается нотка соли. Острый привкус, который еще больше усиливает твой вкус.
Я смотрю на Риалла, мои брови взлетели почти к волосам от удивления.
– Ты все это распробовал в моей крови?
Я щелкаю языком по небу, как будто это поможет мне распробовать все, что увидел Риалл в маленькой капле крови. Но все, что я могу сказать, – это то, что кровь Риалла мне нравится больше, чем та, что текла в жилах Веруса.
– Я ощущаю только небольшой прилив энергии, – признаюсь я, чувствуя легкое разочарование. – А где же все эти лунные штучки? И откуда ты вообще знаешь, какая на вкус растущая луна, восходящая над тенистыми песчаными дюнами?
Он хихикает и тянется к пряди моих волос, но я отталкиваю его руку, слишком расстроенная, чтобы считать это милым.
– Я пью кровь дольше, чем ты, Звереныш. И она говорит со мной иначе, чем когда я был молод. Ты тоже этому научишься. Я тебе помогу.
– А ты можешь ощутить туру? – спрашиваю я, думая о том, что способностям сангвинны можно найти гораздо более широкое применение, чем я предполагала.
– Я могу почувствовать уровень силы – кто из фейри сильнее и тому подобное, но не могу определить, у кого какая тура, просто попробовав кровь.
Я киваю, мыслями возвращаясь к тому, что произошло, и вновь гнев и разочарование овладевают мной. Мне нужно что-то делать. Мне нужно двигаться, реагировать на вызовы и разбираться с тем, что, черт возьми, только что произошло.
– Тренировочная комната, – бросаю я, направляясь к двери.
Пусть труп гниет. Мы разберемся с ним завтра, а сейчас мне нужно ударить по чему-нибудь, пока я не взорвалась.
– Зачем? – спрашивает Риалл.
– Чтобы я могла надрать тебе задницу за то, что ты так вмешался.
– Хорошо, тогда я могу надрать твою задницу за то, что ты подвергаешь себя опасности, – кричит он мне, но я уже выхожу за дверь и топаю по лестнице.
Чертовы Скорпионы.
* * *
Мой бо обрушивается на Риалла, и он ухмыляется, удар вибрацией проходит по его рукам. Я заметила, что чувствую себя сильнее после того, как мы соединились, но это невероятно.
Я опускаю взгляд на свои руки и гляжу на них в благоговении. Я уже сломала два бо, это третий, и он уже начинает трещать. Риалл замахивается на меня, и я уклоняюсь от его бо, несмотря на то, что он смягчает удары, а его атаки раздражающе ленивы.
Я бросаюсь на него, скользя по земле, чтобы ударить его по ногам, но он перепрыгивает через меня и отступает.
– Да ладно, Риалл, я думала, ты собираешься надрать мне задницу? – дразню я, разочарованная игрой «догони „скорпиона“», которую он затеял.
Тарек хихикает со скамейки у дальней стены, но его внимание сосредоточено на нескольких листах пергамента, разложенных рядом с ним. Каждый испещрен записями, которые должны помочь нам собрать воедино все, что нам известно.
– Расскажи мне еще раз, что он сказал после того, как вы оба перешли на тот, другой язык? – Льдисто-голубые глаза Тарека переходят от одной нацарапанной на бумаге детали к другой. Он глубоко задумался.
Я мельком замечаю, что Риалл смотрит на свои руки, будто что-то в них его озадачило. Но стараюсь не обращать внимания на то, как странно он рассматривает свои ладони, и пытаюсь точнее вспомнить слова Веруса.
– Он сказал: «Ты тоже Айджиин – и ты должна освободить меня. Мой клан будет обязан тебе по гроб жизни. Ради Общего Дела».
– Я пытаюсь связать армию Луны и это их «Общее Дело». Я не знаю, связаны ли они, но это кажется вероятным, учитывая все, что он сказал, – рассеянно говорит Тарек, и я снова поворачиваюсь к Риаллу.
– Думаю, ты прав насчет того, что Айджиин – это обозначение рода фейри, а не титул, – соглашаюсь я, перескакивая на то, о чем мы говорили до этого.
Риалл начинает кружить вокруг меня, и мой желудок подпрыгивает от волнения.
– В этом есть смысл – учитывая то, как мы выглядим. – Я никогда не встречала фейри, похожих на меня. Не то чтобы я часто кого-то встречала. Но вы трое тоже никогда подобных мне не видели, и Хатус, конечно, никогда не встречал никаких «призраков» до той ночи в конюшне лорда Дэрала.
Мне надоело ждать, пока Риалл вступит в бой, и я атакую. Кажется, что он отвлекся, потому что не поднимает бо перед собой – я с силой бью его по плечу и раздраженно выдыхаю:
– Серьезно, что происходит? Ты же смотрел прямо на меня, почему ты не защищаешься? Почему позволяешь мне себя атаковать?
Риалл откидывает голову и рычит:
– Я пытаюсь, клянусь, но не могу причинить тебе вреда.
– Я в курсе. В этом-то и проблема, – язвлю я.
– Нет, я имею в виду, что физически не могу, – объясняет он, снова опустив взгляд на свои руки, как будто он их больше не контролирует. Я озадаченно хмурюсь. – Я пытаюсь провести спарринг, как обычно, но каждый раз, когда я пытаюсь нанести удар, мои мышцы мне отказывают. И вместо того, чтобы придумать, как толкнуть тебя или ударить, я пытаюсь помочь тебе победить меня, – заканчивает он с отчаянием в голосе.
– Но почему? – я упираю конец бо в циновку и опираюсь на него, рассматривая Риалла.
– Я думаю, это Кровные узы. Они не позволяют мне причинить тебе боль, потому что это противоречит всем моим инстинктам. Я должен защитить тебя и обеспечить твою безопасность.
Я кривлюсь от отвращения.
– Мы можем как-то тебя починить?
Риалл смотрит на меня и смеется:
– Я не сломался, – защищается он.
– Скажи это моей потребности куда-то выплеснуть агрессию, – парирую я.
– Я буду рад найти другой способ помочь тебе, Звереныш. – Риалл многозначительно вздергивает брови и улыбается своей полушутливой, сексуальной ухмылкой.
– Нет, это не сработает, пока твоя кровь не позволит тебе трахать меня так же жестко, как ты трахал меня раньше, – возражаю я, и Риалл, недовольно застонав, топает к скамейке Тарека.
– Курио? Тарек?
Тарек отмахивается от моего приглашения, не отрывая глаз от своих записей. Курио осматривает меня с ног до головы томным взглядом.
– Ты позволишь мне трахнуть тебя так же жестко, как я тебя уделаю на татами, Лунный Лучик?
Я фыркаю:
– Ага, только если ты выиграешь.
– М-м-м, – хмыкает он, но со скамьи не поднимается.
– Мы знаем, что Айджиины не были заинтересованы в убийстве Хатуса. Его рассказ о призраках и о том, что они делали, совпадают с признаниями Веруса о том, что убийства были уроком для кого-то и неким посланием. Однако Айджиинам очень хотелось узнать, с кем разговаривал Хатус и кто хочет послушать его рассказ. Отсюда и «хвост», который следовал за Хатусом и «лисицами» обратно в Рассветный Двор, а затем подслушивал нашу беседу. Нужно послать сообщение Энай, чтобы она знала, что нужно осторожно относиться к любым возможным попыткам привлечь их к каким-либо переговорам. Я понятия не имею, какого хрена эти фейри хотят с нами говорить и почему они думают, что мы будем вести переговоры? Да мы просто порубим их в капусту, – разочарованно бормочет Тарек, вычеркивая что-то на одном из листов пергамента.
– Неужели ты думаешь, что эти Айджиины пытаются стать Орденом и это какой-то глупый способ заручиться нашей поддержкой? – спрашивает Курио.
– Я полагаю, что это возможно, хотя план, конечно, нелепый. Но что-то в том, как он говорил с Осет о каком-то «Общем Деле», заставляет меня думать, что в этом есть нечто большее, чем просто просьба выделить им место за общим столом Орденов.
Курио задумчиво кивает, а Риалл указывает на что-то в пергаменте.
– Это может быть прозвище, – говорит он, продолжая заглядывать через плечо Тарека. – Я имею в виду «Принцессу». Мы все воспринимаем это буквально, но это может быть и не так.
Тарек поднимает глаза и задумчиво рассматривает его.
– Об этом стоит подумать. Я просмотрел родословные, но ни у одной из высших фамилий ни в одном королевстве не рождалось женщин. Все, что мы узнали, указывает на Ночной Двор, но король Корвен так и не женился после того, как потерял королеву Акиру. У них не было детей до ее смерти, что, вероятно, связано со слухами о бесплодии Корвена. Поэтому у него не было и внебрачных детей.
– Может быть, она родом откуда-то из-за пределов четырех королевств? – возражает Риалл.
– За пределами королевств есть только два государства, оба – монархии. Одним правит верховная жрица, у которой нет наследников. А другой – королева с несколькими дочерьми и сыновьями. Если бы кто-то из ее детей пропал, его бы стали искать. И скрыть это было бы невозможно.
– Может, она и не пропала. Верус сказал, что она умерла. Может быть, ее семья тоже так думала? – замечает Курио.
Я делаю глубокий вдох и пытаюсь стряхнуть нервозность, которая колет конечности иголками. Я не могу понять, что происходит, – кажется, мы говорим о чьей-то чужой, а не о моей жизни. Я надеялась, что, может быть, что-то сказанное Верусом или какая-то подсказка, которую мы нашли, вызовет во мне воспоминания и поможет установить связь с прошлым. Но я все так же пуста и потерянна, как и раньше. Все эти разговоры о королях, принцессах и высокородных фейри бесят меня с каждой секундой все сильнее, потому что каждый вариант звучит еще нелогичнее предыдущего. А может быть, я просто хочу, чтобы они звучали как-то неправильно, потому что нет ни малейшего шанса, что та, кем я являюсь сейчас, сможет вписаться хоть в одно из этих королевств?
Конечно, у меня появились ответы или, скорее, подсказки. Я просто не предполагала, насколько все это может оказаться запутанным. Я думала, что глухая черная стена из ничего – это достаточно сложно само по себе, но сейчас у меня еще больше вопросов, чем раньше. И кажется, что ответить на них у меня нет ни единого шанса, и я просто киплю и пузырюсь от разочарования.
Я вытягиваю шею в одну сторону, затем в другую, прокручивая вокруг себя бо, чтобы выплеснуть накопившиеся энергию и беспокойство.
– Но где же приказ о розыске преступника? Если бы где-то убили какого-то очень важного фейри – даже если бы это пытались скрыть, – королевства все равно действовали бы, пусть и тайно, чтобы наказать того, кто это сделал. И даже если охота бы велась лишь для того, чтобы подобное преступление больше никогда не повторилось, за убийцами бы все равно охотились – и охота была бы беспощадной, – утверждает Тарек. – Если бы такая охота велась – даже за пределами четырех Дворов, ордена знали бы об этом. Кого-то даже наняли бы.
– Может быть, это как-то связано с кланами? Эти Айджиины играют по другим правилам. Может быть, в их иерархии есть эти дурацкие титулы, – предполагаю я.
В комнате становится тихо, поскольку каждый из нас обдумывает слишком много вопросов, на которые у нас нет ответов. Я мысленно достаю свой список всего, что откладывала на потом.
– Насколько коготь ястреба распространен? – спрашиваю я, чувствуя внезапное напряжение.
– Он растет повсюду и имеет несколько различных применений – некоторые из них вполне мирные, – объясняет Риалл, и я киваю, не зная, чувствовать ли мне облегчение от этого или разочарование от того, что еще одна моя теория оказалась тупиком.
– Думаю, нам следует первым делом отправиться на побережье Сагора. Это последнее место, которое посетил лорд Дэрал перед тем, как его убили. Другие подсказки от Веруса ведут к Ночному Двору в целом. Мы должны начать оттуда и посмотреть, вдруг там что-нибудь найдется, – заявляет Тарек.
Он смотрит на каждого из нас в поисках согласия. Я пожимаю плечами, готовая сделать все, что они считают наиболее разумным, потому что у меня нет плана.
Когда Тарек начал все записывать, я быстро поняла, что у нас больше деталей от этой головоломки, чем я думала. И единственная проблема заключается в том, что никто из нас не имеет ни малейшего представления о том, как все это сочетается.
Я бы хотела быть более полезной, но я растеряна и не представляю, во что мы вообще ввязываемся. Я не хочу, чтобы мои «скорпионы» пострадали, особенно в погоне за чем-то, что может принести мне еще больше неприятностей или нанести еще больший ущерб.
С другой стороны… а что, если случится чудо и где-то там меня ждет семья? Тогда я тоже не знаю, что делать. Мне трудно было довериться «скорпионам», но, в конце концов, нельзя отрицать, что мы отлично друг другу подошли. С кем-то другим так может не случиться. Я жестока, сломлена, в осколках моей сущности нелегко ориентироваться, и у меня есть склонность убивать любого, кто попытается залезть мне в душу. Как с этим набором можно наладить отношения с семьей, я не представляю.
А если они ожидают, что я окажусь другой?
Что, если им не понравится та, кем мне пришлось стать, чтобы выжить?
Почему меня это волнует?
Я снова чувствую себя неловко. Может быть, стоит позвать Икон, чтобы она поборолась со мной?
Тарек и Риалл поднимаются со своих мест.
– Ты собираешься привлечь «лисиц»? – спрашивает Курио.
– Возможно, у них есть свои информаторы на побережье, которые могут проследить связь с Дэралом, но думаю, что лучше привлекать их как можно меньше. Нужно начинать приготовления. – Тарек рассеянно хватает все страницы пергамента и уходит.
– Раз уж я здесь бесполезен, пойду разбираться с ланчем, – Риалл подмигивает мне и тоже уходит, и я – пусть это и нелепо – чувствую себя брошенной.
Тарек и Риалл пошли делать то, что принесет пользу всем нам. И теперь мне хочется врезать себе, потому что запуталась в собственных чувствах. Я напоминаю себе кровоточащую рану, нуждающуюся в лечении. Но она слишком болит, чтобы кто-то к ней прикасался.
Я хочу получить ответы, но не могу. Мне не все равно, но я сомневаюсь, стоит ли оно того. Я уверена, что «скорпионам» есть чем заняться. Например, хорошей охотой, за которую платят, а не эта ерунда с погоней за призраками – теперь и в буквальном смысле.
Я чувствую себя виноватой за то, что втянула их в этот хаос. Но я также и благодарна им за то, что мне не приходится разбираться со всем этим в одиночку.
Черт, мне нужно помахать с кем-то кулаками. Это единственное осмысленное решение, которое приходит мне в голову.
– Как мне позвать Икон? – спрашиваю я Курио.
Он поднимается со скамьи и подходит ближе.
Я не упускаю из виду, как плавно он двигается, словно выслеживая добычу, и легкое волнение сворачивается у меня в животе, когда он еще сокращает расстояние между нами.
– Тебя нужно исцелить? – поддразнивает он, его карие глаза весело оглядывают меня, словно ища какую-то скрытую рану или увечье.
– Нет, мне нужно поохотиться.
– А-а-а, тебе нужно поохотиться? Или тебе нужно почувствовать себя хозяйкой положения?
Я закатываю глаза и вздыхаю.
– Это одно и то же, о мудрейший, – язвлю я.
– Неужели? – возражает он, убирая волосы назад и завязывая их в тугой узел.
Волосы Риалла теперь того же цвета, что и светлые пряди в гриве Курио. Я наклоняю голову, изучая их, а Курио улыбается кривой, коварной ухмылкой, от которой у меня внутри все переворачивается.
– Ладно, Лунный Лучик. Ты можешь поохотиться на меня, но у меня есть несколько основных правил.
Я немного ошарашена его предложением. Я сражалась со всеми «скорпионами», но с Курио мы в бою никогда не встречались. Когда дело доходило до тренировок, я всегда боролась с Риаллом или Тареком.
– А я думала, это не твой конек? Риалл всегда…
– Риалл жаждет насилия больше, чем я. К тому же он лучший учитель. Я более чем способен дать тебе то, что тебе сейчас нужно, Лунный Лучик. Но если тебе это неинтересно… – Курио делает шаг к двери, но я тут же оказываюсь перед ним.
– Нет! Дело не в этом, – спешу я его успокоить. – Я просто удивлена. Обычно ты в тренировках не участвуешь.
Курио пожимает плечами, на его лице снова появляется кривая ухмылка.
– Может быть, мне нужно больше себя контролировать.
– Так какие у нас основные правила? – спрашиваю я.
Курио говорит одно, хотя мне кажется, что на самом деле он говорит о другом.
Однако я готова ко всему, мой адреналин уже зашкаливает. Пульс учащается, а воодушевление, которое я всегда испытываю перед схваткой, пробуждает мои мышцы и разум. Однако в глазах Курио появляется серьезность.
– Никакого оружия. Удары открытыми руками только и исключительно в корпус. Удары в голову и ниже пояса запрещены. Это не драка. Я не собираюсь избивать тебя, а ты не будешь бить меня. Речь идет о стратегии и контроле, и все.
– Захваты? Тейкдауны?
– Если хочешь, но только честные приемы, без пинков. Можешь использовать свой вес и инерцию против меня для захватов и блоков, но это означает, что я могу делать то же самое. Согласна?
– Согласна, – быстро отвечаю я, мое ликующее предвкушение нарастает с каждым вдохом.
Это будет не так, как с Риаллом, но я с нетерпением жду нашей схватки. Это именно то, что мне сейчас нужно.
– И еще кое-что, – говорит Курио, возвращаясь к скамейке и снимая с себя рубашку. – Мы будем бороться голыми.
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Я натягиваю капюшон плотной накидки на лицо так глубоко, насколько это возможно, зарываясь в меховую подкладку в поисках тепла. Холодный ветер пытается смахнуть капюшон обратно, и я держу его руками, осматривая окрестности.
Городок Кригер выглядит не симпатичнее, чем последние четыре города, в которых мы останавливались на нашем мучительно медленном пути на север. Не думала, что буду скучать по южной части побережья Сагора, склонности его жителей сжигать еду до состояния угольков и полному их неприятию любых приправ. Но, возможно, их нескончаемые дожди лучше, чем ледяные ветры и холод северного побережья.
По крайней мере, еда на севере лучше. Я думала, мне придется отрезать себе язык, чтобы остальной рот не расплавился, когда я впервые попробовала блюдо с севера. Боясь обидеть трактирщика, я оставила клинки в ножнах и проглотила обжигающую субстанцию вопреки здравому смыслу. В конце концов, мой рот онемел от обилия специй, которыми были посыпаны все блюда, и я тут же добавила местные продукты в свой список самых поганых вещей, которые я вообще встречала в жизни. И я не была готова к тому, что будет, когда эта еда будет из меня выходить.
Я задавалась вопросом, как «скорпионы» все еще остаются со мной после всего – но и они пострадали от последствий того рагу.
Это было страшное время для всех нас. Не знаю, стали ли мы ближе после произошедшего или предпочли забыть, как страшный сон, но мы точно усвоили урок. Наши кишки и рты достаточно хорошо приспособились к живому огню в тарелках и боли. А проведя некоторое время посреди льда и зимы, я поняла, почему пища обязана выжигать тебя изнутри.
Тарек отправился снять для нас комнату в единственном трактире этого провинциального городка. Мы с Риаллом и Курио ждем снаружи, и мой желудок урчит. К сожалению, это не постоялый двор с действующей кухней, поэтому мы и ждем Тарека снаружи – потом мы отправимся за едой и послушаем истории местных жителей.
Сумерки дразнят горизонт, окрашивая город в густой фиолетовый и голубой. Самые яркие звезды уже перемигиваются на небе, словно соревнуясь друг с другом, какая восхитит нас больше. Кажется, что с каждой секундой становится все холоднее, и я глубже зарываюсь в меха.
Таверна стоит на краю главной площади в центре города. Большой фонтан, увенчанный статуей, занимает центр мощеной площади, но я не могу разглядеть, что это за статуя. Ее укрывает покрывало свежего снега, который, видимо, перестал валить с неба лишь перед нашим приездом – и слава Луне за это маленькое чудо.
Если Кригер похож на те последние несколько городов, в которых мы бывали, то статуя – это, скорее всего, королева Акиру. Похоже, здесь очень любят покойную королеву, или, может быть, любили раньше – вещи, вроде статуй и других произведений искусства, меняются не часто.
– Я уже яйца отморозил. Почему он так долго? – ворчит Риалл, плотнее укутываясь в плащ и недовольно пыхтя.
У него изо рта валит белый пар и исчезает в холодном ночном воздухе. Он похож на дракона, сотканного из тумана. Не знаю, как выглядят драконы, но я все равно представляю, что это он.
– Эх. Ну, пока твой член еще действует. Думаю, Осет тебе с ним поможет, – возражает Курио, и я не могу не улыбнуться.
Он прав.
Риалл, смеясь, шлепает рукой в перчатке по груди Курио. Затем он, похоже, решает, что лучше не высовывать части тела – пусть и закрытые перчатками – на мороз, и убирает руку обратно в тепло меховой подкладки, поближе к телу.
Черный цвет наших накидок резко выделяется на фоне чистого белого снега. Сверкающие ониксовые застежки в виде маленьких скорпионов надежно удерживают их у нас на плечах. Не знаю, где «скорпионы» нашли зверя с таким густым и плотным черным мехом, как тот, что сейчас согревает нас, но я благодарна – он умер не зря.
Я беспокоилась, что скорпионьи аксессуары могут слишком сильно выделять нас из толпы, но Риалл заверил меня, что фейри в королевствах довольно часто носят символ Ордена. Мол, это все равно что попросить Орден присматривать за тобой, пока ты идешь по своим делам. Очевидно, у «скорпионов» есть довольно набожные последователи – они взывают к защите Ордена, как будто мои соулмейты – боги, а не обычные фейри.
Я улыбаюсь, вспоминая, как другие рабы клинка говорили о «скорпионах». Полагаю, определение «боги» вполне подходит им, если вспомнить, как рабы рассказывали об их подвигах и успехах. Об их мастерстве в Приюте ходили легенды, говорили, что количество смертей от их клинков не сравнимо ни с одним другим Орденом, который когда-либо существовал.
Я с радостью буду зваться «богиней» – это лучше «принцессы».
Во имя Королей, но я определенно больше похожа на богиню, чем на принцессу. Хотя и то, и другое – нелепо, и мне не стоит тратить время, думая о подобной чепухе.
С тех пор, как мы начали эту охоту, я старалась не думать об этом слишком много. Подобные мысли лишь вносят путаницу и тревогу в мой мир, и я не вижу смысла беспокоиться о вещах, которые я все равно не могу контролировать. Я усвоила этот тяжелый урок в Приюте, а в обычной жизни еще раз убедилась в его важности.
У меня изо рта тоже вырываются пушистые облачка – я вздыхаю и отворачиваюсь, глядя на дверь гостиницы. Я подумываю о том, чтобы спросить «скорпионов», нельзя ли мне тенями вернуться в наш замок, а вернуться сюда утром, когда, надеюсь, будет теплее, но я понимаю, что поступаю глупо и просто скучаю по ощущению чего-то знакомого и родного.
Я устала останавливаться в трактирах, пивных и тавернах. Прошло полтора месяца с тех пор, как мы уехали из дома и начали этот тяжелый поход по побережью, которое оказалось гораздо больше, чем я себе представляла. Мы не приблизились к тому, чтобы хоть что-то отыскать, но и не ушли дальше от того, что у нас было, так что это уже кое-что.
Дверь в гостиницу со скрипом открывается, и оттуда выходит Тарек во всем своем божественном великолепии. Я смотрю на него, и у меня натурально текут слюнки, хотя на нем другие чары, которые поменяли его прическу и глаза. От скелетных чар мы отказались, предпочтя им анонимность и способность сливаться с толпой.
Мы похожи на себя, только слегка другие. Мое лицо и веснушки остались прежними, но длинные густые локоны приобрели каштановый оттенок, а глаза стали светло-карими. «Скорпионы» выглядят великолепно, как и всегда, только их волосы и глаза приобрели другой оттенок. Мы меняем облик в каждом городе и деревне.
– Почему так долго? – спрашивает Риалл, и мой желудок присоединяется к его вопросу громким, недовольным стоном.
«Скорпионы» как один смотрят вниз и прислушиваются к обиженному ворчанию, а потом переводят взгляды на мое лицо, которое, к счастью, скрыто капюшоном накидки. Почему они не надевают свои – непонятно. Мне кажется, что на этом холоде можно отморозить лицо всего за пару секунд.
– Владелица настояла, чтобы я лично осмотрел весь трактир, а еще провела обширную экскурсию по ее личным комнатам. Она надеялась, что что-то произойдет на новом диване, который она только что обила, но я не хочу думать об этом.
Курио хохочет, а Тарек содрогается и притягивает меня к себе. Я улыбаюсь, с интересом разглядывая трактир. Заметив это, Тарек смеется, и глубокий звук отдается во мне, перекатываясь от груди вниз по телу, пока не останавливается в моей промежности.
– Мне сейчас объяснить ей, что она заблуждается, или позже? – рассеянно бормочу я, глядя на колышущуюся занавеску на окне.
Видимо, похотливая хозяйка трактира наблюдает за происходящим.
– Уверен, в таком маленьком городке заметят пропажу единственной трактирщицы, – поддразнивает Курио.
Я закатываю глаза.
Я не собираюсь ее убивать. Я просто заставлю ее слушать, как я очень громко трахаю вас троих всю ночь и весь день, пока она не научится принимать более правильные решения в своей жизни. И жизнь эта может стать очень короткой и окончиться очень болезненно, если она не будет осторожна.
Я поворачиваюсь к окну и показываю на него, чтобы трактирщица знала – я знаю, что она на нас смотрит. Я замечаю какое-то быстрое движение, занавеска мгновенно задергивается. «Скорпионы» смеются, белые шлейфы пара вырываются из их ртов, кажется, будто даже мороз хочет попробовать их веселье на вкус.
– Она слишком стара, тебе не стоит беспокоиться, принцесса, – дразнится Тарек, и я рычу, услышав его новое любимое прозвище.
Тарек оправдывает его употребление тем, что мне якобы нужно свыкнуться с мыслью о том, что я принцесса. Но все, чего я хочу, – это ударить его промеж ног каждый раз, когда «принцесса» вырывается из его восхитительных губ.
Хуже всего то, что это действительно помогает мне свыкнуться с возможной ролью – но не по тем причинам, о которых думает Тарек. На самом деле, правда это или нет, я никогда не стану настоящей принцессой. И помогает мне то, что «скорпионы» говорят об этом так непринужденно, будто в этом звании нет ничего страшного. И то, как они дразнятся, каким-то образом лишает титул всей важности. И это дает мне понять, что, в конце концов, я остаюсь собой, а они – собой. А принцесса я или нет – на наши отношения это никак не влияет.
– Она старая? – удивленно спрашиваю я, поворачиваясь от окна обратно к мужчинам.
– Очень, – с наглой ухмылкой отвечает Тарек.
Я некоторое время обдумываю эту новую информацию, а затем пожимаю плечами.
– Тем лучше для нее, – говорю я, и Риалл разражается таким громким хохотом, что я аж подпрыгиваю.
– И что теперь? Никакого «трахаться, пока она не усвоит урок»? – спрашивает он, вытирая слезы, выступившие на глаза от смеха.
– Нет, мы ведь все еще можем устроить ей шоу, но это будет скорее что-то вроде «ты нас точно запомнишь», а не «не заставляй нас тебя прирезать».
Тарек качает головой, как будто не знает, что со мной делать, но я вижу, как он ухмыляется.
– Братья, я думаю, мы создали монстра, – заявляет он с напускной торжественностью.
Курио и Риалл хихикают, а я насмешливо фыркаю.
– Я всегда была монстром, вы просто показали мне, как принять себя.
– Ох, Звереныш, – мурлычет Риалл, подхватывая меня на руки и кружа. – Это самая милая вещь, которую мне когда-либо говорили!
Его наигранный восторг заразителен, и я не могу удержаться от смеха.
– Накорми меня, пока я не забрала свои слова обратно, – приказываю я, хихикая.
– Так, вы слышали, что сказал наш маленький монстр, – объявляет Риалл, ставя меня на ноги.
Тарек тут берет меня на руки, прижимает к себе и шагает по улице.
– Маррет сказала, что таверна в той стороне.
– Ее зовут Маррет, – говорит Риалл, широко ухмыляясь от удовольствия. – Даже имя у нее старое. Я давно не встречал женщин с именем Маррет.
Мы спускаемся по одной из улиц, ведущих от центра города – его застройка напоминает колесо повозки, из центра которой отходят спицы-улицы.
По пути я рассматриваю магазины. Некоторые уже закрыты на ночь, другие только готовятся закрыться. К счастью, толпы и города уже не пугают меня и не давят так, как раньше. В них даже есть что-то успокаивающее – все эти обычные суета и шум фейри, занятых своими делами – на них они и сосредоточены. Важно лишь то, куда им нужно идти и зачем, а все остальное проносится мимо, они просто пропускают окружающие вещи как что-то неважное и недостойное внимания.
Я осматриваю темнеющую заснеженную улицу. Лишь несколько укрытых накидками и капюшонами фигур, опустив головы, пробивают себе путь сквозь порывы ветра и торопятся оказаться где-то, где теплее.
Вывеска «Натянутая тетива» поскрипывает, раскачиваясь то взад, то вперед, подгоняемая издевательским, холодным ветром. Он подбрасывает в воздух пригоршни снега и швыряет их нам в лицо. Ярко-оранжевый волшебный свет льется из больших заиндевелых окон, возвышающихся по обе стороны от парадного входа.
Мы входим внутрь, и нас крепко обнимает приветливое тепло. Риалл пытается удержать дверь, которую рвет с петель ветер, и она захлопывается с громким треском. Мы спускаемся в главный зал таверны, и с десяток лиц с любопытством поворачивается в нашу сторону.
Невысокий, помятого вида бармен смотрит на нас и ставит четыре пивные кружки на длинную стойку, очевидно, ожидая, что мы сейчас закажем. В воздухе витает странная напряженность, какая-то настороженность.
Мы выбираем небольшой круглый столик, посетители таверны внимательно наблюдают за нами, и я чувствую покалывание на коже от их взглядов.
Мертвая тишина меня вполне устраивает, но кажется, что хватит лишь небольшой оплошности с нашей стороны – и все изменится в худшую сторону.
– Похоже, тут не очень-то любят незнакомцев, – бормочет Курио так, чтобы его слышали лишь мы, затем расстегивает и снимает накидку.
Я откидываю капюшон, и тепло таверны ласкает мои заледеневшие щеки. Фейри, все еще наблюдающие за нами, бросают на меня взгляд и неожиданно расслабляются. Плечи ссутуливаются, тела пододвигаются к столам, а напитки, разговоры и собеседники снова становятся центром внимания всех посетителей таверны. Нашего присутствия здесь больше не замечают, и я оглядываю других посетителей, недоумевая по поводу произошедшей перемены.
Неужели все боялись, что от нас будут неприятности, а теперь все успокоились только из-за меня?
Я снимаю накидку и набрасываю ее на стул рядом с Курио.
– Это было интересно, – замечает Тарек, усаживаясь.
– То, что эти фейри видят угрозу только в вас троих, меня оскорбляет, – язвлю я.
Риалл усмехается и опирается своей сильной рукой на спинку моего стула.
– Это их и погубит. Они не заметят твоего приближения, пока не станет слишком поздно.
Я улыбаюсь и замечаю пожилую женщину с подносом, полным напитков, – она направляется в нашу сторону.
Фейри одаривает меня лучезарной улыбкой – но та тут же тускнеет, когда она смотрит на «скорпионов» и руку Риалла у меня за спиной.
– Три кружки нашего лучшего пенного эля, – объявляет она, ставя тяжелые кружки на стол. – А это Эго сделал специально для тебя, – поясняет она, ставя передо мной бокал поменьше, наполненный ярко-фиолетовой жидкостью.
Я не очень люблю эль, поэтому вместо того, чтобы обдумать это предложение, я киваю и подтягиваю бокал к себе.
– Мне нравится этот цвет, – говорит она, указывая на мои волосы. – Лютина сегодня не будет? – небрежно спрашивает женщина.
Ее улыбка снова становится шире, но в глазах появляется какой-то нахальный блеск, которого раньше не было.
Я понятия не имею, кто такой Лютин, поэтому качаю головой.
– Нет, но за это спасибо, – отвечаю я, подношу бокал к губам и делаю большой глоток.
Напиток сладкий и крепкий, и я понимаю, что, если выпью слишком много, то сразу же потеряю над собой контроль.
– Что у вас есть из еды? – спрашивает Тарек.
Фейри поворачивается к нему, и взгляд теплых карих глаз тут же леденеет.
Я вообще-то привыкла к совсем другой реакции. Когда фейри видят «скорпионов» в их обычном облике, то обращаются к ним с теплом или интересом. Эта служанка, однако, выглядит усталой и даже озабоченной, как будто она слишком многое повидала в жизни – и теперь ее нельзя обмануть красивым лицом и внушительным телосложением.
Она явно старше нас, но угадать возраст фейри сложно. Мы взрослеем позже и стареем медленнее, чем другие виды. У этой фейри морщины вокруг рта и глаз – кажется, что она одинаково много смеется и печалится. Светло-каштановые волосы забраны на затылке в пучок и заплетены в косичку, спускающуюся по спине, – в общем, серьезно и без изысков. В ней есть твердость, что неудивительно, учитывая здешнюю суровую погоду, ее возраст и то, что она работает в таверне.
– У нас есть оленье сальми с хрустящим хлебом или стейк с сезонными овощами.
Мы все заказываем сальми, и это почему-то ободряет служанку – она убегает, исчезая за двустворчатыми дверьми за барной стойкой. Вероятно, она спешит запереть дочерей горожан подальше от «скорпионов».
Я хихикаю про себя, а Курио протягивает руку и забирает у меня бокал, нюхает пурпурное содержимое и делает осторожный глоток. Его брови удивленно взлетают вверх, и он кашляет, хлопая себя по груди, и ставит бокал на место.
– На вкус как нектар, а жжет как виски, – хрипит Курио, прочищая горло.
Я смеюсь. Еще несколько глотков, и это пойло может оказаться когтем ястреба – я назавтра ничего не вспомню, кроме него.
Курио передает эликсир Тареку, а затем Риаллу, которые оба не менее удивлены странным сочетанием сладости и жгучести.
Я указываю подбородком в сторону портрета над камином, который только что заметила. Это картина маслом с изображением королевы Акиру. Я ищу на стенах что-нибудь в честь короля, но ничего нет.
– Странно, что северяне все посвящают ей и ничего – Корвену, – рассеянно замечает Курио, еще раз обводя взглядом комнату, словно ожидая, что в любой момент из тени вынырнет кто-то, кто может стать для нас проблемой.
– Эт потомушт, что он стал королем только благодаря ей, – невнятно бормочет долговязый фейри, с трудом выбираясь из-за соседнего стола, и тащится к нашему столику.
Он дико размахивает своим бокалом, и за ним на потертом полу тянется дорожка из следов пролитого эля. Вдруг он спотыкается о наш столик, и мы все замираем, но ему удается восстановить равновесие. Он стар, волосы у него седые, лицо помятое и изможденное. Одежда фейри свисает с него, будто он либо носит чужую одежду, либо сильно уменьшился в размерах с тех пор, как купил ее.
– Они хотят, чтобы мы забыли, но лед хранит все тайны. Мы помним. Сти помнит, – бормочет мужчина, постукивая себя по лбу пальцем, затем подносит кружку ко рту и делает большой глоток. Он начинает клониться назад, но Риалл протягивает руку и возвращает его в вертикальное положение.
– Что Сти помнит? – спокойно спрашивает Тарек, скрестив руки на груди.
Он выглядит расслабленным, но я знаю, что в швы его туники у ребер вшиты ножны с кинжалами.
– Тада была Налрора, и у нее было все. Но каждый кусочек тьмы и света до Исоны предала Галаяс и ее дружки. – Сти громко рыгает и бьет себя по груди, следом из него вырывается отрыжка поскромнее.
Имя Галаяс звучит знакомо, но я не могу вспомнить, где его слышала.
– Тогда не было ни королей, ни высших бздливых фейри, только Налрора. И на собирается вернуть все взад. Да вдь? – бормочет Сти, остекленевший взгляд устремлен на меня. – Они думали, что смогут сжечь книги, исковеркать правду и очернить историю и что им все сойдет с рук. Но мы рассказывали истории и сберегли правду.
Он салютует пустым стаканом и осушает его. После Сти встряхивает пустую кружку, словно недоумевая, куда делся весь эль, и обиженно хмыкает, когда стакан волшебным образом не наполняется вновь. Тарек протягивает ему свою полную кружку.
– Вы оч добры, сэр. Настоящий мужчина, так что вы захотите присоед’ниться к нашим, да в’дь? Надо их всех схватить, Моя Луна. Нам понадобится помощь, все силы, что у нас есть. Потому что мы в’дь придем по их души, да?
Снова Сти салютует мне стаканом, его улыбка кривится, словно он не уверен, правильную ли он выбрал для этого случая. И он растягивает губы, пока не убеждается, что улыбается именно так, как надо.
– Убирайся отсюда, Сти, или Эго вышвырнет тебя и будешь ночевать на улице! – кричит служанка, направляясь к нашему столику с подносом, полным еды. – Ты ведь знаешь, что не стоит приставать к господам, – ругает она пьяницу.
Тот, похоже, вот-вот свалится под стол.
– Все в порядке, – заверяю я ее, с удовольствием слушая бессвязный бред Сти. Потому что мы здесь именно за этим – смотреть, слушать и выискивать зацепки.
Мы пробирались вдоль побережья, прислушиваясь и следуя за всем, что могло бы послужить зацепкой. Пьяный бред, который только что слетел с еле шевелящегося языка Сти, оказался самым интересным из всего, что мы до сих пор слышали.
– Ты слишком добра, но у тебя и без того полно работы. Еще и не поужинаешь толком, – уверяет она меня, ставит перед нами ужин и отпихивает Сти подносом.
Наконец, она уходит, а я хмурюсь и смотрю на «скорпионов».
– Под работой она имеет в виду вас троих? – спрашиваю я, недоумевая. – Или вы думаете, она имела в виду работу в целом? Я выгляжу как фейри, «у которой и так полно работы»?
Курио и Тарек хихикают, копаясь в своем рагу.
– Может, Маррет рассказала ей о нашем приезде? – подтрунивает Риалл, и я смеюсь. – К восходу солнца о нас заговорит весь город.
Я зачерпываю огромную ложку сальми и запихиваю ее в рот. Я мычу от восхитительного вкуса и аромата, что взрываются у меня на языке, но мой взгляд прикован к Сти. Тот пытается вскарабкаться на стул у барной стойки, но это ему дается с трудом.
– Он говорил о том, о чем я думаю? – шепчу я, между тем как укладываю рагу в рот. Глазами я быстро обшариваю окружающее пространство, чтобы убедиться, что никто из пьяниц не подслушивает. – Ты слышал раньше о Налроре?
Тарек качает головой и отрывает кусок хлеба от нетронутой буханки в центре стола.
– Звучит не очень знакомо, но я посмотрю. Если то, что он говорит, правда, то это может дать нам ответ на вопрос, что делают Айджиины и зачем им нужны союзники.
– Думаешь, существует заговор, цель которого – свергнуть королей? – Курио говорит так тихо, что почти шепчет, и настороженно озирается по сторонам. – Если они собираются бросить вызов королям, то они безумны.
– Никто и не говорил, что это разумно. И не забывай об источнике данной информации – он не может даже на стул сесть.
Мы все оглядываемся на Сти как раз вовремя: он падает со стула и шлепается на задницу.
Тарек качает головой и возвращается к еде.
– Как я уже сказал, стоит поискать подтверждение его словам. Мало ли что успело измениться. Но я бы не стал делать ставку на пьяные бредни.
– Может ли это как-то быть связано с принцессой? – спрашивает Курио. – Может, есть какая-то ветвь рода, которая, по мнению простых фейри, должна быть у власти, но это не так. Подобное заявление может легко рассчитывать на поддержку.
– Верус ссылался на Общее Дело. Не совсем похоже на кружок рукоделия, – замечает Риалл.
– Племянник королевы, Лейев, – наследник, верно? – спрашиваю я, пытаясь вспомнить, что мне рассказывали о Ночном Дворе, когда мы только начинали путешествовать по нему. – Может быть, заговор нацелен на него, а не против четырех королевств? Может, заговорщики считают, что он не должен наследовать корону, потому что есть другой кандидат?
– Наверное, это возможно, но у Дворов есть договоры. Они должны поддерживать друг друга в случае народных волнений или какой-либо другой реальной угрозы, – возражает Тарек.
Курио фыркает и смотрит на него.
– На бумаге – да, но всем известно, что они мгновенно вцепятся друг в друга, если посчитают, что это в их интересах.
– Справедливо.
– Кого бы мы поддержали в войне? Гипотетически, конечно, – спрашивает Риалл, и Курио с Тареком фыркают.
– Это зависит от того, кто и кого будет пытаться убить, – шутит Тарек, и Риалл весело хмыкает, а затем отправляет в рот ложку сальми.
– Пусть они все сгорят, – тихо ворчу я в свое рагу.
Курио смотрит на меня, и на его лице медленно появляется улыбка.
– Что? – спрашиваю я с невинным видом. – Они с радостью позволят фейри, вроде Тиллео, Дорсина и остальных, что оправдывают свои действия королевским бездействиям, разрушить свои Дворы до основания. Ордена охраняют королевства, но лишь пока им хорошо платят. Большинство фейри слишком заняты тем, что просто пытаются выжить, чтобы что-то с этим сделать. И если что-то сможет нарушить этот порядок, я – за.
– А если это что-то хуже того, что есть сейчас? – спрашивает Тарек.
Я пожимаю плечами.
– Что может быть хуже этого?
– Война, – ровно отвечает Риалл.
– Может быть, для кого-то… – соглашаюсь я, но гнев тонкой струйкой течет по моим венам, и я продолжаю уже жестче: – Но слишком многих из нас выкинули из общества, мы уже на войне. Вы трое – самый могущественный Орден во всех королевствах, и даже вы знаете, что такое сражаться за еду, безопасность и выживание. Уверена, что многие фейри могут сказать то же самое. Они все – хворост, который только и ждет искры.
Высокая дверь в таверну распахивается. Все посетители разом поворачивают головы в сторону громкого шума и завывания ветра, который изо всех сил старается протиснуться мимо трех фигур, стоящих у входа. По моим рукам бегут мурашки, сердце начинает испуганно колотиться.
Я разглядываю плотные накидки фейри, и меня пронзает тревога. Они светло-серого цвета, и я узнаю их из тысячи – на подолах по канту вышиты блестящие звезды, в которых отражается волшебный свет.
Ощущение, будто мы материализовали их здесь силой мысли, и Айджиины поэтому зашли именно в эту таверну.
Три капюшона медленно поворачиваются, внимательно оценивая обстановку, пока не останавливаются на нашем столике.
Я чувствую, как они смотрят на нас из глубины капюшонов. Фигуры поворачиваются к нам и приближаются, а в моем сознании вспыхивает знак «опасность», и адреналин бьет по мне, словно таран.
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Я небрежно опускаю руку, чтобы достать один из кинжалов на ноге, но Риалл предупреждающе сжимает мое бедро.
Я перевожу взгляд с приближающихся Айджиинов на Риалла, прослеживаю направление его взгляда – он смотрит на остальных посетителей таверны. Оказывается, никто не обращает внимания на вновь прибывших. Все фейри вернулись к своим стаканам и беседам, как будто присутствие трех укутанных в плащи фигур – это пустяк, на который не стоит обращать внимания.
У меня по позвоночнику пробегает холодок.
Вероятность того, что мы наткнулись на тот же город и ту же таверну, что и случайная группа Айджиинов, ниже, чем вероятность того, что они уйдут отсюда живыми, если доставят нам хоть какие-то неприятности.
Они что, следили за нами?
Я еще раз оглядываю посетителей. Жуткое отсутствие реакции или настороженности по отношению к этим незнакомцам – это предупреждение, от которого у меня мурашки бегут по коже. Возможно, Айджиины охотились на нас так же, как мы на них, но у меня закрадывается подозрение, что дело тут в другом.
Мы прокладывали себе путь по побережью от города к городу, не знали, с чего начать и чем все закончится, но мы надеялись, что наткнемся на что-то, что поможет нам понять смысл того, что мы уже знали.
До сих пор наши поиски проходили спокойно. Они не приносили нам ответов, и я не заметила, как привыкла к тому, что мы просто ничего не находим и отправляемся в следующий город, ожидая того же результата. Однако здешние фейри, похоже, знают этих Айджиинов и чувствуют себя в их присутствии вполне комфортно. Их появление тут – обычное дело. То, как они отреагировали на нас, и отсутствие какой-либо реакции на этих существ в капюшонах говорит мне о том, что город Кригер – это либо место, где живут Айджиины, либо он расположен достаточно близко к их дому, чтобы они стали уже привычным зрелищем для местных жителей.
Я схожу с ума от необходимости что-то предпринять, мне хочется немедленно потребовать объяснений, но предупреждение Риалла было вполне ясным. И Тарек, и Курио вернулись к еде, как будто приближающиеся Айджиины для них так же незначительны, как и для всех остальных. Я единственная, кто продолжает наблюдать за тем, как первая фигура из троицы откидывает капюшон.
Я ожидала увидеть волосы цвета лунного света и бледную кожу, но вместо этого… девушка демонстрирует темно-русую гриву, кожу насыщенного цвета охры и яркие карие глаза. Она подходит к нам, ее взгляд полон снисхождения, она качает головой, как будто чем-то разочарована. Она не выглядит слишком враждебно и не тянется к оружию, как того ужасно хочется мне. Она выглядит скорее раздраженно, что странно в данной ситуации. Как будто она ожидала чего-то от нас, а мы этого не сделали.
Я выравниваю дыхание и заставляю свое бешено колотящееся сердце успокоиться.
Мы прочесывали побережье в поисках ответов. Тот факт, что они просто ходят вокруг так, будто ждали нас, одновременно тревожно и подозрительно многообещающе.
Фейри подходит ближе, и я замечаю, что пялюсь на нее. Ее это, кажется, нисколько не беспокоит, но я откидываюсь на спинку стула и натягиваю на лицо ту же маску осторожного внимания, что и другие «скорпионы». Теперь я выгляжу невозмутимо, но на самом деле внутри меня все кричит от тревоги и предвкушения.
– Ты пытаешься разозлить Фалин? – спрашивает прекрасная фейри, поравнявшись с нашим столом. – Я понимаю, вы с Лютином любите выпустить пар, пока она не видит. Но только не в мою смену – не хочу, чтобы меня понизили в звании из-за того, что ты трахалась с какими-то чужаками, проезжавшими мимо. Включи мозги и придерживайся Плана, как все мы.
– Бева! – шипит одна из скрытых накидкой фигур позади нее. В этом звуке слышится звонкое женское порицание.
– А ты кто? – Курио подносит эль ко рту и делает глоток.
– Я – ее проблема, а не твоя. – Она жестом указывает на меня. – И я предлагаю так все и оставить, – рявкает она.
– Бева! – снова предупреждает стоящая позади фейри, но ее голос слишком красив и нежен, чтобы воспринимать ее всерьез.
Я хмурюсь, глядя на высокопоставленную фейри. Курио весело вздергивает бровь, но я вижу, что он, как и я, пытается понять, что за хрень сейчас происходит.
Бева вновь смотрит на меня.
– Осторожнее, – предупреждаю я самоуверенную незнакомку, мне не нравится неуважение и пренебрежение, которое она проявляет к Курио – не говоря уже обо мне.
Она либо в беспамятстве и не знает, кому только что нагрубила, либо она одурманена и хочет умереть. В любом случае я очень хочу посмотреть на то, когда она осознает свою ошибку и обмочит свои светло-серые кожаные штаны. Понятия не имею, почему она разговаривает со мной так, будто знает меня, – обращается как с каким-то дерзким мальчишкой, который заслуживает того, чтобы его хорошенько отругали. Так или иначе, она так и напрашивается на встречу с одним из моих клинков.
– Нет, правда, кто ты? – спрашиваю я, и Бева закатывает глаза, а после смотрит на меня с раздражением.
– О, оставь это! Твои чары тут никого не обманут. Лютин не мог сделать их получше или ты специально оставила свое лицо, чтобы заманить в кровать этих троих? – Она жестом указывает на «скорпионов» и смотрит на них так, будто только что разглядела пятно грязи на своей накидке.
– Все в порядке, мы не хотели никому доставить неприятностей, – вмешивается Тарек, прервав мою растерянную реплику.
Я с недоумением перевожу взгляд с Бевы на него. Тарек – само очарование, но он так внимательно смотрит на трех Айджиинов, что я понимаю: он разрабатывает план. Хотя им может показаться, что он выглядит игриво. Его взгляд останавливается на мне: Тарек беззвучно просит позволить вести беседу ему.
– Если тебе нужно уйти, – он обращается исключительно ко мне, и слово «уйти» звучит на его губах особенно мягко, – мы не будем держать на тебя зла. – Тарек подмигивает мне, жест сальный, но многозначительный.
Наконец, до меня доходит, что он имеет в виду, и сердце начинает колотиться в груди. Беспокойство поливает рагу в моем желудке, а мысли вихрем кружатся в голове.
Тарек хочет, чтобы я подыграла Айджиинам в том, что здесь происходит. И либо я по собственной воле шагну в ловушку, либо воспользуюсь чудом, которое заставило этих троих принять меня за кого-то другого. Это, конечно, безумие, но все же три незнакомца смотрят на меня и чего-то от меня ждут.
Неужели мои чары делают меня похожей на кого-то из их знакомых?
Но как это возможно, ведь это мое лицо?
Мои мысли устремляются к Верусу, к тому моменту, когда он узнал меня. Но его реакция сильно отличалась от той, что продемонстрировали Бева и двое фейри в капюшонах у нее за спиной. Хатус назвал Айджиин призраками, но Верус смотрел на меня так, словно я действительно была призраком. Бева же выглядит обеспокоенной моим присутствием в таверне и злится, что я все еще сижу здесь, вместо того чтобы делать то, что, по ее мнению, я должна делать.
Во имя королей, что за игру они затеяли?
В попытке потянуть время я отодвигаю пустой стул у кучи наших накидок.
– Почему бы вам не присесть ненадолго. Выпейте чего-нибудь. Снимите напряжение, – предлагаю я, но в моем тоне звучат ядовитые нотки, которые, я надеюсь, чуть подсобьют с Бевы спесь.
Один из фейри, стоящих за спиной Бевы, делает шаг вперед, словно собираясь принять мое предложение, но Бева со скоростью молнии выбрасывает руку вперед и бьет таинственную фигуру в накидке в грудь. Фейри замирает на месте, и, клянусь, я улавливаю тихий раздраженный вздох.
– Хорошая попытка, но я не Лютин, Осет. Пойдем, пока кто-нибудь еще не заметил твоего отсутствия и Полумесяцы не устроили сбор.
Воздух застывает в моих легких.
В ушах стоит гул и звон.
Я упираю кулаки в бедра, чтобы руки не дрожали.
Откуда, черт возьми, она знает мое имя?
Я чувствую вкус смятения и паники во рту – похоже, будто съела ложку соли. Это невозможно выплюнуть или попытаться спастись от резкого вкуса. Но я не могу и проглотить эту горечь или утопить ее в чем-то другом. Все, что я могу сделать, – это просто подождать, пока соленый вкус и жжение исчезнут самостоятельно, пока в голове у меня проносятся ужасающие сценарии. Мне нужно все осмыслить.
Эта Бева, кем бы она ни была, каким-то образом узнала меня. Она знает мое имя. Она хочет забрать меня с собой, потому что как-то ответственна за меня. Ее манера поведения напоминает мне охранника, но это…
Что-то щелкает в моей голове, и меня потрясает шокирующее осознание.
Принцесса? – шепчет голос Веруса в моем сознании, и я вижу его серое от ужаса лицо. А потом его голос звучит так, будто он увидел призрака.
Ты мертва.
Я перевожу взгляд с Бевы на «скорпионов», и у меня внутри закипает ярость.
Королевства побери, неужели это правда? Неужели я действительно гребаная принцесса? Кто-то задумал избавиться от меня, а потом… занять мое место?
В моей груди нарастает буря: изумление и гнев захлестывают меня, а грохот пульса отдается в ушах.
Так вот что все это значит? Какая-то другая фейри использует мое имя и носит мое лицо, и никто не догадывается об этом… или догадывается?
Я сглатываю истерический смех, который пытается вырваться из моего горла. Из всех возможных вариантов, произошедшего со мной, которые я обдумывала с тех пор, как Верус использовал туру и воткнул кинжал в собственное горло, я никогда не думала ни о чем подобном. Может быть, никто никогда не искал меня, потому что никто и не знал, что меня похитили? Если это так, то кто же тогда притворялся мной все это время?
Мне мгновенно хочется взять Беву и ее маленький вооруженный контингент в заложники. Я хочу запереть двери этой таверны и разрисовать ее стены кровью, если никто мне не объяснит, что за хрень тут происходит.
Я стараюсь дышать ровно, несмотря на гнев, и думать, прорываясь сквозь туман жажды насилия. Эта жажда поет во мне, словно сирена, призывая заставить всех в этой комнате заплатить за все то зло, что мне сделали.
Но я знаю, что не могу.
То, что произошло с Верусом, послужило для меня ценным уроком: сила – не всегда выигрышная стратегия. Но как же невероятно трудно держать голову прямо, а свою ярость скрывать под маской беспечности и легкого раздражения! Мне не нужна сила, когда ответ смотрит мне в лицо, нетерпеливо постукивая ногой в ожидании, когда я по ее команде встану и последую за ней.
Какая-то часть меня думает, что следовать за этой Бевой, куда бы она меня ни отвела, – это плохая идея. Но эта часть заглушается невообразимой реальностью того, что передо мной – шанс. Такой шанс, вероятно, больше не представится, а значит, я не могу упустить его. Особенно когда мы уже слишком долго ищем ответы или хотя бы намек на то, что мы на правильном пути.
Этот намек не мог бы светиться ярче, даже если бы горел, как само солнце.
Что бы это ни было, второго шанса у нас не будет. Если я облажаюсь, то могу потерять всякую надежду на то, что когда-нибудь разберусь во всем этом. Эти фейри считают меня кем-то другим, кем-то, кого они готовы препроводить прямо в центр того, что я так давно хотела узнать. Их секреты и сопутствующие им ответы тщательно спрятаны где-то, и если я проявлю смекалку, то смогу заставить этих троих показать мне, где именно они лежат.
Я надеялась на одну подсказку, одну зацепку, которая указала бы нам верный путь. Но, похоже, у судьбы были другие планы – она вывалила целую кучу возможностей прямо нам в руки. Теперь мне нужно понять, как держать себя в руках и не спятить.
Словно почувствовав мою внутреннюю борьбу, Риалл наклоняется ближе.
– Не волнуйся, Звереныш, – уверяет он меня, проводя пальцами по следам наших Кровных уз на горле. Они скрыты ровной кожей чар, но я знаю, что они там. – Не расстраивайся, если не можешь остаться. Может быть, мы еще встретимся снова. Случались и более странные вещи.
Словно вспышка, у меня перед глазами проносится картина: «скорпионы» вылезают в окно из кабинета Дорсина и бросают меня там. Ее быстро сменяет момент, когда судьба буквально швырнула «скорпионов» к моим ногам: вот они выходят из повозки, в которой приехали на Торги.
В голове проносится все, через что мы прошли и что преодолели, чтобы оказаться здесь. И я знаю – несмотря ни на что, они всегда меня прикроют.
Я не одна.
У меня все получится.
Я могу притвориться той, за кого меня принимают эти фейри, или попаду в ловушку, которую уже для меня приготовили. Но «скорпионы» придут за мной, и вместе мы узнаем правду и уничтожим всех и все, что встанет у нас на пути.
– Я буду рад вновь встретиться с тобой, – говорит Риалл, и его самоуверенная ухмылка вызывает у меня ответную улыбку.
Бева фыркает и бормочет что-то себе под нос по поводу Риалла, но я слишком занята тем, что черпаю силы от воодушевления, пылающего в глазах «скорпионов». Я укрепляюсь в своей решимости, возвожу вокруг себя стены благодаря их непоколебимому доверию и веры в меня.
Я тревожно и глубоко вздыхаю, но этот вздох больше похож на недовольное хмыканье.
Я наконец встаю, подчиняясь приказу Бевы.
Не говоря ни слова, я беру из кучи свою накидку.
– Где ты взяла это дерьмо? – спрашивает Бева, разглядывая черные шерсть и мех.
– Следи за своим гребаным языком, – огрызаюсь я, не успев остановиться.
Черт. Эту фейри очень сложно не хотеть убить.
Я знаю, что должна разыграть карты правильно, быть той, за кого они меня принимают, но я не собираюсь терпеть оскорбления в адрес моих «скорпионов».
Я люблю свою накидку. Я была в восторге, когда Тарек набросил ее мне на плечи. Бева может оставить свои мысли при себе, пока я не передумала идти за ней и не решила выпотрошить ее.
Бева, на удивление, никак не реагирует на мою колкость. Я натягиваю капюшон на голову и благодарю его за тень, которую он теперь отбрасывает на мое лицо, и за то, что он заглушает мой тихий вздох облегчения.
Почему-то мое грубое предупреждение не вызвало у них подозрений. Это заставляет меня задуматься о той, за кого они меня принимают, и как она обычно общается с этими охранниками. Похоже, мое раздражение не является чем-то новым для них. Опять же, если они так ее унижают, как эта Бева пыталась унизить меня, то тут любой фейри в конце концов сорвется.
Я пытаюсь успокоить свою тревогу и страх, проводя ладонями по кинжалам, висящим у меня на поясе. Я жалею, что не надела доспехи и не пристегнула к себе весь свой арсенал. Я не ожидала, что подобное случится, и меня раздражает это, но все же – внезапно черная туника и кожаные сапоги кажутся мне недостаточной защитой, что может понадобиться мне сегодня ночью. У меня несколько кинжалов, пристегнутых к поясу и бедрам, но я чувствую себя неприятно обнаженной и уязвимой. Но у меня нет другого выбора, кроме как пойти и сделать это. По крайней мере, все оружие, которое у меня есть, теперь спрятано под накидкой. Это создает какую-то иллюзию безопасности, даже если это не так. В случае, если мне придется драться, никто не заметит, как я достаю оружие, и это немного успокаивает.
Я бросаю последний взгляд на своих соулмейтов. Они выглядят отдохнувшими и расслабленными.
Риалл доедает свой ужин как ни в чем не бывало. Он даже тянется к моей тарелке и забирает мою еду, как будто она не должна пропадать.
Вот засранец.
Тройка в серых плащах окружает меня, когда мы приближаемся к выходу, и я мгновенно напрягаюсь. Бева идет впереди, а двое молчаливых Айджиинов встают сзади. На всякий случай я крепко сжимаю в руке кинжал и изо всех сил стараюсь прогнать подальше напряжение и опасения и сосредоточиться, но это трудно.
– Спасибо за весточку, Эго, – обращается Бева к бармену и направляется к входной двери, а я следую за ней.
Я поворачиваю голову к фейри, который, судя по всему, и сдал меня Айджиинам. Он краснеет.
Хорошо.
Снег снова начал падать, и ветер дико воет, проносясь по улице и протискиваясь между магазинами, словно пытаясь вырваться на свободу. Свежее белое одеяло покрывает дорогу и витрины магазинов, оно хрустит под нашими ногами, когда мы выходим из тепла таверны.
Я надеюсь, что снег не будет идти слишком обильно, чтобы скрыть все следы, которые могут понадобиться «скорпионам», – они должны проследить мой путь, куда бы мы ни направлялись.
Меня молча ведут по улице, и я слежу за каждой тенью, что лежит в пределах моей досягаемости – на случай, если мне придется бежать. Надеюсь, хождение в тенях не является обычным делом для этих фейри.
Капюшон Бевы снова глубоко натянут – она пытается защититься от холода, а мне любопытно, почему у нее не такой же необычный цвет волос и глаз, как у тех, кого послали тогда за «скорпионами». Я полагала, что все Айджиины похожи на нас с Верусом, но, возможно, это не так.
– Значит, ты заставила весь город шпионить за мной? – ровно спрашиваю я – хочу незаметно собрать всю возможно полезную информацию и надеяться, что нигде не налажаю.
– Все знают, что Лютин – плохая компания, но, по крайней мере, он один из наших. Где ты вообще нашла этих фейри? Они бродячие наемные убийцы? – фыркает Бева. – Конечно, Эго и Хиннет сразу заподозрили неладное.
– Разве нам не нужны союзники? – я рискую, повторяя слова Веруса об Айджиинах этим охранникам, и надеюсь, что это сработает.
Один из фейри за моей спиной вздрагивает, а Бева раздраженно качает головой.
– Думаешь, Полумесяцы действительно думали об этом, когда делали заявление? Черт, Осет, они выглядели так, будто с радостью бы оторвали тебе голову, надругались над ней, а потом бы использовали в качестве ночного горшка, пока не найдут голову какой-нибудь новой доверчивой девушки, чтобы заменить ей твою.
Я усмехаюсь.
Если бы она только знала, с кем разговаривает.
– А мне они показались весьма соблазнительными, – осмеливается признать одна из охранниц за моей спиной.
Голос у нее глубже, чем у той, которая до этого шипела на Беву в таверне.
– Да, тебе показалось, Тайим, – бросает Бева через плечо, и мы подходим к первым деревьям Калеранского леса.
Большой лесной массив окружает Кригер с одной стороны, с другой у него – побережье Эританского моря. Мы не наугад выбирали города для исследования – наш выбор основывался на замечании Риалла о том, что кровь Веруса на вкус такая, будто он прожил всю жизнь в туманном лесу. А также на подсказке о том, где побывал лорд Дэрал, прежде чем его зарубили. Мы действовали наугад, но Тарек был прав – здесь точно что-то было, и это стоило наших поисков.
– Ты размером с бедро одного из них, Осет. Что бы ты делала, если бы они набросились на тебя одновременно? – резко спрашивает Бева.
– А я бы могла придумать пару вещей, которые можно было бы проделать со всеми тремя, – поддразнивает Беву фейри с нежным голосом.
Я улыбаюсь, слыша вырвавшийся из Бевы возмущенный вздох, и еле сдерживаю желание полоснуть ту игривую сучку по горлу.
Я на взводе и меня все раздражает, и вся эта ситуация вызывает тревогу и рождает всевозможные новые вопросы и эмоции. Я знаю, что в какой-то момент все это пойдет прахом. Они поймут, что совершили ошибку, и я должна быть готова к этому.
Мы входим в лес, и я внимательно слежу за тропинкой, которую выбирает Бева. Длинные тени тонких стволов тянутся к нам, словно мерзкие пальцы, по гладкому искрящемуся снегу. В ночи кричит какой-то зверь, но лес молчит, только по снежному ковру хрустят наши сапоги, и мы уходим все дальше в бороздчатые тени.
Под пеленой падающего снега лес выглядит необычайно пустым. Насколько хватает глаз – кругом деревья, и все они выглядят одинаково. Поэтому природа кажется более однообразной, чем я привыкла. Не знаю, как долго мы идем, но мне кажется, что проходит не так уж много времени, прежде чем лес начинает идти под уклон. Огромные скальные выступы подступают ближе к тропке, затем мы огибаем кряж, и я делаю все, чтобы не застыть в восхищении.
В вогнутой расщелине меж двух огромных холмов расположилась деревня.
В центре стоит большое поместье – оно выглядит скорее практично, чем величественно. Оно будто оглядывает с вышины множество маленьких домиков, спускающихся вниз по склону, как ступеньки на лестнице. В основании всего этого – два длинных непритязательных здания, которые сразу наводят на мысль о казармах. Вокруг них достаточно расчищенной земли, чтобы множество фейри могли бы собираться там и проводить тренировки.
Я задерживаю дыхание, ожидая, что хоть какой-нибудь намек на узнавание просочится в меня.
Нет. Ничего.
Под густо падающим снегом мерцают факелы, высвечивая патрули, охраняющие окраины деревни как снизу, так и сверху. Теплый свет льется из окон многих домов, и если долго смотреть на него, то он расплывается, превращаясь в море звезд на склоне холма.
Я следую за своими провожатыми по, должно быть, исхоженной тропинке, прячущейся под растущим слоем снега. По мере того как мы приближаемся к нагромождению домиков на холмах, я замечаю лестницу, ведущую вверх через ряды домов. Лестница упирается в самую высокую точку деревни – большое поместье. И у меня возникает стойкое ощущение, что ведут меня именно туда.
Незаметно я пытаюсь оценить сильные и слабые стороны этого места. Замаскированные охранники, держащие в руках факелы или фонарики, лениво прохаживаются по периметру, словно это скорее рутинная работа, чем необходимость. Я насчитала всего дюжину таких внизу и еще полторы дюжины на гребне над поместьем.
Никто не останавливает нас: мы пересекаем плац, проходим мимо казарм и начинаем подниматься по лестнице. Как и в городе, погода загнала всех в дома, и поэтому трудно определить, сколько фейри тут живет. Одной небольшой группой фейри с необычным цветом волос и глаз, которую мы видели, дело не ограничивается – подобного мы не предполагали.
Я стараюсь не терять бдительности, пока мы поднимаемся наверх. В грудь словно натолкали камней, и сердце разбивает их один за другим, пока я пытаюсь осознать, что происходит. До сих пор не могу понять, как я вообще здесь оказалась. Ничто не кажется знакомым, не будоражит воспоминания, нет даже намека на узнавание. Все здесь так же странно и чуждо мне, как и тогда, когда я очнулась в той клетке.
Я перешагиваю со ступеньки на ступеньку, ожидая, что в любой момент из-за домов выскочат охранники и бросятся на меня. Они повалят меня на землю и, несомненно, начнут истерически хохотать – ведь я так глупо попалась в их ловушку. Но ночь по-прежнему тиха. Путь к поместью свободен, а я с каждым шагом становлюсь все более тревожной и напряженной.
Я хочу открыть свои тайны, хочу увидеть, что там, за глухой стеной в моем сознании? Но по мере того, как я осознаю размеры этого места, я начинаю задаваться вопросом – а какие еще секреты скрываются за деревянными дверями и каменными стенами? Немногочисленные фейри, патрулирующие поместье снаружи, одеты в одинаковые светло-серые накидки. Это говорит о том, что они либо Айджиины, либо связаны с ними. Но из-за этих же накидок я не могу разглядеть, есть ли у кого-то из них такие же странного цвета волосы и глаза, как у меня.
Мы достигаем вершины крутой винтовой лестницы, и только благодаря тренировкам я не дышу как загнанная лошадь от такого подъема. Если бы я с трудом взобралась на верхнюю площадку, это, наверное, выдало бы меня. Любой местный житель привык подниматься на эти холмы. Вместо того чтобы продолжить путь и направиться парадным дверям особняка, меня ведут к большому дому поодаль. Трудно сказать, какого он цвета, но сделан он из камня. Кажется, что он должен сливаться со скалами и зеленью холма, что позади него. Ночью деревня хорошо просматривается: освещенные дома, патрули с факелами, но подозреваю, что днем этот дом-крепость очень эффектно вписывается в окружающий пейзаж.
Когда мы приближаемся к боковому входу, к которому меня ведет Бева, мы внезапно проходим через невидимый барьер, от которого у меня по всему телу пробегают мурашки. В голове зазвенели тревожные колокольчики: значит, мы только что прошли сквозь защиту, которую я не могла обнаружить заранее.
Я задерживаю дыхание, но со мной ничего не происходит, и никто из конвоя никак не реагирует – значит, все, что произошло, нормально. Мне тут же хочется убедиться, что я все еще могу ходить в тенях, а затем достать оружие и попытаться его применить, на случай, если их заклинание что-то сделало со мной, о чем я еще не знаю. Вместо этого я стискиваю зубы и держу рот на замке. Клинков в моих ладонях тоже нет – я просто иду вслед за Бевой через широкую арочную дверь.
Каким-то непостижимым чудом мне удалось проделать этот путь, но я знаю, что не стоит позволять ложным ощущениям спокойствия и безопасности усыпить мою бдительность. Я слишком хорошо знаю, как быстро все может пойти прахом.
Мои мысли возвращаются к «скорпионам». Может, они уже где-то в лесу, молча прослеживают цепочку наших шагов? Они следят за деревней? Или им пришлось задержаться в таверне, чтобы не вызывать подозрений у хозяина и горожан?
– Тайим, иди и сообщи командиру, что в городе может находиться группа наемников. Нужно присмотреть за ними, пока не уйдут. – Бева отдает приказ, и, так же тихо, как и все время, что она шла у меня за спиной, Тайим исчезает.
– Вит, быстренько поужинай, а потом сменишь меня у покоев Луны. Нужно, чтобы кто-то дежурил тут остаток ночи.
То, что Бева использует Луну в качестве титула, заставляет меня задуматься. Верус сказал, что он был клинком в первой дивизии армии Луны. И если я или самозванка – это Луна, то значит ли это, что все кругом принадлежит мне?
Бева откидывает капюшон и идет по коридору к задней лестнице. Если я здесь главная, то почему эта стражница считает, что может указывать мне? Бева еще в таверне упоминала, что Полумесяцы устроят сбор – но звучало это как угроза. Может быть, это моя семья?
Мы поднимаемся по лестнице, и прядь белых волос падает мне на лицо. От удивления я задерживаю дыхание и внимательно ее изучаю. Тарек сделал мои волосы каштановыми, но они вернулись к своему лунному цвету, что означает, что защита снаружи, должно быть, лишила меня туры Тарека.
Проклятье.
– По крайней мере, ты учишься отвечать на удары смирением, – ворчит Бева, и я вновь обращаю все внимание на нее. – Ты сопротивляешься гораздо меньше, чем в прошлый раз. Луна ты или нет, но тебе стоит прислушаться к мнению старших.
Я насмешливо хмыкаю. Я-то беспокоилась о том, что будет, если она увидит меня без чар. Однако ее язвительный тон развеял мои опасения. Я осталась наедине с этой наглой Айджииной, и она быстро перестала быть мне нужной.
Я тяну время и не снимаю капюшон с лица, но плохие манеры Бевы только что решили ее судьбу.
– Ты говоришь со мной, как с ребенком. Ты безрассудна или тупа? – Я надеюсь, что это вызовет у нее реакцию, которая поможет мне лучше понять, что здесь происходит. Если я для этих фейри – какая-то Луна, какая-то принцесса или почитаемая гуру, то почему Бева ведет себя как последняя дрянь?
Она невесело усмехается в ответ на мой вопрос, снова не обращая внимания на угрожающие нотки в моем тоне.
– Ты знаешь, что поставлено на карту, Осет, и все равно продолжаешь вытворять такое. – Она машет рукой на мою черную накидку, в которую я до сих пор кутаюсь. – Невозможно избежать той роли, которую тебе выпало сыграть в происходящем, как бы ты ни пыталась бунтовать. Фалин лучше знает, что для тебя хорошо, и пора тебе ей подчиниться.
Я качаю головой, но она не замечает этого, ведя меня по дугообразному коридору. Далее мы проходим еще два ответвления коридоров и несколько закрытых комнат.
Она останавливается перед величественной дверью в конце коридора, пока я пытаюсь понять, чем же занимается самозванка, занявшее мое место. Дверь перед нами высокая и широкая, напоминающая произведение искусства. На ней вырезаны какие-то сцены, но у меня нет времени их изучить – Бева распахивает дверь и спокойно проходит внутрь.
– Бева? Какого хрена ты себе позволяешь? – раздается знакомый властный голос.
Бева замирает, вскидывая голову в направлении фейри, поднимающейся с дивана цвета спелого граната справа от нас. Айджиина смотрит на стражницу, только что ворвавшуюся в ее покои, и в ее глазах сверкают возмущение и ярость. У нее длинные волосы, но не такие длинные, как у меня. Но они того же оттенка: странное сочетание не то белого, не то серого, не то бледно-голубого цвета. Ее кожа – кремовый алебастр, который когда-то был и у меня. Жесткие серебристые глаза переходят с Бевы на меня и замирают в замешательстве.
Я откидываю капюшон одной рукой, открывая лицо, почти полностью совпадающее с лицом фейри, стоящей перед диваном.
Шок и триумф бурлят в моих жилах. Другой рукой я выхватываю кинжал с пояса и подкрадываюсь к Беве сзади. Прежде чем та успевает опомниться или хотя бы закрыть открытый от удивления рот, я вонзаю кинжал в ее горло.
Я притягиваю охранницу к себе и прижимаюсь губами к ее уху:
– Оказывается, ты и безрассудна, и глупа, – шепчу я ей, пока она захлебывается собственной кровью. – Если бы только кто-нибудь научил тебя никогда не поворачиваться спиной к «скорпиону».
Я отталкиваю тело Бевы от себя и пинком закрываю большую дверь у себя за спиной. А затем поворачиваюсь к фейри, укравшей мое лицо.
– Кто ты? – Голос у нее властный, но ее рука, сжимающая длинный нож, дрожит. Она разглядывает меня, и чем дольше смотрит, тем потрясеннее становится ее взгляд.
Мой пульс больше не состоит из отдельных ударов. Теперь это один ровный гул из адреналина, жажды возмездия и гнева.
Я осторожно приближаюсь к самозванке и снимаю накидку.
– Забавно, что ты об этом спрашиваешь, – усмехаюсь я. – Я пришла, чтобы это узнать.
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Мы прыгаем друг к другу одновременно, и это удивляет нас обеих. Похоже, самозваная принцесса прошла определенную подготовку.
Она замахивается на меня своим ножом, но я уклоняюсь от удара и бью ее кулаком в челюсть. Она с силой бьет меня коленом в бедро и снова замахивается. Я уворачиваюсь от ее руки и вонзаю кинжал, который я успела выхватить с бедра, ей в плечо. Она вскрикивает от боли, а меня потрясает жжение, которое только что взорвалось в моем собственном плече.
Я замираю, ошеломленная и растерянная. Ее кровь течет по краям моего кинжала, но ощущение такое, будто это меня только ранили.
Я опускаю взгляд на свое плечо, ожидая найти там рану, но там ничего нет.
Воспользовавшись тем, что я на мгновение отвлеклась, самозванка рубит кинжалом мое предплечье. Я шиплю, кровь хлещет из раны, а она задыхается и вдруг хватается за руку, как будто это ее порезали. Но кожа на руке у нее гладкая – там нет никакой раны.
Обессиленная, взбешенная, я использую свои дополнительные силы, которые получила благодаря Кровным узам с Риаллом, и бью ее кулаком в живот. Фейри роняет нож и пошатывается.
– Что, блядь, происходит? – рычу я, плечо пульсирует, будто меня ударили ножом, хотя это не так.
Я оттягиваю горловину туники, ища рану, которую я чувствую, но на плече ничего нет. Недоумение пронзает мой разум, как иголками, и когда мой взгляд падает на ее кровоточащее плечо, я понимаю, что каким-то образом ощущаю ее рану так, будто это моя собственная. Ярость охватывает меня, и я крепче сжимаю кинжал.
– Что ты со мной сделала?
Это защита на входе? Заклятие как-то защищает ее? Почему я чувствую то, что происходит с ней, так, будто это происходит со мной?
Она шокированно смотрит на меня, а потом, неожиданно, в ее взгляде проступают облегчение и печаль. И то, что я вижу, заставляют меня задуматься.
– Это ты, – шепчет она с придыханием, ее глаза – мои глаза – наполняются слезами. – Я… я не могу поверить, что это действительно ты.
Ее руки безвольно падают, как будто из нее только что выкачали все силы.
– Кто ты? – спрашиваю я, совершенно сбитая с толку тем, как странно она на меня смотрит. – Почему у тебя мое лицо? – огрызаюсь я, стряхивая фантомную боль в плече, и вновь берусь за кинжал, готовясь к атаке. Кровь с предплечья я вытираю о тунику и пристально смотрю на нее.
Она выглядит озадаченной.
– Ты не знаешь?
Я хмурюсь еще сильнее.
– А если бы знала, то, наверное, не спрашивала бы?
– Верно, – признает она. – Я – Осет.
Но стоит ей это сказать, как во мне вновь вскипает ярость, и я угрожающе надвигаюсь на нее.
– Выслушай меня! – умоляет она, закрываясь руками и отшатываясь назад. – Клянусь, это правда! Я – Нейт Осет Корвен Налрора, принцесса Ночного и Зимнего Двора и законная правительница всех четырех королевств.
На этот раз я пошатываюсь, так как вес этого заявления обрушивается на меня как гора. Я пробегаю взглядом по ее лицу, а затем оглядываю с ног до головы.
– Я… я… мы… близнецы? – спрашиваю я, мой язык спотыкается на словах, словно они – воронки на пути, который я силюсь одолеть.
– Нет, – торжественно отвечает Нейт. – У меня твое лицо, а у тебя – мое имя, но на этом все. Так они спланировали.
– Кто? – спрашиваю я, отшатываясь. – Что спланировали?
Я ждала и жаждала ответов, что льются сейчас из ее рта. Но теперь, когда они у меня в руках, я чувствую себя скорее потерянной, чем вновь обретенной. Я не понимаю, что происходит. Мне казалось, что я наконец-то поняла, что со мной произошло, кто я такая, но я не представляла, что мои догадки будут настолько далеки от истины.
– Это сложно…
Она прижимает ладонь к кровоточащему плечу и вздрагивает. Отдернув руку, смотрит на багровую краску, покрывающую ее ладонь, затем хватает подол платья и прижимает его к кровоточащей ране.
– Ну так расскажи проще, – рычу я.
Шок постепенно прошел, и я начинаю терять остатки и так стремящегося к нулю терпения.
– Да, так и сделаю. Я просто хочу сказать, что есть история, которую тебе нужно знать, чтобы все понять. Ты действительно ничего не помнишь? – В серебристых глазах блестит любопытство, и кажется, что в них затаилась крохотная искра надежды.
– Я очнулась шесть с половиной лет назад в клетке. Это мое первое воспоминание.
Нейт вздрагивает и глубоко вздыхает.
– Может, присядем? – Она жестом указывает на диван, но я бросаю на нее пристальный взгляд.
– Ага, и позволить тебе достать арбалет из-под дивана и выстрелить в меня из него? Стой где стоишь.
– Осет, я знаю: ты через многое прошла и у тебя нет причин доверять мне, но я никогда не причиню тебе вреда. Ты спасала мне жизнь… много раз.
Я хмурюсь от недоумения и досады за то, что я ни черта не понимаю.
Спасала ей жизнь?
Я ищу ее лицо, мои глаза умоляют, чтобы она заполнила пустоту в моем сознании. Проблема в том, что это мое лицо, хоть оно мне знакомо. Но все равно – смысла во всем происходящем не больше, чем было, когда я только вошла в эту комнату.
– Нет, ты не сядешь на диван, – говорю я ей, стараясь не вздрагивать от эмоций, переполняющих ее взгляд.
Слабая улыбка подрагивает на ее губах, и она весело смеется.
– Справедливо. Может, мы хотя бы пересядем поближе к окну, чтобы луна нас освещала? – предлагает она, жестом указывая на свое плечо и затем на порез на моей руке.
– Хорошо. Но если мне придется вылезти в окно и гнаться за тобой… Плевать, как мне будет больно, я заставлю тебя пожалеть об этом, – предупреждаю я.
Мы вдвоем медленно, осторожно приближаемся к полосе лунного света, пробивающегося сквозь высокое окно.
Ее комната очень уютная. Большая кровать, комоды и шкафы, вероятно, заваленные лучшими нарядами, и небольшой письменный стол, за которым она делает все, что делают принцессы. Комната очень приятная: ее согревает камин, по бокам от двери стоят несколько кресел и диван. Насыщенный красный и бледно-розовый – вот основные цвета в этом помещении. На мой взгляд, слишком мягко и вычурно.
– Как мне тебя вообще называть? – резко спрашиваю я. – Мы не можем обе быть Осет.
– Большинство людей называют меня Луна, Моя Луна. Это особенность Айджиинов, высшее почетное место в клане.
Она сбрасывает платье с плеча и оттягивает горловину, чтобы осмотреть заживающую рану. Я смотрю на свою руку – от пореза на ней осталась лишь слабая красноватая полоса. Я холодно смотрю на нее.
– Нет, так я звать тебя не собираюсь.
– Тогда, наверное, Нейт. Технически это мое имя, даже если никто никогда им не пользовался.
– Ладно, Нейт, займись делом. Я не могу сидеть тут всю ночь.
Нейт вздыхает и проводит пальцами по волосам, чуть потягивая за корни, как будто это может помочь ей вытащить нужные слова – где бы они ни были похоронены.
– Даже не знаю, с чего начать. Так много нужно рассказать, но я сделаю, что смогу, – слабо начинает Нейт. Кровь, только что струйкой стекавшая с плеча, останавливается – лунный свет начал действовать. – До того, как появились два, а затем и четыре Двора, тут была одна общая земля. И землей этой управлял род Налрора. Это была земля королев, наследниками становились только женщины. С ними в брак вступали мужчины, отвечающие определенным требованиям, и земли процветали, а люди жили в достатке. Затем братья и их соулмейт решили, что хотят получить больше, чем им полагается. И они решили начать с полного уничтожения рода Налрора, что привело к войне, расколовшей землю пополам. Только они не смогли полностью стереть с лица земли целый род, и не все налроры погибли, как они думали. Моя прапрапрабабушка выжила. Она была тогда совсем маленькой, но ее тайно переправили в безопасное место, а затем вырастили втайне ото всех. Через нее род продолжился.
Нейт делает паузу, наблюдая за мной, словно проверяя, что я понимаю, о чем она говорит. Я не задаю вопросов, и она кивает.
– Мы потеряли не только родных, когда были вынуждены бежать. Мы потеряли тексты и свитки, доказательства нашего существования, нашей истории. Но – налроры уже и не помнят, как давно это началось, – нашему роду преданно служила и защищала благословенная группа фейри, известная как Айджиин. Предания рассказывают, один из предков Налрора спас жизнь старейшине Айджиинов, а тот в благодарность поклялся верно служить ему и защищать. Возможно, это просто сказка, что матери рассказывают своим детям на ночь. Но суть в том, что наши народы были связаны друг с другом так долго, сколько существует сама земля.
Наши народы.
Эти слова крутятся у меня в голове без остановки, потому что я не знаю, как их пристроить внутри.
– Прошли тысячелетия, Галаяс была предана своими соулмейтами, и королевства разделились на два и четыре. Уничтожение моего рода и те древние войны поблекли в памяти слишком многих фейри. Казалось, что Налроры никогда не существовало. Именно так и хотели короли. Некоторые из них даже никогда не рассказывали своим наследникам о том, как они завоевали свои короны, как это было с моим отцом. Те короли умерли, и всю правду о том, кем они были на самом деле и что сделали, перекроили и переписали под другим, более благовидным углом. И так было до тех пор, пока мой отец не увидел мою мать, идущую по дороге, когда он объезжал свои земли. Он погнался за ней, не зная, кто она и какой опасности он ее подвергает. Они полюбили друг друга, и когда она наконец доверилась ему, то все рассказала. А он убедил ее, что охота за ее родными давно забыта, что она в безопасности. Но это было не так.
Нейт смотрит на руки, как будто ей нужно успокоиться. Она отходит от окна и садится на порожек у его основания.
Так странно наблюдать за тем, как она говорит и двигается – будто смотришь в зеркало и в то же время не совсем.
– Ее беременность держали в строжайшем секрете. К тому времени наследники прежних королей совершили на нее уже два покушения – они знали о претензиях на земли и об угрозе, которую мог представлять род Налрора. Мои родители понимали, что им придется принять решительные меры, чтобы защититься, но третье покушение оказалось успешным. Меня вынули из тела умирающей матери и спрятали. И тут пригодилась ты, – говорит Нейт и устало вздыхает.
Меня охватывают нервозность и предвкушение, я глубоко вздыхаю, готовясь к тому, что услышу дальше. Все, что было у меня, – это стена из ничего, пустота и всепоглощающая тьма. Вместо них должно было существовать что-то, что происходило со мной до Приюта, – но ничего не было. И я думала, что, когда я наконец найду ответы, что так долго искала, то почувствую облегчение, что мне захочется выслушать свою историю до конца… Но то, как Нейт смотрит на меня, эти раскаяние и сожаление в ее глазах – все это вселяет в меня ужас. Я явно не давно потерянная частичка королевской семьи. Она – принцесса, тогда кто я такая?
– Чтобы защитить меня, отец отдал меня Айджиинам, чтобы меня спрятали. Как и Налроров, «благословленных луной» осталось не так уж много. Их убивали вместе с теми, кого они пытались защитить от бойни. Их численность восстанавливалась медленнее, так как не каждый ребенок, рожденный Айджииной, становится «благословленным луной». – Нейт показывает на свои волосы и глаза.
– Конечно, были фейри, которые знали о беременности моей матери – и знали обо мне. Мой отец пытался спрятать концы в воду, но невозможно было избавиться от пересудов и слухов. Поэтому Айджиины приняли свои меры предосторожности. И ты – одна из таких мер. – Тон ее серьезен, а в глазах застыло слово «прости».
Все тело внезапно будто наливается свинцом. Как будто эта правда оседает на мне, но вместо того, чтобы освободить меня, она придавливает меня к месту, нравится мне это или нет. Мое сердце бешено колотится, а горло сжимается и трепещет. Хочется бежать, но я знаю, что от этого никуда не деться.
– Они нас как-то связали друг с другом. Мне ничего конкретного так и не рассказали, сколько бы я ни требовала. Вероятно, это из-за того, что Айджиины, которые провели ритуал, уже умерли. И никто не понимает, какую именно туру они использовали для связи. Я даже не подозревала об этом, пока тебя не забрали, и я…
Нейт замолкает и откашливается, словно пытаясь проглотить чувство вины. Гнев и недоумение разбивают на части мой разум и чувства. Я изо всех сил стараюсь сдерживаться, а ведь мы еще только начали разбираться в происходящем.
Я беру один из кинжалов, кручу рукоять и лезвие между пальцами. Я решаю чем-то занять руки, вместо того чтобы кричать и разнести тут все, как мне того хочется.
Тон Нейт становится резче от горя, а ее серебряные глаза – мои глаза – полны раскаяния.
– Айджиины знали, что это лишь вопрос времени – когда-нибудь кто-нибудь обязательно придет за мной, поэтому они придумали своего рода приманку. – Она пристально смотрит на меня, и у меня холодеет желудок. – Связь, которую они создали между нами, призвана защитить меня. От тебя я получила способность исцеляться под светом луны, твои черты лица и твой цвет кожи, который помог мне оставаться незамеченной. Фалин – Первый Полумесяц и вождь Айджиинов – дала тебе мое имя. Нас расселили по разным уголкам королевства и держали отдельно друг от друга. Они воспитывали нас так, словно мы были одним и тем же фейри. У нас было одно лицо, одно имя, нам дали одинаковое образование и условия жизни, какие полагалось иметь королевским особам, но это было еще не все. Наша связь была способна на большее.
Ее голос дрожит. Нейт отводит от меня взгляд, будто не в силах больше смотреть мне в глаза.
– Ты защищала меня от похищения… или убийства. Наша связь должна была стать не просто приманкой – она должна была помочь тебе найти меня, если я вдруг пропаду. Если бы меня похитили и ранили… – Она делает паузу, ее глаза устремлены вдаль. – Если бы мне причинили боль, если бы моя жизнь была под угрозой, я могла бы выпить твою жизненную силу, чтобы выжить.
Я резко втягиваю воздух, как будто она только что пнула меня в грудь. Меня осеняет ужасное понимание, и я смотрю на нее, совершенно ошеломленная и потрясенная.
– А если бы меня похитили? Если бы меня ранили или убили? – хриплю я.
Мне нужно, чтобы она подтвердила мои догадки, пусть это и уничтожит последние крупицы надежды во мне.
Глаза Нейт наполняются слезами, но она выпрямляет спину, словно взывая к какому-то источнику силы внутри, и произносит:
– Если бы тебя похитили – значит, ты бы исполнила свое предназначение. А меня бы увезли и спрятали в более надежном месте.
В комнате воцаряется тишина, я тупо смотрю перед собой. Внутри проносится осознание всего, что случилось, а на моей душе появляются новые раны.
– То есть тебя должны будут спрятать в безопасном месте, а я стану жертвой? – Я озвучиваю правду, что вижу в ее глазах, хотя она и защищает меня от боли, не произнося все это самостоятельно. – Ты можешь выпить мою жизненную силу, а я твою – нет, так?
– Нет, не можешь, – говорит она. – Это работает только в одну сторону.
Я смотрю вниз на свое тело, как будто оно меня предало. Как будто мало того, что у меня забрали мое лицо, мое имя, все мое гребаное существо, – так теперь выясняется, что моя душа, моя жизнь тоже не мои? Она может вырвать их из меня, когда они ей понадобятся?
Где-то в груди змеей сворачивается болезненная ярость. Будто трясина, страдание медленно затягивает меня, и я знаю, что если это произойдет, я никогда не смогу освободиться.
– Так что же это за хрень такая? – хриплю я, провожу лезвием клинка по предплечью, рассекая кожу.
Нейт задыхается от боли, судорожно пытаясь закрыть ладонью рану, которой на ее руке нет. Ее кожа цела, кровь в безопасности, льется по венам – а моя капает на пол под лунным светом, что уже старательно стягивает края пореза.
Нейт проводит ладонью по предплечью, пытаясь стереть болезненные ощущения.
– Думаю, это получилось случайно. Судя по тому, что мне рассказывали, наша связь не должна была работать в обе стороны. Никто не знал, что я могу чувствовать твою боль, до тех пор, пока тебя не забрали. Мне было интересно, можешь ли ты чувствовать мою, но я так и не узнала. Но ты можешь, не так ли?
Я не отвечаю, просто смотрю на Нейт.
Внутри меня все бурлит: я вспоминаю все фантомные боли, которые я игнорировала или списывала со счетов. Приют был жестоким местом, мы тренировались без продыху. Нас регулярно исцеляли – и было так легко отмахнуться от необъяснимых вспышек боли, что время от времени пронзали руку или ногу. Я думала, что это всего лишь остаточная боль, может быть, глубокий ушиб или растяжение, которых не заметили лекари. Но это была Нейт.
Сердце в груди словно сжимают невидимые ладони, и мне кажется, что оно в любой момент остановится. Я хочу вытряхнуть из себя все, включая нашу связь, которая лишила меня многого и обещает отнять еще больше. Глаза щиплет от злобы и горя, что пытаются прогрызть себе путь и вырваться наружу.
– Все думали, что я больна или что, возможно, кто-то пытался отравить меня. Никто не знал, почему у меня вдруг начались эти необъяснимые, мучительные приступы. Вначале тебя часто пороли, не так ли? Постоянно били, так, что ты даже не могла пошевелиться, не могла выкашлять кровь, в которой утопали твои легкие? – спрашивает Нейт, и в ее голосе, в ее полном муки взгляде чувствуется знакомая боль.
Ее слова обрушиваются на меня лавиной понимания. Те ее слова… о том, через что я прошла, о том, что я могу доверять ей.
Когда она это сказала, я не поняла, что за этим может стоять нечто большее, чем обычная банальность для утешения, которую обычно говорят, чтобы твоя боль не расстраивала говорящего. Что-то, что поможет собрать все то дерьмо, которое с тобой произошло, в маленькую аккуратную коробочку, чтобы все выглядело не так ужасно и пугающе.
Осет, я знаю, ты через многое прошла…
Слезы наворачиваются на глаза.
– Ты это чувствовала? – хрипло спрашиваю я. – То, что они творили со мной все это время… ты знала?
Нейт кивает, и душевная боль, что так долго копилась в ее взгляде, наконец, выплескивается наружу со всхлипом.
Слеза скатывается по моему лицу. Я позволяю ей это. Позволяю ей стечь по щеке и скатиться с подбородка, разбиться о землю, брошенной и одинокой, какой я чувствовала себя с той секунды, как очнулась в клетке.
Мы со «скорпионами» чудовищно ошиблись. Принцесса реальна, вот только я – не она. Я – всего лишь приманка, жертва, которую мой народ готов был принести. Я – расплата, подношение, необходимое, чтобы она могла жить, потому что кровь в ее жилах была важнее моей.
Все вопросы, которые у меня были до этой ночи, о семье, об Айджиинах, о том, искал ли меня кто-нибудь или надеялся, что когда-нибудь я найду дорогу назад… Все это превратилось в ничто, оставило лишь горький привкус на языке.
Я качаю головой: я опустошена, чувство потери разлетается по мне и кружится, как жужжащие насекомые, от которых я пытаюсь отмахнуться, но не могу убежать.
Теперь все это не важно.
Все это время я искала путь домой и гадала, кто я, только для того, чтобы узнать, что я никогда не была важна. Меня просто выкинули на помойку. Кем бы ни были мои родители или мой народ – они просто отдали своего ребенка и решили, что моя ценность будет состоять в том, чтобы обеспечить выживание принцессы.
Я была никем – планом на случай непредвиденных обстоятельств. Меня воспитали для того, чтобы умереть ради какой-то цели – ведь она имела большее значение, чем я.
Пустота, которую я надеялся понять, затягивает в свои глубины то, что от меня осталось, – потому что заполнить ее больше нечем. У меня нет надежды, нет ни корней, ни родственников. Ничего.
В груди и горле все сжалось, и я пытаюсь дышать, борясь с болью и страданием. С мучительным горем от осознания того, как мало я значила и как сильно страдала из-за этого.
– Айджиин искали тебя, когда ты исчезла, – продолжает Нейт, вытирая со щек дорожки печали. – Но от тебя не осталось и следа, никаких признаков тебя – нигде. Фалин ожидала, что нам предъявят требование о выкупе, но его не последовало. Не было ни намека на то, кто и зачем тебя похитил. Полумесяцы думали, что ты погибла. Меня перевезли сюда. Деревню укрепили, разработали новые планы. И тогда мы поняли, чем были приступы на самом деле. Я умоляла их снова отправиться на твои поиски. Когда я поняла, что испытываю боль из-за тебя, я умоляла найти тебя и спасти.
Я перевожу пустой взгляд на Нейт, и в нем медленно проступает ярость.
– Спасти меня или спасти себя от того, что происходит со мной? – обвиняюще рявкаю я, яд капает с каждого слова.
– Чтобы спасти тебя, Осет. Я ничего о тебе не знала до того дня, когда стражники ворвались в мою комнату, вытащили меня из постели, говоря, что нам нужно уходить немедленно, потому что здесь небезопасно. Полумесяцы были настолько взволнованы, что обсуждали происходящее прямо при мне, словно забыв, что я была там. Я доверяла Айджиинам. Когда они сказали, что не могут найти тебя, я им поверила. Когда они придумали, как ослабить связь, чтобы я не страдала так, как ты, я была благодарна им.
Она качает головой, на ее лице написаны разочарование и досада.
– Я была глупа. Мне потребовалось время, чтобы увидеть, что творится на самом деле. Чтобы обратить внимание на детали, которых я не замечала. Они не хотели искать тебя, Осет. Ты была жива – им было плевать, страдаешь ты или нет. Важно было лишь то, что их запасной план все еще был в силе. Полумесяцы начали становиться агрессивнее в своих намерениях и действиях. Они уничтожили целый клан, который был верен им, потому что лорд Дэрал однажды усомнился в Фалин. Я не догадывалась об этом, пока мы с Лютином не подслушали разговор двоих стражников – они хвастались убийствами. Теперь мои глаза наконец-то открылись, и я пытаюсь понять, как сохранить то, что Фалин и Полумесяцы хотят уничтожить. Она держит Айджиинов за горло мертвой хваткой, и я пытаюсь снять удавку с их горла – но так, чтобы ни они, ни я не погибли.
– Значит, ты не планируешь войну? – спрашиваю я, наконец-то собрав все улики воедино.
– Они планируют, – признается она. – Я – нет.
– И как именно это…
Мой вопрос прерывает открывшаяся в комнату дверь. Я разворачиваюсь на месте, сердце тревожно колотится.
– Принцесса, ах ты проказница! – крепкий светловолосый мужчина явно обращается ко мне. – Тайим только что сказала, что ты ушла в город без меня. Ты ранила меня в самое сердце!
Мужчина показывает мне бутылку вина в одной руке и пару бокалов, зажатых в другой. Его ярко-зеленые глаза смотрят на меня с назиданием, но наглая улыбка, что этот взгляд сопровождает, портит весь эффект.
– Слышал, тебя застали в таверне с тремя потрясающе красивыми фейри. Расскажи мне все…
Вдруг на его лице мелькает замешательство, а взгляд устремляется мне за плечо.
– Какого х…
Его взгляд затапливает паника, и он роняет бутылку и бокалы. Хрусталь и стекло разбиваются и разлетаются по полу. Аромат вина разносится по комнате, а его трясущиеся, неловкие руки тянутся к мечу в ножнах у бедра. Он кричит «Луна, беги!», но его взгляд мечется между нами, словно он не может угадать, кто из нас – та самая Луна. Его перепуганные вскрики затихают до невнятного бормотания – я вскидываю руку с кинжалом, готовясь заставить его замолчать навсегда.
– Осет, Лютин, нет! – кричит Нейт. – Он не причинит тебе вреда, Осет. Я клянусь, пожалуйста, не надо!
Она бросается вперед, пытаясь то ли остановить меня, то ли перехватить клинок, который я уже метнула в стражника. В последний момент я чуть подправляю траекторию клинка, и нож впивается в запястье фейри прежде, чем тот успевает вытащить хоть половину меча. Он вскрикивает от боли, и Нейт пытается подойти к нему. Я встаю на ее пути, не давая ей возможности сбежать. И вдруг громоподобный, ритмичный удар раскалывает воздух. Как будто кто-то бьет в само небо, и мне хочется заткнуть уши, так как эти удары буквально разрывают барабанные перепонки и вибрируют по всему моему телу.
– Черт! – кричит Нейт и бросается к окну в поисках чего-то.
Какофонический стук барабана становится еще громче, и я оглядываюсь по сторонам, пытаясь понять, откуда доносится этот оглушительный грохот.
– Что это? – кричу я, мой крик едва слышно за этим гулом.
– Периметр нарушен. Это сигнал тревоги – нас атакуют.
Она продолжает смотреть в окно, вздрагивая с каждым новым бешеным ударом, пытаясь определить, кто напал на деревню внизу.
Мне не нужно смотреть. Я прекрасно знаю, что происходит.
«Скорпионы» здесь.
Внезапно мой бок пронзает резкая боль. Нейт вскрикивает и разворачивается, а я смотрю вниз, потрясенная тем, что в моем боку торчит головка арбалетного болта. Я поворачиваюсь и вижу охранницу в светло-серых доспехах, пытающуюся перезарядить оружие.
Черт. Я так и знала, что кто-то захочет пристрелить меня из арбалета.
Я рычу, прижимая руку к ране – и тут же отказываюсь от этой затеи: стрела шевелится в мясе, и мне приходится проглотить крик боли, жаждущий вырваться из меня наружу.
– Вит, остановись сейчас же, – рычит Нейт, прижимая руку к ране, которой у нее нет. Но охранница не собирается подчиняться своей принцессе, и она заряжает еще один болт.
В жопу королей, если я собираюсь отбиваться от стражников, одними кинжалами тут не обойтись.
Вариантов у меня не много. В отчаянии я хватаю Нейт и ставлю ее перед собой. К счастью, она не сопротивляется и не спрашивает, что я делаю, лишь задыхается от шока и принимает происходящее как есть. В других обстоятельствах я бы, может быть, и зауважала ее, но в меня только что попал арбалетный борт, и я слишком зла, чтобы похвалить ее за храбрость.
Я приставляю кинжал к горлу принцессы, и непокорная стражница замирает. Замирает и Нейт, когда металл соприкасается с ее кожей, но продолжает молчать и не делает никаких попыток вырваться или обезоружить меня. И мне не ясно, пытается ли она помочь мне или просто выжидает.
А может быть, ей сейчас так же больно, как и мне, и все, что она сейчас может, – это постараться остаться на ногах.
Теплая кровь струйкой стекает по бедру, но я ничего не могу с этим поделать до тех пор, пока не вырву болт из себя. Я стараюсь не обращать на боль внимания – насколько это возможно – и сосредоточиваюсь на том, чтобы добраться туда, где бы сейчас ни находились мои «скорпионы».
– Я хочу, чтобы ты вышла из комнаты и очень медленно пошла по коридору, – приказываю я охраннице, только сейчас заметив, что за дверью появилось еще больше вооруженных фейри, забивших коридор позади нее. Выглядит так, будто они пытаются протиснуться между косяком и Вит, при этом охранница тупо стоит на месте, не обращая внимания на то, что мешает другим.
Надеюсь, про войну эти фейри говорят не всерьез. Неужели они думают, что смогут противостоять четырем королевствам, когда даже в собственной гребаной деревне не могут провести эффективную контратаку?
– Шевелись! – рявкаю я: Вит все еще таращится на меня, вместо того чтобы отступить.
Вит и охранники за ее спиной смотрят на меня с кипящей ненавистью – им придется подчиниться, или они рискуют тем, что я перережу горло их Луне.
Я двигаюсь вперед, пока мы с Нейт не оказываемся возле Лютина. Он все еще лежит на полу, обхватив себя руками, и потрясенно следит за происходящим.
– Вставай, – приказываю я и жестами заставляю его двигаться впереди меня и Нейт.
Вскрикнув и болезненно поморщившись, Лютин поднимается с пола. Я быстро протягиваю руку и выхватываю кинжал из его запястья, прежде чем он успеет сделать хотя бы шаг назад и попытается остановить меня.
Мне пригодится любое оружие, какое только попадется под руку.
– Херово дерьмище! – кричит он, отшатываясь от меня, и хватается за руку так, будто думает, что в следующую секунду я оторву ее целиком. – Я не понял, что это ты, – извиняется Лютин, переводя напряженный взгляд с Нейт на меня. – Ты меня застала врасплох, я среагировал, но я не причиню тебе вреда, Осет.
Не обращая внимания на его заверения, я крепче прижимаю к себе принцессу.
– Сколько фейри знают обо мне? – рычу я.
Лютин выходит из комнаты, мы следуем за ним.
– Мы, – Нейт указывает на Лютина, а затем на себя, – Полумесяцы и, возможно, несколько стражников, которых отправили на твои поиски, когда ты только пропала.
– Отлично, – ворчу я, осторожно шагая вперед и тут же язвительно замечаю: – Но какая же ты Луна, если тебя никто не слушает?
– Я уже давно задаю себе этот вопрос, – признается Нейт.
Лютин и вооруженные стражники продолжают отступать. Я крепко стискиваю зубы от боли, каждый шаг вперед ощущается так, будто кто-то хватает болт в моем боку и запихивает его глубже.
Нейт чувствует себя еще хуже. Она задыхается, как будто ее легкие не могут сделать полноценный вдох. Пот заливает ее лоб и стекает по шее. Но если она чувствовала то же, что и я, с тех пор как меня забрали, она должна знать, что это ерунда.
– Они так и не научили тебя справляться с болью? – спрашиваю я, когда мы доходим до той части коридора, по которой я проходила раньше. Там он разветвляется, образуя еще два прохода.
Полдюжины стражников выполняют мой приказ и отступают от меня и своей Луны. Но я не знаю, сколько их вообще пришло на защиту Нейт, – не успела сосчитать. Коридоры, расходящиеся в стороны, были бы идеальным местом для засады. К счастью, между нами и стражниками стоит Лютин, и, по его словам, он – наш союзник.
– Лютин, – окликаю я, и его настороженный зеленый взгляд тут же устремляется ко мне. – Убедись, что там никого нет, – приказываю я, указывая подбородком на коридоры впереди.
Он кивает и идет проверять их, все еще держась за руку. Мне почти стыдно за то, что я ударила его кинжалом… почти.
Охранники, отступившие в противоположный конец узкого коридора, смотрят на меня с лютой ненавистью. Очевидно, они не имеют ни малейшего представления о том, что здесь происходит. Или нет? В конце концов, я всего лишь жертва… как смею я угрожать их Луне?
Лютин ходит туда-сюда перед нами, двигаясь от одного коридора к другому. Заметно, что он смотрит на меня не так, как другие стражники. Он разглядывает нас с Нейт так, словно он читал о нас в своих любимых детских сказках, и вот теперь мы перед ним во плоти. В его зеленых глазах мелькает благоговение, смешанное с непоколебимой решимостью. Это заставляет меня задуматься, о чем они с Нейт говорили – и говорили ли они с принцессой правду, обещая не причинять мне вреда?
– Нет, – бормочет Нейт, и сначала я думаю, что она обращается к Лютину, чтобы он не выполнял мой приказ. Но потом я понимаю, что она отвечает на мой вопрос. – Когда они поняли, что я чувствовала твою боль, то придумали, как ослабить связь между нами. С тех пор я тебя не чувствовала.
Я усмехаюсь, и этот звук пропитан обидой.
– О да, им же не хотелось, чтобы их Луна страдала?
– Если тебе от этого будет легче, то я и так страдаю, – бормочет Нейт в ответ, и это меня озадачивает.
– Почему это? Если ты не могла почувствовать меня раньше, то как ты можешь это сделать теперь?
Она слегка вздрагивает. Мы ждем, пока Лютин закончит проверять, нет ли в коридоре ловушек. Тепло струится по моей икре, и я чувствую, как кровь начинает капать внутрь сапога.
– Не знаю. Может быть, это потому, что мы вместе? Как я уже говорила, никто не смог мне объяснить, как работает эта связь.
– Коридоры пусты, – объявляет Лютин, и я с подозрением смотрю на него.
– Если ты соврешь, я без раздумий перережу ей горло, – предупреждаю я, и он вздрагивает.
Взгляд его тут же впивается в мой кинжал, будто так он может заставить его не причинять Нейт вреда.
В моем сознании вспыхивает образ Веруса: он использовал свою туру подобным образом, и я крепче сжимаю клинок.
Нейт почти незаметно качает головой, и Лютин расслабляется. Он должен знать – я блефую. Если то, что говорит Нейт, правда, я не смогу перерезать ей горло, даже если захочу. Я только убью себя, чтобы сохранить ей жизнь, но я стараюсь не заострять на этом внимание.
– Я не лгу тебе: путь свободен, – уверяет Лютин и откидывает длинные светлые волосы на плечо – видимо, он так делает, когда нервничает. – Они ни за что не станут рисковать Луной. Тут много верных Айджиинов – и они сделают все, что прикажешь, лишь бы ты ей не навредила.
Странно, но его слова звучат скорее как наставление, чем как попытка меня успокоить.
Я наклоняю голову, разглядываю его, а затем Нейт. Очевидно, они беспокоятся друг о друге и что-то замышляют, но что именно, я не знаю.
С нижнего этажа до нас доносятся встревоженные голоса, и я замечаю, что рокочущее, тревожное стаккато барабанов затихло. Их эхо все еще бьется в моем черепе, но я пытаюсь прислушаться к встревоженным окрикам и топоту фейри, готовящихся к атаке.
Коридор заканчивается широкой лестницей слева, и охранники уже начали медленно спускаться по ней. Их взгляды напряжены и сосредоточены, но они без колебаний дают мне свободу для маневра – потому что того хочет клинок, приставленный к горлу их принцессы.
Эта лестница – не та, по которой меня привела Бева, и я понимаю, что меня ведут в противоположном направлении, но не имеет значения. Стражники, может, думают, что они могут управлять мною, словно заблудившейся овечкой. Наверняка им кажется, что они ведут отчаявшуюся фейри прямо туда, куда им нужно. Но я не пытаюсь сбежать. Я пытаюсь облегчить «скорпионам» задачу.
Большая лестница ведет в просторный холл. Он гудит от топота ног и отрывистых команд, но, когда фейри внизу замечают спускающихся охранников, все замирают.
А когда в их поле зрения появляемся мы с Нейт, по холлу разносятся вздохи и шокированные возгласы. Я слышу несколько тихих приказов, и несколько закованных в броню фейри уходят. Я подозреваю, они должны увести в безопасное место самую важную фейри – как бы они ни дорожили своей Луной и тем, что представляет для них Нейт, она здесь явно ничего не решает. Она лишь марионетка, пешка в чьей-то игре по захвату королевств, и я умираю от желания узнать, кто именно играет в эту игру.
Я осторожно спускаюсь по лестнице, разворачиваюсь и поворачиваю Нейт так, чтобы мы оказались спиной к перилам у каменной стены. Я осматриваюсь кругом, внимательно следя за теми, кто может попытаться подкрасться снизу или сверху. Группа фейри в холле пятится, охранники, шедшие с нами, стекают вниз и сливаются с ней.
Мы с Нейт спускаемся еще ниже, и я подмечаю идеальное место, чтобы занять выжидательную позицию.
Никто не пытается нас остановить. Никто не произносит ни слова. Мы приближаемся, и все глядят на нас с ужасом и слезами на глазах, сопровождают наш проход пораженными, шокированными вздохами. Не знаю, сколько из этих фейри действительно осознает угрозу для своей принцессы и задумывается над причинами нашего сходства – но его точно замечают все, потому что по небольшой толпе проносится изумленный ропот.
Я направляюсь к месту, где мою спину закроет стена. Я велю Лютину погасить бра за моей спиной. Он выглядит озадаченным просьбой, но слушает, даже не пытаясь как-то помешать мне – хотя у него есть такая возможность и преимущество, ведь он стоит вне зоны моей видимости.
Когда бра гаснут, Лютин встает на расстоянии вытянутой руки от Нейт, но не настолько близко, чтобы представлять угрозу.
Они определенно что-то задумали.
Между ними происходит молчаливый обмен мнениями: способность, которую развивают все, кто проводит вместе достаточно много времени. «Скорпионы» делали то же самое – теперь, когда я их узнала, я тоже так умею, – но поначалу я не понимала, что они говорят друг другу. И примерно то же недоумение я испытываю сейчас, видя, как Лютин и Нейт пристально смотрят друг на друга.
Сквозь толпу протискиваются несколько облаченных в длинные одеяния фигур. Я глубоко вздыхаю, чтобы успокоиться, стараясь не обращать внимания на то, как пульсирует рана в животе, и на капли крови, которые начинают стекать на пол.
Сердце бьется на удивление спокойно, учитывая, что в голове у меня все перемешалось от ярости, обиды и возмущения. Я хочу вернуться домой, залечить свои раны внутри и снаружи и никогда больше не думать ни об Айджиинах, ни о принцессах, ни о законных наследниках любого из этих продажных бесполезных королевств. А еще я хочу сровнять с землей эту гребаную деревню и залить все кругом кровью всех ее жителей. Я еще не определилась, с чего мне стоит начать.
– Что все это значит? – До нас доносится сахарный голос, и вперед протискивается фигура в мантии, ее темно-серые глаза смотрят пристально, а губы досадливо поджаты.
Я готова поставить все, что у меня есть – как бы мало это ни было, – что это и есть Фалин.
Женщина оглядывает сцену перед собой, и по ее лицу вспышкой проносится изумление – правда, и исчезает оно молниеносно. Она мастерски контролирует свои эмоции, черты лица разглаживаются. Она расправляет плечи, словно этого будет достаточно, чтобы запугать меня. Ее ярко-белые волосы коротко острижены, по бокам рядом с ней встают еще несколько фейри в мантиях. Правда, располагаются они чуть позади – будто не желают покушаться на авторитет этой женщины.
На меня все это не производит никакого впечатления.
– Ты хочешь править королевствами, но не можешь понять, что здесь происходит. – Я хмыкаю и качаю головой с преувеличенным разочарованием. – Не слишком многообещающее начало.
Глаза лидера слегка сужаются, но она мгновенно прячет все эмоции. Ее тяжелая мантия сверкает в слабом свете оставшихся зажженными бра в холле, горловина, рукава и подол одеяния расшиты замысловатым узором из переплетающихся линий. Платье принцессы, помнится, показалось мне красивым, но оно лохмотья, по сравнению с тем, во что одета эта женщина. Ее мантия напоминает мне о Тиллео и о том, как он выставлял напоказ свои богатство и власть самыми хитрыми – и не очень – способами.
– Мы не хотим править королевствами. Они принадлежат Луне по праву. Мы просто помогаем ей вернуть то, что у нее украдено. Это последнее желание всех налроров, что жили до нее, – спокойно отвечает женщина.
Я хихикаю, звук гулкий и нервный.
– Ты же не думаешь, я на это куплюсь?
Нейт прижимается ко мне спиной, но натыкается на болт, все еще впивающийся в мой бок. Я сглатываю болезненное шипение, а она замирает. Кажется, будто неосознанно Нейт пытается оказаться как можно дальше от этой фейри в мантии.
– Меня не очень волнует, поверишь ты мне или нет. Чего ты хочешь? – резко отвечает та.
– Для начала – узнать твое имя. А еще твое безжизненное тело, валяющееся у моих ног, но я никуда не спешу.
Она смеется и оглядывает стражников и собравшихся фейри.
– Я – Фалин, Первый Полумесяц Луны и правительница Айджиин. Думаю, ты понимаешь: ты в меньшинстве, Осет. И мы более чем способны справиться с твоей маленькой истерикой.
Стоило моему имени сорваться с властных уст Фалин, как по толпе проносится шокированный ропот. Она слегка переминается с ноги на ногу, и это едва заметное движение – единственный признак того, что она чувствует тяжесть многих взглядов, устремленных на нее, в глубине которых зреют вопросы. Я не упускаю из виду, как острый взгляд Фалин фиксирует то, как Нейт прижимает руки к животу.
Воздух позади меня движется. Он как будто сгущается по мере того, как температура теней позади меня падает. Вождь Айджиинов смотрит на меня с презрением, но никто, кажется, не замечает того, что заметила я. На моем лице медленно растягивается улыбка, и я немного расслабляюсь.
– О, забыла упомянуть, – издевательски замечаю я, чувствуя, как мои «скорпионы» выходят из тени позади меня. – Я не одна.
«Скорпионы» выплескиваются из темных глубин, как призраки, порожденные тенями, несущие смерть. Они тут же окружают меня, их ладони успокаивающе скользят по моей спине. И когда я вижу, что на «скорпионах» – их скелетные чары, меня охватывает удовлетворение. Каждый сантиметр их тел покрыт броней и оружием. Они – воплощенный гнев, и они здесь ради меня. Их нежные прикосновения и их властное присутствие окутывают меня силой и наполняют тем, что мне сейчас необходимо, – уверенностью.
Меня рвали на части жестокие истины, меня ранила боль, что я до сих пор чувствую в глубине души. И вместо того, чтобы наконец обрести целостность, благодаря ответам, которых я так жаждала получить, они меня уничтожили.
Но теперь «скорпионы» здесь. И хотя их присутствие не избавит меня от боли, скопившей внутри, оно напоминает мне, что я – больше и важнее, чем эти Айджиины могли себе представить.
Я не принцесса, но и не приманка и не жертва. Я – выжившая. Ученица смерти. Посланник боли. Я – «скорпион», лучшая из лучших. И пришло время показать этим лунным ублюдкам, что это значит.
Глаза Фалин расширяются, из ее рта выплескиваются недоуменные возгласы о защите и о том, что это просто невозможно.
Я оглядываю толпу фейри, концентрируя все внимание на их предводителях в мантиях и стражниках. Их судьба в моих руках, и я считаю, что пора отплатить за их доброту, которую они проявляли ко мне все эти годы.
Я бросаю взгляд на Фалин – но мне не интересно все то, что она еще может мне сказать. Это будут отговорки и оправдания, этого дерьма я за свою жизнь наслушалась.
Я наклоняю голову и угрожающе улыбаюсь Первому Полумесяцу. А затем поворачиваюсь к «скорпионам» и отдаю им свой приказ:
– Убейте их всех.
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Испуганные крики и панический визг рикошетом отлетают от каменных стен – это Айджиины пытаются спастись. «Скорпионы» не сомневаются в моем приказе – они даже не бросили в мою сторону ни единого вопросительного взгляда, только выхватили оружие и рассыпались веером. Все кругом превращается в хаос, и я собираюсь было присоединиться к моим соулмейтам, как Нейт меня останавливает.
– Осет, нет! – кричит она с мольбой, и боль огнем режет мне горло – это Нейт ловко извернулась и прижала нож к моей шее.
Похоже, у принцессы все-таки была пара козырей в рукаве.
Бисеринки крови запеклись на ее шее – она слегка порезалась о мой кинжал, и мое горло начинает зудеть, будто мы делим эту рану на двоих.
Я смеюсь, что, похоже, удивляет ее, и она настороженно смотрит на меня, явно не ожидая такой реакции. Я ничего не могу с собой поделать: мы стоим тут, угрожая убить друг друга, хотя обе знаем, что, если бы даже попытались, то навредили бы лишь себе.
Боль – единственное, что поддерживало меня все эти годы. Я уверена, что выживу, что бы ни случилось, если мы встретимся лицом к лицу, но не думаю, что Нейт сможет сказать то же самое о себе. Если бы она не проговорилась, что она может питаться моей жизненной силой, я бы проверила свою теорию прямо сейчас.
– Среди них есть хорошие фейри, Осет, – рычит Нейт, и я вновь оглядываю холл и разворачивающийся в нем хаос. – Ты не можешь просто так убивать всех подряд – просто потому что ты разозлилась!
– А я разве не могу?
– Да как ты можешь быть таким чудовищем? Что с тобой не так?
Я сильнее прижимаю нож к ее горлу, не обращая внимания на жгучую боль в своем горле.
– Ни хрена подобного, принцесса, – рычу я в ответ. – Я именно та, кем меня все хотели видеть!
– Отлично! – Она вскидывает руки вверх с паническим отчаянием. – Но хотя бы вымещай злобу на тех, кто обидел тебя. Охоться на них, пока их кровь не выкрасит всю деревню в красный. Я помогу тебе, но тут есть невинные фейри – какой и ты была когда-то. Они не заслуживают той участи, на которую ты их обрекаешь, и ты это знаешь. Выпотроши всех, кто смотрит на тебя косо, оторви все конечности у виновных, но остальных не тронь!
Ее наставления крутятся в моей голове, звуки ударов металла о металл наполняют холл – Айджиины вступили со «скорпионами» в бой. Я наблюдаю, как мои соулмейты двигаются со смертельной точностью, уничтожая каждого стражника, который пытается их остановить. Я восхищаюсь жестокой красотой происходящего и одновременно пытаюсь разобраться в причинах, по которым в моей крови поет жажда боли и мести. И я пытаюсь противопоставить ее словам Нейт о невинных фейри.
Она права.
Я ненавижу ее, потому что все, чего я хочу, – это чтобы они страдали и мучились так же, как долгие годы страдала я, но я не такая, как те, кто пытался меня погубить. Я не приношу в жертву невинных, чтобы утолить свою прожорливую жажду жестокости. Я чудовище, но я никогда не буду таким чудовищем, как они.
Я рычу от досады и сужаю взгляд на Нейт.
– И как мне знать, кто здесь виновен, а кто – нет?
На лице Нейт написано облегчение. Она прижимает руку к груди, взгляд ее непреклонен.
– Я помогу тебе. Я знаю.
– И почему я должна тебе доверять?
– Потому что это мой народ, Осет, и, сможешь ты это принять или нет, – ты тоже моя подданная.
Ее заявление падает камнем между нами, и я хмурюсь.
– Ты недостаточно сильна, чтобы вести их за собой. Ты позволяешь играть с ними фейри, более хитрым и коварным, чем ты, – и этим ты погубишь свой народ. Ты можешь думать, что, пока тянешь время, спасаешь народ, а на самом деле ты лишь оттягиваешь неизбежное. Но если ты будешь продолжать в том же духе, то все закончится кровавой битвой, а короли пустят тебя по кругу, и ты будешь умолять о смерти.
– Я знаю, – кричит Нейт. – Я все спланировала и ждала подходящего момента.
– Нет никакого подходящего момента! Ты тупая или просто трусиха?
– Да пошла ты! Ты ничего обо мне не знаешь, Осет! Хочешь знать, почему ты можешь мне доверять? – рычит она, ярость в ее глазах теперь полностью совпадает с моей. – Хочешь узнать, почему со мной ты в безопасности? Потому что я могла сделать это в тот момент, когда ты только вошла в мою дверь, – но не сделала!
С этими словами Нейт роняет нож, как будто он вдруг стал бесполезен и даже мешает ей, поднимает руки, и крещендо панических воплей и испуганных криков нарастает вместе с этим движением. В один миг каждого сражающегося будто обхватывает невидимое лассо, дергает назад и прижимает к стенам.
Я же с открытым от ужаса и шока ртом смотрю на «скорпионов» – они остались стоять посреди холла и теперь крутят головами, пытаясь осмыслить произошедшее. Кровь капает с их мечей, они поворачиваются кругом, пока их черные глаза не встречаются с моими и Нейт.
– Что за херня? – вопрошает Кость, указывая мечом на Айджиинов – те прижаты к стенам и не могут пошевелиться.
Я изумленно оглядываю недееспособных фейри и смотрю на Нейт.
– Как… как ты это сделала?
– Именно поэтому те злодеи и хотели уничтожить род Налрора, – шепчет она, в ее мягком голосе звучит горечь потери. – Наша тура позволяет контролировать все что угодно одной лишь мыслью.
Я бледнею, не в силах оторвать взгляд от чудовища, которое, как оказалось, скрывалось в принцессе. Одной мыслью Нейт словно дернула за ниточки и сорвала всех фейри в холле с их мест, словно они – марионетки, а ее сила – рука, которая может заставить их танцевать.
– Ты как-то связана с Верусом Хатвейтом? – осторожно спрашиваю я, вспоминая, как он, не прикасаясь к кинжалу, поднял его в воздух лишь затем, чтобы воткнуть его себе в горло.
– Импел? – спрашивает она легко, в ее голосе даже звучит любопытство – как будто она не держит сейчас в плену своей туры целую комнату, полную фейри. – Я не импел, Осет, – уверяет она, и на меня теплой тонкой струйкой каплет облегчение, но Нейт тут же с головой окунает меня в ледяной ужас: – Я намного, намного сильнее импелов. Они могут только перемещать предметы. Я же могу управлять всем и всеми, чем и кем захочу.
У меня возникает искушение вырвать ей сердце, только чтобы быть уверенной, что она никогда не попытается дергать меня за ниточки, как этих несчастных. Но тот факт, что она не тронула «скорпионов», что она так хорошо контролирует свой кошмарный дар, заставляет меня задуматься.
– Если ты могла делать это все это время, то почему, черт возьми, ты позволила этим кускам дерьма командовать тобой и ни во что тебя не ставить? Беве давно надо было свернуть шею за то, как она с тобой разговаривала, – замечаю я.
– Как я уже говорила, мне потребовалось время, чтобы понять, что все, что я тут наблюдала, – это обман. Они меня растили, – Нейт указывает на фейри в мантиях, которые теперь словно приклеены к каменной стене. – Я глотала их ложь, потому что это все, чем меня кормили. Но когда они не пожелали даже слышать о тебе, хотя ты была одной из нас, когда я увидела, на что они готовы пойти и кем пожертвовать во имя Общего Дела, я начала сомневаться во всем. Фейри, которых я знала с детства, вдруг показались мне фанатиками. Но я знала так мало, и мне некуда было идти. Здесь я была в большей безопасности, под присмотром верных Айджиинов, чем за пределами нашей деревни, на которую распространяется защита. Я не знала, что мне делать.
Один взмах руки Нейт – и фейри, прижатые к стенам, разделились на две группы. Я с трепетом смотрю на непонятную мне силу, которой управляет принцесса, и на нее – у нее мое лицо, и она молит меня быть благоразумной. Она могла в любой момент покончить со мной. Тот факт, что она этого не сделала, не заставляет меня доверять ей, но это помогает мне понять: я, как и она, тоже была не права.
– Они виновны, – объявляет Нейт, указывая на группу ближе к нам. – В деревне есть еще несколько, но это все, Осет, клянусь.
Я смотрю на приговоренных. Гневные взгляды встречают мой яростный взгляд, губы шевелятся, как будто они пытаются выкрикнуть угрозы и ругательства, но у них ничего не выходит. Их лица напряжены – видимо, фейри пытаются применить туру или поднять оружие, чтобы оказать сопротивление, но не могут даже оторвать кулаки от каменной стены, как бы ни старались.
– Но почему сейчас? Почему именно сегодня? – спрашиваю я.
«Скорпионы» подходят ко мне.
– Потому что я не могла позволить тебе убить их всех, – просто отвечает Нейт. – И ты права – я не была достаточно сильна, чтобы вести свой народ за собой. Но это не значит, что я не могла этого изменить. Я ждала удачного момента и решила, что ты и есть такой момент.
Я вдруг понимаю, что продолжаю держать нож у ее горла – и Нейт мне это позволяет. От шока и изумления я даже не заметила, что все еще угрожаю ей, а она вполне довольна этим и притворяется, что не может сломать мой позвоночник как прутик.
Я опускаю руку и отступаю, но натыкаюсь на сильное тело. В обычной ситуации я бы порадовалась такому контакту, но из-за этого тела болт лишь сильнее вонзился в мой бок.
Мы с Нейт одновременно шипим от боли и оборачиваемся.
– Какого хрена, Лунный Лучик? – спрашивает Череп, мгновенно опускаясь передо мной на колени, чтобы осмотреть рану.
Кость подсовывает кровоточащее запястье мне под нос, а Скорпиус встает передо мной, держа мечи наготове. Вид у него такой, будто он с радостью встретит любую угрозу, которая появится у нас на пути.
– А с твоей… близняшкой… что случилось? – нерешительно спрашивает Кость, глядя на Нейт так, словно не может решить – перед ним насекомое, от которого нужно избавиться, или кто-то, кто может быть для меня важен. – Что мы пропустили?
Нелепое, немного сумасшедшее, но в основном истерическое хихиканье вырывается из моего рта. Я зажмуриваюсь, пытаясь сдержать свои бешеные эмоции.
– Сначала я хочу окропить свои клинки кровью. Потом нужно вытащить из меня стрелу, немного лунного света – и я вам все расскажу.
– Ладно, но хотя бы выпей кровь. Это поможет справиться с болью, – настаивает Кость, и я тут же впиваюсь в его запястье – мне не нужно предлагать дважды.
– Ты – сангвинна? – удивленно спрашивает Нейт.
– Так, еще раз – кто ты? – спрашивает в ответ Курио, пытаясь загородить меня и Кость от ее взгляда.
Облегчение разливается по ее лицу одновременно с теплом внутри меня. Наша боль притупляется, становясь терпимой. Я в последний раз втягиваю кровь Кости, затем нежно целую его кожу и отстраняюсь.
– А ты – сангвинна? – спрашиваю я Нейт, настороженно наблюдая за тем, как Лютин встает у нее за спиной.
– Нет. В деревне есть парочка, но я – нет. Просто мне стало интересно – вдруг наша связь стала возможной именно из-за этой части тебя?
– Связь? – рычит Кость и пытается меня обойти.
Он все же принял решение: Нейт – это насекомое, но я прижимаю ладонь к его груди и останавливаю. Лютин заметно напрягается и тянется к мечу на бедре, а я закатываю глаза. Нейт все еще держит всех фейри в холле прижатыми к стене, и никто ничего не может с этим поделать. Почему Лютин считает, что ее нужно защищать? И что вообще Кость собирается делать с такой турой? Да это же просто смешно!
– Ты можешь отделить лидеров от остальных? – спрашиваю я Нейт.
Я почти уверена, что это все фейри, одетые в шикарные мантии, но все же интересуюсь на случай, если кто-то из них предпочитает менее вычурную одежду. Не хочу их упустить.
От группы виновных фейри отделяются пять одетых в мантии Айджиинов, и Нейт расставляет их по кругу так, чтобы они стояли плечом к плечу рядом с нами.
Я смотрю на другую группу виновных фейри, которые все еще кучкуются у дальней стены, а затем поворачиваюсь к «скорпионам».
– Можете убить их.
– Предпочитаешь какой-то особый способ, любовь моя? – спрашивает Скорпиус, его черные глаза манят меня, и я чувствую, что тону во всевозможных самых мрачных и соблазнительных вещах.
– Ты не будешь возражать, если это сделаю я? – вдруг спрашивает Нейт.
– Серьезно, да кто ты такая? – в который раз повторяет Курио.
– Ты правда хочешь их убить? – удивленно спрашиваю я.
– Думаю, мне это необходимо, но если ты хочешь, чтобы они страдали…
Я оглядываюсь на этих фейри: некоторые из них плачут и умоляют, ведь теперь, когда их предводителей убрали от них подальше, они понимают – некому защитить их от гнева Луны. Другие продолжают кричать и угрожать. Что бы ни делала с ними Нейт, никаких звуков, которые, по идее, они должны издавать, мы не слышим.
Я пожимаю плечами и снова поворачиваюсь к ней.
– Есть множество способов – выбирай любой, – говорю я и тут же замираю от звука ломающихся позвонков.
По всему холлу разносится кошмарный треск, десятки тел падают в одну большую кучу, и меня пробирает дрожь. Нейт со спокойным и решительным видом поворачивается к приговоренным мертвецам спиной, молча давая всем присутствующим понять, что виновные недостойны уважения и даже внимания.
Я же снова разражаюсь удивленным смехом, ошеломленная такой яркой демонстрацией силы.
И это она называла меня чудовищем.
– Молодец, – несмело выдаю я, впечатленная и внезапно благодарная судьбе за то, что Нейт не может сделать подобного со мной, не покалечив и себя.
«Скорпионы» наблюдают за нашим обменом, в их глазах горят вопросы, и я молча прошу их подождать еще немного – они обязательно услышат ответы, за которыми охотились так же упорно, как и я.
Одна группа виновных мертва, в холле остаются невинные фейри, на защиту которых бросилась Нейт, и лидеры Айджиинов, Полумесяцы, которых принцесса любезно отделила от остальных.
Я обхожу круг жаждавших власти Айджиинов.
Они по-прежнему стоят плечом к плечу и беззвучно что-то кричат мне вслед. Не сомневаюсь, что «скорпионы» повеселятся, допрашивая их.
Я останавливаюсь напротив Фалин. Я изучаю ее лицо, вглядываюсь в ярость и осуждение, пылающие в ее темно-серых глазах.
Я думаю обо всем, что рассказала мне Нейт, о жадности и жестокости, о безжалостности Полумесяцев. А еще о вопросах, что до сих пор роятся у меня в голове: кто мои родители, живы ли они, есть ли у меня клан?
Я могу спросить все это у Фалин. Я могу вытрясти каждый из ее секретов, вырезать их из нее, но на хрен ее и их на хрен. Если мои родные все еще живы, то пусть гниют вместе с этой дрянью. Я нашла свою семью. У меня есть мой клан, и они не продадут меня и не выдадут ни за что в этом проклятом сраном мире.
Фалин переводит взгляд с меня на Нейт и тихо рычит на нее.
– Что, Фалин? Я тебя не расслышала, – издевается Нейт, но ее, видимо, интересует, что за яд потечет изо рта Первого Полумесяца, потому что через секунду в холле раздается едкий голос Фалин:
– Я должна была убить тебя, когда у меня была такая возможность, ты, бесполезное вместилище сил! Как ты, сучка, смеешь идти против меня? Если бы Дорсин не просрал сделку о выкупе, который твой отец должен был заплатить, ты была бы уже мертва. Мы дали тебе все, а ты все равно отказалась дать нам что-то взамен. Ты бесхребетная слабачка, чтобы вернуть то, что у Налрора украли, – твоим предкам было бы стыдно за тебя! Я оставила тебя в живых только потому, что нам нужна была наследница короля, чтобы вернуть королевства. Ты уже давно должна гнить в земле!
Изо рта Фалин вылетает слюна, ее лицо искажается от ярости. Ее гневный взгляд вдруг переходит на меня.
– И ты тоже! – кричит она, как обезумевшая банши.
Вопли Фалин обрываются так же внезапно, как и начались. Повернувшись, я вижу, как Нейт натурально закипает. Выражение ее лица полностью совпадает с моим.
Я вновь гляжу на Фалин, и во мне бурлит холодная ярость. Когда Нейт рассказала, как лидеры Айджиин использовали меня в качестве приманки, потому что за ней самой охотились, я подумала, что знаю, почему меня похитили. Видимо, Дорсин узнал об этой охоте, но по ошибке похитил не Нейт, а меня. Но то, что сейчас изрыгнула Фалин, разрушило все эти мысли – ее слова, словно кислота, разъели ложь и обнажили правду.
– С чем облажался Дорсин? С выкупом или с похищением? – переспрашивает Нейт, голос ее жесткий, угрожающий.
Фалин поджимает губы, словно отказываясь говорить, Но Нейт это не устраивает – очевидно, она делает что-то с Полумесяцем, потому что она вдруг начала извиваться, будто ее охватила агония. Мы наблюдаем, как тишина выплескивается из ее зияющего рта, а по щекам текут слезы.
– Знаю, из тебя еще много чего может вылиться, так что не трать мое время впустую. Этот Дорсин, он не справился с похищением или с выкупом?
В глазах Фалин застыла ярость, но она начинает говорить, и Нейт возвращает ей голос.
– Он думал, что он похитил истинную наследницу Корвен-Налрора, потому что я так ему сказала. Но я же не идиотка, чтобы доверить этой пиявке такой сильный козырь.
Фалин кривится, словно ожидая, что в любой момент в ее горло вольется еще больше боли, но когда этого не происходит, она становится еще злее.
– Мне нужно было избавиться от тебя, но я не могла этого сделать, пока твоя хранительница жива. Я знала, что у меня будет лишь одна попытка – иначе Айджиины все поймут и заберут мою голову, – рычит она, переводя взгляд с меня на Нейт и обратно. – Работорговец должен был получить выкуп за эту маленькую дрянь у твоего отца, он бы никогда не понял разницы. Я даже сказала Дорсину, где он может найти доказательства того, что у короля есть наследница. Но что-то пошло не так. Он не потребовал денег, которые нам были нужны. Он не перерезал ей горло на глазах у твоего отца, как должен был. Это означало, что я должна была сохранить тебе жизнь.
Кусочки пазла складываются в моей голове так быстро, что я не успеваю сосредоточиться на том, что каждый из них собой представляет – только на картине, которую они создают, вставая рядом друг с другом.
Дорсин должен был убить меня, но не раньше, чем он выжмет из короля Корвена деньги. Фалин собиралась убить Нейт, как только расправится со мной, но что-то им помешало. Может, она и не знает, что испортило ее план, но я-то знаю.
Я смотрю на «скорпионов» и вижу, как в их глазах появляются зачатки понимания.
Они были тем, что помешало Фалин и Дорсину.
Я думала, это судьба просто издевается над нами, но все было взаимосвязано. Все это было частью одной паутины, но мы не могли видеть шелковые нити за пауками, сидевшими на них.
Орден Скорпионов наняли для охоты на Дорсина, потому что он украл документы у зельевара. Фалин говорила, что подсказала ему, где найти доказательство того, что у короля Корвена есть тайный наследник. Дорсин украл это доказательство у зельевара и, возможно, взял с собой ее ученика, чтобы замести следы. «Скорпионы» перерезали ему горло за это, а затем вернули доказательство и подозреваемого законному владельцу.
Я бы посмеялась над тем, как нас всех связали нити судьбы, но чувствую себя слишком опустошенной. «Скорпионы» бросили меня на произвол судьбы в ту ночь, но, как ни странно, они же меня и спасли.
Я смотрю на Нейт: она выглядит так, словно готова разрушить все королевства до основания. Я не знаю, чего я хочу больше – помочь ей или убраться с ее пути.
– Что ты собираешься с ней делать? – спрашивает Нейт, в ее голосе звучит безудержная ярость и такая сила, что волоски у меня на шее встают дыбом.
Я перевожу взгляд с нее на Первый Полумесяц Айджиинов. Фалин снова беззвучно кричит на нас, но я не желаю слышать больше ни единого поганого слова из ее уст.
Я узнала все, что хотела. И если у Фалин и остались какие-то секреты, то они могут умереть вместе с ней. Я впитываю алчность и злобу, пропитавшие ее взгляд и капающие с каждого беззвучно выкрикнутого слова, и позволяю им разбудить чудовище, живущее внутри меня.
Я оглядываюсь на Нейт.
– Я заставлю ее страдать за все, что она сделала, – отвечаю я.
Во мне и моих словах нет больше ничего – только яд и жестокость.
Рот Фалин внезапно закрывается – то ли по ее воле, то ли по воле Нейт. В ее взгляде – яд и издевка, но я жестко улыбаюсь и подхожу к ней ближе.
– Тиллео не любил, чтобы у его рабов клинка были шрамы. Ты знала об этом? – спрашиваю я Фалин, хотя понимаю, что она не может ответить. – Ему нравилась наша кожа, гладкая и без шрамов, ему нравилось, что так мы выглядим неопытными, что так нас легче недооценить. Лекари у него были искусными, – объясняю я, достаю кинжал и начинаю резать ее мантию. – Я была бы вся в шрамах, если бы не тура лекарей, что зашивала и исцеляла меня снова, и снова, и снова. Иногда им приходилось исцелять меня по три-четыре раза на дню, только для того, чтобы меня избили снова, потому что у учителей я была главной «любимицей».
Роскошная мантия Фалин падает на землю, открывая взору не менее царственное платье. Я принимаюсь за него, и треск рвущейся ткани странно меня радует – как и то, что дорогая ткань превращается в лоскуты.
– Конечно, сейчас ты не можешь увидеть доказательств этому, но я все помню.
Я подхожу к Фалин ближе, так, что мы оказываемся почти нос к носу.
– Я помню каждую плеть, каждый удар, каждый пинок, каждое оружие, которое когда-либо пронзало мою кожу. Я точно знаю, где должны быть все эти следы, где меня били, как вырывали ногти, как меня продавали. Меня использовали, потому что могли. Ты не увидишь ничего из этого здесь, – говорю я ей и провожу ладонью по гладкой коже. – Но все это вырезано тут, – я прижимаю ладонь к груди, прямо над сердцем.
Ее властный взгляд сужается, и я провожу кончиком кинжала по ее челюсти. Она вздрагивает от боли, а я смеюсь над ее слабостью и медленно, страдая от собственной боли, наклоняюсь. Хочу обыскать ее одежду – я знаю, где-то там был спрятан железный кинжал.
Наконец, я нахожу его, и Скорпиус помогает мне встать.
Я улыбаюсь Первому Полумесяцу, лидеру Айджиинов, суке, которой было все равно, что со мной случится. И я показываю ей монстра, которого она помогла создать.
– Я собираюсь написать свою историю на твоей гребаной шкуре, – рычу я. – Посмотрим, сможешь ли ты пережить то, что пережила я. Готова?
Ее глаза округляются от страха. Я прижимаю железное лезвие к ее спине, она вскрикивает, но звук теряется в мощной туре Нейт.
– Отлично, – злобно хвалю я ее. – Я тоже кричала так, что в конце концов из моей глотки не вылетало ни звука. Начнем с того, как я очнулась в клетке и узнала, что железо жжется.
* * *
– Не думаю, что у меня есть тура огня, – разочарованно вздыхаю я, вновь пытаясь следовать четким инструкциям Тарека и добыть пламя прямо из пальцев.
Его грудь прижимается к моей спине, он обнимает меня и ведет по знакомой схеме – я пыталась довести все движения до совершенства, пока Курио и Риалл складывали большой костер. А я все еще не могу зажечь даже маленькую искорку.
– Мы можем продолжать работать над этим, – подбадривает он и гладит меня по шее.
Я фыркаю, но поддаюсь его ласке.
– Мне не сложно признать свое поражение. Как бы мне ни хотелось уметь поджигать разные вещи по щелчку пальцев, думаю, во мне этого нет.
– Возможно, это и к лучшему; ты и так достаточно опасна, – поддразнивает Курио, беря тело из кучи, которую мы перенесли сюда, и водружает его на платформу из сложенных в кучу бревен и хвороста.
Я бросаю свою неудачную попытку зажечь огонь и принимаюсь помогать укладывать трупы в костер. Последний из виновных Айджиинов, которых «скорпионы» допрашивали, истек кровью сегодня утром. Так что пришло время убраться отсюда – и как можно дальше.
Нейт заявила, что мы можем остаться или навещать ее, когда захотим, но я уверена, что оставшиеся в живых Айджиины будут рады увидеть наши спины и будут надеяться, что никогда больше не увидят наших лиц вновь.
И я чувствую то же самое.
Нейт постаралась познакомить меня с несколькими хорошими семьями Айджиинов – это фейри, которые не были причастны к тому, что со мной случилось. Они хотели порадовать свою Луну и показать другую сторону народа, из которого я происхожу.
Я старалась абстрагироваться от того, через что мне пришлось пройти, и просто общаться с фейри, которые выглядят так же, как и я, и узнать побольше об истории, сформировавшей их общину. Но никакой связи с ними я не почувствовала. Может, она существовала до того, как меня похитили, но та фейри, которой я являюсь сейчас, была выкована в тренировочных ямах Тиллео в Приюте. И ни один из этих фейри, как бы добр и приветлив он ни был со мной, не сможет понять, кем я стала там.
Даже Нейт, испытавшая часть той боли, что испытала я, когда была в Приюте рабыней клинка, не понимает меня, но я этого и не ожидала. Айджиины помогли ей заглушить боль, дали возможность не чувствовать отголосков того, что со мной делали. И она могла сохранить нежные уголки своей души, потому что тот кошмар никогда не был ее – он был моим. Только мне пришлось научиться выживать.
Курио хватает тело мужчины за ноги, я – за руки, мы вместе несем его труп и взваливаем на все растущую кучу.
– До сих пор не могу поверить, что ответы на все вопросы лежали прямо у нас перед носом, но мы были слишком сосредоточены на охоте, чтобы увидеть их, – ворчит Риалл.
«Скорпионы» буквально волосы на себе рвали, услышав признание Фалин и сложив все кусочки головоломки. Думаю, они ждут, что я обвиню их во всем произошедшем, но фейри, действительно ответственный за все, мертв, и я не могу злиться на «скорпионов» за то, что не зависело от них. Я примирилась с тем, что произошло между нами, еще до того, как в этой истории появилась Первый Полумесяц – так что мне нечего им припоминать. Я не дам этой суке портить мое счастье теперь так, как она портила мне жизнь раньше.
– А я до сих пор не могу поверить, что я сама сотворила это с собой, – ворчу я в ответ, и мы возвращаемся к куче тел, которую мы пополняли последние несколько солнечных циклов.
– Ты о своей памяти? – спрашивает Тарек – он трудится с нами рядом.
– Да, – вздыхаю я. – Я думала, что в конце концов мы допросим кого-нибудь из них, и этот кто-то скажет, что остальные лгут и кто-то все же помутил мой рассудок, когда меня похитили. Но каждый снова и снова повторял, что я сама активировала этот «предохранитель».
Я усмехаюсь и мысленно прокручиваю слова, слетающие с уст обреченных Айджиинов.
Ты сама сделала это, чтобы защитить принцессу, защитить секреты Айджиинов, – потому что возникла непредвиденная ситуация. Ты сделала это, потому что именно этому тебя и учили!
Я качаю головой и сдерживаю желание пнуть одного из мертвых мудаков, ответственных за этот бардак.
– Какого хрена я должна была разрушать свой собственный разум? – спрашиваю я, прекрасно зная, что ответ меня не удовлетворит. – Как я могла так слепо следовать за ними и быть такой слабой?
Когда мне впервые сказали, что все так и было, я подумала, что это ложь. Определенно – ведь это совсем на меня не похоже. Я бы боролась, нашла бы способ защитить себя. Но кем бы я ни была, когда меня похитили, я умерла. И как бы я ни старалась, я не могу понять, кем была та девушка.
Нейт и Лютин подробно рассказывали мне о своеобразной «промывке мозгов», которую они пережили, и о том, что со мной наверняка проделали то же самое. Я легко могла поверить в то, что от меня ожидают жертвенности и что Общее Дело достойно этой жертвы. Но меня это все равно бесит.
Неужели я действительно была настолько глупа? Я просто беспрекословно выполняла приказы кучки фанатиков и не задавала вопросов? Херотень какая.
– Ты, наверное, не сможешь понять девушку, которая сделала такое с той, кто ты сейчас, Звереныш. Ты сведешь себя с ума, пытаясь разобраться в случившемся. Какой смысл злиться на призрака?
Я покорно выдыхаю и киваю. Я знаю, что Риалл прав, но пока не могу с этим смириться.
– Есть какие-нибудь новости по поводу связи с Нейт? – спрашиваю я, желая перевести разговор в другое русло.
Риалл покорно вздыхает.
– Я просмотрел все тексты Айджиинов о ней и выбрал, что смог, из нашей библиотеки, но не нашел ничего, что могло бы объяснить то, как именно они вас связали. Должно быть, это связано с сангвинной в тебе. Я почти уверен, что это какое-то извращенное смешение Кровных уз и поразительно мощной туры. Однако, даже если нам удастся выяснить, что за туру они применили, узы сангвинны может разрушить только смерть.
– Значит, мы связаны друг с другом навечно?
– Я, конечно, продолжу поиски, но пока все выглядит именно так.
Я пожимаю плечами.
– Я не испытываю к Нейт ненависти. Полагаю, это хороший знак.
– Да, думаю, это прогресс. – Нейт подходит ко мне сзади, в ее серебристом взгляде мелькает искорка нахальства.
– Такие вещи – они как море. Бывают приливы, бывают отливы. Так что не стоит чересчур радоваться, – язвительно замечаю я, а улыбка Нейт становится еще шире.
– К ней просто нужно привыкнуть, – соглашается Лютин, и Нейт с обиженным вздохом шлепает его по животу.
– Не заставляй меня разорвать тебя на кусочки, – поддразнивает она, и на этот раз моя очередь улыбаться.
– Ты ужасна, – мурлычу я ей, а она закатывает глаза.
– Еще кто-то остался? – спрашивает Курио, укладывая последнее тело на кострище.
Нейт качает головой и скорбно смотрит на свою деревню. Фейри, за которых она сражалась, еще не отошли от всего, что произошло, и от того, что они узнали потом. Потребуется много времени, чтобы исправить то, что натворила кучка продажных ублюдков. Но, похоже, Нейт справится с этой задачей. Лучше уж она, чем я – да кто угодно будет лучше Фалин и ее фанатиков.
Солнце начинает садиться, и холмы блестят и смущаются под его теплым взором. Небо окрашивают розовые и пурпурные цвета. В одном месте его прорезает красная полоса – будто кто-то вонзил кинжал в голубое небо и пустил кровь.
Тарек вскидывает руку к костру, и из его ладони вырывается мощный всполох пламени, и оно принимается вгрызаться в дерево с громким треском. Пламя быстро поглощает виновных фейри, и я плюю на разгорающийся костер для пущей убедительности, проклинаю мертвецов, превращающихся в пепел.
Я отхожу от костра. Наконец-то я покончила со всем этим. Те, кто заслуживал страданий, получили их сполна. Наконец-то у меня есть ответы на вопросы, которые я всегда хотела получить. Осталось только оставить все это позади и никогда больше не оглядываться назад.
Нейт следует за мной, и мы обе усаживаемся и в дружеском молчании смотрим вниз, на деревню, приютившуюся между двумя холмами.
– Что теперь? – спрашиваю я и не знаю, обращаюсь ли я к себе или к ней.
Нейт вздыхает, и в этот момент я чувствую такую же усталость, как и она.
– Не знаю, может быть, я перестану прятаться. Попытаюсь исправить ошибки – какие смогу.
Я смотрю на нее, и из моего рта вырывается глухой смешок.
– Ты знаешь, что доставишь мне этим неприятности, не так ли? – Я вздергиваю бровь, но по голосу слышно, что задеть я ее не хочу. – Это довольно дерзко для фейри, у которой мое лицо и чья жизнь напрямую связана с моей. Но ты все еще полна решимости сразиться с королями?
Она слабо улыбается, но взгляд ее пылает.
– К черту королей! Пусть хоть сгниют, мне все равно. Я не хочу править. Но я не хочу стоять в стороне и смотреть, как страдают фейри. Я не знаю, как примирить мое нежелание носить корону и это, как их уравновесить. Полагаю, что мы разберемся.
Удивительно, но я прекрасно понимаю, что она имеет в виду. Когда я впервые покинула Приют, я хотела очистить королевства от хозяев, от страданий, от сильных, охотящихся на слабых. Потом я поняла, насколько этот порядок вещей устоялся и что избавиться от него невозможно. Вокруг была безнадега, все, чего я хотела, казалось недостижимым. И тогда я впервые отправилась на охоту вместе с Икон. Мы исправили всего лишь одну несправедливость, но одна – это уже что-то, это бесконечно лучше, чем ничего, и это заставило меня задуматься.
Может быть, достаточно того, чтобы каждый из нас пытался восстановить справедливость лишь там, где может? Ведь каждый может исправить ошибки, которые встречаются на его пути, – ни больше, ни меньше.
– Мне жаль, что тебе пришлось пережить все это, Осет. Я хотела бы вернуть себе свое лицо, стать той, кем являюсь на самом деле, и вернуть тебе твое лицо… и твою жизнь. Я бы так и сделала, если бы могла. – Взгляд Нейт горяч и искренен.
Я торжественно киваю, глядя на холмы и густой лес.
– Я оставлю себе твое имя, – объявляю я. – Мы не в расчете – и не что-то в этом роде. Просто я подумала, что так будет правильно – все равно никто не может вспомнить, как меня звали до всего этого.
– Думаю, ты более чем заслужила носить его, – соглашается она, и по ее лицу медленно расползается ухмылка. – Тебе оно идет больше, чем мне.
Мы обе молчим, наблюдая за тем, как солнце опускается за горизонт.
– Я могу рассчитывать на тебя, если мне понадобится помощь? – вдруг спрашивает Нейт.
Я пожимаю плечами.
– Зависит от того, что ты попросишь. Ну, и смотря чем я буду занята – вдруг буду мыть голову или дремать, знаешь, занята важными вещами.
– Естественно, – отвечает она, усмехаясь. – То же самое относится и к тебе, – говорит она и поворачивается ко мне. – Полагаю, пришло время прощаться, Осет.
Мы смотрим друг на друга – мы так похожи и в то же время такие разные. Две жизни, связанные вопреки нашей воле. Время покажет, что из этого выйдет. Может быть, все к лучшему, а может, выйдет очередная безумная херня, с которой никто и ничего не сможет поделать.
– Я надеюсь, Луна будет следить за тобой и ты получишь все, чего ты заслуживаешь в этой жизни. – Ее голос дрожит, но она быстро откашливается и выпрямляет спину.
Я смотрю туда, где «скорпионы» стоят с Лютином и разговаривают.
Я улыбаюсь, наблюдая за ними, а затем снова смотрю на Нейт.
– У меня уже все есть, – признаюсь я, и ее улыбка превращается из грустной в лучезарную.
Нейт вытирает одинокую слезу, скатившуюся по щеке, и одобрительно кивает.
– Я рада.
Я улыбаюсь ей в ответ, а затем беру себя в руки.
– Соберись, принцесса, – игриво наказываю я, а она смеется и качает головой. – Думаю, если тебе что-нибудь понадобится, ты можешь уколоть себя или сделать что-то такое. – Я поднимаюсь и иду к «скорпионам», а затем бросаю через плечо: – Это может быть нашим сигналом.
– Или мы можем просто написать письмо, – предлагает она.
– И что в этом интересного?
– Ты – монстр, – со смехом поддразнивает Нейт.
– Сказал мне еще более жуткий монстр, – подначиваю я, а затем шагаю в распахнутые объятия Курио и зарываюсь в его грудь.
– Готова отправиться домой? – бормочет он мне в макушку и крепко обнимает.
От одной мысли о доме меня охватывает тепло, и я еще крепче обнимаю Курио, глядя на Тарека и Риалла.
– Дом… Да, звучит отлично.
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Ошеломленная, я еще раз недоверчиво перечитала записку.

Осет,

Тебе давно пора обзавестись собственной комнатой. Мы внесли некоторые корректировки в список заказанной для тебя мебели. Надеемся, тебе понравится. Добро пожаловать в семью, Малыш Скорпион.

С любовью,

Икон и Ринк.


Я поднимаю глаза от пергамента и с открытым ртом рассматриваю самую красивую комнату, которую когда-либо видела. Огромная кровать с балдахином занимает большую часть всего пространства. Она так велика, что на ней способны разместиться мы со «скорпионами» и еще, наверное, полдеревни. По обе стороны кровати висят занавеси из тонкого тюля, и я представляю, как уютно будет закрыться ими от всего мира и завернуться в простыни и друг в друга, когда захочется.
На одной стене висит великолепная гигантская карта звездного неба, под ней стоит симпатичный туалетный столик.
Я нежно провожу кончиками пальцев по расческам и щеткам – их разложили специально для меня. Гардероб занимает всю противоположную стену.
Открыв его, я обнаруживаю не только полки для вещей – я визжу от восторга, когда замечаю, что в нем также есть отделение для доспехов и стеллажи для оружия.
Между двумя огромными окнами, выходящими на скалистые утесы и разбивающиеся о них волны, большой камин. Перед очагом стоит пара вместительных кресел, и я смеюсь – они выполнены в тех же цветах и стиле, как и те, что мы с Риаллом сломали в его комнате. На полу внахлест расстелены мягкие разноцветные ковры – по всей потрясающей комнате рассыпаются мои любимые цвета заходящего солнца и закатного неба. Комната женственная, но все в ней практично, она теплая и уютная. Она идеальна во всех отношениях, и она моя.
Я сглатываю комок в горле и пытаюсь сморгнуть резь в глазах. После всего, что произошло, и всего, что я узнала и чему научилась за эти два месяца, пока мы были в отъезде, я даже не догадывалась, насколько сильно мне необходимо именно это.
Комната расплывается перед глазами, в них стоят слезы. Не знаю, то ли я так поражена любовью и щедростью, то ли наконец-то очутилась в безопасности, где могу отдаться тяжести всего, что на меня навалилось, – но слезы льются из меня потоком, и я не могу его остановить.
Я отдаюсь всепоглощающим горю и печали, но вдруг чувствую, как меня обхватывают сильные руки. Меня усаживают на колени, а чужие руки гладят по спине, волосам, рукам. Мне шепчут успокаивающие слова, и я, наконец, отпускаю боль и обиду, чтобы любовь и поддержка начали потихоньку просачиваться внутрь. Не знаю, сколько длится истерика и сколько уходит времени на то, чтобы слезы высохли, а трещины в душе постепенно начали затягиваться.
Нежные руки снимают с меня накидку, одежду и нижнее белье, поднимают меня и несут в великолепную и светлую купальню. Ванна почему-то больше, чем тот гигант в купальне Риалла, и наполнена водой.
В ней сидят двое моих соулмейтов. Меня осторожно усаживают рядом с ними, и все мое тело обволакивают пузырьки.
Я смотрю на великолепное лицо Тарека, на его льдисто-голубые глаза – его взгляд наполнен теплом и обожанием. Он начинает раздеваться.
– Я ведь могу привыкнуть к этому, – говорю я им, мой голос немного хриплый от слез и всех выплеснувшихся эмоций.
– Ты должна привыкнуть к этому, – настаивает Тарек, и я вижу три торжествующие ухмылки.
Я отодвигаюсь на середину ванны и жадно наблюдаю за тем, как Тарек погружается в воду, его восхитительный член скрывается за завесой пара и пузырьков.
Риалл заставляет меня откинуть назад голову и принимается смачивать мои волосы. Как же легко расслабиться и отдать им контроль! Курио моет мне голову, Тарек намыливает кусок ткани и медленно проводит ею по каждому сантиметру моего тела. Они прикасаются и гладят меня до тех пор, пока последние капли боли и пустоты не исчезают из меня.
Оставшиеся дыры в моей душе затягиваются, и те части меня, что я считала разбитыми навеки, вновь соединяются вместе благодаря любви и принятию, что «скорпионы» вливают в меня.
– Неужели все закончилось? – слабо спрашиваю я.
– Что? – переспрашивает Риалл. – Наши ласки или то ужасное дерьмо, через которое тебе пришлось пройти?
Я фыркаю от смеха, но он звучит глухо и печально.
– То ужасное дерьмо.
– Да, на этом все – настолько, насколько это вообще возможно, – уверяет Курио.
Он обхватывает мое лицо и утешительно проводит большим пальцем по щеке. Я льну к его прикосновениям.
– Хотела бы, чтобы Фалин можно было убивать каждый день – до конца моей жизни. Все равно этого было бы недостаточно, но, может быть, мне бы стало легче. Она слишком быстро сдохла.
Я думаю о том, что Икон сказала то же самое о фейри с корабля, который убил Ярен. Мне следует поговорить с ней; возможно, у нее найдется для меня хороший совет.
– Мы не можем вернуть ее к жизни, чтобы ты снова ее убила. Но мы можем найти бесконечное множество достойных смерти фейри, которых ты сможешь убивать каждый день, если тебе это поможет, – предлагает Тарек, и я смотрю на него, ожидая увидеть наглый блеск в глазах, но быстро понимаю, что он совершенно серьезен.
Его искреннее предложение согревает все холодные и омертвелые части моей души, я протягиваю ему руку, и он переплетает наши пальцы, подносит мои костяшки к губам и целует каждую, словно они для него драгоценны.
– Это трудно, – признаюсь я, мой голос ломается от их всепоглощающего обожания. Риалл притягивает меня к себе на колени и проводит большой рукой по моим волосам. – Я думаю о том, как все было ужасно и погано, как несправедливо и во что это все превратило меня. А потом я смотрю на вас троих и понимаю, что не нашла бы вас, если бы не прошла через все это, – признаюсь я, рассматривая каждого «скорпиона».
Они настолько потрясающе красивы и идеальны для меня во всех отношениях… Трудно поверить, что они мои, но это правда.
– Не знаю, можно ли навсегда прекратить боль и не переживать горя – или мы просто становимся лучше, но продолжаем жить с ними. Но, в конце концов, я нашла вас, а это больше, чем я когда-либо смела надеяться. – Я жестом указываю на всех нас, и на глаза вновь наворачиваются слезы. Но теперь я принимаю то, что моя душа уязвима, – потому что с ними она в безопасности, и так будет всегда, несмотря ни на что. – Я просто чертовски счастлива, что вы нашли меня. Что вы увидели меня, действительно увидели, я поняла, что вы мне необходимы.
Курио наклоняется ко мне и целует каждую слезинку, бегущую по моему лицу. Тарек подвигается ближе и наклоняет мой подбородок так, чтобы я посмотрела в его снежно-голубые глаза.
– Возможно, ты нуждалась в нас, Осет, но мы тоже нуждались в тебе.
– И всегда будем нуждаться, Звереныш, – добавляет Риалл. – Ты не одна, и вся та херня осталась позади.
– Теперь у нас есть ты. У тебя есть мы. Никто и ничто не посмеет больше к тебе притронуться, слышишь, Лунный Лучик? Отныне тебя будут окружать лишь любовь, смех и счастье, – клянется Курио.
В моей груди вдруг становится легче, их слова и клятвы развязывают путы глубокой боли, которые сковывали меня слишком долго. И боль ускользает, как буй, отвязавшийся от груза, и вскоре исчезает в море.
– Любовь, смех и счастье? – Моя улыбка становится шире с каждым словом.
– Трифекта, – кивает Курио.
– Конечно, с добавлением охоты и убийств, – поддразниваю я зловещим голосом, и Риалл одобрительно рычит, прижимаясь губами к моему плечу и крепче оплетая руками талию.
Курио закатывает глаза и быстро целует меня в губы.
– Очевидно, это самая радостная часть нашей жизни. Просто прими это, Лунный Лучик.
Он откидывается на бортик ванны, и я брызгаю в него водой. Он бросает на меня угрожающий взгляд, и я ухмыляюсь еще шире. Тарек нежно кусает меня за шею, и я чувствую, как ощущение от его укуса прокатывается по всему моему телу, пока не оседает меж бедер.
– Мы сделаем для тебя что угодно, любимая. Скажи только слово, и твое желание будет исполнено, – мурлычет он мне в ухо.
– Что угодно? – спрашиваю я, хватая ртом воздух.
Я прижимаюсь к Риаллу, и он чуть подталкивает меня так, что его твердый член оказывается между моими ягодицами.
– Все что угодно, – громко рычит Риалл в другое ухо.
– Хорошо. – Я тяжело дышу, раздвигаю ноги и потираюсь о Риалла, затем сжимаю руку Тарека и прижимаю ее к своей груди, смотрю в глаза Курио и требую:
– Я хочу вас. Всех троих.
Каждая частичка меня пульсирует от голода и жажды – мне нужно больше, чем их нежные прикосновения и обожание.
– Не знаю, правильно ли я тебя понял. Не могла бы ты повторить? – дразнит меня Тарек, его губы скользят по моей челюсти, отчего мне хочется насадиться на его член немедленно.
Я хнычу, и мурашки вожделения поднимаются по моим рукам в попытке приблизиться к его вкусному, греховному рту.
Я поворачиваюсь к нему:
– Мне нужно, чтобы вы трахнули меня, присвоили, сделали вашей.
Я сжимаю бедра, отчаянно нуждаясь в них.
– М-м-м, и куда ты хочешь, чтобы мы тебя трахнули, Лунный Лучик? – тянет Курио и придвигается ко мне, наклоняет мою голову и посасывает шею, отчего мои соски твердеют еще больше.
– Везде, – бормочу я.
Мне нужно больше, но как же мне нравится, как они играют с моим телом, пощипывая и перебирая его струны, пока каждая частичка меня не зазвучит в совершенной гармонии.
– Нам нужно больше конкретики, Звереныш, – урчит Риалл, гладит меня по волосам и дразнит меня своим толстым членом.
– Моя киска, попка, мой ротик. Мне нужно, чтобы каждый из вас был в них, и если вы не поторопитесь…
Я не успеваю закончить свое нетерпеливое предупреждение. Курио перебрасывает меня через плечо и вылезает из ванны.
Пока меня несут в мою великолепную комнату, Тарек изо всех сил старается вытереть меня насухо, а потом меня буквально швыряют на кровать.
– Тебе так не терпится, родная? – спрашивает Риалл и приникает к моим губам.
Его поцелуй дикий и необузданный, и я отвечаю ему тем же. Наши языки извиваются и дразнятся, и я чувствую, как удлиняются его клыки, но он отстраняется. Я тянусь за его губами, но он лишь нагло хихикает и грубо засасывает сосок, глубоко погружая его в горячий рот. Грубые мозолистые ладони оглаживают внутреннюю поверхность бедер, я веду кончиком языка по заострившимся клыкам и смотрю вниз. Я вижу, как пальцы Курио погружаются глубоко в складки моей щелки. В его карих глазах полыхает жажда, и он одобрительно хмыкает.
– Вся промокла из-за нас, да, Лунный Лучик? – Его голос пропитан желанием. – Твоя киска аж течет. Вот, потрогай. – С этими словами Курио берет мою руку и медленно проводит ею вниз по моему телу.
Риалл проводит кончиками клыков по моему соску, и я стону от невероятных ощущений. Курио обхватывает своей большой рукой мою, а затем погружает оба наших пальца меж влажных половых губ и щекочет влагалище. Он хищно наблюдает за тем, как медленно вводит мой и свой пальцы в мою мокрую киску, двигает ими, а затем наклоняется и облизывает наши пальцы дочиста.
– Дьявол, какая же ты вкусная!
Теперь Курио вводит в меня мои пальцы, а его рука задает темп. Я трахаю сама себя, и из моей груди вырывается стон – он становится громче, я извиваюсь, ведь Курио заставляет меня двигать рукой все быстрее и быстрее. Тарек раздвигает мои половые губы и ласкает пальцами клитор.
– Смотри, любимая, – приказывает он. – Смотри, как мы играем с твоей киской, как мы готовим ее для себя, – рычит Тарек и раздвигает губы шире.
– Жестче, прошу! Ваши игры просто охренительные, – поощряю я «скорпионов», и они мрачно ухмыляются.
В этом низком звуке чувствуется угроза, которая заставляет меня с нетерпением ждать, когда время игр закончится и они насадят меня на свои члены и будут трахать до беспамятства.
Курио добавляет свой палец к моим, я откидываю голову и чувствую, как приближается оргазм. Тарек наклоняется и обхватывает губами мой клитор, и я кончаю, извиваясь и выкрикивая их имена.
Мы с Курио оба вынимаем пальцы из моей киски, но, как только оргазм стихает, Тарек заменяет их своими и принимается размазывать мое желание по моей заднице. По мне прокатываются посторгазменные волны удовольствия – Тарек ласкает меня и помогает расслабиться, а затем проталкивает в мой зад влажный палец.
– Ты готова к нам, – хрипло шепчет Риалл, проводя клыками по моему плечу.
Я хнычу и скулю от жажды и желания, а Тарек глубоко погружает в меня еще один палец.
– Правильно, Осет, ты нас так хочешь, да ведь? – урчит он, все быстрее и быстрее вгоняя в мою задницу пальцы.
– Пожалуйста, – умоляю я. – Сейчас, я хочу вас сейчас же!
Тарек вынимает пальцы, а Риалл поднимает меня с кровати и укладывает себе на грудь.
– Давай мне этот зад, – приказывает он, и Курио прижимает меня спиной к груди Риалла, широко раздвигая мои бедра. Риалл выпрямляется, и медленно его крупная головка проникает в тугое колечко мышц. Я расслабляюсь, пока он неторопливо входит глубже. Тарек ласкает себя, наблюдая, как Риалл начинает осторожно толкаться в меня, расслабляя вход, пока его член не начинает свободно входить и выходить. И когда наконец он начинает трахать меня именно так, как мне того хочется, я издаю благодарный стон. Он входит глубоко и жестко, его бедра шлепают о мои ягодицы, и я подпрыгиваю на его идеальном члене.
– Еще, – требую я, и тянусь к Курио и Тареку.
Курио оставляет дорожки поцелуев по всему моему телу, целует меня до беспамятства, а его ловкие пальцы ласкают мою грудь. Тарек же оказывается между моими бедрами.
– Ты хочешь, чтобы я вошел в твою тугую, влажную, сладкую маленькую киску, Осет? – спрашивает Тарек, и я сжимаюсь так сильно, что Риалл стонет.
– Да, наша соулмейт очень хочет, чтобы ты трахнул ее идеальную щель, – соглашается Риалл, тянется ко мне спереди и начинает медленно поглаживать мой клитор.
– Чувствуешь там пустоту, любовь моя? Хочешь, чтобы я ее заполнил?
– Мне нужен твой член в моей киске, Тарек, пожалуйста, – наполовину умоляю, наполовину приказываю я.
– Черт, ты идеальна, – мурлычет Курио и смотрит, как его брат начинает погружаться в меня.
Тарек вжимается в меня, и Риалл замирает. Тарек хватает меня за бедра и погружается так глубоко, как только может, и я стону от удовольствия.
– Обхвати меня губами, Лунный Лучик, – приказывает Курио.
Он оказывается перед моим лицом, и желание капает с головки его члена. Я наклоняюсь вперед и облизываю его, берусь за основание и забираю его в рот, постанывая от восторга, когда наконец-то все мои «скорпионы» погружаются в мое тело. Я впиваюсь пальцами в задницу Курио, чтобы он трахал мой рот так, как мне нравится, и во мне растет новый оргазм. Тарек и Риалл подстраиваются под его ритм, и теряю голову от умопомрачительного удовольствия. Каждый «скорпион» наполняет и растягивает меня, и мне так хорошо, что сводит с ума и подводит к очередному оргазму. Он вырывается из моего горла стаккато, пока Курио трахает мой рот.
– Я уже близко, – хрипит Риалл, его широкие ладони сжимают мою грудь, а его губы прижимаются к моему плечу.
Какое-то извращенное предвкушение охватывает меня, когда я слышу стон Курио:
– Я пытаюсь держаться, но, черт возьми, я не могу. Это слишком хорошо, я чертовски близко!
– Нам всем в тебе так хорошо, родная. Ты идеальна для наших членов, – мычит Риалл.
Его толчки становятся все более дикими, а затем его клыки вонзаются в мое плечо, он заливает мою задницу своей спермой – и это восхитительно. Риалл рычит, пьет мою кровь, и каждое движение его губ заставляет меня сжиматься вокруг него и Тарека. Он снова кусает меня, и от этого я разлетаюсь на мелкие кусочки удовольствия. Они превращаются в хлопья пепла, а затем собираются в единое целое и прорываются прямо в мою сердцевину, взрываясь сильным, всепоглощающим оргазмом, что потрясает до глубины души.
Курио вскрикивает и глубоко погружается в мой рот, и я проглатываю его удовольствие. Тарек вбивается в меня все быстрее и быстрее, член Курио упирается мне в горло, и я удовлетворенно хмыкаю – Курио смотрит на меня так, будто я достойна поклонения. Медленно он вынимает член, и я вылизываю его дочиста, пока он бормочет бессвязные похвалы, а затем падает на кровать и ложится на бок. Он тяжело дышит, но его карие глаза смотрят на меня мечтательно – он удовлетворен и счастлив. Он откидывает с лица влажные пряди длинных волос и смотрит, как Тарек вбивается в меня.
Риалл отрывает губы от моего плеча и покусывает мочку моего уха. Он оттягивает мои соски в идеальном ритме с толчками Тарека.
– Мы твои, моя кровь, – шепчет он мне на ухо, и Тарек разводит мои колени так, чтобы войти глубже и под другим углом. Он нащупывает во мне ту самую сладкую точку, и я вскрикиваю. Наслаждение поднимается во мне – я чувствую себя храмом, построенным в честь и во славу «скорпионов».
– Да, – кричу я, – вы мои! – И в ту же секунду Тарек входит в меня так глубоко, что все, что мне остается, – это вопить: – А я ваша! – И очередной оргазм взрывается во мне, уничтожая и воскрешая меня.
– Да, так, на хрен, и есть, – соглашается Тарек, с рычанием кончая, а затем падает на нас с Риаллом.
Я ворчу по его весом, а Риалл смеется, что заставляет два члена, все еще находящиеся внутри меня, двигаться. Я стону от удовольствия, проносящегося по моему телу, и откидываюсь назад, прижимаясь к твердой груди Риала, пытаясь перевести дыхание. Мои разум и тело погружаются в озеро неразбавленной эйфории, из которого мне не захочется вылезать.
– Ты невероятна. Просто охренеть, – хрипит Тарек, выходит из меня и перекатывается на сторону, не занятую разморенным телом Курио.
Риалл перекатывает меня на бок и выходит из моей попки, тепло его и спермы начинает вытекать из меня, и я издаю удовлетворенный стон. Я зарываюсь в подушки и погружаюсь в блаженство, но тут же удивленно вскрикиваю и смотрю вниз: между моих бедер мелькает рука Курио. Он буквально втирает сперму братьев в меня, и в его глазах появляется темный, развратный блеск.
– Просто хочу, чтобы ты была наготове, Лунный Лучик, – говорит он мне, и в его голосе – обещание чего-то прекрасного. – Никто из нас даже близко не подошел к тому, чтобы сегодня оставить тебя в покое.
– Хорошо, – радостно щебечу я. – Потому что я вас не оставлю в покое никогда.
Я вглядываюсь в лицо каждого из «скорпионов», и эмоции захлестывают меня – я так благодарна им, что они боролись за меня. Что они не сдались, когда я пыталась оттолкнуть их, когда я говорила им, что никогда не буду их, что не останусь с ними. Они знали то, чего не знала я, – что мне суждено было принадлежать им, а им – мне.
Между нами больше нет тайн и секретов. Нет больше стен и оговорок. Я знаю, кто я теперь, и это не потому, что я раскрыла тайну своего прошлого и того, как я сюда попала. Это потому, что три «скорпиона» заглянули мне прямо в душу и полюбили все, что увидели. И научили меня любить свою душу.
Мы – торговцы смертью, что бродят в тенях.
Мы вершим судьбы других.
Мы – Орден Скорпионов, и наше время пришло.



Эпилог


– Тиллео, – шепчу я на ухо хозяину Приюта.
Он дергается, но не просыпается. Я улыбаюсь «скорпионам» и сильнее прижимаю кинжал в виде скорпионьего хвоста к его горлу. Для фейри, тренирующего убийц, Тиллео не слишком бдителен. Я осматриваю темную комнату и оцениваю роскошную, богатую обстановку.
От возвращения сюда у меня мурашки бегут по коже. Я стою так близко к Тиллео, что все мои инстинкты вопят в тревоге, но я больше не рабыня клинка, и я знаю, что «скорпионы» не допустят, чтобы со мной что-то случилось.
Я смотрю на рабовладельца, его постельное белье стоит столько, что хватит, чтобы месяцами кормить семью бедняков. Когда-то я мечтала о роскоши, с которой Тиллео обставил шатер «скорпионов», когда они пришли на Торги. А теперь я хочу увидеть, как эта роскошь сгорит в огне.
– Тиллео, – зову я громче, и на этот раз его веки приоткрываются, и он растерянно озирается.
Глаза цвета какао встречаются с моими, и я вижу, как в них плавают страх и смятение, пока наконец не появляется намек на узнавание.
– Осет? – хрипит он, голос похож на наждачную бумагу со сна – и от недоумения. – Что это значит? – спрашивает он, пытаясь сесть.
Я наслаждаюсь моментом: Тиллео только сейчас понимает, что к его горлу прижата острая сталь. Дикий взгляд устремляется к «скорпионам», но облегчение, которое он почувствовал, увидев моих соулмейтов, тут же испаряется, стоит ему заметить их кипящие от ярости взгляды.
– Ч-что происходит? – заикаясь, произносит Тиллео, и я тут же ощущаю отчетливый запах мочи, распространяющийся по комнате.
– У нас Торги, – с ликованием объявляю я, убираю кинжал от его шеи и подхожу к «скорпионам».
– Но у меня нет рабов клинка, готовых к Торгам, – вы же просили больше их не закупать, – возражает он, недоумевая и все больше раздражаясь.
– Торги проводятся не для рабов, глупый, – издеваюсь я, улыбаясь приторно-сладкой улыбкой. – Они для тебя.
Тиллео переводит взгляд с меня на «скорпионов».
– Я ваш покорный слуга. Я служил вам верой и правдой, – бросает он, и его щеки краснеют от гнева.
– Нет, ты верно служил себе, сука, и лгал нам, – огрызается Скорпиус, и Тиллео отшатывается назад от яда, прозвучавшего в его голосе.
– Ты нарушил святость Торгов и осквернил место, созданное как безопасное для Орденов. – В глазах Черепа плещется кислота.
– И ты причинил боль нашей соулмейт, – угрожающе рычит Риалл.
– Вашей соулмейт? – переспрашивает Тиллео. – Кто… – Его переполненный паникой взгляд останавливается на мне, и его осеняет. Его глаза сужаются, а ноздри раздуваются от гнева.
– Не смей так на нее смотреть, – рычит Тарек, и от ледяной угрозы, прозвучавшей в его тоне, у меня по рукам ползут мурашки.
Тиллео мгновенно опускает глаза и изрекает несколько извинений. Риалл протягивает мне одежду, которую мы только что забрали из уборной. Я бросаю темно-синюю шелковую ткань Тиллео, а затем пояс с цепью. Он должен завершить его образ.
– Одевайся. Мы не хотим заставлять остальных ждать, – щебечу я.
Он не поднимает на меня глаза, но его лицо кривится от возмущения. Он откидывает с лица всклокоченные волосы, но не тянется за одеждой и не встает, чтобы надеть ее, как ему было велено.
Из моего голоса исчезает вся сладость, и я шагаю вперед, злобно сверкая глазами.
– Надевай, или я надену это на тебя – но заберу твой член и ведущую руку. Обещаю, тебе твоя рука понадобится – для того, что будет дальше.
Разъяренный взгляд Тиллео вновь перескакивает с меня на «скорпионов», он откидывает одеяла и начинает одеваться. С ворчанием и рычанием, но ему все же удается натянуть нелепый наряд на свое грузное тело.
Тиллео оборачивается к нам, как бы молча спрашивая, довольны ли мы его унижением.
Даже близко нет.
– Не забудь про ремень, хозяин, – насмехаюсь я, жестом показывая на металлический герб. Его нужно навесить на член, чтобы удержать полоски ткани на месте.
Тиллео застегивает его на себе, живот нависает над тонкой цепочкой. Он скрещивает руки на груди.
– А теперь шагай, кусок дерьма, – рявкает Тарек, и рабовладелец в испуге подпрыгивает от громкого рева.
Риалл и Курио по очереди пинают этого властного ублюдка, подгоняя его по коридорам и лестницам.
К тому времени, когда мы выходим из поместья в сухой жар пустыни, Тиллео уже потерял свою самоуверенность. Он озирается по сторонам, как голодная пустынная крыса, надеясь, что хоть какая-то надежда на спасение окажется рядом. Но все, что его ждет, – это огромная доза тех издевательств, которым он подвергал каждого раба клинка, входящего и выходящего из дверей Приюта.
– Все покинули поместье? – спрашиваю я Тарека.
– Я трижды проверил, все чисто. Икон уже перебросила рабов в дом, который мы построили рядом с ее убежищем. Девочки Ринк накормят и отмоют их, пока мы тут.
Я киваю и оглядываюсь на гигантское поместье, стараясь не думать о тех невыразимых ужасах, которые многие пережили в его стенах. В него поместилась бы сотня Приютов – поместье Тиллео было символом того, как могущественен он сам и как слабы мы в сравнении с ним.
Ну и хрен с ним.
Я делаю глубокий вдох и одной рукой делаю пасс, который я отрабатывала каждый день. В конце я раскрываю ладонь, надеясь, что в ее центре будет светиться крошечный язычок пламени. Но, как и во все предыдущие разы, я вижу только свою руку.
– Дьявол! – хриплю я, в отчаянии вскидывая руки. – Клянусь, ты знал, что я провалюсь! – Я обвиняюще гляжу на улыбку Тарека, которую он старательно пытается скрыть.
– Я бы никогда… – защищается он, и мой взгляд становится яростным.
– Я так и знала! Так и есть! – Тарек смеется, и я пихаю его кулаком.
– Ты просто выглядишь чертовски мило, когда пытаешься все это проделать. Не мог удержаться. Твое лицо становится напряженным, и у тебя появляется очаровательная маленькая складочка вот тут. – Тарек проводит пальцем между моих бровей, и я игриво хлопаю его по руке.
– Никакие пассы и жесты мне не помогут, да? – вопрошаю я с видом оскорбленной невинности. – Ты же их выдумал?
Тарек ничего не говорит, но ему и не нужно – его ехидная улыбка говорит сама за себя.
Я качаю головой, на моем лице написано шокированное осознание и напускное возмущение. Но улыбка этого засранца так чертовски заразительна, что я не могу удержаться и тоже улыбаюсь. Он притягивает меня к себе и осыпает лицо дурашливыми поцелуями.
– Ты за это заплатишь, – предупреждаю я, прижимаясь к его губам.
– С нетерпением жду этого, – дразнит он, покусывая мою нижнюю губу.
– Хорошо, – уступаю я. – Тогда сожги это поместье дотла.
– С удовольствием, – сладко урчит Тарек, а затем, безо всяких тупых жестов, которые я отрабатывала целую вечность, он выпускает языки пламени в поместье Тиллео. Несколько из них вцепляются в него и начинают расти.
Я поворачиваюсь спиной к дому, больше напоминавшему дворец, и следую за Риаллом и Курио – они толкают спотыкающегося Тиллео по песку в сторону Приюта, приютившегося в тени высокой стены, окружающей территорию поместья. Надо мной мерцают знакомые звезды.
Луна и ее подданные благосклонно взирают на меня, когда я прохожу под их сияющим взглядом. Запах нагретого солнцем песка манит меня, как старый друг, и я на мгновение вспоминаю лица рабов, которые так и не смогли вырваться на свободу.
Я ступаю на знакомый камень ступеней Приюта, но вижу все кругом по-новому. Сегодня Приют исчезнет, и мир станет от этого лишь лучше.
Риалл подталкивает Тиллео к ряду учителей, целителей и охранников, которых мы уже собрали. На каждом – одежда, которую они заставляли носить рабов клинка.
Вилик смотрит на меня презрительно – ее голову обрили, руку, на которой теперь нет кисти, она крепко прижимает к груди. Я не обращаю внимания на ярость и гнев, направленные на меня, и присоединяюсь к Ринк и Икон – они сидят на креслах, на которых возлежали когда-то хозяева и делали ставки против рабов или избивали их от скуки.
– Все прошло нормально с переносом рабов? – спрашиваю я Икон, и она тепло улыбается мне.
– Все прошло гладко. Через пару дней можно начинать искать их родственников или выяснить, где они хотят поселиться. – Она берет меня за руку и слегка сжимает ее.
– Спасибо вам обеим, это много значит для меня.
Ринк притягивает меня к себе и быстро обнимает.
– О, смотри-ка, а ты уже лучше терпишь прикосновения, – воркует она. – И не надо благодарить, ага. Вот для чего семья нужна, Малыш Скорпион.
Она отпускает меня, ее улыбка становится гордой и сияющей, и у меня сжимается горло. Я поворачиваюсь обратно к ямам и ступаю на вершину лестницы, ожидая, пока все лекари, учителя и охранники не посмотрят на меня. Я заглядываю каждому в глаза, беззвучно проклиная их.
– Добро пожаловать на последние Торги, в которых поучаствует каждый из вас, – объявляю я, развожу руки в стороны и театрально взмахиваю ими. – Вы будете сражаться до смерти. Последнего фейри, который сможет устоять на ногах, мы пощадим. Если вы откажетесь сражаться, я и мои соулмейты с радостью докажем вам, что ваш выбор ошибочный. А еще у меня есть новая игрушка, которую нужно опробовать.
С волнением я достаю с бедра свое новое оружие – шар с шипами падает, цепь, прикрепляющая его к рукоятке, натягивается, и чудовищный шар дергается, прежде чем наконец падает на землю.
Я оглядываюсь на Курио и улыбаюсь ему широкой, любящей улыбкой. Он отдал мне это сегодня утром, идеальный подарок для того, чем мы сегодня собираемся заняться.
Я с нетерпением жду момента, когда смогу его опробовать. Я оборачиваюсь к учителям, стражникам и лекарям, и улыбка на моем лице заставляет их замирать от страха.
– Так что, конечно, некоторые из вас могут отказаться. Я никогда не пользовалась подобным раньше, возможно, потребуется несколько добровольцев, чтобы помочь мне с ним освоиться, – весело объясняю я. – У вас есть одна минута, чтобы выбрать оружие. Начнете по моему сигналу, – говорю я, и приторно сладкая улыбка исчезает с моего лица. Ее место занимает жажда мести и возмездия.
Я вглядываюсь в лица злобных ублюдков, пытавшихся сломать меня, и тех, кто стоял в стороне и просто позволял им это. Я упиваюсь их страхом и наслаждаюсь их гневом, заглядывая в их слабые, гнилые душонки. Я исправлю все зло, что они принесли в этот мир. Каждый из них ответит за свои преступления, и их бесчестье умрет вместе с ними – ведь мы сожжем это место дотла.
– Начали! – кричу я, и мой голос гулко отдается от изогнутых стен Приюта, становясь все громче, словно все мертвые и покрытые шрамами рабы, пострадавшие от рук этих жестоких уродов, встали рядом со мной, требуя отмщения.
Я сажусь рядом с Ринк и Икон, «скорпионы» располагаются вокруг нас, охраняя и оберегая. И я наблюдаю, как справедливость наконец-то торжествует, забирая с каждой прекрасной, орущей от боли смертью то, что принадлежало ей по праву.
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Сноски




1


Так как эта вселенная выдуманная, то и многие вещи, существующие в ней, нельзя обнаружить в нашей реальности, однако найти сходства с реальными предметами все же можно. Такие слова помечены курсивом. Здесь и далее примечание автора.


2


Гаррота (исп. garrote, dar garrote «закручивание, затягивание») – инструмент для удушения человека, орудие казни и пыток.


3


Ассегай (или ассагай) – название разновидности копья, применявшегося у народов Южной и Юго-Восточной Африки.


4


Хаудеген – (англ. Mortuary sword, нем. Haudegen) – тяжелый кавалерийский меч, «покойницкий», применявшийся с 1620-х годов кавалерией по всей Европе, особенно в Англии.


5


Тычковый нож – ударный кинжал с коротким лезвием и Т-образной рукояткой, предназначенный для захвата и удерживания в кулаке, так что лезвие выступает между указательным и средним пальцами.


6


Чакра – индийское метательное оружие. Представляет собой небольшое плоское металлическое кольцо, отточенное по внешней кромке. Чакры вращали вокруг указательного пальца руки и бросали в неприятеля.


7


Длинный (до 180 см) посох из дерева или бамбука, иногда из металла. Используется в боевых искусствах в качестве оружия.


8


Часть доспеха – как и наголенник, нагрудник, наколенник, наруч и пр., – защищавшая определенную часть тела. Выполнялась из металла или кожи по форме части тела, которую нужно было защитить. В данном случае – бедро.


9


Блюдо из мелко нарубленного мяса (солонины) и овощей, что-то вроде жаркого в горшочке. Включает в себя солонину, маринованную свеклу, маринованную сельдь, маринованные огурцы и лук. Все это пропускают через мясорубку и тушат в огуречном рассоле или бульоне. В конце добавляется размятый вареный картофель.


10


Клеймор – двуручный меч с длинной рукоятью и широким клинком. Длина клинка – до 110 см, рукоять – до 35 см.
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